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  Ons verhaal tot dusver...


  


  Na de Oorlog van de Grote Scheuring tegen de Tsurani, indringers van de wereld Kelewan, heerst er bijna een jaar lang vrede in het Koninkrijk der Eilanden. Koning Lyam en zijn broers, prins Arutha en hertog Martin, keren na een reis langs de oosterse steden en aangrenzende koninkrijken terug naar Lyams hoofdstad Rillanon. Hun zus, prinses Carlina, stelt haar minnaar, Laurie de minstreel, voor een ultimatum: of hij trouwt met haar, of hij verlaat het paleis. Arutha verlooft zich met prinses Anita en ze besluiten te trouwen in Arutha's stad Krondor.


  Als Arutha eindelijk diep in de nacht in Krondor terugkeert, komt Robbie de Hand, een jonge dief, bij toeval een Nachtraaf tegen, maakt hem onschadelijk en voorkomt op die manier een moordaanslag op Arutha, die het doelwit van de moordenaar blijkt te zijn. Bij de Snaken - het dievengilde - geldt het staande bevel dat nieuws over Nachtraven onmiddellijk wordt gemeld. Robbie weet nu niet meer wat belangrijker is: zijn trouw aan de Snaken of zijn loyaliteit aan Arutha, die hij een jaar geleden heeft ontmoet. Voordat hij tot een besluit kan komen, wordt hij door Lachebek Jaap, iemand met een hoge functie bij de Snaken, in een hinderlaag gelokt, hetgeen bewijst dat Jaap onder een hoedje speelt met de Nachtraven. Hierbij raakt Robbie gewond en vindt Lachebek Jaap de dood. Daarop besluit Robbie eerst Arutha te waarschuwen.


  Gewaarschuwd voor de samenzwering lokken Arutha, Laurie en Robbie twee moordenaars in de val en houden hen gevangen in het paleis. Arutha ontdekt dat de Nachtraven op een of andere wijze in verband staan met de tempel van de godin van de dood, Lims-Kragma. Hij beveelt de hogepriesteres hem te komen bezoeken, maar tegen de tijd dat ze arriveert, is één van de Nachtraven overleden en is de andere stervende. De hogepriesteres probeert erachter te komen hoe haar tempel door de Nachtraven is geïnfiltreerd. Als ook de andere moordenaar sterft, blijkt hij een op magische wijze vermomde moredhel, een zwarte elf. De dode staat echter op, roept zijn meester Murmandamus aan en valt de hogepriesteres en Arutha aan. Slechts door tussenkomst van Arutha's raadgever pater Nathan wordt het bijkans onstuitbare, weer tot leven gekomen wezen tegengehouden.


  Als de hogepriesteres en pater Nathan van hun beproevingen zijn bekomen, waarschuwen ze Arutha dat er een duistere, vreemde macht uit is op zijn dood. Arutha maakt zich zorgen over de veiligheid van zijn broer, de koning, en de anderen die zijn aanstaande huwelijk komen bijwonen. Kiezend voor een snelle oplossing in plaats van nader magisch onderzoek, laat Arutha Robbie een bespreking regelen met de Oprechte Man, de mysterieuze leider van de Snaken.


  In het donker ontmoet Arutha iemand die zegt te spreken met de stem van de Oprechte Man, al wordt het de prins niet duidelijk of de spreker nu wel of niet zelf het hoofd der dieven is. Beiden vinden het noodzakelijk dat de Nachtraven uit de stad verdreven worden en de mannen komen tot een vergelijk, waarbij Robbie wordt overgedragen aan Arutha om als jonker aan het prinselijke hof te dienen. Robbie had zijn eed als Snaak gebroken en zijn loopbaan als dief was daarmee ten einde.


  Later stuurt de Oprechte Man bericht over de schuilplaats van de Nachtraven. Samen met een groep betrouwbare soldaten pleegt Arutha een overval op het hoofdkwartier der Nachtraven, dat zich in de kelder van het meest exclusieve bordeel van de stad bevindt. Alle moordenaars worden gedood, voor zover zij niet reeds de hand aan zichzelf of elkaar hadden geslagen. De vondst van het lijk van Gouwe Daas, een dief die Robbie goed kende, toont aan dat de Snaken inderdaad door de Nachtraven zijn geïnfiltreerd. Dan staan de dode moordenaars weer op, gewekt door een duistere macht, en alleen door het hele gebouw te laten afbranden kunnen ze worden vernietigd.


  Terug in het paleis besluit Arutha dat het onmiddellijke gevaar nu geweken is en het leven keert terug tot de normale gang van zaken. Wanneer de koning, de ambassadeur van Groot Kesh en andere hoogwaardigheidsbekleders hun opwachting aan het hof maken, ontwaart Robbie tussen de toeschouwers een glimp van Lachebek Jaap; een schok, want hij wist zeker dat de valse dief dood was.


  Arutha brengt zijn vertrouwelingen op de hoogte van het gevaar en krijgt berichten over vreemde gebeurtenissen in het noorden, die in verband worden gebracht met de aanwezigheid van de Nachtraven in Krondor. Robbie komt met het nieuws dat het paleis vol zit met geheime gangen en de boodschap dat hij Lachebek Jaap heeft gezien. Arutha besluit een voorzichtige koers te varen en laat het paleis zwaar bewaken, maar hij is vastbesloten om het huwelijk te laten voltrekken.


  De bruiloft wordt een verzamelplaats van coryfeeën uit de Oorlog van de Grote Scheuring. Naast het koninklijk gezelschap verschijnt ook Puc, de magiër van Sterrewerf, waar de magiërs academie is gevestigd. Vroeger woonde hij in Schreiborg, waar ook de koning en zijn familie vandaan komen, evenals zijn oude leermeester Kulgan, die samen met Vandros, hertog van Yabon, en Kasumi, de voormalige Tsuranese aanvoerder, nu graaf van LaReu, acte de présence geeft. In het gezelschap van koning Lyam arriveert ook pater Tully, één van Arutha's oude leermeesters, die nu adviseur van de koning is.


  Vlak voor de bruiloft ontdekt Robbie Lachebek Jaap, die zich heeft verschanst in een koepel boven de ridderzaal. Jaap overmeestert de jongen en bindt hem vast. Als de bruiloft begint, weet Robbie, door Jaap een schop te geven, te voorkomen dat hij Arutha vermoord. Daarbij vallen ze allebei uit de koepel, maar ze worden door Pucs magie gered. Pas nadat hij is losgesneden, merkt Robbie dat Jaaps kruisboogschot Anita heeft geraakt.


  Nadat de wond is onderzocht, melden pater Nathan en pater Tully dat de schicht was vergiftigd en dat de prinses stervende is. Jaap wordt ondervraagd en hij onthult de waarheid omtrent de Nachtraven. Hij was van de dood gered door een vreemde kracht die hij aanduidde als Murmandamus, maar moest in ruil daarvoor Arutha doden. Het enige wat hij over het gif weet, is de naam: zilverdoorn. Dan sterft hij. Met het naderen van Anita's stervensuur herinnert Kulgan de magiër zich dat er een grote bibliotheek is in de Ishapische abdij van Sarth, een stadje aan de kust van de Bitterzee. Met vereende krachten laten Puc en pater Nathan Anita's voortschrijding in de tijd vertragen om op zoek te gaan naar een reddend geneesmiddel.


  Arutha zweert het middel te zullen vinden en na een ingewikkelde list om mogelijke spionnen zand in de ogen te strooien, vertrekt hij samen met Laurie, Robbie, Martin en Gardaan, de kapitein van de paleiswacht, naar het noorden.


  In het woud ten zuiden van Sarth worden ze aangevallen door moredhel te paard, gekleed in zwarte wapenrusting, onder het bevel van iemand die door Laurie wordt herkend als een hoofdman van een berg-clan uit de streek Yabon. Nadat de moredhel Arutha's gezelschap hebben achtervolgd naar de abdij van Sarth, worden ze afgeslagen door de magie van broeder Dominicus, een Ishapische monnik. Nog tweemaal wordt de abdij door vreemde krachten van Murmandamus aangevallen, hetgeen bijna leidt tot de dood van broeder Mikha, die niemand minder blijkt te zijn dan de vroegere hertog van Krondor, heer Dulanic. Pater Johannes, de abt, vertelt Arutha van een profetie over de terugkeer van de macht van de moredhel, wanneer de 'Heer van het Westen' eenmaal dood is. Eén van Murmandamus' ondergeschikten had Arutha al zo genoemd, zodat het erop lijkt dat de moredhel de verwezenlijking van de profetie verwachten. In Sarth komt Arutha ook tot de ontdekking dat zilverdoorn een afleiding is van een woord uit de elfentaal en daarom besluit hij verder te reizen naar Elvandar voor een bezoek aan het hof van de elfenkoningin. Gardaan en Dominicus worden door Arutha en de abt naar Sterrewerf gestuurd om het laatste nieuws over te brengen aan Puc en de andere magiërs aldaar.


  In Ylith ontmoeten ze Roald, een jeugdvriend van Laurie die huurling is geworden, en Baru, een Hadati uit de heuvels ten noorden van Yabon. Baru is op zoek naar de vreemde moredhel-leider Murad om de verwoesting van zijn dorp te wreken. Beiden besluiten met Arutha mee te gaan.


  Op Sterrewerf worden Gardaan en Dominicus aangevallen door vliegende elementale wezens, dienaars van Murmandamus. Ze worden gered door Puc. Dominicus ontmoet de magiër Kulgan en Katala, Pucs vrouw, evenals Wiliam, Pucs zoon, en Fantus de vliegende vuurvaraan. Puc luistert naar hun relaas en vraagt de andere magiegebruikers op Sterrewerf om raad. Een blinde ziener, genaamd Rogen, krijgt een visioen van een afschrikwekkende macht achter Murmandamus, die vervolgens in hetzelfde visioen de oude man aanvalt en alle aan Puc bekende wetten der magie tart. Gamina, het stomme meisje dat Rogen onder zijn hoede heeft, kan het visioen ook zien. Overweldigd door haar mentale schreeuw vallen Puc en zijn metgezellen flauw; Rogen overleeft zijn beproeving en met Gamina's telepatische vermogens kan ze het visioen voor Puc en de anderen herhalen. Ze zien de verwoesting van een stad, en de verschrikkelijke macht die Rogen had gezien spreekt tot hen in een antieke Tsuranese taal. Puc en de anderen die het Tsuranees beheersen, zijn verbluft na het horen van deze bijna vergeten tempeltaal van Kelewan.


  In Elvandar ontmoeten Arutha en zijn gezelschap de gwali's, vriendelijke aapachtige diertjes die de elfen komen bezoeken. De elfen spreken van opvallende ontmoetingen met moredhelse spoorzoekers langs de grenzen van het elfenwoud. Arutha verhaalt van zijn missie en krijgt informatie over de zilverdoorn van Tathar, raadsman van koningin Aglaranna en Tomas, de prins-gemaal en erfgenaam van de oeroude macht van de Valheru, de Drakenheersers. Zilverdoorn komt maar op één plek voor: aan de oevers van het Zwarte Meer, Moraelin, een duister oord. Tathar waarschuwt Arutha dat het een gevaarlijke reis zal zijn, maar Arutha zweert verder te gaan.


  Op Sterrewerf komt Puc tot de conclusie dat de macht die het Koninkrijk bedreigt van Tsuranese oorsprong is. Kennelijk is het lot van Kelewan en Midkemia opnieuw met elkaar verweven. De enige bron van kennis omtrent deze dreiging is de Assemblee van magiërs op Kelewan, die na het sluiten van de grote scheuring echter onbereikbaar is. Maar Puc maakt Kulgan en de anderen deelgenoot van zijn ontdekking dat er wel degelijk een mogelijkheid is om terug naar Kelewan te gaan. Ondanks hun bezwaren besluit hij te gaan kijken wat hij kan doen om meer te weten te komen, waarna zowel Briaer, de woudloper die al jaren Kulgans metgezel is, als Dominicus Puc dwingen hen mee te nemen. Nadat Puc een scheuring tussen de twee werelden heeft bewerkstelligt, stapt het drietal erdoorheen. In het keizerrijk Tsuranuanni spreken ze eerst met Netoha, Pucs vroegere landgoedbeheerder, en daarna met Kamatsu, Heer van de Shinzawai, Kasumi's vader. Het keizerrijk blijkt in grote opschudding. Er dreigt een openlijk conflict tussen de Krijgsheer en de keizer, maar Kamatsu belooft Pucs waarschuwing voor een buitenwereldse verschrikking door te geven aan de Hoge Raad, want Puc is ervan overtuigd dat wanneer Midkemia eenmaal is gevallen, Kelewan spoedig zal volgen. Puc heeft een ontmoeting met Hochopepa, een collega-magiër, Grootheid van het keizerrijk. Hochopepa stemt ermee in Pucs zaak te bepleiten voor de Assemblee, want Puc was tot verrader van het keizerrijk verklaard en bij verstek ter dood veroordeeld. Voordat hij echter kan vertrekken, worden ze op magische wijze belaagd en gevangengenomen door de mannen van de Krijgsheer.


  Arutha en zijn gezelschap bereiken Moraelin, het Zwarte Meer, door een groot aantal moredhel op patrouille of op wacht te ontwijken. De elf Galain is hen door Tomas achterna gestuurd met de melding van een mogelijke andere ingang naar Moraelin. Hij zegt Arutha dat hij met hen mee zal gaan tot aan het zogenaamde Spoor van Hopeloosheid, het ravijn rondom het plateau waar Moraelin ligt. Op weg naar het Zwarte Meer ontdekken Arutha en de anderen een merkwaardig zwart gebouw, dat ze houden voor een Valheruaans bouwwerk. De zoektocht naar zilverdoorn levert voorlopig niets op en ze brengen de nacht door in een spelonk onder het plateau, waar ze tot de slotsom komen dat ze het gebouw van binnen moeten gaan bekijken.


  Puc en zijn kameraden worden wakker in een cel, waar hun magie wordt geblokkeerd door een betovering. Kort daarop wordt Puc ondervraagd door de Krijgsheer en zijn twee magiërs, de broers Ergoran en Elgahar, over de reden van zijn terugkomst naar het keizerrijk. De Krijgsheer is ervan overtuigd dat Puc zijn plannen om de macht over het keizerrijk van de keizer over te nemen, komt dwarsbomen. Hij noch Ergoran gelooft het verhaal over een vreemde macht van Tsuranese herkomst die Midkemia bedreigt. Later komt Elgahar naar Pucs cel om de kwestie verder te bespreken en zegt over Pucs waarschuwing na te zullen denken. Nog later worden Puc, Briaer en Dominicus ter marteling opgehaald. Als Dominicus in trance is gegaan om de pijn te blokkeren en Briaer bewusteloos is geraakt, wordt Puc gemarteld. Door de pijn slaagt Puc erin tegen de magie-blokkerende betovering een bezwering van het Mindere Pad te doen, iets wat tot dusver voor onmogelijk werd gehouden. Hij bevrijdt zichzelf en zijn metgezellen op hetzelfde moment dat de keizer met de Heer van de Shinzawai een inval doet. De Krijgsheer wordt terechtgesteld wegens hoogverraad en Puc krijgt toestemming om onderzoek te verrichten in de bibliotheek van de Assemblee.


  Elgahar, die een niet onaanzienlijke rol heeft gespeeld in Pucs bevrijding, onthult zijn vermoeden dat de Vijand, de oeroude verschrikking die ten tijde van de Chaosoorlog de mensenvolkeren naar Kelewan heeft verdreven, is teruggekeerd. Bij de Assemblee vindt Puc een verwijzing naar vreemde wezens die leven op het poolijs: de Wachters. Hij neemt afscheid van zijn vrienden en vertrekt naar de Wachters terwijl Hochopepa, Elgahar, Dominicus en Briaer teruggaan naar de academie op Midkemia.


  Vanuit de spelonk hoort Robbie een gesprek tussen een moredhel en twee vogelvrije mensen, waaruit hij opmaakt dat er iets niet pluis is met het zwarte gebouw: Hij weet Arutha ervan te overtuigen dat hij zelf alleen op onderzoek uit moet, omdat hij dan de minste kans loopt om ten prooi te vallen aan een val of een hinderlaag. In het vreemde gebouw vindt hij iets wat veel weg heeft van een zilverdoorn, maar omdat hij alles in het gebouw wantrouwt, keert hij terug met het bericht dat het hele gebouw één grote val is. Uit nader onderzoek blijkt dat de spelonk deel uitmaakt van een grote ondergrondse Valheruaanse verblijfplaats, bijna onherkenbaar na eeuwen erosie. Dan komt Robbie tot de slotsom dat ze onder water moeten zoeken, aangezien de elfen hadden gezegd dat zilverdoorn langs de waterkant groeit en het dat jaar veel en vaak had geregend. Die nacht vinden ze de plant en vangen terstond de terugreis aan. Tijdens die tocht raakt Robbie gewond zodat de reis wordt vertraagd. Bij het omzeilen van de schildwachten zien ze zich gedwongen er één te doden. Hierdoor zal Murad, het hoofd van de strijdmacht die is gestationeerd om Arutha te onderscheppen, binnen korte tijd alarm slaan.


  Nabij de grens van het elfenwoud ziet het uitgeputte gezelschap zich gedwongen halt te houden. Galain gaat vooruit om zijn neef Caelin en de andere elfenkrijgers te waarschuwen. De eerste groep moredhel haalt Arutha in, maar wordt afgeslagen, maar dan verschijnt Murad met zijn overmacht, waaronder de Zwarte Slachters. Baru daagt Murad uit tot een tweegevecht, hetgeen de moredhel vanwege een vreemd soort erecode niet kan weigeren. Baru verslaat Murad en snijdt zijn hart uit zijn lijf om te voorkomen dat hij weer opstaat uit de dood. Voordat hij naar zijn kameraden kan terugkeren, wordt Baru neergehaald door een moredhel en de strijd brandt los. Als het gezelschap van de prins de nederlaag nabij is, verschijnen de elfen, die de moredhel verdrijven. Baru blijkt nog in leven en de elfen dragen de prins en zijn metgezellen naar de veiligheid van Elvandar. De dode Zwarte Slachters komen echter weer tot leven en achtervolgen de elfen tot aan de rand van Elvandar, waar ze worden verslagen door Tomas, die met de Machtswevers arriveert. Die avond hoort Arutha dat Baru na een lange herstelperiode zal genezen. Het einde van de missie is in zicht, maar zowel Arutha als Martin weten dat deze strijd slechts het begin was van een groter conflict, waarvan de uitkomst bij lange na niet vaststaat.


  Aangekomen bij de noordgrens van het keizerrijk stuurt Puc zijn Tsuranese escorte terug en gaat alleen verder over de toendra van de thun. De vreemde wezens, half mens, half paard, die zichzelf Lasura noemen, sturen een oude krijger om met Puc te praten. Het wezen bevestigt het bestaan van de ijsbewoners, verklaart Puc voor gek en draaft weg. Ten slotte bereikt Puc de gletsjer, waar hij wordt opgewacht door een in een mantel gehulde gedaante. De Wachter die Puc begroet, neemt hem mee onder de ijskap naar een fabuleus en magisch woud, met de naam Elvardein, de tweelingstad van Elvandar. Daar komt Puc tot de ontdekking dat de Wachters elfen zijn: het lang geleden verdwenen ras van de eldar, de oudste elfen. In het jaar dat hij bij hen moet blijven, zullen ze hem dingen leren die zijn huidige vermogens ver te boven gaan.


  Arutha komt veilig aan in Krondor met het geneesmiddel voor Anita. Zodra ze uit haar doodsslaap is gewekt, worden de voorbereidingen getroffen om de bruiloft te voltooien. Carlina staat erop dat Laurie en zij ook ogenblikkelijk zullen trouwen en het paleis van Krondor vormt een achtergrond voor vreugde en geluk.


  Bijna een jaar lang is het vrede in het Koninkrijk der Eilanden...


  
    [image: ]

  


  Proloog

  

  


  

  Zwadderwind


  


  De wind kwam uit het niets.


  Ontstaan uit de weerklank van een verdoemenis inluidende hamerslag, gesmeed met de verzengende hitte van oorlog en dood, afkomstig uit het hart van een verloren land. Opduikend vanuit een vreemd oord tussen dat wat is en dat wat zoekt te zijn. Woedend, riekend naar een oeroud kwaad, met de nagalm van lang vergeten profetieën, blies hij vanuit het zuiden, waar slangen rechtop liepen en spraken in een oude taal. In een vlaag van razernij draaide de wind wervelend de leegte uit, op zoek naar een richting. Toen hield hij stil - en raasde noordwaarts.


  De oude kindermeid neuriede een eenvoudig melodietje dat generaties lang van moeder op dochter was overgeleverd. Ze onderbrak haar naaiwerk om even op te kijken. De twee kleintjes die ze onder haar hoede had lagen te slapen, met serene gezichtjes verzonken in hun babydromen. Zo nu en dan bewogen ze hun vingertjes of maakten ze een klein tuitmondje, even zuigend, om dan weer stil te vallen. Het waren mooie kindertjes die later knappe jongens zouden worden, daar was de meid zeker van. Eenmaal volwassen zouden ze niet meer dan vage herinneringen hebben aan de vrouw die deze avond bij hen zat, maar voorlopig waren ze evenzeer van haar als van hun moeder, die samen met haar man voorzat aan een staatsdiner.


  Toen woei er een vreemde wind door het raam, die haar kippenvel bezorgde, ondanks de warmte die ervan uitging. In de wind klonk een zweem van vreemde, vervormde dissonanten, een kwalijk deuntje dat amper kon worden gehoord. De meid huiverde en keek naar de jongens. Ze werden onrustig, alsof ze ieder moment huilend wakker konden worden. Vlug ging ze naar het raam en deed de luiken dicht, de vreemde, verontrustende wind buitensluitend. Even was het alsof de wereld haar adem inhield. Toen, als met een lichte zucht, stierf de bries weg en was het weer een kalme avond. De meid trok haar sjaal wat strakker rond haar schouders en de kinderen zakten na een korte rusteloze beweging terug in een diepe, stille slaap.


  


  Vlakbij, in een andere kamer, werkte een jongeman aan een lijst, zwoegend om persoonlijke voor- en afkeur achterwege te laten bij de beslissingen wie er de volgende dag op welke ondergeschikte plaats dienst zou doen. Hij had een hekel aan deze taak, maar hij was er goed in.


  Toen blies de wind de gordijnen naar binnen. Zonder erbij na te denken was de jongeling al half uit zijn stoel gesprongen en in een flits vloog de ponjaard vanuit zijn laars naar zijn rechterhand. Een tijdens zijn vroegere straatleven ontwikkeld zintuig signaleerde gevaar. Gereed voor de strijd bleef hij geruime tijd met bonzend hart staan, zekerder van een gevecht op leven en dood dan hij ooit in zijn conflictrijke leven was geweest. Toen hij niemand zag, ontspande hij zich langzaam. Het moment ging voorbij. Onthutst schudde hij het hoofd. Hij kreeg een vreemd en vervelend gevoel in zijn maag en liep langzaam naar het raam. Gedurende lange, traag verstrijkende minuten staarde hij naar het noorden, waar de bergen lagen, met daarachter een duistere vijand die zijn tijd afwachtte. Met tot spleetjes toegeknepen ogen tuurde de jongeman door de duisternis, alsof hij op zoek was naar een glimp van gevaar dat zich buiten ophield.


  Ten slotte, toen de laatste restanten van de razernij en de angst waren vervlogen, keerde hij terug naar zijn taak. Doch de rest van de avond keek hij telkens uit het raam.


  


  In de stad trok een groep feestvierders door de straten, op zoek naar een andere herberg met vrolijker gezelschap. De wind woei langs hen heen en ze bleven een ogenblik staan om elkaar aan te kijken. Eén van hen, een ervaren huurling, begon weer te lopen, bleef toen staan en dacht even na. Plots alle interesse in vermaak ~n ontspanning verloren, wenste hij zijn kameraden een goede nacht en ging terug naar het paleis waar hij al bijna een jaar te gast was.


  


  De wind woei in de richting van de zee, waar een schip na een lange patrouille terug naar de thuishaven snelde. De kapitein, een rijzige oude man met een wit oog en een groot litteken op zijn gezicht, aarzelde even toen hij door de verfrissende wind werd beroerd. Hij stond op het punt het bevel te geven de zeilen te reven toen er een vreemde kilheid door hem heen trok. Hij wierp een blik op zijn eerste stuurman, een man met een pokdalig gezicht die al jaren bij hem was. Ze keken elkaar aan; toen was de windvlaag voorbij. Weer aarzelde de kapitein even en stuurde zijn mannen het want in. Na nog een zwijgzaam ogenblik liet hij extra lantarens aansteken tegen de plotseling beklemmende duisternis.


  


  Verder naar het noorden woei de wind door de straten van een stad, woedende wervelstormpjes van stof opwerpend die een krankzinnige horlepiep dansten over de kasseien, ronddartelend als geesteszieke potsenmakers. In deze stad woonden mensen die afkomstig waren van een andere wereld naast mensen die hier waren geboren. In het soldatenkwartier van het garnizoen was een man van die andere wereld aan het worstelen tegen iemand die op nog geen mijl afstand van deze plek was opgegroeid, en met hoge inzet sloten de toeschouwers weddenschappen af. Beide mannen waren één keer in een houdgreep genomen en de derde maal was nu beslissend. Ineens stak er een windvlaag op en de twee tegenstanders keken aarzelend om zich heen. Het stof prikte in ieders ogen en verscheidene doorgewinterde veteranen onderdrukten een huivering. Zonder een enkel woord staakten de worstelaars de wedstrijd en de mannen die hun geld hadden ingezet, pakten zonder morren hun inzet weer op. Zwijgend trokken de soldaten zich terug op hun britsen. De feeststemming van de wedstrijd was vervlogen op de bittere wind.


  


  De wind woei noordwaarts tot hij langs een woud kwam waar aapachtige wezentjes, vriendelijk en verlegen, ineengedoken tussen de takken zaten, op zoek naar warmte die alleen lichamelijke nabijheid kan bieden. Op de bosgrond onder hen zat een man in meditatiehouding. Zijn benen waren gekruist en zijn handen lagen naar boven gekeerd op zijn knieën, de wijsvinger en duim gesloten in een cirkel als voorstelling van het levenswiel waaraan alle levende wezens gebonden waren. Op de eerste streling van de bezwadderende wind vlogen zijn ogen open en keek hij de gedaante tegenover hem aan. De oude elf, die slechts de vage tekenen van ouderdom vertoonde die zijn ras eigen waren, keek de mens een tijdlang in de ogen en zag de onuitgesproken vraag. Licht knikte hij met het hoofd. De mens pakte de twee wapens op die naast hem op de grond lagen en stak het lange zwaard en het half zwaard in zijn gordel en met slechts een gebaar ten afscheid was hij weg, vertrokken tussen de bomen van het woud op weg naar de zee. Daar zou hij een andere man opzoeken, ook iemand die door de elfen als vriend werd beschouwd. Met hem zou hij zich voorbereiden op de laatste confrontatie die binnenkort zou beginnen. Terwijl de krijger op weg ging naar de oceaan, ruisten boven zijn hoofd de bladeren aan de takken.


  


  In een ander woud bewogen ook bladeren, uit medeleven met het loof dat werd geplaagd door de voorbijtrekkende zwadderwind. Aan de andere kant van een enorme wolk sterren draaide rond een groengele zon een warme planeet. Op die wereld stond onder de ijskap van de noordpool een woud dat het evenbeeld was van het woud waar de krijger doorheen trok. Diep in dat tweede woud zaten wezens in een cirkel, verzonken in een tijdloze leer. Ze weefden magie. Een zachte, warme lichtgloed vormde een bol rondom de plek waar ze in kleurrijke gewaden bijeen zaten op de kale grond, onbezoedeld door zand of aarde.


  Allen hadden de ogen gesloten, maar een ieder zag wat hij of zij moest zien. Eén van hen, ouder dan de heugenis van de anderen terugging, zweefde boven de cirkel in de lucht, gedragen door de macht van de bezwering die ze samen weefden. Zijn witte haar hing over zijn schouders en werd bijeengehouden door een eenvoudige koperen band, bezet met een enkele jadesteen op zijn voorhoofd. Hij hield zijn handen omhoog, met de palmen naar voren, en zijn ogen gericht op een ander, een mens in een zwart gewaad, die tegenover hem zweefde. Die ander bereed de stromingen van occulte energie die een matrix rondom hem vormden en hij stuurde zijn bewustzijn langs die lijnen teneinde deze vreemdsoortige magie onder de knie te krijgen. De man in het zwarte gewaad zat in spiegelbeeld, zijn handen met de palmen naar buiten, maar zijn ogen waren gesloten en hij leerde. Menrlal streelde hij het weefsel van deze oeroude elfenmagie en voelde de met elkaar verstrengelde energieën van alle levende wezens in dit woud, opgenomen en enigszins omgebogen, zij het nooit met dwang, naar de noden van de leefgemeenschap. Aldus maakten de Machtswevers gebruik van hun macht: vriendelijk, doch aanhoudend, de vezel van deze eeuwige natuurlijke energieën spinnend tot een draad van magie die kon worden gebruikt.


  Hij raakte de magie aan met zijn geest en hij wist. Hij wist dat zijn vermogens het menselijk begrip te boven gingen en dat hij goddelijk aan het worden was in vergelijking met wat hij eens voor de limiet van zijn gaven had gehouden. Hij had veel geleerd in het afgelopen jaar, en toch wist hij dat er nog veel meer te leren viel. Niettemin had hij met het geleerde nu de middelen om op zoek te gaan naar andere bronnen van kennis. De geheimen die slechts aan de grote meesters bekend waren - hoe op wilskracht te reizen van de ene naar de andere wereld, hoe zich te verplaatsen in de tijd, zelfs hoe de dood te slim af te zijn bestonden echt, wist hij nu. En met dat begrip zou hij op een dag de middelen ontdekken om die geheimen te leren kennen. Mits hij er de tijd voor kreeg. En de tijd drong. De bladeren aan de bomen weerkaatsten het geruis van de verre zwadderwind. De man in het zwart richtte een paar donkere ogen op het oude wezen dat voor hem zweefde en beiden trokken hun geest terug van de matrix. Sprekend met geestkracht zei de man in het zwart: Nu al Acaila?


  De ander glimlachte terwijl zijn blauwe ogen oplichtten. Die ogen hadden een licht van zichzelf, een licht waarvan de man in het zwart, toen hij het voor het eerst had gezien, was geschrokken. Nu wist hij dat het licht afkomstig was van een diepe bron van kracht die hij maar bij één ander sterfelijk wezen had gezien. Maar dit was een andere kracht, niet het verbazingwekkend vermogen van die ander, maar de kalmerende, helende kracht van het leven, van liefde en van sereniteit. Dit wezen was waarlijk één met alles om hem heen. Wie in die ogen keek werd heel en zijn glimlach was een troost om te zien. Maar de gedachten die de afstand tussen hen in overbrugden terwijl ze zachtjes naar beneden zweefden, waren geplaagd. Er is al een jaar voorbij. We zouden er allemaal mee zijn gediend als we meer tijd hadden, en de tijd verstrijkt zoals ze doet. Maar het kan zijn dat je er klaar voor bent. Toen, met een gedachtenstructuur die de man met het zwarte gewaad was gaan herkennen als humor, voegde hij er hardop aan toe: 'Maar klaar of niet, het is tijd.'


  Als één stonden de anderen op en een stil ogenblik voelde de in het zwart geklede man hun geesten aansluiting zoeken bij die van hem voor een laatste groet. Toen stuurden ze hem terug naar een plaats waar binnenkort een strijd zou worden gestreden, een strijd waarin hij een belangrijke rol zou spelen. Maar ze stuurden hem met veel meer terug dan hij had gehad toen hij was gekomen. Hij voelde het laatste contact en zei: 'Bedankt. Ik ga terug naar de plek vanwaar ik snel naar huis kan.' Zonder verder nog iets te zeggen sloot hij zijn ogen en verdween. De achterblijvers bleven nog even zwijgend in de cirkel staan, waarna een ieder vertrok naar de taak die hem of haar wachtte. In de takken bleven de bladeren rusteloos en de weerklank van de zwadderwind stierf slechts langzaam weg.


  


  De zwadderwind woei tot hij was aangekomen bij een pad over een heuvelkam dat uitkeek over een breed dal, waar een groep mannen zich verborgen hield. Even keken ze naar het zuiden, alsof ze zochten naar de herkomst van deze merkwaardig verontrustende wind, toen richtten ze hun blikken weer op de vlakte in de diepte. De twee die het dichtst bij de rand hurkten, hadden lang en hard gereden als reactie op een verslag van een uitgereden patrouille. In de diepte verzamelde zich een leger onder banieren met een kwalijk aanzien.


  De leider, een lange, grijzende man met een zwart lapje voor zijn rechteroog, hurkte neer achter de kam. 'Het is zo erg als we hadden gevreesd,' zei hij op gedempte toon.


  De andere man, niet zo lang, maar zwaarder gebouwd, krabde in een grijzende zwarte baard. 'Nee, het is erger,' fluisterde hij. 'Aan het aantal kampvuren te zien is er daar knap zwaar weer op til.'


  De man met de ooglap was geruime tijd stil. 'Maar goed, we hebben een jaar uitstel gehad. Ik had hem vorig jaar zomer al verwacht. Het is maar goed dat we ons hierop hebben voorbereid, want nu komen ze beslist.' Gebukt liepen ze terug naar een lange blonde ruiter die het paard van de leider bij de teugel hield. 'Blijf jij hier?'


  'Ja, ik denk dat ik nog een tijdje blijf kijken,' zei de zwaargebouwde man. 'Als ik zie hoeveel er komen en in wat voor tempo, kan ik misschien een goede gok wagen hoeveel hij er meebrengt.'


  De leider steeg op. De blonde ruiter zei: 'Wat maakt het uit? Als hij komt, komt hij met alles wat hij heeft.'


  'Ik sta gewoon niet zo graag voor verrassingen,' antwoordde de zwaargebouwde man.


  'Hoe lang?' vroeg de eerste man.


  'Twee dagen, hooguit drie, dan wordt het te druk hier in de buurt.'


  'Ze hebben vast al patrouilles lopen. Twee dagen, hooguit.' Met een ongure glimlach zei hij: 'Zulk goed gezelschap ben je nou ook weer niet, maar in de afgelopen twee jaar ben ik een beetje aan je gewend geraakt. Doe voorzichtig.'


  De tweede man toonde een brede grijns. 'Dat geldt ook voor jou. In de afgelopen twee jaar heb je hen genoeg geprikkeld dat ze je met genoegen te grazen zouden nemen. Ik zou het maar niets vinden als ik straks bij de stadspoort jouw kop op een staak zag staan.'


  'Dat zal niet gebeuren,' zei de blonde ruiter. Zijn open glimlach stond in contrast met zijn toon, die sprak van een vastberadenheid die de andere twee maar al te goed kenden.


  'Nou, daar reken ik op. En maak nu maar voort.'


  De compagnie vertrok, maar één ruiter bleef achter om de zwaargebouwde man op zijn wachtpost bij te staan. Na een lange minuut observeren mompelde de lijvige man zachtjes: 'Wat ben je deze keer van plan, smerige bastaardzoon van een moederloze hoerenloper? Waar kom je van de zomer mee aan, Murmandamus?'


  1 Vestival


  


  Robbie rende door de gang.


  In de afgelopen maanden was hij flink gegroeid. De volgende midzomerdag werd hij zestien jaar oud, al wist niemand zijn werkelijke leeftijd. Zestien leek een redelijke gok, hoewel hij ook zeventien of achttien zou kunnen zijn. Gespierd was hij altijd al geweest, maar hij werd nu breder in de schouders en was al bijna een kop groter dan bij zijn komst aan het hof. Hij oogde ook een stuk volwassener.


  Maar sommige dingen veranderen nu eenmaal nooit en Robbies gevoel voor verantwoordelijkheid was er één van. Bij belangrijke zaken kon er op hem gerekend worden, maar zijn onachtzaamheid aangaande onbeduidende dingen dreigde het hof van de Prins van Krondor menigmaal in een chaos te storten. De plicht schreef voor dat hij als eerste jonker aan het prinselijke hof als eerste bij bijeenkomsten aanwezig diende te zijn, maar gewoonlijk was hij de laatste. Op de een of andere manier schenen de fijnere kanten van stiptheid hem te ontglippen. Hij was ofwel te laat, ofwel te vroeg, maar zelden op tijd.


  Bij de deur van de kleine zaal die werd gebruikt als verzamelpunt voor de jonkers stond jonker Joolstein verwoed te zwaaien dat hij op moest schieten. Van alle jonkers had alleen Joolstein vriendschap met de jonker van de prins gesloten sinds Robbie met Arutha was teruggekeerd van de speurtocht naar de zilverdoorn. Ondanks Robbies eerste - en juiste - inschatting dat Joolstein in vele opzichten nog een kind was, had de jongste zoon van de baron van Nes blijk gegeven van een zekere voorkeur voor roekeloze dingen, zeer tot de verrassing en het genoegen van zijn vriend. Ongeacht hoe riskant het plan was dat Robbie maakte, Joolstein was het er doorgaans mee eens. En als ze problemen kregen ten gevolge van Robbies loopjes met het geduld van de hoffunctionarissen, nam Joolstein zijn straf sportief in ontvangst en vond hij het niet meer dan een eerlijke prijs als je werd betrapt.


  Robbie snelde de zaal in en kwam glijdend over de gladde marmeren vloer tot stilstand. Vierentwintig in het groen en bruin gestoken jonkers vormden twee keurige gelederen. Hij keek rond, zag dat iedereen op zijn plaats stond en nam toen zijn eigen plek in, precies op het moment dat ceremoniemeester Briano deRosa binnenkwam.


  Toen hij de rang van eerste jonker kreeg, dacht Robbie dat het een erebaantje was met alleen maar voorrechten zonder enige vorm van verantwoordelijkheid, maar al snel was hij van dat idee genezen. Als integraal deel van het hof, zij het een minder belangrijk deel, werd hij, wanneer hij zijn plicht verzaakte, geconfronteerd met het allerbelangrijkste feit dat bij alle bureaucraten van alle landen en tijdperken bekend was: zij die boven je stonden waren niet geïnteresseerd in excuses, maar alleen in resultaten. Robbie stond of viel met iedere fout die de jonkers begingen.


  Tot dusver was het geen goed jaar voor Robbie geweest.


  Met afgemeten pas en een ruisend rood-met-zwart ambtsgewaad schreed de lange, deftige ceremoniemeester naar zijn plaats achter Robbie, officieel zijn eerste assistent na de hofmeester van het Koninklijk Huis, maar meestal zijn grootste probleem. Aan weerszijden van meester deRosa liep een hofjonker in een purper-met-geel uniform. Hof-Jonkers waren zonen van burgers die later bedienden in het paleis werden, in tegenstelling tot de adellijke jonkers, die op een dag tot de bewindvoerders van het Westelijke Rijk zouden behoren.


  Afwezig tikte meester deRosa met zijn ijzerbeslagen ambtsstaf op de vloer en zei: 'U was me weer net voor, hè, jonker Robert?'


  Ondanks het onderdrukte gegrinnik van een paar jongens uit het achterste gelid zei Robbie met een uitgestreken gezicht: 'Iedereen is aanwezig, meester deRosa, behalve jonker Jeroen, die is ontheven wegens letsel.'


  Met berustende vermoeidheid in zijn stem zei deRosa: 'Ja, ik heb gehoord van dat kleine meningsverschil dat jullie gisteren op het speel veld hadden. Ik denk dat we maar beter niet te lang stil moeten blijven staan bij uw onophoudelijke moeilijkheden met Jeroen. Ik heb weer een brief van zijn vader gekregen. Ik denk dat ik die briefjes voortaan maar gewoon doorspeel aan u.' Robbie deed zijn best om onschuldig te kijken, wat hem niet lukte. 'Nu dan, voordat ik overga tot de taakverdeling van vandaag, acht ik het een geschikt moment om één ding aan u duidelijk te maken: van u wordt verwacht dat u zich te allen tijde gedraagt als heren. Met het oog hierop acht ik het eveneens een geschikt moment om u te ontmoedigen in de ontluikende gewoonte van het wedden op de uitkomst van de vatbalwedstrijden die op zesdag worden gespeeld. Ben ik hierin duidelijk genoeg?' De vraag scheen te zijn gericht tot alle aanwezige jonkers, maar terwijl hij hem stelde, liet deRosa een hand op Robbies schouder vallen. 'Vanaf vandaag wordt er niet meer gewed, tenzij het natuurlijk om een eerbare zaak gaat, zoals paardenrennen. Zorg dat u zich niet vergist, dit is een bevel.'


  Alle jonkers mompelden dat ze het hadden begrepen en Robbie knikte plechtig, opgelucht dat hij de inzet op de wedstrijd van vanmiddag al had geplaatst. Bij de staf en de lagere adel was al zoveel belangstelling voor het spel gerezen dat Robbie verwoed op zoek was geweest naar een manier om entree te heffen. Het zou hem duur kunnen komen te staan als meester deRosa ontdekte dat Robbie al op de wedstrijd had gewed, maar naar Robbies gevoel ontbrak het hem niet aan integriteit. Over reeds bestaande weddenschappen had deRosa niets gezegd.


  Vlug nam meester deRosa het schema door dat Robbie de avond tevoren had opgesteld. Welke klachten de ceremoniemeester ook over zijn eerste jonker mocht hebben, zijn werk deed de jongen vlekkeloos. De taken die Robbie vervulde deed hij goed; hem zover te krijgen dát hij ze vervulde was doorgaans een groter probleem. Toen de ochtenddienst was verdeeld zei deRosa: 'Om vijftien minuten voor het tweede uur na de middag verzamelen op de paleistrap, want om twee uur na de middag komt Prins Arutha en zijn hofhouding voor de Presentatie. Zodra de ceremonie is voltooid bent u voor de rest van de dag vrij en kunnen degenen van u die hier familie hebben de tijd met hen doorbrengen. Echter, twee van u zullen paraat moeten staan bij de familie en de gasten van de prins. Ik heb de jonkers Joolstein en Robert aangewezen om deze taak te vervullen. U beiden gaat onmiddellijk naar het kantoor van graaf Folmer en stelt uzelf te zijner beschikking. Dat was het.'


  Een tijdlang bleef Robbie in droeve stilte staan terwijl deRosa vertrok en de verzameling jonkers uiteenging. Joolstein kwam naar hem toe gekuierd en zei schokschouderend: 'Wel, wat hebben wij weer een geluk. Iedereen kan overal vrijelijk eten, drinken' - met een grijns wierp hij Robbie een zijdelingse blik toe - 'en meisjes zoenen, en wij moeten bij de koninklijke hoogheden blijven.'


  'Ik maak hem af,' zei Robbie.


  Joolstein schudde zijn hoofd. 'Jeroen?'


  'Wie anders?' Robbie gebaarde zijn vriend mee te gaan en liep de kleine zaal uit. 'Hij heeft deRosa verteld over het wedden om me te laten boeten voor dat blauwe oog dat hij gisteren van me heeft gekregen.'


  Met een berustende zucht zei Joolstein: 'We maken vandaag geen schijn van kans tegen Thom en Jasper en de andere leerlingen als wij allebei niet spelen.' Joolstein en Robbie waren de grootste atleten van de groep. Joolstein was bijna net zo snel als Robbie, die hem als enige van de jonkers bij het zwaardvechten kon verslaan. Samen waren ze de beste balspelers van het paleis en nu ze allebei niet konden meedoen, werd het vrijwel zeker een overwinning voor de leerlingen. 'Hoeveel heb je ingezet?'


  'Alles,' antwoordde Robbie. Joolstein vertrok zijn gezicht. Al maanden hadden de jonkers hun zilver en goud opgepot in afwachting van deze wedstrijd. 'Ja, hoe kon ik nou weten dat deRosa dit geintje zou uithalen? Trouwens, na al die verliezen die we hebben geleden, kreeg ik een inzet van vijf tegen twee voor de leerlingen.' In de afgelopen maanden had hij een verlies tactiek voor de jonkers ontwikkeld om deze grote weddenschap op te zetten. Hij dacht na. 'Misschien liggen we er nog niet uit. Ik verzin wel iets.'


  Van onderwerp veranderend zei Joolstein: 'Dat was trouwens op het nippertje vandaag. Waarom was je nu weer zo laat?'


  Robbie grijnsde en alle chagrijn verdween van zijn gezicht. 'Ik stond met Marianne te praten.' Toen keek hij ineens weer danig ontstemd. 'Ze zou me komen opzoeken na de wedstrijd, maar nu zijn we bij de prins en prinses.' Met zijn groei sinds vorig jaar zomer was er een andere verandering in Robbie gekomen: zijn interesse in meisjes. Ineens waren hun gezelschap en goede indruk van hem van vitaal belang. Gezien zijn afkomst en ervaring, vooral in vergelijking met die van de andere jonkers aan het hof, was Robbie wereldwijs voor zijn leeftijd. Al enkele maanden was de gewezen dief druk bezig zijn aanwezigheid kenbaar te maken bij de jongere dienstmeisjes in het paleis. Marianne was gewoon de meest recente die hem had ontdekt en ondersteboven was geraakt van de slimme, humoristische en knappe jonge jonker. Met zijn bruine krullen, zijn goedlachsheid en zijn fonkelende donkere ogen was Robbie voor menig ouder met een dochter in de paleisstaf een zorg geworden.


  Joolstein deed een poging ongeïnteresseerd over te komen, een houding die snel sleet naarmate hij zelf vaker het middelpunt van aandacht voor de meisjes van het paleis was geworden. Met de week scheen hij te groeien en hij was nu bijna net zo lang als Robbie. Door zijn golvende bruine haar met blonde lokken en zijn korenbloemblauwe ogen met de welhaast vrouwelijke wimpers, zijn gulle glimlach en zijn vriendelijke, gemakkelijke manier van doen was hij bij de meisjes zeer in trek. Aangezien hij thuis alleen maar broers had, was hij nog niet erg op zijn gemak in vrouwelijk gezelschap, maar door zijn omgang met Robbie was hij er al wel van overtuigd geraakt dat er meer mee aan de hand was dan hij thuis in Nes had gedacht. 'Ach,' zei Joolstein, zijn wandelpas versnellend, 'als deRosa geen reden kan vinden om je de dienst uit te knikkeren en Jeroen je niet door een knokploegje uit de stad in elkaar laat slaan, komt een of andere jaloerse keukenhulp of woedende vader wel een keer je haar kammen met een hakmes. Maar geen van hen krijgt de gelegenheid als we te laat bij de kanselarij zijn, want dan laat graaf Folmer onze koppen op een staak zetten. Kom op.'


  Na een por in Robbies ribben ging Joolstein er lachend vandoor, met Robbie op zijn hielen. Een oude bediende keek op van zijn werk en zag de jongens voorbij rennen en even bleef hij staan mijmeren over de magie van de jeugd. Toen, berustend in de uitwerking die het verstrijken van de jaren nu eenmaal had, keerde hij terug tot zijn taak.


  


  De menigte juichte toen de herauten begonnen aan hun mars op de trappen van het paleis. Enerzijds juichten de mensen omdat ze zouden worden aangesproken door hun prins, die zeer geëerd werd als een rechtschapen, zij het wat afstandelijk vorst. Anderzijds juichten ze omdat ze de prinses zouden zien, van wie ze hielden. Ze was een symbool van de voortzetting van een oude familielijn, een verbinding van het verleden met de toekomst. Maar voornamelijk juichten ze omdat ze behoorden tot de gelukkige burgers wie het was toegestaan te eten uit de provisiekast van de prins en te drinken uit zijn wijnkelder.


  Het Festival van de Presentatie was altijd dertig dagen na de geboorte van een lid van de koninklijke familie. Hoe dit zo kwam wist eigenlijk niemand precies, maar bij de eerste heersers van de stadstaat Rillanon was het al het gebruik om alle rangen en standen van de burgerij te tonen dat de erfgenamen van de troon recht van lijf ~ leden waren geboren. Tegenwoordig betekende het een welkome vrije dag voor het volk, want het was alsof er een extra midzomerfestival werd gehouden. Schuldigen aan een misdrijf werd gratie verleend; erekwesties werden als opgelost beschouwd en duelleren was tot op een week en een dag na de Presentatie verboden; alle schulden die sinds de vorige Presentatie - die van prinses Anita, negentien jaar geleden - nog openstonden werden kwijtgescholden en de hele middag en avond werd geen acht geslagen op rang en stand en aten burgers en edellieden van dezelfde tafel.


  Toen Robbie zijn plaats achter de herauten innam, besefte hij dat er altijd mensen waren die moesten werken. Iemand moest het eten klaarmaken dat vandaag werd opgediend en iemand moest vanavond opruimen. En hij moest paraat staan voor het geval Arutha en Anita iemand nodig hadden. Verzuchtend dacht hij nogmaals na over de verantwoordelijkheden die hem altijd weer wisten te vinden, waar hij zich ook verborgen hield.


  Joolstein stond zachtjes voor zich uit te neuriën terwijl de laatste herauten hun plaats innamen, gevolgd door de leden van Arutha's paleiswacht. De komst van Gardaan, Ridder-Maarschalk van Krondor, en graaf Folmer, waarnemend Kanselier van het Vorstendom, gaf aan dat de ceremonie op het punt stond te beginnen. Met een geamuseerde uitdrukking op zijn zwarte gezicht knikte de grijsharige soldaat naar de gezette kanselier en gebaarde toen naar meester deRosa dat hij kon beginnen. De staf van de ceremoniemeester sloeg op de grond en de trommelaars en trompetters roffelden en schalden. De menigte verstomde toen de ceremoniemeester nogmaals op de grond sloeg en een heraut riep: 'Hoort mij aan! Hoort mij aan! Zijne Koninklijke Hoogheid, Arutha conDoin, Prins van Krondor, Heer van het Westelijke Rijk, erfgenaam van de troon te Rillanon.' De mensen juichten, al was het meer voor de vorm dan uit oprecht enthousiasme. Arutha was een man die grote eerbied en bewondering opriep bij het volk, doch geen genegenheid.


  Er verscheen een lange magere man met donker haar, gekleed in zachtbruine kleren van fijne stof, met rond zijn schouders de rode mantel van zijn functie. Hij bleef staan, zijn bruine ogen tot spleetjes toegeknepen, en de heraut kondigde de komst aan van de prinses. Toen de slanke roodharige Prinses van Krondor zich bij haar man voegde, ontlokte de vrolijke schittering in haar groene ogen hem een glimlach en begonnen de mensen pas overtuigd te juichen. Hier stond hun geliefde Anita, dochter van Arutha's voorganger Erland.


  De ceremonie zelf duurde maar kort, maar het aankondigen van de edellieden nam veel langer in beslag. Er moest een heel kader van edelen en gasten aan het publiek worden voorgesteld. Het eerste paar daarvan werd aangekondigd. 'Zijne en Hare Excellentie de Hertog en Hertogin van Salador.'


  Een knappe blonde man bood een donkerharige vrouw zijn arm aan. Laurie, voormalig reizend minstreel, nu hertog van Salador en echtgenoot van prinses Carlina, begeleidde zijn wonderschone vrouw naar haar broer. Een week geleden waren ze in Krondor gearriveerd om naar hun neefjes te komen kijken en ze zouden nog een week blijven.


  Keer op keer schalde de stem van de heraut om alle leden van de adel voor te stellen en uiteindelijk waren de bezoekende hoogwaardigheidsbekleders aan de beurt, waaronder de Keshische ambassadeur. Heer Hazara-Khan schreed naar voren met slechts vier lijfwachten in plaats van de gebruikelijke Keshische grandeur. De ambassadeur ging gekleed in de stijl van het woestijnvolk uit de Jal-Pur: hoofddoek die alleen de ogen vrijliet, lang diepblauw gewaad over een witte tuniek en broek en halfhoge zwarte laarzen. De lijfwachten waren van top tot teen in het zwart.


  Toen stapte deRosa naar voren en riep: 'Laat de bevolking aantreden.' Enkele honderden mannen en vrouwen van allerlei rang, variërend van de armste bedelaar tot de rijkste burger, verzamelden zich aan de voet van de paleis trap.


  Arutha sprak de rituele woorden van de Presentatie: 'Vandaag is het de driehonderdentiende dag van het tweede jaar van de regering van onze Heer Koning, Lyam de Eerste. Vandaag presenteren wij u onze zoons.'


  DeRosa sloeg met zijn staf op de grond en de heraut riep: 'Zijne Koninklijke Hoogheden, de Prinsen Borrk en Erland.' De menigte barstte los in een uitzinnig geschreeuw en gejuich toen de tweeling van Arutha en Anita, een maand geleden geboren, voor het eerst aan het publiek werd getoond. De kindermeid die was aangesteld om voor de jongens te zorgen kwam naar voren en gaf de twee kleintjes over aan hun moeder en vader. Arutha nam Borric, vernoemd naar zijn vader, en Anita nam de naamgenoot van haar vader. Beide borelingen verdroegen de publieke presentatie met goed fatsoen, al leek Erland er wat druk van te worden. De menigte bleef maar juichen, ook nadat Arutha en Anita hun zonen weer hadden toevertrouwd aan de zorg van de meid.


  Arutha vereerde de menigte onder aan de trappen weer met een van zijn zeldzame glimlachjes. 'Mijn zoons zijn gezond en sterk, ze zijn recht van lijf en leden geboren. Ze zijn geschikt om te gaan regeren. Accepteert u hen als leden van het koninklijk huis?'


  De menigte schreeuwde haar goedkeuring uit en terwijl Anita meelachte met haar man, zwaaide Arutha de massa toe. 'Wij danken u, beste mensen. Ik wens u allen een goede dag en zie u bij het banket.'


  De ceremonie was voorbij. Overeenkomstig zijn taak repte Robbie zich naar Arutha terwijl Joolstein zich aan Anita's zijde voegde. Formeel gezien was Joolstein een gewone jonker, maar hij had haar al zo vaak bijgestaan dat hij algemeen beschouwd werd als haar persoonlijke jonker. Robbie verdacht deRosa ervan Joolstein en hem bij elkaar te willen houden, zodat hij des te makkelijker op hen kon letten. Afwezig wierp de prins hem een halve glimlach toe terwijl hij toekeek hoe zijn vrouwen zus zich met de tweeling bezig hielden. De Keshische ambassadeur had zijn traditionele gelaatsdoek afgedaan en stond er glimlachend naar te kijken, zijn vier lijfwachten slechts een stap achter hem.


  'Hoogheden,' zei de Keshiër, 'u bent drievoudig gezegend. Gezonde kinderen zijn een geschenk van de goden. En het zijn zonen. En het zijn er twee.'


  Arutha koesterde zich in de gloed van zijn vrouw, die stralend stond te kijken naar haar zoons in de armen van de meid. 'Dank u, heer Hazara-Khan. Wat een onverwacht genoegen dat u dit jaar bij ons bent.'


  'Het is dit jaar beestachtig weer in Durbin,' zei Hazara-Khan afwezig terwijl hij malle gezichten trok naar de kleine Borric. Plots herinnerde hij zich zijn status en zei op formelere toon: 'En daarbij, Hoogheid, hebben we nog een kleine kwestie af te ronden aangaande de nieuwe grens hier in het westen.'


  'Met u, mijn beste Abdur,' zei Arutha lachend, 'worden kleine kwesties al gauw zaken van groot belang. Het is geen prettig vooruitzicht u weer aan de overkant van de onderhandelingstafel te zien. Maar ik zal alle voorstellen die u doet doorspelen naar Zijne Majesteit.'


  'Ik wacht tot het Uwe Hoogheid gelegen komt,' zei de Keshiër met een buiging.


  Pas toen scheen Arutha de lijfwachten op te merken. 'Ik zie dat uw zonen en heer Daoud-Khan er niet zijn.'


  'Die houden zich bezig met de zaken die ik normaal doe bij mijn volk in de Jal-Pur.'


  'En zij?' vroeg Arutha, gebarend naar de vier lijfwachten, die allen geheel in het zwart gekleed waren, tot aan de schede van hun kromzwaard toe. Ondanks de gelijkenis van hun kledij met die van de woestijnmensen had Arutha nog nooit zo'n Keshische dracht gezien.


  'Dit zijn izmalieten, Hoogheid. Zij zijn er voor mijn persoonlijke bescherming, meer niet.'


  Het kluitje mensen rond de kinderen scheen op te lossen en Arutha verkoos niets te zeggen. Izmalieten waren beroemd als lijfwacht, de beste bescherming die de adel van het Keizerrijk Groot Kesh kon krijgen, maar het gerucht deed de ronde dat het ook goed opgeleide spionnen en zelfs moordenaars waren. Hun vermogens waren welhaast legendarisch. Ze hadden de reputatie als spoken ergens te kunnen opduiken en weer te verdwijnen. Arutha vond het geen prettig idee halve moordenaars binnen zijn muren te hebben, maar Abdur had recht op zijn persoonlijk gevolg en Arutha achtte het onwaarschijnlijk dat de Keshische ambassadeur iemand mee naar Krondor zou nemen die een gevaar kon vormen voor het Koninkrijk. Behalve zichzelf, voegde hij er in gedachten aan toe.


  'En ook moeten we praten over het recente verzoek van Queg met betrekking tot havenrechten in Koninkrijkse havens,' zei heer Hazara-Khan.


  Arutha keek openlijk verbaasd. Toen verscheen op zijn gezicht een uitdrukking van irritatie. 'Dat heeft een langswandelende visser of matroos u zeker toevallig verteld toen u in de haven van boord ging?' 'Hoogheid, Kesh heeft vele vrienden,' antwoordde de ambassadeur met een innemende glimlach.


  'Nou, het zal wel geen zin hebben iets op te merken over de Keshische Inlichtingendienst, aangezien we allebei weten -'


  '- dat die niet bestaat,' maakte Hazara-Khan tegelijk met Arutha de zin af. Daarop boog Abdur Rachman Memo Hazara-Khan en zei: 'Als Zijne Hoogheid het mij toestaat?'


  Arutha neigde het hoofd toen de Keshiër afscheid nam en draaide zich om naar Robbie. 'Wat? Hebben jullie vandaag dienst?'


  Schokschouderend gaf Robbie te kennen dat het niet zijn idee was. Arutha zag dat zijn vrouw de meid opdroeg de tweeling terug naar het kinderverblijf te brengen. 'Nou, jullie zullen wel iets hebben gedaan dat deRosa's ongenoegen heeft gewekt. Maar toch, we kunnen jullie ook weer niet alle pret laten missen. Ik heb begrepen dat er later vanmiddag een tamelijk interessante balwedstrijd wordt gespeeld.'


  Robbie deed net of dat een verrassing voor hem was en Joolsteins gezicht klaarde op. 'Ik geloof van wel,' zei Robbie op nietszeggende toon.


  Gebarend naar de jongens om mee te gaan terwijl het gezelschap van de prins naar binnen ging, zei Arutha: 'Nou, dan moesten we straks maar eens een kijkje gaan nemen, nietwaar?'


  Robbie knipoogde naar Joolstein en op dat moment zei Arutha: 'En trouwens, als jullie die weddenschap verliezen, is jullie huid het looien niet meer waard als de andere jonkers klaar met jullie zijn.'


  Zwijgend liep Robbie mee naar de ridderzaal waar de receptie voor de adel werd gehouden voordat de burgers werden toegelaten tot het banket op de binnenplaats. Toen fluisterde hij naar Joolstein: 'Die man heeft de irritante gewoonte altijd te weten wat er hier allemaal gebeurt.'


  Het feest was in volle gang en de adel mengde zich onder de gewone burgers die toegang tot de binnenplaats van het paleis hadden gekregen. De lange tafels stonden vol eten en drinken en voor veel bezoekers was het de beste maaltijd die ze dit jaar zouden krijgen. Ondanks het gebrek aan formaliteit betoonden de burgers Arutha en zijn gezelschap de nodige eerbied met het maken van buiginkjes en het gebruik van officiële aanspreektitels. Robbie en Joolstein bleven in de buurt voor het geval ze nodig waren.


  Arm in arm liepen Carlina en Laurie achter Arutha en Anita aan. Sinds hun bruiloft was het wat rustiger geworden rond de nieuwe hertog en hertogin van Salador, in tegenstelling tot hun uitvoerig besproken stormachtige verhouding aan het koningshof. Anita draaide zich om naar haar schoonzus en zei: 'Ik ben blij dat jullie zo lang kunnen blijven. Het is zo'n mannenpaleis hier in Krondor. En nu met twee jongens -'


  '- wordt het alleen maar erger,' maakte Carlina haar zin af. 'Ik weet wat je bedoelt, ik ben opgegroeid met een vader en twee broers.'


  Met een blik over zijn schouder naar Laurie zei Arutha: 'Ze bedoelt dat ze schaamteloos werd verwend.'


  Laurie schoot in de lach, maar slikte zijn commentaar in toen de blauwe ogen van zijn vrouw zich tot spleetjes vernauwden.


  'De volgende keer een dochter,' zei Anita.


  'Dan kan die schaamteloos worden verwend,' zei Laurie.


  'Wanneer komen bij jullie de kinderen?' vroeg Anita.


  Arutha draaide zich om van de tafel met een grote kruik bier en schonk de kroezen van Laurie en hemzelf vol. Haastig schoot een bediende naderbij met een paar wijnglazen voor de dames. 'Die komen als ze komen,' was Carlina's antwoord. 'Geloof me, we werken er hard genoeg aan.'


  Terwijl Anita proestend een hand naar haar mond bracht, keken Arutha en Laurie elkaar geschrokken aan. Van de een naar de ander kijkend zei Carlina: 'Je gaat me toch niet vertellen dat jullie blozen?' Toen zei ze tegen Anita: 'Mannen.'


  'Volgens Lyams laatste bericht was koningin Magda misschien in verwachting. Met zijn volgende bundel tijdingen zal wel blijken of het zeker is.'


  'Arme Lyam,' zei Carlina, 'altijd zo in trek bij de dames en dan moeten trouwen om staats redenen. Maar goed, het is een beschaafd kind, zij het wat saai, en hij schijnt wel blij met haar te zijn.'


  'De koningin is niet saai,' zei Arutha. 'Vergeleken bij jou is een vloot Quegse piraten nog saai.' Laurie zei niets, maar zijn blauwe ogen weerspraken Arutha's opmerking niet. 'Ik hoop maar dat ze een zoon krijgen.'


  Anita glimlachte. 'Arutha zit te popelen tot er iemand anders Prins van Krondor wordt.'


  Carlina keek haar broer veelbetekenend aan. 'Dan nog ben je niet van staatszaken verlost. Nu Caldric is overleden, zal Lyam nog zwaarder op jou en Martin steunen dan eerst.' Heer Caldric van Rillanon was kort na het huwelijk van de koning met prinses Magda van Roldem, gestorven, zodat het ambt van Hertog van Rillanon, Koninklijk Kanselier - en eerste adviseur van de koning - vrij was.


  Schokschouderend schepte Arutha het eten op zijn bord. 'Volgens mij krijgt hij meer dan genoeg sollicitanten voor Caldrics functie.'


  'Dat is nou juist het probleem,' zei Laurie, 'er zijn veel te veel edelen die uit zijn op overwicht op hun buren. We hebben al drie keer een flink grensconflict gehad tussen oosterse baronnen - niet belangrijk genoeg om Lyams eigen leger erop af te sturen, maar voldoende om iedereen ten oosten van Malachskruis behoorlijk zenuwachtig te maken. Daarom zitten ze in Bas-Tyra nog steeds zonder hertog. Dat is een veel te machtig hertogdom om zomaar aan iemand over te dragen. Als je niet uitkijkt, word jij straks nog benoemd tot hertog van Krondor of van Bas-Tyra als Magda een jongetje heeft gebaard.'


  'Genoeg,' zei Carlina. 'Dit is een feestdag. Ik wil vandaag geen woord meer over politiek horen.'


  Anita pakte Arutha's arm. 'Kom, we hebben goed gegeten, het is feest en de kinderen liggen lekker te slapen. Trouwens,' ging ze lachend verder, 'morgen moeten we ons zorgen gaan maken hoe we dit festival en volgende maand het Festival van Banapis moeten betalen. Vandaag genieten we van wat we hebben.'


  Robbie wist zich naast de prins te manoeuvreren en vroeg: 'Vindt Uwe Hoogheid het wellicht interessant te gaan kijken naar een wedstrijd?' Joolstein en hij keken elkaar even bezorgd aan, want de wedstrijd was inmiddels al begonnen.


  Vragend keek Anita haar man aan en Arutha zei: 'Ik heb Robbie beloofd dat we zouden gaan kijken naar de vatbalwedstrijd die hij vandaag had moeten spelen.'


  'Nou,' zei Laurie, 'dat is vast een stuk onderhoudender dan de jongleurs en acrobaten die we hier weer te zien krijgen.'


  'Dat komt omdat jij bijna je hele leven al hebt doorgebracht met jongleurs en acrobaten,' zei Carlina. 'Toen ik klein was, was het nog een goede gewoonte om iedere zesdag te gaan zitten kijken hoe de jongens elkaar morsdood sloegen tijdens een wedstrijdje vatbal terwijl we net deden of we niet keken. Geef mij maar de jongleurs en acrobaten.'


  'Waarom gaan jullie niet allebei met de jongens mee?' stelde Anita voor. 'We zijn toch allemaal informeel vandaag. We komen jullie straks wel weer tegen in de ridderzaal voor de avondvoorstelling.'


  Laurie en Arutha stemden hiermee in en liepen achter de jongens aan de menigte door. Ze verlieten de grote binnenplaats van het paleis en liepen door een aantal gangen die het centrale paleiscomplex verbond met de buitengebouwen. Achter het paleis lag bij de stallen een grote verzamelplaats waar de paleiswacht exerceerde. Daar was een opgewonden menigte aan het juichen toen het viertal arriveerde. Ze baanden zich een weg naar voren, andere toeschouwers verdringend. Sommige mensen stonden op het punt hun beklag doen, maar hielden hun mond toen ze zagen dat het de prins was.


  Achter de jonkers die niet in het speelveld stonden werd plaats voor hen gemaakt. Arutha zwaaide naar Gardaan, die aan de andere kant van het veld stond bij een groepje soldaten met verlof. Na een ogenblik kijken zei Laurie: 'Het gaat er een stuk georganiseerder aan toe dan ik me kan herinneren.'


  'Dat komt door deRosa,' zei Arutha. 'Nadat hij bij mij is komen klagen over het aantal jongens dat na een wedstrijd niet kon werken, heeft hij regels opgesteld.' Hij wees. 'Zie je die kerel met die zandloper? Die houdt de tijd voor de wedstrijd bij. Het spel duurt nu een uur. Er mogen maar twaalf jongens aan iedere kant meedoen en ze moeten binnen die kalklijnen blijven. Robbie, wat waren de andere regels ook al weer?'


  Robbie was bezig zijn riem en dolk af te leggen en zei: 'Geen handen gebruiken, maar dat was vroeger ook al zo. Als de ene kant een punt maakt, moet iedereen terug naar zijn eigen helft en krijgt de andere kant de bal. Bijten, vastpakken van een tegenstander en wapens zijn niet toegestaan.'


  


  'Geen wapens?' zei Laurie. 'Dat is mij een beetje te tam.'


  Joolstein had zijn overtuniek al uitgetrokken en zijn riem weggelegd en tikte een andere jonker op de schouder. 'Wat is de stand?'


  De jonker verloor het spel geen moment uit het oog. Een stalknecht die de bal met zijn voeten voor zich uit speelde, struikelde over het uitgestoken been van één van Robbies ploegmaten, maar de bal werd onderschept door een bakkersleerling, die hem behendig in één van de vaten aan weerszijden van het veld schoot. De jonker kreunde. 'Nu staan ze voor met vier tegen twee. En er is nog maar een kwartier te spelen.'


  Robbie en Joolstein keken allebei naar Arutha, die knikte. Ze stormden het veld op om twee vuile, bebloede jonkers te vervangen.


  Robbie nam de bal in ontvangst van één van de twee scheidsrechters - één van deRosa's vernieuwingen - en schopte de bal naar de middellijn. Joolstein, die zich daar had opgesteld, schoot hem snel terug naar Robbie, tot verrassing van de vele leerlingen die zich boven op hem stortten. Voordat ze zich konden herstellen vloog Robbie hen allemaal bliksemsnel voorbij en dook met zijn hoofd onder een elleboog door. Hij loste een schot op het vat. De bal raakte de rand en stuiterde terug, maar Joolstein maakte zich los uit de groep en tikte hem keurig in. De jonkers en een groot aantal leden van de lagere adel stonden te juichen en te dansen. Nu stonden de leerlingen nog maar met één punt voor.


  Er brak een klein knokpartijtje uit en de scheidsrechters kwamen snel tussenbeide. Toen de schade beperkt bleek, werd het spel hervat. De leerlingen brachten de bal naar voren. Joolstein en Robbie gingen naar achteren. Eén van de grotere jonkers drukte zich vierkant tegen een keukenhulp aan waardoor de jongen met de bal viel. Als een kat sprong Robbie op de bal af en schopte hem naar Joolstein. De kleine jonker bracht de bal behendig naar voren en gaf hem af aan een volgende, die hem op zijn beurt onmiddellijk terugschoof toen hij door verscheidene leerlingen werd besprongen. Een grote stalknecht stormde op Joolstein af, bracht zijn hoofd omlaag en nam liever Joolstein met bal en al mee over de krijtlijn dan op de bal te spelen. Meteen ontstond er een gevecht en nadat de scheidsrechters de strijdende partijen uit elkaar hadden gehaald, hielpen ze Joolstein overeind. De jongen had er zo van langs gekregen dat hij even niet kon spelen, dus nam een andere jonker zijn plaats in. Aangezien beide spelers buiten het veld waren geraakt, gaf de scheidsrechter een vrije bal en wierp hem naar het midden van het veld. Beide kanten probeerden de bal te bemachtigen en overal vlogen ellebogen, knieën en vuisten in het rond.


  'Ja, zo moet vatbal gespeeld worden,' was Laurie's commentaar.


  Ineens maakte een stalknecht zich los uit het kluwen, zonder dat er nog iemand tussen hem en het vat van de jonkers stond. Robbie zette de achtervolging in en toen hij geen kans zag de bal te onderscheppen, dook hij met dezelfde techniek die tegen Joolstein was gebruikt op de jongen af. Weer gaf de scheidsrechter een vrije bal en weer volgde er een opstootje op het middenveld.


  Toen kreeg Paul, een van de jonkers, de bal en begon aan een onverwacht behendige tocht naar het doel van de leerlingen. Twee grote bakkersleerlingen onderschepten hem, maar vlak voordat hij werd gevloerd, wist hij de bal af te geven. De bal stuiterde naar jonker Frederik die hem vlug doorspeelde naar Robbie. Robbie verwachtte weer een stormloop van de leerlingen, maar tot zijn verrassing trokken ze zich terug. Dit was een nieuwe tactiek, die ze toepasten om de snelle combinaties die Robbie en Joolstein in het spel hadden gebracht te onderscheppen.


  De jonkers langs de zijlijn schreeuwden hun aanmoedigingen. Eén van hen gilde: 'Nog maar een paar minuten!'


  Robbie wenkte jonker Frederik, riep hem snel wat aanwijzingen toe en was vertrokken. Met een boog trok hij naar links en gaf de bal door aan Frederik, die terug naar het middenveld ging. Plots schoot Robbie weer naar rechts en nam een goed gericht schot over van Frederik. Hij ontweek een paar uitgestoken benen en schopte de bal in het vat.


  De toeschouwers zetten het op een juichen, want met deze wed strijd werd er iets nieuws aan vatbal toegevoegd: tactiek en vaardigheid. In wat altijd alleen maar een ruw spel was geweest, werd een element van precisie aangebracht.


  Toen brak er weer een gevecht uit. De scheidsrechters snelden toe om er een eind aan te maken, maar de leerlingen waren niet zo makkelijk te bewegen het oproer te staken. Joolstein, wiens hoofd niet meer tolde, zei tegen Laurie en Arutha: 'Ze proberen het spel op te houden tot de tijd om is. Ze weten dat wij winnen als we nog een keer aan de bal komen.'


  Uiteindelijk werd de orde hersteld. Joolstein achtte zichzelf weer in staat om mee te spelen en verving een jongen die in het handgemeen gewond was geraakt. Robbie wuifde zijn jonkers terug en fluisterde snel iets tegen Joolstein toen de leerlingen de bal langzaam naar voren brachten. Ze probeerden de bal over te spelen zoals Robbie, Frederik en Joolstein hadden laten zien, maar met weinig behendigheid. Tweemaal schopten ze de bal bijna buiten de lijnen voordat ze hem na een slecht schot weer onder controle hadden. Toen sloegen Robbie en Joolstein toe. Joolstein veinsde een aanval op de balspeler om hem te dwingen de bal af te geven en stoof toen naar het vat. Met een boog kwam Robbie van achteren toegesneld, veroverde de slecht gemikte bal en trapte hem naar Joolstein. Deze nam hem behendig aan en vertrok richting vat. Eén van de verdedigers probeerde hem in te halen, maar kon de snelle jonker niet te pakken krijgen. Toen haalde de leerling iets uit zijn hemd en smeet het naar Joolstein.


  Voor de verraste toeschouwers was het alsof hij domweg op zijn gezicht viel waardoor de bal buiten de lijn ging. Robbie stormde naar zijn kameraad, sprong toen plotseling op en ging achter de jongen aan, die net bezig was de bal weer op het veld te brengen. Zonder ook maar de schijn op te houden de bal te spelen, vloerde hij de jongen met een stoot in het gezicht. Meteen brak er weer een gevecht uit, maar deze keer kwamen verscheidene leerlingen en jonkers van buiten de lijnen zich ermee bemoeien.


  Arutha draaide zich om naar Laurie. 'Dit ziet er toch wel ernstig uit. Denk je dat ik moet ingrijpen?'


  Kijkend naar het gevecht, dat snel in hevigheid toenam, antwoordde Lyam: 'Als je wilt dat er morgen nog een jonker dienst kan doen.'


  Arutha gebaarde naar Gardaan, die een paar soldaten het veld op stuurde. De ervaren strijders hadden de orde vlug hersteld en Arutha liep over het veld naar Robbie, die met Joolsteins hoofd in zijn schoot zat. Robbie zei: 'Die schoft heeft hem een stuk van een hoefijzer naar zijn hoofd gegooid. Hij is volledig bewusteloos.'


  Arutha keek naar de getroffen jongen en zei toen tegen Gardaan: 'Breng hem naar zijn kamer en laat de chirurgijn naar hem kijken.' Tegen de tijdman zei hij: 'Deze wedstrijd is afgelopen.' Even scheen Robbie te willen protesteren, maar toen bedacht hij zich.


  'De stand is gelijk met vier punten voor beide kanten,' riep de man met de zandloper. 'Geen winnaar.'


  'En in ieder geval ook geen verliezer,' verzuchtte Robbie.


  Een paar wachten pakten Joolstein op en droegen hem weg.


  'Nog steeds een behoorlijk ruw spelletje,' zei Arutha tegen Laurie. De voormalige minstreel knikte. 'DeRosa moet er nog een paar regels bij verzinnen, voordat ze iemand echt zijn hersens inslaan.' Terwijl de menigte uiteenging, liep Robbie terug naar zijn tuniek en riem, met Arutha en Laurie in zijn kielzog. 'We krijgen een andere keer nog wel een kans,' merkte de jongen op.


  'Dat kon nog wel eens interessant worden,' zei Arutha. 'Nu ze die baltactieken van jou hebben gezien, zijn ze er klaar voor.'


  'Nou, dan verzinnen we toch gewoon weer wat anders.'


  'Dan zal het wel de moeite waard zijn er een dag voor aan te wijzen. Laten we zeggen over een week of twee.' Arutha legde zijn hand op Robbies schouder. 'Ik denk dat ik die regels van deRosa maar eens ga bekijken. Laurie heeft gelijk. Als jullie zo onstuimig op en neer over dat veld denderen, kan er toch niet met hoefijzers worden gegooid.'


  Maar Robbie scheen ineens zijn interesse in het spel verloren te hebben nadat zijn oog op iets in de menigte was gevallen. 'Zie je die vent daar? Met die blauwe tuniek en die grijze kap?'


  De prins wierp een blik in de aangegeven richting. 'Nee.'


  'Hij dook net weg toen je keek. Maar ik ken hem. Mag ik even poolshoogte gaan nemen?'


  Iets in Robbies stem overtuigde Arutha ervan dat het geen list van hem was om aan zijn taak te ontsnappen. 'Toe maar. Blijf alleen niet te lang weg. Laurie en ik gaan zo terug naar de ridderzaal.'


  Robbie rende weg naar de plek waar hij de man het laatst had gezien. Hij bleef staan, keek om zich heen en zag toen de vertrouwde gedaante staan bij een smalle trap naar een zij-ingang. Hij stond rustig leunend tegen de muur, verborgen in de schaduw, te eten van een bord. Hij keek even op toen Robbie naderbij kwam. 'Daar ben je dan, Robbie de Hand.'


  'Niet meer, het is nu jonker Robert van Krondor, Snelle Alvarny.'


  De oude dief grinnikte. 'Ook niet meer. Al was ik inderdaad een snelle in mijn tijd.' Op zachtere toon, opdat niemand kon meeluisteren, zei hij: 'Mijn meester heeft een boodschap voor jouw meester.' Robbie begreep ogenblikkelijk dat er iets belangrijks aan de hand was, want Snelle Alvarny was de Dagmeester van de Snaken, niet zomaar een boodschapper, maar een van de hoogste vertrouwelingen van de Oprechte Man. 'Een mondelinge boodschap. Mijn meester zegt dat bepaalde zwarte vogels die waren uitgestorven in de stad, weer uit het noorden teruggekomen zijn.'


  Robbie kreeg een koud gevoel in zijn maag. 'Bepaalde vogels die alleen 's nachts uitvliegen?'


  De oude dief knikte en stak een lichtelijk gebruind pasteitje in zijn mond. Even sloot hij de ogen en liet een tevreden geluid horen. Toen was zijn blik weer op Robbie gericht. 'Spijtig vond ik het dat je bij ons wegging, Robbie de Hand. Je was een veelbelovende jongen. Je zou een invloedrijk man binnen de Snaken zijn geworden, als voor die tijd je keel tenminste niet was afgesneden. Maar geen molen maalt met verlopen water, zeggen ze wel. Maar terzake. Onze Tybrand Reims is uit de baai gevist. Op een van de plekken waar vroeger smokkelaars hun stiel beoefenden, stinkt het. Er is daar niets van belang en die plek wordt door de Snaken dan ook genegeerd. Het kan zijn dat deze vogels zich daar ophouden. Nu dan, aan alle zaken komt een eind.' Zonder verder nog een woord te zeggen, slenterde Snelle Alvarny, Dagmeester van de Snaken en voormalig meesterdief, de menigte in en verdween tussen de feestvierders.


  Robbie aarzelde geen moment. Hij stoof terug naar de plek waar Arutha een paar minuten nog had gestaan en ging, toen hij hem daar niet zag, verder naar de grote zaal. Door het grote aantal mensen voor het paleis was het moeilijk snel vooruit te komen en bij het zien van honderden vreemde gezichten in de gangen sloeg de schrik hem om het hart. In de maanden sinds Arutha en hij uit Moraelin waren teruggekeerd met de zilverdoorn om de stervende Anita te genezen, waren ze in slaap gesust door de gewone, alledaagse bezigheden van het paleisleven. Nu zag de jongen ineens een dolk in iedere hand, vergif in iedere wijnbeker en een boogschutter in iedere schaduw. Zich langs de feestvierders dringend snelde hij voort. Hij stoof dwars door het gedrang van edelen en andere, minder voorname gasten de ridderzaal binnen. Bij het podium was een groepje mensen in gesprek verwikkeld. Laurie en Carlina stonden te praten met de Keshische ambassadeur en Arutha ging net de trap op naar zijn troon. In het midden van de zaal was een groep acrobaten druk in de weer, zodat Robbie met een boog om de voor hen vrijgemaakte open plek moest, langs tientallen burgers die bewonderend stonden toe te kijken. Terwijl hij zich door de menigte drong, keek Robbie omhoog naar de ramen van de zaal. De diepe schaduwen in de koepels riepen kwalijke herinneringen bij hem op en hij werd boos op zichzelf. Juist hij had moeten weten wat voor gevaren zich op dat soort plaatsen schuil konden houden.


  Hij stormde langs Laurie heen en kwam bij Arutha op het moment dat de prins plaatsnam op zijn troon. Anita was nergens te zien. Robbie wierp een blik op haar lege troon en wees met zijn hoofd.


  'Ze is even naar de kinderen kijken,' zei Arutha. 'Hoezo?'


  Zich naar Arutha vooroverbuigend zei Robbie: 'De Oprechte Man, mijn vorige meester, stuurt bericht. De Nachtraven zijn terug in Krondor.'


  Arutha's gelaatsuitdrukking werd somber. 'Vermoedt hij dat of weet hij het zeker?'


  'De Oprechte Man zou niet degene sturen die hij nu heeft gestuurd als hij het geen kritieke situatie vond die snel moet worden opgelost. Hij heeft een hooggeplaatst lid van de Snaken blootgesteld aan de openbaarheid. Daarnaast is er - was er - een jonge gokker genaamd Tybrand Reims die vaak werd gezien in de stad. Hij genoot bepaalde dispensaties van de Snaken. Hij mocht dingen doen die maar weinig niet-leden van het gilde waren toegestaan. Nu weet ik waarom. Hij was een spion voor mijn vorige meester. Reims is nu dood. Ik denk dat de Oprechte Man lucht kreeg van de mogelijkheid dat de Nachtraven terug waren en dat Reims was uitgestuurd om hun verblijfplaats te ontdekken. Ze houden zich weer ergens verborgen in de stad. De Oprechte Man weet niet precies waar, maar hij vermoedt in de buurt van het oude smokkelaarsnest.'


  Terwijl hij tot de prins sprak, schoten Robbies ogen door de zaal. Nu keek hij Arutha weer aan en hij verstomde ter plekke. Arutha's gezicht was een hard masker van ingehouden woede, bijna vertrokken tot een grimas. Verscheidene mensen in de buurt staarden hem aan.


  Op sissende fluistertoon zei hij tegen Robbie: 'Dus het begint weer, hè.'


  'Daar ziet het wel naar uit,' zei Robbie.


  Arutha stond op. 'Ik weiger een gevangene te zijn in mijn eigen paleis, met bewakers voor ieder raam.'


  Robbies ogen dwaalden weer door de zaal, langs de plek waar hertogin Carlina de Keshische ambassadeur stond te bekoren. 'Alles goed en wel, maar vandaag is je huis overspoeld door vreemden. Met enig gezond verstand trek je je vroeg terug in je suite, want een mooiere kans om bij jou in de buurt te komen, doet zich niet gauw meer voor.' Zijn blik ging van gezicht tot gezicht, op zoek naar iets wat niet in orde was. 'Als de Nachtraven weer in Krondor zijn, dan zijn ze al in deze zaal en anders gaan ze op weg zodra de avond valt. Misschien kom je ze wel ergens tegen tussen deze plaats en je eigen vertrekken.'


  Ineens werden Arutha's ogen groot. 'Mijn eigen vertrekken! Anita en de kinderen!'


  Zonder acht te slaan op de verraste gezichten om hem heen snelde de prins weg, met Robbie op zijn hielen. Carlina en Laurie zagen dat er iets niet in orde was en volgden hen.


  Binnen enkele ogenblikken liepen er minstens tien mensen achter de door de gang snellende prins aan. Gardaan had het haastige vertrek ook opgemerkt en voegde zich bij Robbie. 'Wat is er aan de hand?' vroeg hij.


  'Nachtraven,' zei Robbie.


  De Ridder-Maarschalk van Krondor had geen nadere uitleg nodig. Hij greep de eerste de beste bewaker die hij tegenkwam bij de mouw en zei: 'Ga kapitein Valdis halen en stuur hem naar mij toe.'


  'Waar zal dat zijn, heer?' vroeg de soldaat.


  Gardaan duwde de man weg. 'Hij vindt ons wel.'


  Terwijl ze verder liepen, riep Gardaan nog eens tien soldaten bij zich. Bij de deur naar zijn vertrekken aarzelde Arutha even, alsof hij bang was voor wat hij aan zou treffen. Toen duwde hij de deur open en zag Anita zitten naast de kribjes waarin hun zonen lagen te slapen. Ze keek op en meteen verscheen er een ongeruste blik in haar ogen. Vlug stond ze op en kwam haar man tegemoet. 'Wat is er?'


  Arutha deed de deur achter zich dicht en gebaarde dat Carlina en de anderen buiten moesten wachten. 'Nog niets.' Hij zweeg even. 'Ik wil dat je samen met de kinderen je moeder gaat bezoeken.'


  'Dat zal ze fijn vinden,' zei Anita, maar uit haar stem bleek duidelijk dat ze begreep dat er meer aan de hand was dan haar werd verteld. 'Ze is niet ziek meer, maar ze voelt zich nog niet goed genoeg om te reizen. Het zal haar genoegen doen.' Toen keek ze Arutha vragend aan. 'En op haar kleine landgoed zijn wij beter beschermd dan hier.'


  Anita kende de waarheid die haar man voor haar verborgen trachtte te houden. 'Ja,' zei hij. 'We kunnen ons weer zorgen maken over de Nachtraven.'


  Ze ging bij haar man staan en legde haar hoofd tegen zijn borst. De vorige moordaanslag had haar bijna het leven gekost. 'Ik ben niet bang voor mezelf, maar de kinderen ... '


  'Morgen vertrek je.'


  'Ik zal vast pakken.'


  Hij kuste haar en ging naar de deur. 'Ik kom zo terug. Robbie raadt me aan in mijn suite te blijven tot er geen vreemden meer in het paleis zijn. Dat is een goede raad, maar ik moet eerst nog een poosje in de openbaarheid blijven. De Nachtraven weten nog niet dat wij weten dat ze terug zijn. Dat idee moeten ze nog een tijdje houden.'


  Ondanks de levens bedreigende situatie vond Anita toch nog plaats voor humor. 'Doet Robbie zijn best om de eerste adviseur van de Prins te worden?'


  Daarop begon Arutha te glimlachen. 'Hij heeft al bijna een jaar niet meer gezegd dat hij Hertog van Krondor wil worden. Soms denk ik wel eens dat hij er meer geschikt voor is dan menig ander die voor die functie in aanmerking denkt te komen.'


  Hij deed de deur open en trof in de gang Gardaan, Robbie, Laurie en Carlina aan. De anderen waren weggestuurd door een compagnie van de paleiswacht. Naast Gardaan stond kapitein Valdis en Arutha zei tegen hem: 'Ik wil dat er morgenvroeg een hele compagnie lansiers klaar staat voor vertrek, kapitein. De prinses en de kinderen gaan naar het landgoed van de prinses-moeder. Zorg dat ze goed worden bewaakt.'


  Kapitein Valdis salueerde, draaide zich om naar zijn soldaten en begon bevelen uit te delen. Tegen Gardaan zei Arutha: 'Laat alle mannen ongemerkt teruggaan naar hun post en laat ze alle mogelijke schuilplaatsen doorzoeken. Als iemand naar haar vraagt, zeg dan dat Hare Hoogheid zich niet goed voelt en dat ik een tijdje bij haar blijf. Ik kom straks terug naar de ridderzaal.' Gardaan knikte en vertrok, waarop Arutha zich naar Robbie omdraaide. 'Ik heb een klusje voor jou.'


  'Ik ga meteen op pad,' zei Robbie.


  'Waar denk je dan dat je heen moet?' vroeg Arutha.


  'Naar de haven,' zei de jongen met een grimmige grijns.


  Arutha knikte, opnieuw zowel verheugd als verrast om het snelle begrip van de jongen. 'Ja. Als het moet, zoek je de hele nacht door. Maar zodra je Gregor Tromp hebt gevonden, breng je hem hier naar toe.'


  2 Ontdekking


  


  Robbie keek de gelagkamer rond.


  Herberg de Zeeegel werd druk bezocht door velen die op zoek waren naar een veilig toevluchtsoord tegen vragen en nieuwsgierige blikken. Zodra de zon begon onder te gaan, wemelde het er van de plaatselijke lieden, dus stond Robbie bij binnenkomst meteen in de belangstelling, aangezien hij door zijn kleren nogal opviel. Een paar lui die waren geboren in de stad, kenden hem van gezicht - behalve in het armenkwartier was hij ook in de haven behoorlijk bekend - maar een niet gering aantal van de aanwezigen in de herberg zagen in hem een rijke knul die een avondje uit was, iemand van wie wellicht wat goud viel af te troggelen.


  Eén van die mannen, zo te zien een zeeman, dronken en op zoek naar moeilijkheden, versperde Robbie de weg door de gelagkamer. 'Hé zeg, zo'n nette jonge vent als jij kan vast wel wat missen voor een kleine heildronk op de prinsjes, denk je niet?' Zijn hand rustte op de riem met zijn dolk.


  Handig stapte Robbie langs de man heen en was hem al half voorbij toen hij zei: 'Nee, ik denk van niet.'


  De man greep naar Robbies schouder om hem tegen te houden. In een vloeiende beweging draaide Robbie zich om en liet de man de punt van zijn ponjaard op zijn keel voelen. 'Ik zei dat ik geen geld kon missen.'


  De man deinsde terug en verscheidene toeschouwers lachten, maar anderen begonnen de jonker te omsingelen. Onmiddellijk wist Robbie dat hij een fout had gemaakt. Hij had geen tijd gehad om kleren bij elkaar te scharrelen die in zijn huidige omgeving pasten, maar als hij met veel vertoon zijn halflege beurs aan de man had overgeleverd, was er niets aan de hand geweest. Eenmaal begonnen, kon een confrontatie als deze niet worden afgebroken. Een ogenblik geleden liep Robbies beurs nog gevaar, nu was het zijn leven.


  Langzaam achteruit lopend probeerde Robbie met zijn rug bij een muur te komen. Zijn gezicht stond hard en vertoonde geen spoor van angst en de hem omsingelende mannen begrepen ineens dat ze te maken hadden met iemand die geen vreemde in de havens was.


  Op zachte toon zei Robbie: 'Ik zoek Gregor Tromp.'


  Meteen staakten de mannen hun oprukkende beweging. Eén van hen draaide zich om en gebaarde met zijn hoofd naar een achterdeur. Vlug ging Robbie ernaar toe en trok het gordijn dat ervoor hing opzij.


  In de rokerige ruimte erachter zat een groep mannen te kaarten. Aan de stapel speelmerkjes op de tafel te zien, ging het om een hoge inzet. Ze speelden lin-Ian, een spel dat in het zuiden van het Koninkrijk en in het noorden van Kesh veel werd gespeeld. Er werd een kleurrijke reeks kaarten op tafel uitgespreid en de spelers deden hun inzet en deelden om beurten. De hoogte van de inzet en de uitbetaling werd bepaald aan de hand van de kaarten die werden omgedraaid.


  Tussen de gokkers zaten twee mannen, een met een litteken van zijn voorhoofd tot aan zijn kin dat dwars over een melkwit rechteroog liep en de ander met een kaal hoofd en een pokdalig gezicht. Aaron Kok, de kale man, was de eerste stuurman op het kustbewakingsschip de Koninklijke Havik. Hij keek op toen Robbie naar de tafel stapte en stootte de andere man aan, die vol afkeer zijn kaarten bekeek en ze neersmeet. Toen hij de jongeling zag, begon de man met het witte oog te glimlachen, maar toen hij de blik in Robbies ogen zag, verdween die glimlach weer. Robbie sprak hard, over het lawaai in de kamer heen. je oude vriend Arthur heeft je nodig.'


  Gregor Tromp, gewezen piraat en smokkelaar, wist meteen wie Robbie bedoelde. Arthur was de naam die Arutha had gebruikt in de tijd dat Tromps smokkelaars en de Snaken met vereende krachten Arutha en Anita Krondor uit hadden geholpen toen de geheime politie van Gys van Bas-Tyra de stad naar hen aan het uitkammen was. Na de Oorlog van de Grote Scheuring had Arutha Tromp en zijn bemanning voor hun misdaden uit het verleden gratie verleend en hen in dienst genomen bij de koninklijke grenswacht.


  Als één man stonden Tromp en Kok op van de tafel. Eén van de andere gokkers, een zwaargebouwde, en aan zijn kleding te zien niet onbemiddelde koopman, sprak langs zijn pijp: 'Waar gaan jullie heen? De kaarten zijn nog niet uitgespeeld.'


  Tromp, met zijn bos grijze haar uitwaaierend rond zijn hoofd als een stralenkrans, riep: 'De mijne wel. Stik, ik heb alleen maar een serie blauwen een paar vieren.' Met die woorden legde hij al zijn kaarten open op tafel.


  Robbie vertrok geen spier, maar de mannen rond de tafel begonnen te vloeken en hun kaarten neer te smijten. Volgens de regels van het spel was de ronde afgelopen zodra een van hen zijn kaarten liet zien. Het enige wat er nu op zat, was de inzet laten staan en opnieuw delen, een vooruitzicht dat niet op prijs werd gesteld door degenen met goede kaarten in de hand.


  In de gelagkamer, op weg naar de buitendeur, merkte Robbie op: 'Dat was een tamelijk gemene streek, Tromp.'


  De oude smokkelaar die grenswacht geworden was, lachte boosaardig. 'Die dikke stomkop stond voor... en van mijn geld. Ik wou hem alleen wat wind uit de zeilen nemen.'


  Buiten de herberg repten ze zich langs feestvierders door de straten terwijl het festival met het langer worden van de schaduwen in hevigheid toenam.


  


  Arutha stond te kijken naar de kaarten op tafel, die afkomstig waren uit zijn archief, verstrekt door de koninklijke architect. Op de ene kaart stonden de straten van Krondor tot in detail weergegeven. De andere, die van het riool, was al eerder gebruikt bij de vorige aanval op de Nachtraven. In de afgelopen tien minuten had Gregor Tromp ze beide zorgvuldig bestudeerd. Voordat hij in dienst kwam bij Arutha, was Tromp de voorman geweest van de welvarendste bende smokkelaars van Krondor en via het riool en de stegen had hij toen zijn smokkelwaar de stad in gebracht.


  Tromp overlegde met Kok, wreef toen over zijn kin. Met zijn vinger wees hij op een plek op de kaart waar een tiental tunnels een kleine doolhof vormden. 'Als de Nachtraven in het riool zaten, zou de Oprechte Man hen al hebben opgemerkt voordat ze zich konden ingraven. Maar het kan zijn dat ze de tunnels gebruiken als toegangsweg naar...' - zijn vinger ging naar een andere plek op de kaart - '...hier.' De vlezige wijsvinger bleef hangen boven een gedeelte van de havens dat leek op een halvemaan langs de baai. Halverwege de ronding hield de haven op en begon de pakhuizenbuurt, maar ook lag er vlak aan het water een klein stukje van het armenkwartier, als een taartpunt tussen de meer welvarende handelsgebieden.


  'Visstad,' zei Robbie.


  'Visstad?' herhaalde Arutha.


  'Dat is het armste deel van het armenkwartier,' zei Kok.


  Tromp knikte. 'Het wordt Visstad, Duikersstad of Havenkant genoemd. Heel vroeger was het een vissersdorp. Naarmate de stad zich langs de baai naar het noorden toe uitbreidde, werd het ingesloten door bedrijven, maar er wonen nog steeds wat vissersfamilies. Voornamelijk kreeftenvissers en mosselkrabbers die werken op de baai, of oestervangers die werken op de zandplaat ten noorden van de stad. Maar daar vlakbij zitten ook de leerlooiers, de stoffenververs en andere stinkende bedrijven van Krondor, en daarom woont er niemand die zich wat beters kan veroorloven.'


  'Alvarny zei dat de Oprechte Man dacht dat ze zich schuilhielden op een plek waar het stinkt,' zei Robbie. 'Dus hij denkt ook aan Visstad.' Hoofdschuddend bekeek hij de kaart. 'Als de Nachtraven in Visstad zitten, zal het moeilijk worden hen te vinden. Zelfs de Snaken hebben Visstad niet zo stevig in de hand als de rest van het armenkwartier en de haven. Je kunt daar op een hoop plaatsen verdwalen.'


  Tromp beaamde dat. 'We gingen daar altijd naar toe door een tunnel naar een overloop die vroeger werd gebruikt om goederen uit de kelder van een koopman naar de haven te transporteren.'


  Arutha keek op de kaart en knikte. Hij wist waar die overloop lag. 'We hebben nogal wat lokaties gebruikt om spullen naar binnen en naar buiten te brengen,' ging Tromp verder, 'afhankelijk van de plek waar we ze opsloegen van tijd tot tijd.' Hij keek op naar de prins. 'Uw grootste probleem is het riool. Er zijn misschien wel tien buizen die van de haven naar Visstad lopen. Die zult u allemaal moeten blokkeren. En één ervan is zo groot dat u er een boot met bemanning voor nodig heeft.'


  'Het probleem is,' zei Aaron Kok, 'dat we niet weten waar in Vis stad ze zich verborgen houden.'


  'Als ze daar zitten,' zei Arutha.


  'Nou,' zei Kok, 'ik betwijfel of de Oprechte Man er zelfs maar melding van zou hebben gemaakt als hij niet het idee had dat ze daar ergens zaten.'


  Tromp knikte bevestigend. 'Zeker, zeker. Ik kan geen enkele plek in de stad bedenken waar ze anders zouden kunnen zijn. De Oprechte Man zal hun verblijfplaats meteen hebben opgespoord nadat de eerste Nachtraaf door een Snaak was gezien. Ook al maken de dieven nog zo vaak gebruik van het riool om in rond te sluipen, er zijn plekken waar ze zelden komen. En Vis stad is nog veel erger. De oude vissersfamilies zijn onafhankelijk en stug en vormen een hechte gemeenschap. Als iemand zijn intrek neemt in een van de oude keten bij de havens en zich afzijdig houdt... Zelfs de Snaken lopen in Vis stad tegen een muur van stilte op als ze ergens naar komen vragen. Als de Nachtraven er langzaam een voor een zijn binnengekomen, heeft buiten de plaatselijke bevolking daar niemand enig idee van. Het is daar een warwinkel van allemaal kleine kronkelstraatjes.' Hij schudde zijn hoofd. 'Dit deel van de kaart is waardeloos. De helft van de gebouwen die erop staan is afgebrand. Overal waar plaats is, zijn hutjes en schuurtjes gebouwd. Het is daar een zootje.' Hij keek de prins aan. 'Nog een andere naam voor Visstad is de Doolhof.'


  'Gregor heeft gelijk,' zei Robbie. 'Ik ben voor een Snaak vrij veel in Visstad geweest en dat is niet eens zo vaak. Er valt daar niets te stelen. Maar in een ding vergist hij zich. Het grootste probleem is niet het blokkeren van de vluchtwegen, maar het uitzoeken waar de Nachtraven zitten. Er wonen een hoop eerlijke mensen in dat deel van de stad en je . kunt er niet zomaar naar toe rijden en iedereen afmaken. We zullen hun schuilplaats moeten zien te vinden.' Hij dacht na. 'Naar wat ik weet van de Nachtraven, zoeken ze altijd naar een plek die ten eerste goed te verdedigen is en ook nog eens makkelijk te ontvluchten. Waarschijnlijk zitten ze hier.' Zijn vinger wees naar een plek op de kaart.


  'Dat is een mogelijkheid,' zei Gregor Tromp. 'Dat gebouw staat tussen twee muren, dus hoeven ze maar op twee gevels te letten. En onder de straten loopt een netwerk van kleine tunneltjes waar je makkelijk in kunt verdwalen als je er nog nooit bent geweest. Ja, dat is een hele goede mogelijkheid.'


  Robbie keek Arutha aan. 'Ik zal me maar even gaan omkleden.'


  'Ik zou het liever niet hebben, maar jij bent wel de aangewezen persoon om te gaan verkennen,' zei Arutha.


  Kok keek even naar Tromp, die met zijn hoofd knikte. 'Ik kan meegaan.'


  Maar Robbie schudde van nee. 'Sommige delen van het riool ken jij beter dan ik, Aaron, maar ik kan erdoorheen zonder het water te laten golven. Dat kan jij gewoon niet. En op geen enkele manier kom je Vis stad onopgemerkt binnen, ook niet op zo'n drukke avond als deze. Het is veiliger als ik alleen ga.'


  'Moet je niet wachten?' vroeg Arutha.


  Opnieuw schudde Robbie het hoofd. 'Als ik hun schuilplaats weet te vinden voordat ze beseffen dat ze ontdekt zijn, kunnen we hen misschien uit de weg ruimen voordat ze weten wat er aan de hand is. Mensen doen soms rare dingen, ook al zijn het moordenaars. Aangezien het vandaag een festivaldag is, zullen hun schildwachten waarschijnlijk niet verwachten dat er iemand komt neuzen. Met het feest in de stad zijn er 's nachts een hoop geluiden en zullen ze in het riool onder dat gebouw niet zo snel opspringen als ze iets raars horen. En als ik ook nog bovengronds moet rondscharrelen, loopt een onbekende arme jongen in Visstad vanavond lang niet zo in de gaten als op een andere avond. Maar dan moet ik wel meteen gaan.'


  'Jij weet zelf waarschijnlijk wat het beste is,' zei Arutha. 'Maar als ze erachter komen dat er iemand naar hen op zoek is, komen ze in actie. Eén Nachtraaf die je herkent en ze komen meteen op mij af.'


  Het viel Robbie op dat dit feit Arutha geen zorgen baarde. Naar Robbies idee had de prins geen enkel bezwaar tegen een open confrontatie. Nee, Robbie wist dat hij zich meer zorgen maakte over de veiligheid van anderen. 'Dat spreekt vanzelf. Maar de kans is uitzonderlijk groot dat ze vanavond hoe dan ook op je af komen. Het paleis is vergeven van de vreemden.' Hij keek uit het raam naar de ondergaande zon. 'Het is bijna zeven uur na de middag. Als ik een aanslag op jou moest beramen, dan wachtte ik nog twee of drie uur tot het feest op zijn hoogtepunt was voordat ik iemand het paleis in stuurde. De artiesten en gasten lopen dan in en uit en iedereen is dan half dronken, moe van een hele dag feestvieren en heel erg ontspannen. Maar veel langer zou ik niet wachten, want dan kon het je wachters wel eens opvallen dat er nog laat iemand het terrein opkomt. Als je op je hoede blijft, hoef je niet al te veel gevaar te lopen terwijl ik aan het rondneuzen ben. En zodra ik een aanwijzing heb, kom ik verslag uitbrengen.'


  Arutha gaf met een gebaar te kennen dat Robbie kon gaan. Ook Gregor Tromp en de eerste stuurman vertrokken en lieten een zorgelijke prins alleen achter met zijn gedachten. Arutha zakte achterover in zijn stoel en met een gebalde vuist voor zijn mond staarde hij in de verte.


  Bij het Zwarte Meer had hij al eerder tegenover de volgelingen van Murmandamus gestaan, maar de eigenlijke strijd moest nog komen. Hij vervloekte zichzelf dat hij het afgelopen jaar zo gemakzuchtig was geweest. Toen hij nog maar net terug was met de zilverdoorn, het middel om Anita te redden van het gif van de Nachtraven, was hij in staat geweest om meteen terug naar het noorden te gaan. Maar er waren zaken aan het hof geweest die afgehandeld moesten worden. Zo was er zijn eigen bruiloft geweest en de reis naar Rillanon om de bruiloft van zijn broer met koningin Magda bij te wonen. Toen was er Caldrics begrafenis en de geboorte van zijn zoons. Door al die dingen had hij zich niet meer beziggehouden met de kwestie ten noorden van het Koninkrijk.


  Achter de grote bergen lag het Noordland. Daar zetelde de macht van zijn vijand. Daar verzamelde Murmandamus zijn troepen. En vanuit die zetel, ver in het noorden, reikte hij weer zuidwaarts om het leven te beëindigen van de Prins van Krondor, de Heer van het Westen, de man die volgens de profetieën Murmandamus' ondergang was, de verdrijver van de duisternis. Als hij bleef leven. En opnieuw was Arutha gedwongen het gevecht aan te gaan binnen de beperkingen van zijn eigen domein en was de strijd naar zijn eigen voordeur gebracht. Met zijn vuist in de palm van zijn hand slaand uitte Arutha zachtjes een grove vloek. En voor zichzelf en voor alle goden die mogelijk luisterden, zwoer hij dat hij, Arutha conDoin, de strijd naar Murmandamus in het noorden zou verplaatsen zodra deze kwestie in Krondor was opgelost.


  


  In de duisternis lagen honderden schatten te midden van honderdduizenden stukken waardeloos afval verborgen. Het water in het riool stroomde langzaam en vaak klonterden er drijvende massa's samen tot wat een vlotsel werd genoemd. De vlotselaars die dergelijk drijvend afval doorzochten, verdienden hun brood met het vergaren van dingen van enigerlei waarde die in het riool terecht waren gekomen. Ook hielden ze het afval drijvende door de opeenhopingen van vuilnis die de rioolbuizen dreigden te verstoppen, uit elkaar te plukken. Maar dat was voor Robbie allemaal niet belangrijk. Het enige wat hem op dit moment kon schelen, was dat er zo'n vlotselaar op nog geen twintig voet afstand van hem stond.


  De jonge jonker had zich geheel in het zwart gekleed, op zijn oude, gemakkelijke laarzen na. Hij had zelfs een zwarte beulskap uit de martelkamer ontvreemd. Onder het zwart droeg hij eenvoudige kledij, noodzakelijk om in het armenkwartier niet op te vallen. De vlotselaar keek verscheidene malen zijn kant op, maar ondanks dat leek het alsof Robbie verder niet voor hem bestond.


  Al bijna een half uur had Robbie doodstil in de diepe schaduw van een kruising gestaan terwijl de oude man de stinkende voorbij drijvende rommel doorzocht. Robbie hoopte maar dat het niet de favoriete werkplek van de man was, want anders stond hij hier nog wel een paar uur. Maar nog veel vuriger hoopte hij dat het een echte vlotselaar was en geen vermomde Nachtraaf op de uitkijk.


  Eindelijk drentelde de man weg en Robbie ontspande zich, al kwam hij niet in beweging voordat de man ruim de tijd had gehad om geheel door een zijtunnel te verdwijnen. Toen sloop hij op een bijna onnatuurlijk geluidloze wijze door de tunnel naar het gebied onder het hart van Visstad.


  Toen hij in het water stapte, bracht hij het nauwelijks in beroering. Zijn aangeboren gaven - bliksemsnelle reflexen, verbluffende coördinatie en het vermogen beslissingen te nemen en vrijwel ogenblikkelijk te reageren - waren door zijn opleiding bij de Snaken verbeterd en gesmeed in de heetste oven: het dagelijks leven en werk van een dief. Robbie maakte iedere beweging alsof zijn leven ervan afhing, en dat was ook zo.


  Steeds verder ging hij door de donkere buizen van het riool, met zijn zintuigen de duisternis aftastend. De geluiden die van de straten boven hem naar beneden drongen negeerde hij. Hij wist hoe de zachte echo's van tegen de stenen kabbelend water behoorden te klinken en de geringste afwijking was een waarschuwing dat er iemand buiten zicht op de loer lag. De kwalijke dampen van het riool maskeerden de geuren die anders als waarschuwing konden dienen, maar de lucht stond er vrijwel stil, zodat hij iedere beweging van dichtbij kon bespeuren als er iemand op hem af kwam.


  Een onverwachte luchtverplaatsing deed Robbie stokstijf stilstaan. Er was iets veranderd en de jongen dook onmiddellijk ineen in de beschuttende duisternis van een stuk laag overhangend metselwerk. Een lichte luchtvlaag ging voorbij. Een klein stukje verderop hoorde hij het zachte knarsen van laarzen op metaal en hij begreep dat er iemand van boven afdaalde langs een ladder. Een lichte rimpeling in het water deed de jongen verstijven. Iemand was het riool ingestapt en liep zijn kant op, iemand die bijna net zo geluidloos kon lopen als hij.


  Robbie maakte zich zo klein als hij maar kon en wachtte af. In het donker zag hij, half met zijn ogen en half met zijn tastzintuig, een zwart tegen zwart bewegende gedaante op zich af komen. Toen verscheen er vanuit de verte een lichtbundel en kon Robbie de naderende gestalte zien. Het was een slanke man, gehuld in een mantel en gewapend. De man draaide zich om en fluisterde op scherpe toon: 'Dek die verdomde lantaren af!'


  Op dat moment zag Robbie een gezicht dat hij goed kende. De man in het riool was Arutha - of iemand die in ieder geval genoeg op hem leek om iedereen behalve zijn meest naaste bekenden te bedriegen.


  Robbie hield zijn adem in, want de pseudo-prins kwam op slechts een paar voet afstand voorbij. Degene die achter hem aankwam deed de lantaren dicht, waardoor Robbie voor ontdekking werd behoed. Toen hoorde hij de tweede man voorbijkomen. Luisterend naar geluiden die op anderen wezen, wachtte Robbie tot hij zeker wist dat er niemand meer kwam. Snel maar geluidloos kwam hij uit zijn schuilplaats overeind en ging naar de plek waar de twee mannen uit de duisternis waren opgedoken. Daar was een kruising van drie tunnels, zodat het hem tijd ging kosten om te bepalen welke van de drie de toegang naar het riool voor de valse prins en diens metgezel was geweest. Kort overwoog Robbie zijn mogelijkheden, toen plaatste hij de noodzaak het tweetal te volgen boven de noodzaak de gebruikte ingang naar het riool te ontdekken. In dit deel van het riool wist hij goed de weg, maar als hij te ver achterop raakte, zou hij hen kwijt zijn. Hij sloop haastig door de duisternis, op iedere kruising luisterend naar de geluiden die hem vertelden in welke richting zijn prooi zich bewoog.


  Langzaam maar zeker haalde hij de twee mannen in. Eenmaal ving hij een glimp op van licht, alsof ze hun lantaren een klein stukje open hadden gemaakt om hun positie te bepalen. Robbie ging erachteraan.


  Toen hij een hoek omsloeg werd hij ineens gewaarschuwd door een plotselinge beweging in de lucht. Hij dook en voelde iets over zijn hoofd heen scheren, begeleid door een kreun van inspanning. Hij trok zijn ponjaard en keerde zich om naar de richting van het geluid terwijl hij zijn adem inhield. Vechten in het donker was een oefening in het beheersen van angst. Je kon sterven ten gevolge van een overactieve verbeelding terwijl je zocht naar een aanwijzing omtrent de exacte positie van je tegenstander. Geluiden, misleidende bewegingen gezien vanuit een ooghoek, een gevoel van de plek waar de vijand stond - alles kon de oorzaak zijn van een blunder waarmee je je positie prijsgaf en je leven verspeelde. Beide mannen stonden lange tijd doodstil.


  Robbie voelde iets langs zich heen schieten en herkende onmiddellijk de aanwezigheid van een rat, zo te horen een grote, die de problemen uit de weg ging. Hij brak een uitval in die richting af al voor hij ermee was begonnen. Maar zijn tegenstander haalde wel uit naar het geluid en raakte slechts stenen. Meer dan het ketsende geluid van staal op metselwerk had Robbie niet nodig en hij stootte toe met zijn ponjaard. Hij voelde de punt diep wegzinken. De man verstijfde en zakte met een zachte zucht in het water. Het gevecht had drie slagen geduurd, van de eerste naar Robbies hoofd in het donker tot aan de laatste die er een eind aan maakte.


  Hij trok zijn ponjaard terug en luisterde. Er was geen spoor van de ander te ontdekken. Robbie vloekte in stilte. Voor een tweede aanval was hij behoed, maar wel had hij de andere man laten ontsnappen. Hij voelde iets warms in de buurt en brandde bijna zijn hand aan de metalen lantaren. Om zijn vijand te bekijken klapte hij de afdekplaat open. De man was een vreemde, maar Robbie begreep dat het een Nachtraaf moest zijn. Het was de enige verklaring voor zijn aanwezigheid in het riool met een dubbelganger van de prins. Toen hij het lijk onderzocht, vond hij de ebbehouten raaf aan een koord rond de hals en de zwarte gifring. Alle twijfel was verdwenen: de Nachtraven waren terug. Robbie vermande zich voor een bloederig klusje en sneed vlug 's mans borst open, haalde het hart eruit en smeet het in het riool. Met Nachtraven wist je nooit wie er weer op kon staan om zijn meester opnieuw te dienen, dus nam hij geen enkel risico.


  Langzaam dreef het lijk met het afval mee naar de zee. Robbie liet de lantaren staan en begon aan de terugweg naar het paleis. Hij maakte voort en betreurde dat hij zoveel tijd had verloren met het lijk. Hij moest koste wat kost voor de valse prins het paleis zien te bereiken. Luidruchtig spetterde hij naar de dichtstbijzijnde uitgang in de vaste overtuiging dat de valse prins een flinke voorsprong had. Toen hij een hoek om ging, klonk er plotseling een alarmbel in zijn hoofd: één van de echo's had verkeerd geklonken. Hij dook neer, een fractie te laat. De zwaai van de zwaardkling had hij ontweken, maar het gevest trof hem hard op het hoofd. Met een klap werd hij tegen de muur geslagen, zijn hoofd bonkend tegen de bakstenen. Voorover tuimelend kwam hij terecht in het midden van het rioolkanaal en ging kopje onder in het smerige water. Half versuft wist hij zich om te draaien, zodat zijn gezicht boven het vuil uitstak. Door het doffe galmen in zijn oren heen hoorde hij iemand op korte afstand door het water spetteren, en op een vreemde, afstandelijke manier wist hij dat er naar hem gezocht werd. Maar de lantaren lag op de plek waar de eerste man was gevallen en in het donker dreef de jongen weg van de man die tevergeefs naar hem rondtastte om een einde te maken aan zijn leven.


  


  De handen die hem door elkaar schudden, sleurden hem uit een merkwaardig soort halfdroom. Hij vond het vreemd dat hij zo door de duisternis zweefde, want hij had een afspraak met de Prins van Krondor. Maar hij kon zijn goede laarzen nergens vinden en ceremoniemeester deRosa zou hem met zijn oude aan nooit in de ridderzaal toelaten.


  Robbie deed zijn ogen open en ontdekte een leerachtig gezicht boven het zijne, dat hem met een tandeloze grijns bij zijn terugkeer tot het bewustzijn verwelkomde. 'Wel, wel,' zei de oude man grinnikend. 'Je bent dus weer bij ons terug, hè? Allerlei troep heb ik in de loop der jaren door het riool zien drijven, maar ik had nooit gedacht dat ik ooit nog de koninklijke beul in de loosbuizen zou tegenkomen.' Hij bleef grinniken. Zijn gezicht leek een grotesk dansend masker in het licht van een druipende kaars.


  Robbie wist niet waar de man het over had, tot hij zich de beulskap herinnerde die hij op had gehad. De oude man moest de kap hebben afgedaan.


  'Wie ... '


  'Tolly heet ik, meneer Robbie de Hand.' Hij grinnikte weer. 'Je bent zeker flink in de penarie gekomen dat je er zo aan toe bent.'


  'Hoe lang?'


  'Tien, vijftien minuten. Ik hoorde iemand spetteren en ben gaan kijken wat er loos was. Toen zag ik jou drijven. Dacht dat je dood was. Dus sleepte ik je weg om te zien of je goud bij je had. Die andere sprong uit zijn vel toen hij je niet kon vinden.' Weer dat gegrinnik. 'Hij zou je zeker hebben gevonden als ik je had laten drijven. Maar ik heb je meegesleept naar dit tunneltje dat ik als mijn stekkie gebruik en heb pas licht gemaakt toen hij weer weg was. Ik vond wel dit,' zei hij en gaf Robbie zijn buidel terug.


  'Hou maar. Je hebt mijn leven gered, en meer dan dat. Hoe kom ik het snelst op straat?'


  De man hielp Robbie overeind. 'Er loopt een trap naar de kelder van Leens looierij. Die staat leeg. Het is aan de Luchtjeslaan.'


  Robbie knikte. De straat die hij bedoelde was de Noordermolenstraat, maar iedereen in het armenkwartier noemde hem de Luchtjeslaan vanwege al de leerlooierijen, slachthuizen en stoffenververs die daar waren gevestigd.


  'Je zit niet meer bij het gilde, Robbie,' zei Tolly, 'maar er is bericht gestuurd dat je misschien hier of daar op kon duiken, daarom zeg ik je dat het wachtwoord van vannacht "vink" is. Ik weet niet wie die knapen waren waarmee je hebt gevochten, maar ik heb de afgelopen drie dagen hier rare lui zien rondlopen. Ik denk dat er snel wat moet gebeuren.'


  Robbie besefte dat deze simpele vlotselaar erop vertrouwde dat de hogergeplaatsten binnen de Snaken zouden afrekenen met de indringers in zijn domein. 'Ja, binnen een paar dagen wordt er met hen afgerekend.' Robbie dacht na. 'Luister, er zit aardig wat goud in die buidel. Breng bericht naar Snelle Alvarny. Zeg hem dat de zaken zijn zoals men had vermoed en dat mijn nieuwe meester meteen in actie zal komen. En ga dan met dat goud een paar dagen wat leuks doen.'


  De man keek Robbie loensend aan en grijnsde zijn tandeloze grijns. 'Uit de buurt blijven, bedoel je? Goed dan, misschien doe ik er wel een dag of twee over om je goud op te drinken. Is dat genoeg?'


  'Ja, over twee dagen is dit zaakje wel geklaard,' zei Robbie. Toen de vlotselaar zich omdraaide naar de tunnel die leidde naar de uitgang, voegde Robbie eraan toe: 'Op de ene of de andere manier.' Hij keek rond in het donker en kwam tot de ontdekking dat hij was teruggesleept naar de plek waar hij de twee Nachtraven voor het eerst was tegengekomen. Wijzend naar de kruising vroeg hij: 'Is er hier in de buurt een metalen ladder?'


  'Drie bruikbare.' De man wees hem de weg.


  'Nogmaals bedankt, Tolly. Breng nu vlug mijn boodschap naar Alvarny.'


  De oude vlotselaar waadde weg door een grote tunnel en Robbie begon aan de inspectie van de eerste ladder. Hij was roestig en gevaarlijk, evenals de tweede, maar de derde was pas gerepareerd en stevig verankerd in de stenen. Vlot klom Robbie omhoog en bekeek het valluik erboven.


  Dat was van hout en dus een onderdeel van de vloer van een gebouw. Robbie dacht na over zijn positie ten opzichte van Leens looierij. Als zijn richtinggevoel hem niet bedroog, zat hij onder het gebouw dat heel goed de schuilplaats van de Nachtraven kon zijn. Een lange minuut luisterde hij aan het valluik, maar hoorde niets.


  Voorzichtig duwde hij het luik iets omhoog en gluurde door het kleine spleetje tussen het luik en de vloer. Vlak voor zijn neus zag hij een paar laarzen, gekruist bij de enkels. Robbie versteende.


  Toen de voeten niet bewogen, duwde hij het luik een stukje hoger. De voeten in de laarzen waren van een lelijk sujet dat vast lag te slapen, een halflege fles stevig tegen zijn borst geklemd. Te oordelen naar de weeïge geur in de kamer had hij flink aan de paga gezeten - een sterk, zwaar gekruid brouwsel met een scheutje zoete, licht narcotische likeur, geïmporteerd uit Kesh. Robbie waagde een snelle rondblik. Behalve de slapende schildwacht was de kamer leeg, maar heel vaag hoorde hij stemmen achter de enige deur in de muur naast hem.


  Muisstil haalde Robbie een keer diep adem en kwam geluidloos door het luik omhoog zonder de slapende wacht aan te raken. Met een enkele stap stond hij bij de deur en luisterde. De stemmen klonken heel vaag. Robbie gluurde door een klein spleetje in het hout van de deur.


  Hij zag alleen de rug van een man en het gezicht van een ander. Aan de manier waarop ze spraken was duidelijk dat er ook nog anderen in de kamer aanwezig waren en aan het geschuifel te horen, behoorlijk wat, misschien wel tien.


  Hij keek rond en knikte in zichzelf. Dit was het hoofdkwartier van de Nachtraven. En deze mannen waren Nachtraven, zonder enige twijfel. Ook al zou hij de ebbehouten raaf niet hebben gevonden op de man die hij had gedood, de mannen in de andere kamer waren geenszins normale bewoners van Visstad.


  Robbie wou dat hij het gebouw beter kon verkennen, want er waren nog minstens zes andere kamers, maar de onrustige geluiden van de slapende man waarschuwde de voormalige dief dat hij bijna geen tijd meer had. De valse prins was bovendien vast al bijna bij het paleis en al kon Robbie door de straten rennen terwijl de valse Arutha door het riool moest sjokken, het zou erom spannen wie er het eerst was.


  Stilletjes sloop Robbie weg bij de deur, terug naar het valluik. Zachtjes liet hij het boven zijn hoofd dichtzakken. Toen hij halverwege de trap naar het riool was, hoorde hij stemmen vlak boven zijn hoofd. 'Mattijs!'


  Robbies hart sloeg over toen de andere stem zei: 'Ja!'


  'Als jij jezelf in slaap hebt gedronken, eet ik vanavond jouw kop op een schaaltje.'


  Op geïrriteerde toon antwoordde de andere stem: 'Ik had mijn ogen net dicht, vlak voordat je binnenkwam, en als je mij bedreigt, voer ik je lever aan de kraaien.'


  Toen hoorde Robbie het luik opengaan en zonder aarzelen zwaaide hij naar de zijkant van de ladder. Met maar een hand en voet op de smalle sporten drukte hij zich zo plat hij kon tegen de muur, zoekend naar houvast op de onregelmatige stenen. Vertrouwend op zijn zwarte kleding in het donker en op het feit dat de ogen van de mannen boven hem tijd nodig hadden om zich aan te passen aan de duisternis van het riool, hing hij in het luchtledige. Er scheen een licht omlaag en Robbie wendde zijn gezicht af, het enige deel van zijn lijf dat niet zwart was, en hield zijn adem in. Een lang, angstaanjagend moment bleef hij zo hangen, zijn arm en been brandend van de inspanning waarmee hij zich stilhield.


  Omdat hij niet omhoog durfde te kijken, kon hij zich alleen maar een voorstelling maken van wat de twee Nachtraven boven aan het doen waren. Misschien trokken ze wel hun wapens. Misschien werd er wel een kruisboog gericht op zijn schedel en was hij over een paar seconden dood, zonder waarschuwing om zeep gebracht.


  Hij hoorde voeten schuifelen en een zwoegende ademhaling boven de plek waar hij hing en toen een stem die zei: 'Zie je nou wel? Helemaal niks. Laat nou maar zakken of je drijft straks mee met de rest van het vuilnis.'


  Robbie kromp bijna in elkaar toen het valluik boven hem dichtsloeg. In stilte telde hij tot tien, toen klauterde hij vlug de ladder af en vertrok.


  Terwijl de bekvechtende stemmen achter hem langzaam vervaagden, ging Robbie via Leens looierij op weg terug naar het paleis.


  


  De avond was al bijna om, maar het feest was nog in volle gang. Haastig rende Robbie door het paleis, zonder acht te slaan op de mensen die hij in het voorbijgaan liet schrikken. Deze zwarte verschijning was een wel zeer ongewoon gezicht. Hij was toegetakeld, er zat een lelijke bult op zijn gezicht en hij stonk naar het riool. Tweemaal vroeg Robbie een wacht waar hij de prins kon vinden en kreeg als antwoord dat die op weg was naar zijn eigen vertrekken.


  Toen hij langs Gardaan liep, die met de huurling Roald stond te praten, keken beiden geschrokken om. De Ridder-Maarschalk van Krondor zag er vermoeid uit van een lange werkdag die nog niet ten einde was, en Laurie's jeugdvriend maakte een halfdronken indruk. Sinds hun terugkeer uit Moraelin was Roald te gast in het paleis geweest en weigerde nog steeds Gardaans herhaalde aanbod om dienst te nemen in Arutha's paleiswacht.


  'Jullie kunnen maar beter even meekomen,' zei hij. Beiden namen de woorden van de jongen serieus en kwamen achter hem aan. Met een blik over zijn schouder zei Robbie: 'Jullie zullen niet geloven wat ze nu weer van plan zijn.'


  Geen van tweeën hoefde te worden verteld wie 'ze' waren. Gardaan had Roald zojuist op de hoogte gebracht van de waarschuwing van de Oprechte Man. En beide mannen hadden al eerder met Arutha tegenover de Nachtraven en de Zwarte Slachters van Murmandamus gestaan.


  Toen ze een hoek omsloegen, zag het drietal de prins, die op het punt stond de deur naar zijn vertrekken open te maken. De prins bleef staan en wachtte tot ze dichterbij waren, met een blik van onverholen nieuwsgierigheid in zijn ogen.


  'Hoogheid,' zei Gardaan, 'Robbie heeft iets ontdekt.'


  Met een geïrriteerd gezicht zei Arutha: 'Kom maar mee. Ik heb een paar dingen die ik meteen moet regelen, dus jullie zullen het kort moeten houden.'


  De prins duwde de deur open en ging hen voor door een voorvertrek naar zijn raadskamer. Toen hij zijn hand uitstak naar de deur, ging die open.


  Roalds donkerbruine ogen werden groot van verbazing. Voor hen stond een andere Arutha. De prins in de deuropening keen hen aan en zei: 'Wat?' Gelijktijdig trokken beide Arutha's de wapens. Roald en Gardaan aarzelden. Wat hun ogen hun vertelden was onmogelijk. Ingespannen keek Robbie naar de twee prinsen die de strijd met elkaar aangingen. De tweede Arutha, die de kamer was uitgekomen, sprong weer terug de raadskamer in om meer bewegingsvrijheid te krijgen. Gardaan schreeuwde naar de wacht en een ogenblik later kwamen twaalf mannen naar de deur gesneld.


  Robbie lette goed op. De gelijkenis was buitengewoon. Hij kende Arutha goed genoeg, maar terwijl de twee mannen een furieus duel uitvochten, kon hij hen niet uit elkaar houden. De dubbelganger was al even vaardig met het zwaard als de prins.


  'Grijp hen allebei,' zei Gardaan.


  Maar Robbie schreeuwde: 'Nee! Als je de verkeerde eerst pakt, kan de dubbelganger hem doden.'


  Onmiddellijk herriep Gardaan zijn bevel.


  Elkaars aanvallen parerend gingen de twee strijders de kamer door, hun beider gezichten vertrokken tot een masker van grimmige vastberadenheid.


  Toen rende Robbie ineens de kamer door en dook zonder enige aarzeling op een van de mannen af. Uithalend met zijn ponjaard sloeg Robbie hem achterover. De wachters stormden de kamer in en grepen op Gardaans bevel de andere strijder vast. De ridder-maarschalk wist niet zeker wat Robbie aan het doen was, maar hij nam geen enkel risico. Beiden moesten worden vastgehouden tot er duidelijkheid was.


  Op de vloer worstelde Robbie met een van de Arutha's, die hem met de rug van zijn hand zo'n enorme klap gaf dat Robbie duizelig van hem afviel. Die Arutha wilde overeind komen, maar staakte zijn beweging toen hij Roalds zwaardpunt op zijn keel gericht zag. 'Die jongen is gek geworden!' riep de man op de vloer. 'Wachters, grijp hem!' Hij stond op, maar tastte toen naar zijn zij. Zijn hand kwam onder het bloed te zitten. De man werd bleek en zijn knieën begonnen te knikken. Hij scheen op het punt flauw te vallen. De andere Arutha bleef rustig staan, zonder te vechten tegen de wachters die hem vasthielden.


  Robbie schudde zijn hoofd om de uitwerking van de tweede fikse deun van vandaag teniet te doen. Toen hij zag hoe de gewonde man eraan toe was, riep hij: 'Pas op voor zijn ring!'


  Op het moment dat hij het zei, bracht de gewonde man zijn hand naar zijn mond, maar toen Roald en een van de wachters hem vastgrepen, zakte hij bewusteloos ineen.


  'Zijn koninklijk zegel is vals,' zei Roald. 'Het is een gifring, zoals die anderen ook hadden.'


  De wachters lieten de echte Arutha los en die zei: 'Heeft hij hem gebruikt?'


  Gardaan bekeek de ring. 'Nee, hij is flauwgevallen door zijn wond.'


  'De gelijkenis is ongelooflijk,' zei Roald. 'Robbie, hoe wist je dit?'


  'Ik heb hem in het riool gezien.'


  'Maar hoe wist je dat hij de dubbelganger was?' vroeg Gardaan.


  'Door zijn laarzen. Die zitten vol modder.'


  Gardaan keek naar Arutha's glanzend gepoetste laarzen en daarna naar het bemodderde paar van de bedrieger.


  'Maar goed dat ik vandaag geen wandelingetje heb gemaakt door Anita's pas ingeplante tuin,' zei Arutha. 'Dan zat ik nu opgesloten in mijn eigen kerker.'


  Robbie bekeek de flauwgevallen dubbelganger en de echte prins. Beide mannen droegen dezelfde snit en kleur kleding. Hij zei tegen Arutha: 'Toen we binnenkwamen, was je toen bij ons of al in de kamer?'


  'Ik ben met jullie naar binnen gegaan. Hij zal met de late feestgangers het paleis zijn binnengekomen en gewoon naar mijn vertrekken zijn gelopen.'


  Dat was ook Robbie's vermoeden. 'Hij hoopte je hier te grazen te kunnen nemen en je lijk in een van de geheime gangen of in het riool te kieperen en je plaats in te nemen. Ik denk niet dat hij die maskerade lang had kunnen volhouden, maar in een paar dagen tijd had hij de boel hier helemaal naar de knoppen kunnen helpen.'


  'Je hebt weer eens goed werk geleverd, Robbie. Redt hij het?' vroeg hij toen aan Roald.


  Roald onderzocht hem. 'Weet ik niet. Die kerels hebben de vervelende gewoonte dood te gaan als het niet moet en weer op te staan als ze dat niet horen te kunnen.'


  'Ga Nathan en de anderen halen. Breng hem naar de oosttoren. Gardaan, je weet wat je moet doen.'


  


  Robbie keek naar pater Nathan, een priester van Sung de Witte en een van Arutha's adviseurs terwijl die de moordenaar onderzocht. Iedereen die toegang kreeg tot de toren waarin de gevangene zich bevond, was stomverbaasd over de gelijkenis. Kapitein Valdis, een breedgeschouderde man die Gardaans eerste luitenant was geweest en hem was opgevolgd als hoofd van Arutha's paleiswacht, schudde zijn hoofd. 'Geen wonder dat de jongens alleen maar salueerden toen hij door het paleis liep, Hoogheid. Hij is uw evenbeeld.'


  De gewonde man lag vastgebonden aan de bedstijlen. Evenals de vorige Nachtraven die gevangen waren genomen waren hem zijn gifring en andere mogelijkheden om zelfmoord te plegen, afgenomen. Nathan liep een eindje bij de gevangene vandaan. De kloek gebouwde priester zei: 'Hij heeft veel bloed verloren en zijn ademhaling is oppervlakkig, maar onder normale omstandigheden zou hij er wel weer bovenop moeten komen.'


  De koninklijke chirurgijn knikte beamend. 'Ik zou ook zeggen dat hij het wel haalt, Hoogheid, als ik hun bereidheid te sterven niet eerder had gezien.' Hij keek uit het raam van de torenkamer, waar het ochtendlicht doorheen viel. Ze waren uren aan het werk geweest om de schade te repareren die Robbies ponjaard had aangericht.


  Arutha dacht na. De vorige poging een Nachtraaf te ondervragen had geresulteerd in een tot leven gebracht lijk dat verscheidene paleiswachten had gedood en bijna de hogepriesteres van Lims-Kragma en de prins zelf had vermoord. 'Als hij bij bewustzijn komt, gebruik dan alle kunsten die u hebt om erachter te komen wat hij weet,' zei hij tegen Nathan. 'Als hij doodgaat, verbrand dan meteen het lijk.' Tegen Gardaan, Robbie en Roald zei hij: 'Kom met mij mee.' Toen gaf hij Valdis het bevel: 'Kapitein, verdubbel de wacht onmiddellijk, maar in stilte.'


  Hij verliet de zwaar bewaakte kamer en ging de anderen voor naar zijn eigen vertrekken. 'Nu Anita met de kinderen veilig op weg is naar haar moeder, hoef ik me alleen maar zorgen te maken over het uitroeien van deze moordenaars voordat ze op een andere manier bij me weten te komen.'


  'Maar Hare Hoogheid is nog niet vertrokken,' zei Gardaan.


  'Wat?' Met een ruk draaide Arutha zich om. 'Ze heeft me een uur geleden bij het eerste licht gedag gezegd.'


  'Misschien wel, sire, maar het lijkt erop dat er nog honderden kleinigheden te doen waren. Haar bagage staat al twee uur klaar, maar ik denk niet dat de koetsen al weg zijn.'


  'Ga er dan als de bliksem voor zorgen dat ze geen gevaar lopen voordat ze zijn vertrokken.'


  Gardaan rende weg en Arutha liep met Robbie en Roald verder. 'Jullie weten wie we tegenover ons hebben,' zei Arutha. 'Van allen in het paleis weten alleen degenen die naar Moraelin zijn geweest werkelijk wat voor vijand hier achter zit. Jullie weten ook dat dit een genadeloze oorlog is tot een van de partijen volkomen is verwoest.'


  Robbie knikte, enigszins verrast door Arutha's toon. Deze laatste aanval had iets in hem geraakt. Sinds Robbie de prins kende, was Arutha altijd een voorzichtig man geweest die goed nadacht over alle beschikbare informatie om de beste beslissing te nemen die hij kon. De enige uitzondering die Robbie hierop had meegemaakt, was toen Anita door Lachebek Jaaps kruisboogpijl dodelijk gewond was geraakt. Toen was Arutha veranderd. En ook nu scheen hij weer een man op de grens van bezetenheid, vol razernij over deze schending van zijn heiligdom. Het welzijn van zijn persoon en zijn gezin liep gevaar en hij toonde een nauwelijks beheerste, moorddadige woede jegens degenen die daarvoor verantwoordelijk waren.


  'Ga Gregor Tromp weer zoeken,' zei hij tegen Robbie. 'Ik wil dat zijn beste mannen klaar staan om in actie te komen na zonsondergang vanavond. Laat hem samen met Kok zo snel mogelijk komen. Ik wil plannen maken met Gardaan en Valdis.


  Roald, het is vandaag jouw taak om Laurie bezig te houden. Hij merkt meteen dat er iets mis is als ik vanmiddag geen hof hou. Neem hem voor mijn part mee op kroegentocht door de stad en zorg dat hij niet in de buurt van de oosttoren komt. Nu hij met Carlina getrouwd is, wil ik niet dat er nóg een familielid van haar gevaar loopt. Hij is er stom genoeg voor om mee te willen.'


  Roald en Robbie keken elkaar aan. Beiden wisten wat de prins vanavond van plan was.


  Arutha keek bedachtzaam. 'Gaan jullie maar. Er schiet me zojuist iets te binnen wat ik met Nathan moet bespreken. Stuur bericht wanneer Tromp terug is.'


  Zonder een nader woord gingen ze op weg om de hun opgedragen taken te vervuilen terwijl Arutha terugliep naar de toren kamer voor een gesprek met de priester van Sung.


  3 Moord


  


  De mannen stonden klaar.


  Krondor vierde nog steeds feest, want Arutha had een tweede festivaldag afgekondigd, met de zwakke verklaring dat er, omdat er twee zoons waren, ook twee presentatiedagen moesten zijn. De afkondiging was door iedereen in de stad met enthousiasme ontvangen, behalve door de paleis staf. Maar ceremoniemeester deRosa had de zaken al snel in de hand gehad. Nu, terwijl de herbergen en taveernes nog steeds uitpuilden van de feestvierders en de feeststemming van de vorige dag nog scheen toe te nemen, viel het nauwelijks op dat er vaak soldaten langsliepen - kennelijk met verlof en zonder acht op elkaar te slaan. Maar tegen middernacht hadden ze zich op vijf locaties verzameld: de gelagkamer van herberg de Bonte Papegaai, drie wijd verspreide pakhuizen die de Snaken in handen hadden, en aan boord van de Koninklijke Havik.


  Op een van tevoren afgesproken teken - wanneer de stadswacht het uur te vroeg liet luiden - zouden de vijf compagnieën op weg gaan naar het bolwerk van de broederschap der moordenaars.


  Arutha stond aan het hoofd van de groep in de Bonte Papegaai. Gregor Tromp en Aaron Kok hadden het bevel over de zeelieden en soldaten die met boten het riool in gingen. Robbie, Gardaan en kapitein Valdis zouden de compagnieën uit de oude pakhuizen voorgaan door de straten van het armenkwartier.


  Terwijl de laatste soldaten stilletjes door de smalle spleet van de deur het pakhuis binnenglipten, wierp Robbie een blik om zich heen. De opslagruimte voor gestolen goederen van de Snaken was nu druk bevolkt. Hij richtte zijn aandacht weer op het ene raam waardoor hij zicht had op de straat naar het Nachtravenbolwerk. Roald keek op de zandloper die hij had omgedraaid toen het vorige uur door de stadswacht was geslagen. Bij de deur van het pakhuis stonden soldaten te luisteren. Weer keek Robbie naar de verzamelde groep. Laurie, die een uur geleden onverwachts met Roald was opgedoken, keek Robbie met een nerveuze glimlach aan. 'Het is hier behaaglijker dan in de grotten onder Moraelin.'


  Robbie wierp de ongenode deelnemer aan de overval van vannacht een halve grijns toe. 'Juist.' Hij wist dat de tot de adelstand verheven zanger de zorgen van zich aflachte die ze allemaal voelden. In vele opzichten waren ze slecht voorbereid en ze hadden geen flauw idee van het aantal dienaren dat Murmandamus in de stad had zitten. Maar de verschijning van de valse prins was de aankondiging van een nieuwe ronde aanslagen die de huurlingen van de moredhel zouden plegen, en Arutha had met nadruk gepleit voor snelheid. Het was Arutha's beslissing geweest zijn mensen snel bijeen te brengen en de Nachtraven aan te vallen voordat de zon weer boven Krondor opkwam. Robbie had aangedrongen op meer tijd om het gebied te verkennen, maar de prins had hardnekkig geweigerd. Hij was zo dom geweest Arutha toe te vertrouwen hoe weinig het had gescheeld dat hij was ontdekt. Ook had Nathan bericht dat de dubbelganger nu dood was en Arutha was van oordeel dat ze onmogelijk konden weten of hij medeplichtigen in het paleis had, noch of zijn trawanten andere middelen hadden om van zijn slagen of mislukken te vernemen. Het gevaar was groot dat ze in een hinderlaag liepen of, nog erger, een verlaten schuilplaats bestormden. Robbie begreep Arutha's ongeduld, maar was liever nog een keer op verkenning uitgegaan. Ze wisten niet eens zeker of ze wel alle vluchtwegen hadden afgesneden.


  


  Om hun kansen te vergroten hadden ze grote hoeveelheden bier en wijn de stad ingestuurd, als 'geschenk' van de prins aan de bewoners. Daarbij waren ze geholpen door de Snaken, die de route van een onevenredig aantal tonnen en vaten hadden verlegd naar het armenkwartier en dan met name naar Visstad. De eerlijke bevolking van Visstad - hoe klein dat aantal ook mocht zijn, dacht Robbie ironisch - zat inmiddels vast flink in de gezamenlijke lorum.


  Toen zei iemand: 'De klok luidt.'


  Roald keek naar de zandloper. Er zat nog voor een kwartier zand in. 'Dat is het teken.'


  Robbie was als eerste de deur uit en ging voorop. Zijn compagnie geoefende soldaten zou als eerste bij het rovershol van de Nachtraven zijn. Omdat Robbie de enige was die het gebouw van binnen had gezien, al was het ook nog zo kort, had hij aangeboden ze naar buiten te jagen. De compagnieën van Gardaan en Valdis kwamen vlak achter hem aan, zodat de straten rondom het doelwit zouden wemelen van de soldaten in het wapenkleed van de prins, zodra Robbies mannen het bolwerk aanvielen. De compagnieën onder Arutha en Gregor Tromp waren het riool al in, via het holle vat in de kelder van de Bonte Papegaai en de smokkelaars tunnel in de haven. Ze zouden bijeenkomen onder het hol van de Nachtraven en waren verantwoordelijk voor het afsnijden van alle vluchtwegen door het riool die de moordenaars zouden kunnen nemen.


  De soldaten waaierden naar weerskanten uit. Geluidloos renden ze door de schaduwen van de smalle straat. Het bevel was geweest om zo zachtjes mogelijk te doen, maar met zoveel gewapende mannen tegelijk op straat was snelheid van groter belang. En het bevel had geluid onmiddellijk aan te vallen zodra ze werden gezien. Bij de kruising naar het gebouw van de Nachtraven ging Robbie op onderzoek uit en zag nergens bewaking. Hij zwaaide naar twee smalle zijstraatjes om die te laten afsluiten en haastig gehoorzaamden de soldaten. Toen ze in positie waren, ging Robbie verder naar de ingang van het gebouw; De laatste veertig voet naar de deur waren het lastigst, want daar was weinig dekking aanwezig. Waarschijnlijk hielden de Nachtraven het gebied voor de deur vrij van verhullende obstakels voor het geval een nacht als deze zich zou voordoen. Ook zat er beslist minstens een uitkijk in de hoekkamer op de bovenverdieping met zicht op de twee straten naar de kruising waar het gebouw stond. Uit de verte klonk het geluid van metaal op steen en Robbie begreep dat Gardaans mannen in aantocht waren en dat de compagnie van Valdis achter die van Robbie naderde. Hij zag beweging achter het raam op de bovenverdieping en versteende. Hij had geen idee of hij was gezien, maar wist dat er in dat geval weldra iemand poolshoogte zou komen nemen als hij enige verdenking niet kon weerleggen. Strompelend verliet hij zijn plaats bij de muur, bleef even staan en viel, met zijn armen uitgestrekt om zichzelf op te vangen, voorover: een dronkaard wiens gekwelde maag het teveel aan wijn uitbraakte. Hij wist dat Roald in het donker dicht achter hem zat en draaide zijn hoofd naar hem toe. Tussen de kokhalsgeluiden door zei hij zachtjes: 'Klaar staan.'


  Een ogenblik later hervatte hij zijn strompelpas in de richting van het hoekgebouw; Hij bleef weer staan, liep toen door. De hele weg zong hij een eenvoudig deuntje voor zich uit in de hoop door te kunnen gaan voor een late feestganger op weg naar huis. Vlak bij de ingang van het gebouw wankelde hij weg alsof hij de hoek naar de volgende straat wilde nemen, toen sprong hij naar de muur naast de deur. Hij hield zijn adem in en luisterde. Er klonk een gedempt geluid, alsof er iemand sprak, maar niet om alarm te slaan. Robbie knikte en strompelde toen weer terug de straat op, een klein stukje verwijderd van de plek waar Gardaans mannen paraat stonden. Leunend tegen de muur deed hij weer alsof hij moest overgeven en riep toen op opgewekte toon iets zinloos. Hij hoopte dat hij daarmee de uitkijk een ogenblik zou afleiden.


  Zes mannen renden de straat in met een lichte stormram en namen positie in terwijl achter hen vier boogschutters een pijl op hun pees zetten. Ze hadden een directe vuurlijn naar de ramen op de bovenverdieping en de ingang van het gebouw; Robbie wankelde terug naar het gebouwen toen hij een punt onder het raam bereikte, zag hij een nieuwsgierig hoofd naar buiten steken om zijn vorderingen te volgen. De schildwacht had zijn voorstelling gevolgd en had de naderende aanvallers niet opgemerkt. Robbie hoopte dat Roald wist wat hij moest doen.


  Er scheerde een pijl door de nacht, als bewijs dat Roald het moment had benut. Als er een tweede uitkijk boven zat, kostte het niets wanneer ze de eerste doodden, maar zo niet, dan wonnen ze het element van de verrassing. De uitkijk leek nog verder naar buiten te leunen om Robbie langs de muur te volgen. Hij bleef maar uit het raam komen, tot hij een paar voet achter de jongen op de straatstenen smakte. Robbie negeerde het lijk. Eén van Gardaans mannen zou hem straks wel het hart uitsnijden.


  Robbie stapte naar de deur, trok zijn rapier en wenkte. De zes mannen met de stormram, een houten balk waarvan het uiteinde in het vuur was gehard, kwamen naar voren. Stil plaatsten ze het uiteinde tegen de deur, trokken terug, zwaaiden driemaal heen en weer en stootten bij de vierde zwaai de ram tegen de deur. Die was met een grendel afgesloten, niet met een dwarsbalk, en vloog open terwijl de splinters van de slotplaat naar binnen vlogen. In allerijl werd er binnen naar wapens gegrepen. Voordat de mannen de stormram konden laten vallen om zelf het zwaard te trekken, schoot er een salvo pijlen langs hen heen. Roald en zijn mannen waren al door de deur toen de ram stuiterend op de vloer belandde.


  Binnen klonk overal geschreeuw, gevloek en wapengekletter terwijl er van elders in het gebouw vragend werd geroepen. Met een enkele blik nam Robbie de ligging van de kamer in ogenschouw en vloekte van frustratie. Met een ruk draaide hij zich om naar de sergeant die de tweede compagnie aanvoerde. 'Er zijn deuren naar gebouwen aan de andere kant van de muren achter dit gebouw. Daar zijn nog meer kamers!' Hij wees naar twee deuren waardoor vragend geschreeuw had geklonken. De sergeant stuurde zijn afdeling meteen op pad. Hij splitste zijn groep in tweeën en zond zijn mannen door beide deuren. Een andere sergeant ging met zijn groep de trap op terwijl Roald en Laurie de paar moordenaars in de eerste kamer onschadelijk maakten en op zoek gingen naar luiken in de vloer.


  Robbie rende naar de deur die naar zijn idee moest leiden naar de kamer boven het riool. Hij schopte hem open en zag een dode Nachtraaf en Arutha's mannen die door het luik naar boven kwamen. Er was nog een tweede deur in de kamer en Robbie meende iemand te zien die de hoek omdook. Robbie ging erachteraan, schreeuwend dat er iemand mee moest komen, en sloeg de hoek om. Hij dook opzij, maar de verwachte hinderlaag bleef uit. De vorige keer dat Arutha's overvallers tegen de Nachtraven vochten, hadden ze gemerkt dat de moordenaars liever stierven dan zich gevangen te laten nemen. Deze keer schenen ze vastbesloten te ontvluchten.


  Met zes soldaten in zijn kielzog rende Robbie de gang door, smeet een zijdeur open en zag drie dode Nachtraven op de vloer van een kamer achter de eerste die ze waren binnengevallen. Er waren al soldaten bezig met het aansteken van fakkels. Arutha's bevel was strikt geweest. Van alle doden moest het hart worden uitgesneden en verbrand. Vannacht zouden er geen Zwarte Slachters opstaan uit het graf om te moorden voor Murmandamus.


  'Is hier iemand langsgekomen?' vroeg Robbie.


  Eén van de soldaten keek op. 'Niemand gezien, jonker, maar we waren net nogal bezig.'


  Robbie knikte en rende verder de gang door. Om de hoek trof hij een handgemeen in een andere gang. Hij dook tussen de wachters door die de moordenaars al bijna hadden overweldigd en rende naar een andere deur. Die was niet helemaal dicht, alsof iemand hem in zijn haast onzorgvuldig achter zich had dichtgeslagen. Robbie duwde hem öpen en stapte in een brede steeg. Tegenover zich vond hij drie open, onbewaakte deuren. Robbies teleurstelling was compleet. Hij draaide zich om en zag Arutha en Gardaan achter zich staan. Arutha vloekte van frustratie. Wat eens een groot uitgebrand gebouw was geweest, was vervangen door verscheidene kleinere gebouwen en op de plaats waar een massieve muur behoorde te staan, boden verscheidene deuren een doorgang. En geen van Arutha's soldaten was op tijd geweest om te voorkomen dat er iemand via deze route ontsnapte.


  'Is er iemand hierlangs ontvlucht?' vroeg de prins.


  'Weet ik niet,' antwoordde Robbie. 'Eentje, denk ik, door een van die deuren.'


  Eén van de wachters vroeg aan Gardaan: 'Achtervolgen?'


  Maar terwijl er vanuit gebouwen in de buurt werd geroepen door bewoners van Visstad die van de gevechten wakker waren geworden, keerde Arutha zich om naar het huis. 'Doe maar geen moeite,' zei de prins vlak. 'Zo zeker als morgen de zon opkomt, zijn er in die huizen deuren naar andere straten. Het is mislukt vannacht.'


  Gardaan schudde het hoofd. 'Als er al lui hier waren, zullen ze er vandoor zijn gegaan zodra ze ons hoorden aanvallen.'


  Door de steeg kwamen nog meer wachters aanrennen, velen met bebloede kleren. Eén zei tegen de prins: 'Volgens ons zijn er twee ontsnapt door een andere zijstraat, Hoogheid.'


  Arutha beende langs de man, terug het gebouw in. In de voorkamer hield Valdis het toezicht op de wachters die bezig waren met het akelige karwei om ervoor te zorgen dat er geen gedode moordenaars zouden opstaan. Met een grimmig gezicht sneden de mannen diep in de borst van de doden om het hart te verwijderen. De harten werden onmiddellijk verbrand.


  Er verscheen een zeeman, buiten adem. 'Hoogheid, kapitein Tromp vraagt of u snel wilt komen.'


  Arutha, Robbie en Gardaan verlieten de kamer op het moment dat Roald en Laurie in zicht kwamen, de wapens nog in de hand. Met een blik op zijn met bloed besmeurde zwager zei Arutha: 'Wat doe jij hier?'


  'Ik ben maar even meegegaan om een oogje in het zeil te houden,' antwoordde Laurie.Terwijl Roald met een schaapachtige grijns naar de prins keek voegde Laurie er aan toe: 'Liegen heeft hij nooit gekund. Zodra hij me vroeg mee te gaan gokken, wist ik dat er wat stond te gebeuren.'


  Verder commentaar wegwuivend volgde Arutha de zeeman naar de kamer met de ingang naar het riool en met de anderen achter zich aan klom hij de ladder af. Aan de andere kant van een tunnel lagen Tromp en zijn mannen in hun boten te wachten. Tromp gebaarde naar Arutha aan boord te komen en samen met Gardaan beklom hij de ene boot terwijl Robbie, Roald en Laurie een andere namen.


  Ze werden naar een grote samenloop van zes kanalen geroeid. Daar lag een boot afgemeerd aan een ring in het steen en erboven liep een touwladder naar een luik in het plafond. 'Drie boten hebben we tegengehouden, maar deze wist erlangs te komen. Toen we hier kwamen, waren ze allemaal ontsnapt.'


  'Hoeveel?' vroeg de prins.


  'Een stuk of zes,' antwoordde Tromp.


  Arutha vloekte. 'We zijn er misschien twee of drie kwijtgeraakt door een zijstraat en nu weten we dat dit zootje is ontkomen. Er kunnen wel meer dan tien Nachtraven ergens in de stad zitten.'


  Hij zweeg een ogenblik, keek toen Gardaan aan en terwijl hij zijn ogen tot spleetjes kneep, zei hij met ingehouden woede: 'Krondor verkeert nu in staat van beleg. Verzegel de stad.'


  


  Voor de tweede keer in vier jaar ging Krondor gebukt onder de krijgswet. Toen Anita uit haar gevangenschap in haar vaders paleis was ontvlucht en Jocko Radbrand, het hoofd van Bas-Tyra's geheime politie, naar haar op zoek was, was de stad ook verzegeld geweest. Nu doorzocht de echtgenoot van dezelfde prinses de stad naar potentiële moordenaars. De reden was anders, maar de uitwerking op de bevolking was hetzelfde. En zo snel na een feest was de staat van beleg een dubbel zo bittere pil voor het volk.


  Binnen enkele uren nadat de staat van beleg was afgekondigd, kwamen de kooplieden in groten getale naar het paleis om zich te beklagen. Eerst kwamen de scheepsmakelaars, wier handel als eerste werd ontwricht omdat hun vaartuigen aan de kade of juist buiten de haven werden gehouden. Gregor Tromp leidde het eskader dat de haven geblokkeerd hield, aangezien de voormalige smokkelaar alle trucjes kende om een blokkade te breken. Tweemaal deed een schip een poging te vertrekken en beide keren werd het vaartuig onderschept en geënterd, de kapitein gearresteerd en de bemanning aan boord van het schip gehouden. In beide gevallen was snel vastgesteld dat het om winst ging en niet om een poging aan Arutha's vergelding te ontsnappen. Maar aangezien niet bekend was wie ze zochten, werd iedere gearresteerde opgesloten in de stadsgevangenis, de paleis kerker of de strafbarakken.


  Weldra werden de scheepsmakelaars opgevolgd door de bevrachters, vervolgens door de molenaars, omdat de boeren buiten de stad werden gehouden, toen door weer anderen, elk met een redelijk verzoek om de staat van beleg alleen voor zijn bijzondere geval op te heffen. Alle verzoeken werden afgewezen. De wetgeving van het Koninkrijk was gebaseerd op het begrip van de Grote Vrijheid, het gewoonterecht. Een ieder trad vrijwillig in dienst bij zijn meester, met uitzondering van de tot dwangarbeid veroordeelde misdadiger of de horige die zijn dienstovereenkomst nakwam. Edellieden genoten de voordelen van hun rang in ruil voor bescherming van degenen die onder hun heerschappij waren gesteld. Het netwerk van vazalschap begon bij de eenvoudige boer die huur betaalde aan zijn jonker of baron, die belasting afdroeg aan zijn graaf. Op zijn beurt stond de graaf ten dienste van zijn hertog, die verantwoording verschuldigd was aan de Kroon. Maar wanneer de rechten van vrije mensen werden geschonden, aarzelden die vrije mensen niet hun ongenoegen te uiten. Er waren te veel vijanden binnen en buiten de grenzen van het Koninkrijk om een corrupte edelman erg lang zijn positie te laten behouden. De voortdurende dreiging van piraten van de Avondroodeilanden, Quegse kapers, gnomenbendes en zoals altijd de Broederschap van het Onzalige Pad - de duistere elfen - vereiste een interne stabiliteit in het koninkrijk. Slechts eenmaal in de geschiedenis van het Koninkrijk der Eilanden was de bevolking zonder openlijk protest onderdrukt en dat was geweest onder de geesteszieke koning Rodric, Lyams voorganger, want de hoogste plaats voor het uiten van grieven was de Kroon. Onder Rodric was majesteitsschennis opnieuw tot halsmisdrijf bestempeld, zodat de mensen hun grieven niet openbaar konden maken. Lyam had deze schending van de landswetten weer ongedaan gemaakt, en zo lang het geen hoogverraad betrof, was een ieder vrij zijn mening te uiten. En de vrije mensen van Krondor spraken hun ongenoegen luidkeels uit.


  Krondor veranderde in een roerige stad, waarin stabiliteit tot het verleden behoorde. De eerste dagen van de staat van beleg werd er gemopperd, maar toen de verzegeling van de stad de tweede week inging, begonnen de tekorten voelbaar te worden. De prijzen stegen naarmate de vraag het aanbod verder te boven ging. Toen de eerste taveernes aan de haven zonder bier kwamen te zitten, brak er een complete rel uit. Arutha stelde een avondklok in.


  Gewapende eskaders van de koninklijke paleiswacht deden naast de normale stadswacht de ronde door de straten. Spionnen van zowel de kanselier als de Oprechte Man luisterden gesprekken af om erachter te komen waar de moordenaars schuilden.


  En de vrije mensen protesteerden.


  Robbie rende door de gang naar de vertrekken van de prins. Hij was op weg gestuurd met een boodschap voor de commandant van de stadswacht en kwam nu samen met de commandant terug. In zijn gedrevenheid de ontsnapte moordenaars te vinden had Arutha alle andere zaken terzijde geschoven. Het dagelijks bestuur van het vorstendom verliep eerst trager en kwam ten slotte geheel tot stilstand terwijl Arutha op zoek was naar de Nachtraven.


  Na een klop op de deur van de prins werden Robbie en de commandant binnengelaten. Robbie ging naast Laurie en hertogin Carlina staan terwijl de commandant voor de prins in de houding sprong. Achter Arutha's stoel stonden Gardaan, kapitein Valdis en graaf Folmer in een rijtje opgesteld. Arutha keek op naar de commandant. 'Commandant Been? Ik heb u bericht gestuurd; om uw aanwezigheid was niet gevraagd.'


  De commandant, een grijzende veteraan die dertig jaar geleden aan zijn diensttijd was begonnen, zei: 'Hoogheid, ik heb uw bericht gelezen en ik ben met de jonker mee teruggekomen ter bevestiging.'


  'Het bevel luidt zoals het is geschreven, commandant. Is er verder nog iets?'


  Commandant Been liep rood aan en zijn woede was duidelijk hoorbaar in ieder afgebeten woord. 'Jazeker, Hoogheid. Bent u soms helemaal gek geworden?' Iedereen in de kamer was verbluft door deze uitbarsting. Voordat Gardaan of Folmer de commandant konden terechtwijzen, ging hij verder: 'Het bevel zoals het hier staat geschreven houdt in dat ik nog eens meer dan duizend man achter slot en grendel moet zetten. In de eerste plaats -'


  'Commandant!' blafte Folmer, van de verrassing bekomen.


  De graaf negerend ging de commandant verder met zijn klacht. 'In de eerste plaats betekent het bevel om "iedereen die niet bij minstens drie vooraanstaande burgers bekend is" te arresteren, dat ik iedere matroos die voor het eerst in Krondor is en verder alle reizigers, vagebonden, minstrelen, dronkaards, bedelaars, hoeren, gokkers en gewone vreemdelingen van de straat moet plukken zonder dat ze door een magistraat worden gehoord en dat is in strijd met de wet. Ten tweede heb ik de mensen niet om die opdracht naar behoren te vervullen. Ten derde heb ik niet genoeg cellen voor al die mensen die moeten worden opgepakt en ondervraagd, zelfs niet eens voor degenen die moeten blijven omdat hun antwoorden niet naar tevredenheid zijn. Ik heb verdomme niet eens genoeg plaats voor degenen die al achter de tralies zitten. En ten slotte: dit hele gedoe stinkt tot in de hoge hemel. Man, bent u knetter? Binnen een paar weken breekt er een opstand uit in de stad. Zelfs die smeerlap van een Radbrand heeft zoiets nooit geflikt.'


  'Commandant, zo is het genoeg!' bulderde Gardaan.


  'U gaat te ver!' zei Folmer.


  'Het is Zijne Hoogheid die te ver gaat, mijne heren. En zolang majesteitsschennis niet is teruggeplaatst op de lijst van misdaden tegen het Koninkrijk, zeg ik wat ik op mijn lever heb.'


  Met strakke blik keek Arutha de commandant aan. 'Was dat alles?'


  'Nog niet de helft,' bits te de commandant. 'Trekt u dit bevel in?'


  Zonder enige emotie zei Arutha: 'Nee.'


  De commandant pakte zijn insigne en trok hem van zijn tuniek. 'Zoek dan maar een ander om de stad af te straffen, Arutha conDoin. Ik doe het niet.'


  'Uitstekend.' Arutha nam het insigne aan, gaf hem aan kapitein Valdis en zei: 'Spoor de ondercommandant van de stadswacht op en bevorder hem tot commandant.'


  'Die doet het ook niet, Hoogheid,' zei de nu ex-commandant Been. 'De wacht staat als één man achter me.' Hij zette zijn knokkels op Arutha's tafel en leunde voorover tot zijn gezicht op gelijke hoogte was met dat van de prins. 'Stuur uw leger er maar op af. Mijn jongens willen er niets mee te maken hebben. Als dit voorbij is, mogen zij in ploegjes van twee of drie in het donker de straat op om een losgeslagen stad weer in het gareel te krijgen. U hebt dit veroorzaakt, u lost het ook maar weer op.'


  Arutha sprak op vlakke toon. 'Dat was het, u kunt gaan.' Tegen Valdis zei hij: 'Stuur een paar afdelingen van het garnizoen en neem de stadswachtposten over. Alle stadswachten die in dienst willen blijven, zijn welkom. Iedereen die dit bevel weigert uit te voeren kan zijn wapenkleed inleveren.'


  Bijtend op zijn tong draaide Been zich stijfjes om en verliet de kamer. Robbie schudde zijn hoofd en wierp Laurie een bezorgde blik toe. De gewezen minstreel begreep even goed als de voormalige dief wat er in de straten broeide.


  


  Een week lang bleef Krondor stagneren onder de krijgswet. Arutha was doof voor ieder verzoek om de staat van beleg op te heffen. Tegen het einde van de derde week was iedere man en vrouw die zich niet fatsoenlijk kon identificeren, gearresteerd. Robbie had contact gehad met agenten van de Oprechte Man, die Arutha ervan verzekerde dat de Snaken zelf ook grote schoonmaak hielden. Tot dusver waren er zes lijken uit de baai gevist.


  Nu waren Arutha en zijn raadslieden zover om zich bezig te houden met het ondervragen van de gevangenen. Een groot aantal pakhuizen bij de Handelspoort in het noorden van de stad was omgebouwd tot gevangenis. Omringd door een compagnie van grimmig kijkende soldaten keek Arutha naar de eerste vijf gevangenen die naar voren werden gebracht.


  Naast de prins stond Robbie, die een van de wachters hoorde mompelen: 'In dit tempo duurt het een jaar om al die jongens te verhoren.'


  Een tijdlang keek Robbie toe terwijl Arutha, Gardaan, Folmer en kapitein Valdis gevangenen ondervraagden. Velen waren duidelijk eenvoudige lieden die verzeild waren geraakt in een zaak die ze niet begrepen, tenzij het voortreffelijke acteurs waren. Alle gevangenen oogden smerig, ondervoed en tegelijk bang en opstandig.


  Robbie werd rusteloos en verliet het tafereel. Opzij van de menigte ontdekte hij dat Laurie had plaatsgenomen op een bankje buiten een taveerne. Robbie ging naast hem zitten.


  'Ze hebben alleen nog maar huisgebrouwen. Duur, maar verkoelend.' De hertog van Salador keek naar de plek waar Arutha in de zomerzon druk bezig was met ondervragen.


  Robbie veegde zijn voorhoofd af. 'Dit is een schijnvertoning. Hij bereikt er niets mee.'


  'Arutha koelt er zijn woede mee.'


  'Ik heb hem nog nooit zo gezien. Zelfs niet toen we op weg waren naar Moraelin. Hij is .. .'


  'Hij is kwaad, bang en machteloos.' Laurie schudde zijn hoofd. 'Ik heb van Carlina een hoop geleerd over mijn zwager. Eén ding over Arutha, voor zover je het nog niet wist: machteloosheid is iets waar hij niet tegen kan. Hij staat aan het eind van een doodlopende steeg en hij is zo kwaad dat hij weigert toe te geven dat hij tegenover een blinde muur staat. Trouwens, als hij de verzegeling van de stad opheft, zijn de Nachtraven vrij om te komen en te gaan.'


  'Nou en? Ze zitten toch al in de stad en wat Arutha ook denkt, hij heeft geen enkele garantie dat ze zijn opgesloten. Misschien hebben ze de paleis staf wel geïnfiltreerd, zoals ze vorig jaar bij de Snaken deden. Wie weet?' Robbie zuchtte. 'Als Martin hier was, of de koning, konden we hier misschien een eind aan maken.'


  Laurie nam een slok en trok een grimas vanwege de bittere smaak. 'Misschien. Maar je noemt dan ook de enige twee mannen ter wereld waar hij waarschijnlijk naar zou luisteren. Carlina en ik hebben al geprobeerd met hem te praten, maar hij luistert gewoon geduldig en zegt dan nee. Zelfs Gardaan en Folmer geeft hij geen duimbreed toe.'


  Robbie keek een tijdlang naar de ondervragingen. Er waren nu drie groepen gevangenen voorgeleid. 'Nou, er komt toch nog wat goeds uit voort. Vier man zijn vrijgelaten.'


  'En als ze door een andere patrouille worden opgepakt, zitten ze zo weer in een andere nor en kan het weer dagen duren voordat iemand komt controleren of ze inderdaad door de prins waren vrijgelaten. En die andere zestien zijn terug naar het gevang. Laten we hopen dat Arutha gauw beseft dat hij hier niets mee opschiet. Over nog geen twee weken begint het Festival van Banapis en als de staat van beleg dan nog steeds niet is opgeheven, komt de hele stad in opstand.' Laurie's lippen versmalden van frustratie. 'Als er nou een magisch trucje was om te bepalen wie er een Nachtraaf is of niet...'


  Robbie veerde rechtop. 'Wat?'


  'Wat wat?'


  'Wat je net zei. Waarom niet?'


  Langzaam draaide Laurie zich naar de jonker om. 'Waar denk je aan?'


  'Ik denk dat het tijd wordt om een babbeltje met pater Nathan te gaan maken. Ga je mee?'


  Laurie zette zijn kroes bitter bier neer en stond op. 'Ik heb daarginds mijn paard vastgezet.'


  'We hebben al eens eerder met zijn tweeën op een paard gezeten. Kom op, Excellentie.'


  Voor het eerst in dagen moest Laurie grinniken.


  


  Met een schuin hoofd luisterde Nathan naar Robbie die hem zijn idee voorlegde. De priester van Sung de Witte, die meer weghad van een oude worstelaar dan van een geestelijke, wreef even over zijn kin en dacht na. 'Er zijn wel magische middelen om te bepalen of iemand de waarheid spreekt, maar die zijn erg tijdrovend en niet altijd even betrouwbaar. Ik betwijfel of dergelijke middelen zinvoller zijn dan die waarvan op dit moment gebruik wordt gemaakt.' Zijn toon maakte duidelijk dat hij de huidige middelen maar niets vond.


  'En bij de andere tempels?' informeerde Laurie.


  'Hun middelen verschillen niet veel van de onze, op wat kleinigheden na zoals de manier waarop zo'n bezwering wordt uitgevoerd. De moeilijkheden blijven.'


  Robbie keek verslagen. 'Ik had gehoopt dat er een manier was om de moordenaars uit de massa te plukken, maar dat zal dan wel niet kunnen.'


  Nathan stond op van de tafel in Arutha's vergaderzaal, gereserveerd terwijl de prins bezig was met de ondervraging. 'Pas wanneer een mens sterft en wordt meegenomen naar het domein van Lims-Kragma, worden alle vragen beantwoord.'


  Robbies gezicht betrok, maar plotseling viel hem iets in. 'Dat zou het kunnen zijn.'


  'Wat zou het kunnen zijn?' vroeg Laurie. 'Je kunt ze toch niet allemaal doodmaken?'


  'Nee,' zei Robbie, de absurditeit van de opmerking wegwuivend. 'Luister, kunt u die priester van Lims-Kragma, die Julius, laten halen?'


  'Je bedoelt de hogepriester Julius van de tempel van Lims-Kragma?' merkte Nathan droogjes op. 'Je vergeet dat hij tot het opperste gezag is gerezen nadat zijn voorgangster gek was geworden tijdens de aanval op dit paleis.' Nathans gezicht verried een flits van emotie, want de priester van Sung was degene geweest die de dienaar van Murmandamus had verslagen, tegen een niet geringe prijs. Nathan werd nog steeds geplaagd door nachtmerries over die gebeurtenis.


  '0,' zei Robbie.


  'Als ik een verzoek doe, zou hij ons een audiëntie kunnen verlenen, maar ik betwijfel dat hij op een draf hierheen komt omdat ik dat vraag. Ik mag dan de spiritueel raadsman van de prins zijn, maar in de tempelhiërarchie ben ik gewoon een priester van bescheiden formaat.'


  'Nou, laten we dan maar eens gaan kijken of hij ons wil ontvangen. Als hij meewerkt, denk ik dat we een einde kunnen maken aan deze waanzin in Krondor. Maar ik wil eerst weten of de Tempel van Lims-Kragma meewerkt voordat ik met mijn idee naar de prins ga. Anders luistert hij misschien niet eens.'


  'Ik stuur wel een boodschap. Het zou zeer ongebruikelijk zijn als een tempel betrokken raakt bij stads bestuurlijke zaken, maar we hebben wel eerder nauw met elkaar samengewerkt en met de functionarissen van het vorstendom sinds de verschijning van Murmandamus. Misschien dat Julius genegen is zijn medewerking te verlenen. Ik veronderstel dat er sprake van een plan is?'


  'Ja,' zei Laurie, 'wat voor pijl komt er nu weer uit die enorme koker van je?'


  Grijnzend hield Robbie zijn hoofd schuin. 'Een theaterstukje wat je wel op prijs zult stellen, Laurie. We gaan een poppenkast opvoeren waar die Nachtraven het van in hun broek doen.'


  De hertog van Salador zakte achterover in zijn stoel en dacht na over hetgeen de jongen had gezegd. Na een ogenblik van bedachtzaamheid werd zijn blonde baard langzaam gespleten door een steeds breder wordende grijns. Nathan keek het tweetal een voor een aan en toen het begrip daagde begon ook hij te glimlachen en vervolgens te grinniken. Kennelijk vond hij dat hij zichzelf te veel liet gaan, want de geestelijke van de Godin van het Ene Pad probeerde zich te beheersen, maar brak toen opnieuw los in een slecht verborgen aanval van pret.


  


  Van de grote tempels in Krondor was de minst bezochte het gebedshuis dat was gewijd aan de godin van de dood, Lims-Kragma - al werd algemeen aanvaard dat de godin vroeg of laat toch iedereen bij zich riep. Wel was een geloftegift en een gebed voor een recentelijk overledene gebruikelijk, maar slechts weinigen betoonden hun eerbied met enige regelmaat. Eeuwen geleden praktiseerden de volgelingen van de doodsgodin bloedige riten, waaronder mensenoffers, maar met de jaren werden deze praktijken wat gematigder en waren de getrouwen van Lims-Kragma gaan deelnemen aan de hoofdstroom van de maatschappij. Maar toch, angst had een lange adem. En zelfs nu werd er door fanatici uit naam van de godin nog genoeg bloedig werk verricht om de aura van afschuw die er in de ogen van de meeste gewone burgers rond de tempel hing in stand te houden. En nu werd er een groep van deze gewone burgers - met daartussen wellicht wat ongewonere - deze tempel in gedreven.


  Zwijgend stond Arutha bij de ingang van het heiligdom van Lims-Kragma. Rondom de voorzaal stonden gewapende wachters en de binnentempel stond vol tempelwachters, gekleed in de zwart-met-zilveren kledij van hun orde. Zeven priesters en priesteressen die gehuld waren in de gewaden die bij een belangrijke plechtigheid hoorden, stonden opgesteld in een rij, onder supervisie van de hogepriester Julius. Eerst was de hogepriester niet van plan geweest aan deze schijnvertoning deel te nemen, maar aangezien zijn voorgangster door haar confrontatie met de dienaar van Murmandamus voorbij de grenzen van de waanzin was gedreven, was hij uiteindelijk genegen een poging te doen dit vreselijke kwaad te weren. Met tegenzin had hij ten slotte ingestemd.


  De gevangenen werden naar voren gedreven, in de richting van de donkere ingang. De meesten deinsden terug en moesten door speerdragende soldaten worden aangespoord. In de eerste groep zaten de mannen die er het meest van verdacht werden dat ze lid waren van de broederschap der moordenaars. Met pijn en moeite had Arutha met de schijnvertoning ingestemd, maar hij had erop gestaan dat iedereen die het meest verdacht werd een Nachtraaf te zijn in de eerste groep zat die zou worden 'getest' voor het geval het bedrog werd doorzien en er berichten zouden doorsijpelen naar de gevangenen die later aan de beurt zouden komen.


  Toen de tegenstribbelende gevangenen tot voor het altaar van de doodsgodin waren geleid, reciteerde Julius: 'Laat de beproeving beginnen.' Meteen begonnen de aanwezige priesters, priesteressen en monniken aan een eentonige zang met een duistere, onheilspellende klank.


  Zich omdraaiend naar de vijftig mannen die door de zwijgzame tempelwachters in bedwang werden gehouden, zei de hogepriester: 'Op de altaarsteen des doods kan niemand onwaarheid spreken. Want voor Zij Die Wacht, voor de Nettenwerpster, voor de Minnares van het Leven, bekent een ieder wat hij heeft gedaan. Weet nu, mannen van Krondor, dat onder u zich lieden bevinden die onze meesteres hebben verworpen, die zich hebben geschaard in de gelederen der duisternis en kwade machten dienen. Zij zijn mannen die zijn verloren voor de genade van de dood, voor de laatste rust door Lims-Kragma geschonken. Deze mannen zijn totale verachters die zich slechts houden aan de wil van hun kwade meester. Nu zullen zij van ons gescheiden worden. Want elk van u die op de steen ligt van de godin des doods, zal worden beproefd en elk die de waarheid spreekt, heeft niets te vrezen. Maar zij die een eed hebben gezworen op een duister pact, zullen bekend worden gemaakt en zullen de toorn van Zij Die Wacht aan den lijve ondervinden.'


  Het standbeeld achter het altaar, een gitzwarte stenen beeltenis van een mooie, streng kijkende vrouw, begon te gloeien en te pulseren met een vreemd blauwgroen licht. Robbie, die naast Laurie stond te kijken, was diep onder de indruk. Het voegde een sterk dramatisch effect toe aan het gebeuren.


  Robbie gebaarde dat de eerste gevangene naar voren moest worden gebracht en de man werd naar het altaar gesleept. Drie sterke wachters tilden hem op de steen die eeuwen geleden voor mensenoffers was gebruikt, en Julius trok een zwarte dolk uit zijn mouw. Terwijl hij die boven 's mans borst hield, vroeg Julius eenvoudig: 'Bent u een dienaar van Murmandamus?'


  Ternauwernood wist de man met krakende stem een ontkennend antwoord uit te brengen en Julius haalde de dolk weg. 'Deze man is vrij van schuld,' reciteerde de priester. Robbie en Laurie keken elkaar aan, want de man was een van Gregor Tromps matrozen, een uiterst ruig en onguur type, maar boven alle verdenking verheven en te oordelen naar de zojuist gegeven voorstelling lang geen slecht acteur. Hij was ingezet om het geheel meer geloofuraardigheid te verlenen, evenals de tweede man, die nu naar het altaar werd gesleurd. Hij snikte meelijwekkend, smekend om genade, schreeuwend dat ze hem los moesten laten.


  Van achter een opgeheven hand zei Robbie: 'Hij overdrijft veel te veel.'


  'Maakt niet uit,' fluisterde Laurie. 'Het stinkt hier al naar angst.'


  Robbie keek naar de groep gevangenen die gefascineerd stonden te staren naar de gebeurtenissen terwijl de tweede man onschuldig werd bevonden. Nu grepen de wachters de eerste die werkelijk getest moest worden. De man had de gebiologeerde blik van een vogel tegenover een slang terwijl hij naar het altaar werd gebracht. Hij werd onschuldig bevonden. Toen er nog eens vier man waren voorgeleid, kwam Arutha bij Laurie en Robbie staan. Hen afschermend voor de blikken van de gevangenen door hen zijn rug toe te keren, fluisterde hij: 'Volgens mij lukt dit nooit.'


  'Misschien is er nog geen Nachtraaf naar voren gesleept,' zei Robbie. 'Laat maar even. Als iedereen erdoor komt, heb je ze nog steeds allemaal onder bewaking.'


  Plotseling maakte een man vooraan in de groep zich los van de gevangenen en stormde naar de deur, waarbij hij twee tempelwachters ondersteboven liep. Meteen blokkeerden Arutha's wachters de uitgang. De man dook op hen af, de wachters naar achteren dringend. In het gedrang probeerde hij een van hen zijn dolk te ontfutselen, maar hij kreeg een klap op zijn hand en de dolk vloog kletterend over de stenen vloer terwijl een andere wachter hem met het heft van een speer in het gezicht sloeg. De man klapte tegen de grond.


  Evenals de anderen had Robbie alleen maar oog gehad voor de ontsnappingspoging. Toen zag hij, alsof de tijd vertraagd werd, hoe een andere gevangene zich rustig bukte om de dolk op te pakken. Met koelbloedige doelmatigheid kwam de man overeind, draaide de dolk om en hield de punt tussen duim en wijsvinger. Hij bracht zijn arm naar achteren en terwijl Robbies mond openging om een waarschuwing te schreeuwen, wierp hij de dolk.


  Robbie sprong naar voren om Arutha opzij te gooien, maar hij was een tel te laat. De dolk trof doel. 'Blasfemie!' schreeuwde een priester bij het zien van deze aanval. Toen richtten alle ogen zich op de prins. Arutha wankelde, met grote ogen van verbazing starend naar het mes dat in zijn borst stak. Laurie en Robbie grepen hem allebei bij een arm om hem overeind te houden. Arutha keek Robbie aan en zijn mond bewoog geluidloos alsof spreken een onvoorstelbaar moeilijke opgave was. Toen rolden zijn ogen omhoog en zakte hij voorover, nog steeds vastgehouden door Laurie en Robbie.


  


  Robbie zat stil terwijl Roald door de kamer ijsbeerde. Carlina zat tegenover Robbie, verloren in haar eigen gedachten. Ze zaten buiten Arutha's slaapkamer te wachten terwijl pater Nathan en de koninklijke chirurgijn koortsachtig aan het werk waren om Arutha's leven te redden. Zonder acht te slaan op rang of stand had Nathan iedereen Arutha's kamer uitgestuurd en zelfs Carlina mocht niet even naar haar broer komen kijken. Eerst had Robbie het idee gehad dat de wond wel ernstig, maar niet dodelijk was. Hij had mannen wel ergere verwondingen zien overleven, maar met het trage verstrijken van de tijd was hij zich zorgen gaan maken. Inmiddels had Arutha al rustig moeten slapen, maar er was geen enkel bericht uit zijn kamer gekomen. Robbie vreesde dat het wees op complicaties.


  Hij deed zijn ogen dicht, wreef er even in en slaakte een zucht. Hij had gehandeld, maar te laat om een ramp af te wenden. Vechtend tegen zijn eigen schuldgevoelens werd hij opgeschrikt toen iemand naast hem zei: 'Geef jezelf nou niet de schuld.'


  Hij keek op en zag dat Carlina naast hem was komen zitten. 'Kunt u soms gedachten lezen, hertogin?'


  Ze schudde haar hoofd, vechtend tegen haar tranen. 'Nee. Ik weet alleen nog hoe moeilijk je het had toen Anita gewond was.'


  Robbie kon alleen maar knikken.


  Laurie kwam binnen en liep naar de deur van de slaapkamer om zachtjes iets tegen de wachter te zeggen. De soldaat ging vlug naar binnen en kwam een ogenblik later terug met een gefluisterd antwoord. Laurie ging naar zijn vrouw, gaf haar een kus op de wang en zei: 'Ik heb ruiters gestuurd om Anita terug te halen en de staat van beleg opgeheven.' Als hoogstgeplaatste edelman in de stad had Laurie een gezagspositie ingenomen om in samenwerking met Gardaan en Folmer de rust in de roerige stad terug te laten keren. Maar al was de crisis naar alle waarschijnlijkheid voorbij, toch bleef een aantal beperkingen van kracht om wraakzuchtige acties van boze burgers te voorkomen. De avondklok zou nog een paar dagen gelden en samenscholingen zouden uiteen worden gejaagd.


  Laurie sprak op zachte toon: 'Ik heb nog een paar dingen af te handelen. Ik kom zo weer terug.' Hij stond op en verliet het vertrek.


  De tijd kroop voort. Robbie zat in gepeins verzonken. In de korte tijd dat hij bij de prins was, was zijn wereld ingrijpend veranderd. De verandering van straatjongen en dief tot jonker had een complete wijziging in zijn houding jegens anderen met zich meegebracht, al waren de overblijfselen van zijn vroegere behoedzaamheid hem goed van pas gekomen bij zijn omgang met de intriges aan het hof. Toch waren de prins en zijn familie en vrienden de enige mensen in Robbies leven geworden die iets voor hem betekenden en hij vreesde voor hen. Zijn onrust was met het verstrijken van de uren toegenomen en grensde nu aan paniek. De verrichtingen van de chirurgijn en de priester duurden veel te lang. Naar Robbies idee was er iets helemaal niet in orde.


  Toen ging de deur open en werd er een wachter naar binnen gewenkt. Een ogenblik daarop verscheen hij weer om haastig door de gang te verdwijnen. Korte tijd later waren Laurie, Gardaan, Valdis en Folmer terug bij de deur. Zonder de gesloten ingang een moment uit het oog te verliezen, stak Carlina een hand uit en greep die van Robbie. Hij keek naar haar en tot zijn schrik liepen haar ogen vol tranen. Met afgrijselijke zekerheid begreep de jongeman wat er aan de hand was.


  De deur ging open en er verscheen een bleke Nathan. Hij keek de kamer rond en begon te praten, maar stokte, alsof het hem te moeilijk viel de woorden uit te spreken. Uiteindelijk zei hij alleen maar: 'Hij is dood.'


  Robbie kon zich niet beheersen. Hij sprong van de bank en perste zich langs de mensen die voor de deur stonden. 'Nee!' schreeuwde hij, zonder zijn eigen stem te herkennen. De geschrokken wachters waren te laat om te reageren toen de jonge jonker zich een weg baande naar Arutha's kamer. Daar bleef hij staan, want op het bed lag onmiskenbaar de gedaante van de prins. Robbie rende naar hem toe en keek naar de stille gelaatstrekken. Hij stak zijn hand uit om de prins aan te raken, maar staakte zijn beweging op enkele duimen boven Arutha's gezicht. Robbie hoefde hem niet aan te raken om zeker te weten dat de man op het bed, wiens gezicht hem zo vertrouwd was, inderdaad dood was. Hij liet zijn hoofd op de beddendeken zakken en begon te huilen.


  4 Aanvang


  


  Tomas werd wakker.


  Er was iets dat hem had geroepen. Hij ging rechtop zitten en keek om zich heen in het donker. Zijn meer dan menselijke ogen toonden hem ieder detail van de kamer alsof het er schemerig was. Het kleine woonvertrek van de koningin en haar gemaal was uitgesneden in de levende stam van een machtige boom. Alles scheen in orde. Een ogenblik was hij bang dat zijn krankzinnige dromen van vroeger terugkwamen, maar toen hij helemaal wakker was, verwierp hij die angst. Hier, in dit oord, was hij meester over zijn macht, al kwamen de oude verschrikkingen soms onverwacht naar boven.


  Tomas keek naar zijn vrouw. Aglaranna was diep in slaap. Toen stapte hij uit bed en liep naar Caelis. Het nu bijna tweejarige jongetje sliep in een nis van de kamer van zijn ouders. Ook de kleine Prins van Elvandar sliep vast, zijn gezichtje één en al rust.


  Toen klonk de roep opnieuw; En Tomas wist wie hem riep. In plaats van gerustgesteld te worden door de herkomst van die roep, voelde Tomas een vreemd gevoel van onafwendbaarheid. Hij liep naar de plek waar zijn wit-met-gouden wapenrusting hing. Die had hij sinds het einde van de Oorlog van de Grote Scheuring nog maar één keer gedragen, om de Zwarte Slachters te bestrijden die Elvandar hadden betreden. Maar nu wist hij dat het tijd was de krijgsdracht wederom aan te trekken. Zachtjes pakte hij de wapenrusting op en nam hem mee naar buiten. Het was een geurige zomernacht, waarin de aangename bloesemlucht was doortrokken van de reuk die de elfenbakkers verspreidden met de voorbereidingen voor de maaltijden van de komende dag.


  Onder het groene baldakijn van Elvandar kleedde Tomas zich aan. Over zijn ondertuniek en broek heen trok hij de gouden maliënkolder en kap aan. Het witte wapenkleed met de gouden draak volgde. Hij gespte zijn gouden zwaard om, pakte het witte schild en zette toen de gouden helm op.


  Lange tijd bleef hij staan, opnieuw gehuld in de tooi van Asschen-Sukar, de laatste Valheru, de laatste drakenheerser. Door een mystieke erfenis door de tijd heen waren ze met elkaar verbonden en op een merkwaardige manier was Tomas evenzeer Valheru als mens. Van geboorte was hij mens, opgevoed door zijn vader en moeder in de keuken van Kasteel Schreiborg, maar zijn macht was duidelijk meer dan die van een mens. De wapenrusting bezat die macht nu niet meer, die was slechts een door de tovenaar Macros de Zwarte gemaakt medium geweest, als onderdeel van een plan om Tomas de oeroude macht van de Valheru te laten beërven. Nu zetelde die macht in Tomas zelf, al voelde hij zich toch op een of andere manier minder wanneer hij de goud-met-witte wapenrusting niet droeg.


  Hij deed zijn ogen dicht en met krachten waarvan hij lang geen gebruik had gemaakt, zond hij zichzelf naar de plek waar de man die hem riep op hem wachtte.


  Er verscheen een gouden licht rond Tomas en ineens verdween hij, sneller dan het oog kon volgen, tussen de bomen van het elfenwoud door. Hij schoot langs nietsvermoedende elfen die op wacht stonden, tot hij aankwam op de grote open plek ten noordwesten van het hof van de koningin. Daar bleef hij, weer terug in lichamelijke vorm, staan en zocht om zich heen naar degene die hem geroepen had. Vanuit het duister tussen de bomen verscheen een man in een zwart gewaad, wiens gezicht Tomas zeer vertrouwd was. Toen de kleine gedaante bij hem was, omhelsden ze elkaar, want als kinderen waren ze stiefbroers geweest.


  'Dit is een vreemde hereniging, Puc,' zei Tomas. 'Ik herkende je roep als een handtekening, maar waarom deze magie? Waarom kom je niet gewoon naar ons huis?'


  'Omdat we onder vier ogen moeten spreken. Ik ben weggeweest.'


  'Dat meldde Arutha al, vorig jaar zomer. Hij zei dat je op de Tsuranese wereld was om naar een oorzaak te zoeken achter die veile aanslagen van Murmandamus.'


  'Ik heb in het afgelopen jaar een hoop geleerd, Tomas.' Hij nam Tomas mee naar een omgevallen boom en ze namen plaats op de stam. 'Ik weet nu absoluut zeker dat de duistere kracht achter Murmandamus de door de Tsurani zo gevreesde Vijand is, een oeroude kracht met ontzagwekkende vermogens. Die verschrikkelijke entiteit probeert zich toegang te verschaffen tot onze wereld en manipuleert de moredhel en hun bondgenoten - met welk doel precies weet ik niet. Hoe een leger van aaneengesloten moredhel of het vermoorden van Arutha de Vijand toegang kan verschaffen tot ons ruimte-tijdmodel gaat mijn begrip te boven.' Een ogenblik verzonk hij in gepeins. 'Er zijn nog zoveel dingen die ik niet begrijp, ondanks alles wat ik heb geleerd. Ik was op mijn speurtocht in de bibliotheek van de Assemblee bijna op een dood spoor, op één ding na.' Toen hij zijn jeugdvriend aankeek, scheen hij bezeten door een diepe drang. 'Wat ik daar vond in de bibliotheek was amper een aanwijzing te noemen, maar het bracht me naar het verre noorden van Kelewan, naar een fabuleus oord onder het poolijs. Het afgelopen jaar was ik in Elvardein.'


  Verward knipperde Tomas met zijn ogen. 'Elvardein? Dat betekent... elfen-toevluchtsoord, zoals Elvandar elfen-thuis betekent. Wie...'


  'Ik heb gestudeerd bij de eldar.'


  'De eldar!' Tomas keek nu nog veel verwarder. Een stortvloed van herinneringen aan zijn leven als Asschen-Sukar keerde terug. De eldar waren de elfen die het vertrouwen van hun meesters, de drakenheersers, hadden genoten en toegang hadden tot vele boeken over macht, die geroofd waren uit de werelden die de drakenheersers plunderden. Vergeleken bij hun meesters waren ze zwak. Vergeleken bij andere stervelingen op Midkemia was het een ras van machtige magiërs. Tijdens de Chaos oorlog waren ze echter verdwenen en er was altijd aangenomen dat ze samen met hun meesters waren vergaan. 'En die wonen op de Tsuranese thuiswereld?'


  'Kelewan is net zo min de thuiswereld van de Tsurani als van de eldar. Beide rassen vonden daar hun toevlucht tijdens de Chaosoorlog.' Puc zweeg en dacht na. 'Elvardein is door de eldar gesticht als wachtpost voor de komst van een tijd als deze. Het lijkt er precies op Elvandar, Tomas, maar er zijn subtiele verschillen.' Hij dacht even na. 'Toen ik er kwam, werd ik welkom geheten. Ik werd onderwezen door de eldar. Maar het was een heel ander soort onderwijs dan ik ooit had genoten. Eén elf, Acaila, scheen verantwoordelijk voor mijn scholing, hoewel ik door velen ben onderwezen. Geen enkele keer in het hele jaar dat ik onder het poolijs doorbracht, heb ik een vraag gesteld. Ik droomde.' Hij sloeg zijn ogen neer. 'Het was zo vreemd. Jij bent misschien de enige mens die kan begrijpen wat ik bedoel.'


  Tomas legde een hand op Pucs schouder. 'Dat doe ik ook. Mensen zijn niet toegerust voor dat soort magie.' Daarop glimlachte hij. 'Maar toch, we hebben wel wat te leren gehad, hè?'


  Daarop begon ook Puc te glimlachen. 'Zeker. Acaila en de anderen begonnen met een bezwering en ik zat dan te kijken. Weken duurde het voordat ik begreep dat ze me les aan het geven waren. En toen, op een dag ... deed ik mee. Ik leerde hoe ik bezweringen met hen moest weven. En toen begon mijn scholing.' Puc glimlachte. 'Ze waren goed voorbereid. Ze wisten dat ik kwam.'


  Tomas' ogen werden groot. 'Hoe dan?'


  'Van Macros. Het blijkt dat hij hun heeft verteld dat er een ''veelbelovende leerling" hun kant op zou komen.'


  'Dat wijst op een samenhang tussen de oorlog en de vreemde voorvallen van het afgelopen jaar.'


  'Ja.' Puc viel even stil. 'Drie dingen heb ik goed geleerd. Het eerste is dat ons idee van het bestaan van vele paden van magie niet juist is. Alles is magie. Alleen de beperkingen van de beoefenaar bepaalt welk pad wordt gevolgd. Het tweede is dat ik ondanks mijn scholing nog maar net begin te begrijpen wat mij allemaal is geleerd. Want omdat ik nooit een vraag heb gesteld, hebben de eldar mij ook nooit een antwoord gegeven.' Hij huiverde. 'Ze zijn zo anders dan... anders. Ik weet niet of het door hun isolement komt, door het gebrek aan normaal contact met de anderen van hun ras of zo, maar Elvardein is zo'n vreemd oord dat daarbij vergeleken Elvandar zo vertrouwd is als de bossen buiten Schreiborg.' Puc zuchtte. 'Het was soms zo frustrerend. Iedere ochtend stond ik op en dwaalde ik door het bos, wachtend tot zich een gelegenheid tot leren voordeed. Nu Macros er niet meer is weet ik meer van magie dan ieder ander op deze wereld, maar ik ben nog steeds niets wijzer over onze tegenstander. Op de een of andere manier ben ik gesmeed als een werktuig, zonder volledig begrip van mijn nut.'


  'Maar heb je een vermoeden?'


  'Ja, al zal ik daar niets over zeggen, zelfs niet tegen jou, tot ik er zeker van ben.' Puc stond op. 'Ik heb veel opgestoken, maar ik moet nog veel meer leren, dat is zeker. Het derde ding dat me duidelijk is geworden is dat beide werelden tegenover de ernstigste bedreiging sinds de Chaos-oorlog staan.' Puc stond op en keek Tomas in de ogen. 'We moeten gaan.'


  'Gaan? Waarheen?'


  'Dat wordt allemaal vanzelf wel duidelijk. We zijn slecht uitgerust om de strijd te beginnen. We zijn slecht geïnformeerd en de kennis bereikt ons maar mondjesmaat. Dus moeten we op zoek naar kennis. Je moet met me mee. Nu meteen.'


  'Waarheen?'


  'Naar de plek waar we te weten kunnen komen wat ons tot voordeel kan zijn: het Orakel van Aäl.'


  Tomas bekeek Pucs gezicht. In al die jaren dat ze elkaar hadden gekend, had Tomas de jonge magiër nog nooit zo intens zien kijken. Zacht zei Tomas: 'Naar andere werelden?'


  'Daarom moet je mee. Jouw kunsten zijn mij vreemd. Een scheuring naar Kelewan krijg ik wel voor elkaar, maar reizen naar andere werelden die ik alleen ken uit duizenden jaren oude boeken is iets heel anders. Met zijn tweeën maken we echter een goede kans. Wil je me helpen?'


  'Natuurlijk. Ik moet alleen even met Aglaranna praten en-'


  'Nee.' Pucs stem klonk vastberaden. 'Daar zijn redenen voor. Vooral omdat ik vermoed dat het veel erger is dan ik al weet. Als mijn vermoeden juist blijkt te zijn, mag niemand buiten ons tweeën weten waar we mee bezig zijn. Als we een ander vertellen van onze tocht, lopen we het risico dat alles totaal wordt geruïneerd en daarmee worden degenen die je gerust wilt stellen gedood. Laat hen dus maar liever in twijfel.'


  Tomas woog Pucs woorden af. Van één ding was de Valheru-geworden jongen uit Schreiborg zeker: een van de weinige wezens in het heelal die zijn volledige, absolute vertrouwen waard was, zat nu naast hem met hem te praten. 'Ik ben er niet blij mee, maar ik zal je voorzichtigheid respecteren. Hoe gaan we verder?'


  'Om de kosmos te doorkruisen en misschien zelfs tegen de tijdstroom in te gaan, hebben we een vervoermiddel nodig dat alleen jij kunt berijden.'


  Tomas wendde zijn gezicht af en tuurde door de duisternis. 'Dat is... eeuwen geleden. Evenals alle andere vroegere dienaren van de Valheru zijn zij van wie jij spreekt door de eeuwen heen wilskrachtiger geworden en zullen waarschijnlijk niet tot dienen bereid zijn.' Hij dacht na, zich beelden herinnerend van lang vervlogen tijden. 'Ik zal het proberen.'


  Hij liep naar het midden van de open plek, deed zijn ogen dicht en hief zijn armen hoog boven zijn hoofd. Lange tijd maakte geen van beide mannen een beweging. Toen draaide de jongeman in wit-en-goud zich om naar Puc. 'Eén geeft er antwoord, van ver, maar ze komt met grote snelheid. Het duurt niet lang.'


  De tijd verstreek en de sterren aan de hemel beschreven hun baan. Toen klonk in de verte het suizende geluid van machtige vleugels, wiekend door de donkere lucht. Weldra werd het een luid geraas van wind en werden de sterren door een gigantische gedaante aan het zicht onttrokken.


  Op de open plek landde een reusachtig beest, dat ondanks zijn grootte vlug en luchtig neerdaalde. De vleugels die aan weerszijden meer dan honderd voet overspanden werden gevouwen op een lijf dat groter was dan enig ander dier op Midkemia. Zilveren vonken van maanlicht dansten over de gouden schubben van de grote draak die op de aarde was geland. De kop, die het formaat had van een grote trekkar, kwam omlaag en bleef vlak boven en voor de twee mannen hangen. Gigantische ogen met een robijnrode kleur keken hen aan. Toen sprak het wezen. 'Wie waagt het mij te ontbieden?'


  Tomas gaf antwoord. 'Ik, die eens Asschen-Sukar was.'


  Het beest verkeerde duidelijk niet in een goede stemming. Ondanks dat was het nieuwsgierig. 'Denkt gij mij te bevelen gelijk mijn voorvaderen werden bevolen door de uwen? Weet dan dat wij draken zijn gegroeid in macht ende bedrevenheid. Nimmer zullen wij wederom bereid zijn te dienen. Staat gij gereed dit te betwisten?'


  In een verzoenend gebaar hief Tomas zijn handen op. 'Wij zoeken bondgenoten, geen dienaren. Ik ben Tomas, die samen met de dwerg Dolgan de dodenwake hield bij de stervende Rhuagh. Hij rekende mij tot vriend en zijn geschenk was dat hij mij weer tot Valheru heeft gemaakt.'


  Daar dacht de draak over na. Toen antwoordde ze: 'Die zang was luid ende goed gezongen, Tomas, vriend van Rhuagh. In onzer leer heeft zich nimmer een groter wonder voorgedaan, wijl toen Rhuagh overleed, koerste hij nog eenmaal door den hemelen als ware zijn jeugd hersteld, ende hij zong zijn doodszang krachtig ende levendig. In zijn zang sprak hij ook van u en van den dwerg Dolgan. Zo hoorden alle draken zijn zang ende zij waren dankbaar. Voor die vriendelijkheid, zal ik luisteren naar uwe noden.'


  'Onze wens is te reizen naar oorden die van ons zijn gescheiden door ruimte en tijd. Op uw rug kunnen wij zulke barrières nemen.'


  Ondanks Tomas' geruststellende woorden leek de draak er weinig voor te voelen een Valheru op haar rug te dragen. 'Met welk doel wenst gij dit?'


  Het was Puc die sprak. 'Er nadert een groot gevaar dat deze wereld wil binnenvallen en zelfs voor de draken vormt het een onvoorstelbaar grote dreiging.'


  'Er hebben zich in het noorden vreemde roerselen voorgedaan,' zei de draak, 'ende des nachts waait er een kwalijke wind over het land.' Ze zweeg even om na te denken over hetgeen er was gezegd. 'Dan denk ik dat het zo mag zijn dat gij en ik een overeenkomst zullen sluiten. Voor zulk een doel als waarvan gij hebt gesproken ben ik bereid u alsook uw vriend te dragen. Mijn naam is Ryath.' De draak liet haar kop zakken en behendig steeg Tomas op, waarbij hij Puc liet zien waar hij kon gaan staan zonder het reusachtige wezen ongemak te bezorgen. Ten slotte zaten ze allebei in een kleine holte tussen de vleugels op de plaats waar nek en schouders bijeenkwamen.


  'We staan bij u in de schuld, Ryath.'


  De draak gaf een machtige slag met haar vleugels en steeg op. Terwijl ze met grote snelheid boven Elvandar uitstegen, hield Tomas met zijn magie Puc en zichzelf stevig op hun plaats op Ryaths rug. 'De schulden ener vriendschap zijn geen schulden,' zei de draak. 'Ik ben van Rhuaghs kroost. Hij was van mij wat gij in uw wereld een vader noemen zou, ik ben van hem een dochter. Ofschoon wij zulk een verwantschap niet zo zwaar laten wegen als de mensen, hebben deze dingen nochtans een belang. Kom, Valheru, het is tijd dat gij het bevel overneemt.'


  Krachten ontbiedend die al duizenden jaren niet waren gebruikt, maakte Tomas met zijn geesteskracht een doorgang naar die plek voorbij ruimte en tijd waar eens zijn broeders en zusters vrijelijk hadden rondgezworven om op talrijke werelden verwoestingen aan te richten. Sinds onheuglijke tijd vloog er weer een drakenheerser tussen de werelden.


  Tomas bleek in staat Ryaths koers mentaal te bepalen. Naarmate de vereisten zich voordeden, ontdekte hij nimmer tevoren in zijn leven benutte vaardigheden. Opnieuw voelde hij de persoonlijkheid van Asschen-Sukar van binnen, maar het was niets vergeleken bij de alles verterende waanzin die hij had doorgemaakt voordat hij uiteindelijk het erfgoed van de Valheru had overwonnen en zijn menselijkheid had teruggekregen.


  Welhaast vanzelf hield Tomas rondom Puc, de draak en zichzelf een illusie van ruimte in stand. Overal om hen heen werd de duisternis verlicht door de pracht van miljarden sterren. Beide mannen wisten dat ze zich niet bevonden in wat Puc de 'werkelijke ruimte' was gaan noemen, maar in dat grijze niets dat hij had ervaren toen hij met Macros de scheuring tussen Kelewan en Midkemia had gesloten. Maar dat grijs had geen substantie, daar het zich bevond tussen de vezels van ruimte en tijd in. Hier konden ze oud worden en terugkeren naar het punt van vertrek op een fractie na het moment dat ze waren vertrokken. Tijd bestond niet in deze non-ruimte. Maar de menselijke geest had zijn beperkingen, ongeacht hoe begaafd die was, en Tomas wist dat Puc een mens was, hoe groot zijn macht dan ook mocht zijn. Hij wist ook dat het nu niet de tijd was om zijn beperkingen op de proef te stellen. Ryath scheen ongevoelig voor de illusie van werkelijke ruimte om haar heen. Tomas en Puc konden de draak van richting voelen veranderen.


  Het vermogen van de draak om in dit niets haar koers te bepalen, vond Puc interessant. Hij vermoedde dat Macros zich jaren geleden, ten tijde van zijn studie bij Rhuagh, wel enig inzicht zou hebben verschaft in het op wilskracht reizen tussen werelden. In gedachten maakte Puc een aantekening om daar bij zijn terugkomst op Sterrewerf naar te zoeken in Macros' bibliotheek.


  Met een daverende knal doken ze op in normale ruimte. Ryath sloeg krachtig met haar vleugels door een woeste hemel, die donker van regenwolken boven een ruig landschap van eeuwenoude bergen hing. Er hing een bittere, metaalachtige geur in de lucht, alsof er iets smerigs werd voortgedreven op een bijtende, ijskoude wind. Ryath stuurde een gedachte naar Tomas. Het is hier een vreemdsoortig oord. Het zint mij niet.


  Hardop, zodat Puc het kon horen, antwoordde Tomas: 'We blijven hier niet lang, Ryath. En we hebben hier niets te vrezen.'


  Met vrees heb ik niets van doen, Valheru. Ik vind het hier eenvoudig niet gerieflijk.


  Puc wees langs Tomas, die omkeek in de richting van het gebaar. Met een mentaal bevel stuurde Tomas de draak volgens Pucs aanwijzingen. Ze scheerden tussen rafelige bergtoppen in een angstaanjagend landschap van verwrongen steen. In de verte spuwden machtige vulkanen torens van zwarte rook omhoog die naar boven toe uitwaaierden, en aan de onderkant oranje kleurden van weerkaatsend licht. De berghellingen gloeiden van heet vloeibaar gesteente. Toen kwamen ze boven een stad. Eens heroïsche muren waren thans gescheurd, de gaten omringd door verbrijzeld metselwerk. Hier en daar verrezen nog steeds trotse torens boven de ruïnes, maar voornamelijk heerste er verwoesting. Nergens was enig teken van leven te bespeuren. Boven wat eens een groot plein was geweest helden ze over en cirkelden rond het centrum van de stad, waar zich eens grote menigtes hadden verzameld. Nu klonk er op de ijzige wind slechts het geluid van Ryaths vleugels.


  'Wat is dat voor een stad?' vroeg Tomas.


  'Weet ik niet. Ik weet alleen dat dit de wereld van de Aäl is, of dat tenminste in een ver verleden is geweest. Heel lang geleden. Kijk eens naar de zon.'


  Tomas keek naar een bloedrode vlek achter langs snellende wolken. 'Wat ziet die er raar uit.'


  'Hij is oud. Eens scheen hij net als de onze, helder en warm. Nu dooft hij uit.'


  Valheruaanse kennis keerde na een lange sluimering tot Tomas terug. 'Hij is aan het eind van zijn cyclus. Ik weet hiervan. Soms doven ze gewoon langzaam uit. Soms... ontploffen ze in reusachtige razernij. Ik vraag me af wat deze gaat doen.'


  'Ik weet het niet. Misschien weet het orakel het.' Puc wees Tomas op een verre bergketen.


  Naar deze bergen vlogen ze, gedragen op Ryaths krachtige vleugelslag. De stad had aan de rand van een plateau gestaan dat eens was gecultiveerd, vermoedden ze. Maar er was niets meer over dat wees op landbouw, behalve een enkel recht stuk dat een aquaduct kon zijn geweest, eenzaam midden op een grote vlakte, een stille getuige van een uitgestorven volk. Toen ze de bergen naderden, begon Ryath te klimmen. Opnieuw vlogen ze tussen bergpieken, oud en verweerd door wind en regen.


  'Daar,' zei Puc. 'We zijn er.'


  Op Tomas' mentale instructies cirkelde Ryath rond boven een bergtop. In de zuidwand was een plat, vrij stuk te zien, vlak voor een grote grot. Er was voor de gigantische draak geen plaats om te landen, dus maakte Tomas gebruik van zijn krachten om zichzelf en Puc van haar rug te laten zweven. Ryath stuurde de boodschap dat ze wegging om te jagen en dat ze terug zou komen als Tomas riep. Tomas wenste haar succes, maar verwachtte de draak met een lege maag terug te zien.


  Ze zweefden door een vochtige, winderige hemel, zo verduisterd door de storm dat er weinig verschil was tussen dag en nacht. Zacht kwamen ze neer op het platform voor de grot, waar ze de wegvliegende Ryath nakeken.


  'Hier is het niet gevaarlijk,' zei Puc, 'maar straks moeten we misschien naar werelden waar het hoogst onveilig is. Denk je werkelijk dat Ryath geen vrees kent?'


  Met een glimlach draaide Tomas zich om naar Puc. 'Dat denk ik wel, ja. In mijn dromen over de oude tijden heb ik geestelijk contact met haar voorouders gehad en deze draak is voor hen wat zij waren voor jouw Fantus.'


  'Dan is het maar goed dat ze vrijwillig met ons meewerkt. Anders zou het moeilijk geweest zijn haar te overreden.'


  Daar was Tomas het mee eens. 'Ik zou haar hebben kunnen verslaan, daar twijfel ik niet aan. Maar haar laten buigen voor mijn wil? Ik denk het niet. De dagen dat de Valheru onbetwiste heersers waren zijn al heel lang voorbij.'


  Puc keek naar het vreemde landschap onder het platform. 'Wat is het hier triest en hol. In de boeken van Elvardein staat deze wereld beschreven. Eens was ze getooid met enorme steden, de thuishavens van hele volkeren. Nu is daar niets meer van over.'


  'Wat is er van die volkeren geworden?' vroeg Tomas zacht.


  'De zon was tanende, het weer veranderde. Aardbevingen, hongersnood, oorlog. Wat het ook geweest mag zijn, de verwoesting was totaal.'


  Ze draaiden zich om naar de grot toen er een gedaante in de opening verscheen, van top tot teen gestoken in een alles verhullende mantel. Een dunne arm was al wat opdook uit een mouw. Die arm liep uit in een knoestige oude hand met daarin een staf. Langzaam kwam de man, want dat bleek hij te zijn, naderbij en toen hij voor hen stond, klonk er een stem, iel als een oude wind, vanuit de donkere kap. 'Wie zoekt toegang tot het Orakel van Aäl?'


  Puc sprak. 'Ik, Puc, genaamd Milamber, magiër van twee werelden.'


  'En ik, Tomas, genaamd Asschen-Sukar, die tweemaal heeft geleefd.'


  De gedaante gebaarde hen de grot in te komen. Tomas en Puc liepen door een lage, onverlichte gang. Met een handgebaar liet Puc licht om hen heen verschijnen. De tunnel kwam uit in een reusachtige spelonk.


  Tomas bleef staan. 'We waren maar op een paar voet onder de top. Deze spelonk kan onmogelijk in -'


  Puc legde zijn hand op Tomas' arm. 'We zijn ergens anders.'


  De spelonk werd verlicht door een zwak schijnsel van de muren en het plafond, dus staakte Puc zijn bezwering. In de uithoeken van de spelonk waren nog meer gedaanten in mantels te zien, maar geen ervan kwam naderbij.


  De man die hen op het platform had begroet, liep hen voorbij en ze gingen achter hem aan. 'Hoe spreken we u aan?' vroeg Puc.


  'Hoe u wilt,' zei de man. 'Hier hebben we geen namen, geen verleden, geen toekomst. Wij zijn alleen maar dienaren van het orakel.' Hij ging hen voor naar een grote rotsuitstulping waarop een vreemde gedaante zat. Het was een jonge vrouw, of beter gezegd: een meisje. Ze was een jaar of dertien, misschien veertien, misschien wat ouder, dat was moeilijk te zeggen. Ze was naakt en haar hele lijf was bedekt met vuil, schaafwonden en haar eigen uitwerpselen. Haar lange bruine haar zat vol met klitten. Met grote ogen keek ze naar hen en toen ze haar naderden, schuifelde ze, krijsend van doodsangst, achteruit over de rotsen. Beide mannen was duidelijk dat ze volslagen krankzinnig was. Het krijsen ging door terwijl ze haar armen om zichzelf heensloeg, toen daalde het in klank en veranderde in een waanzinnige lach. Ineens keek het meisje de mannen schattend aan en begon aan haar haren te trekken in een erbarmelijke poging het te kammen, alsof ze zich plotseling zorgen maakte over haar uiterlijk.


  Zonder iets te zeggen wees de man met de staf naar het meisje.


  'Is dit het orakel?' vroeg Tomas.


  Het hoofd in de kap knikte. 'Dit is het huidige orakel. Ze zal dienen tot haar dood, dan komt er een ander, net zoals zij kwam toen zij die daarvoor orakel was stierf. Zo is het altijd geweest en zo zal het altijd zijn.'


  'Hoe blijven jullie in leven op deze dode wereld?'


  'We drijven handel. Ons ras is uitgestorven, maar anderen, zoals uzelf, komen ons opzoeken. Wij schikken ons.' Hij wees naar het ineengedoken meisje. 'Zij is onze rijkdom. Vraag wat u wilt.'


  'En de prijs?' informeerde Puc.


  De man in de mantel herhaalde zijn woorden. 'Vraag wat u wilt. Het orakel antwoordt zoals zij verkiest, wanneer zij verkiest. Zij zal een prijs noemen. Misschien vraagt ze een snoepje, een vrucht of uw nog kloppende hart te eten. Misschien vraagt ze een knikker om mee te spelen.' Hij wees op een stapel vreemde voorwerpen, weggeworpen in een hoek. 'Misschien vraagt ze honderd schapen of een centenaar graan of goud. U moet beslissen of de kennis die u zoekt de gevraagde prijs waard is. Soms geeft ze antwoord zonder een prijs te vragen. En dikwijls geeft ze geen antwoord, wat er ook geboden wordt. Ze heeft een grillige aard.'


  Puc stapte omhoog naar het ineengedoken meisje. Lange tijd staarde ze hem aan, toen glimlachte ze, afwezig spelend met haar vlassige haar. 'Wij willen de toekomst weten,' zei Puc.


  Haar ogen werden kleine spleetjes en plotseling lag er geen waanzin meer in. Het was alsof ze in een oogwenk werd bewoond door een andere persoon. Met kalme stem antwoordde ze: 'Betaalt u mij dan de prijs om die te weten?'


  'Noem uw prijs.'


  'Verlos mij.'


  Tomas keek naar hun gids. Van diep in de kap klonk de droge stem: 'We begrijpen niet goed wat ze bedoelt. Ze zit gevangen in haar eigen geest. Het is de waanzin die haar de gave van het orakelschap brengt. Als u haar van die waanzin verlost, is ze niet langer het orakel. Dus moet ze iets anders bedoelen.'


  'Verlos u waarvan?' vroeg Puc.


  Het meisje lachte, toen kwam de kalme stem terug. 'Als u dat niet begrijpt, kunt u mij niet verlossen.'


  De gedaante in de mantel scheen zijn schouders op te halen. Puc dacht na, zei toen: 'Ik denk dat ik het toch begrijp.' Hij stak zijn handen uit en greep het hoofd van het meisje vast. Ze verstijfde, alsof ze wilde gillen, maar Puc zond haar een geruststellende mentale boodschap. Wat hij nu ging proberen was iets wat tot dusver als louter het terrein van geestelijken werd beschouwd, maar in zijn tijd bij de eldar in Elvardein had hij geleerd dat de enige echte beperkingen van magie die van de beoefenaar waren.


  Hij sloot zijn ogen en trad de waanzin binnen.


  


  Puc stond in een landschap van veranderlijke muren, een doolhof van duizelingwekkende kleuren en vormen. Met iedere stap veranderde de horizon en perspectief was nergens uit af te leiden. Hij keek naar zijn handen en zag ze ineens zo groot worden als meloenen en daarna net zo snel weer krimpen tot ze kleiner waren dan die van een kind. Hij keek op en zag de muren van de doolhof wijken en naderen terwijl kleur en vorm ervan in hoog tempo allerhande veranderingen ondergingen. Zelfs de grond onder zijn voeten was het ene moment een rood-met-wit schaakbord, vervolgens een patroon van zwarte en grijze strepen om daarna te veranderen in grote blauwe en groene stippen op een rode ondergrond. Felle flitsende lichten probeerden hem te verblinden.


  Hij greep zijn eigen percepties beet. Hij wist dat hij nog steeds in de grot was en dat deze illusie een verlenging was van zijn eigen behoefte aan een fysieke parallel om met de waanzin van het meisje om te gaan. Eerst stabiliseerde hij zichzelf zodat het vreemde veranderen van ledematen ophield. Hij moest dit rustig opbouwen. Als hij te snel zou gaan, kon hij de broze geest van het meisje breken en hij had geen flauw idee wat dat met hem zou doen, gezien zijn huidige contact met die geest. Misschien zou hij dan gevangen raken in haar waanzin, een onprettig vooruitzicht. In het afgelopen jaar had Puc een hoop geleerd over de beheersing van zijn kunsten, maar ook van de beperkingen ervan en wat hij deed, was niet ongevaarlijk.


  Vervolgens stabiliseerde hij zijn directe omgeving, de veranderlijke, zinderende muren en oogverblindende lichten aanpassend. In het besef dat alle richtingen gelijk waren, ging hij op pad. Ook lopen was een illusie, wist hij, maar de illusie van beweging was noodzakelijk om bij de zetel van haar bewustzijn te komen. Als ieder ander probleem vereiste dit een referentiekader en het was aan het meisje om daarin te voorzien. Puc kon alleen reageren op hetgeen haar getormenteerde geest voor hem opwierp.


  Plots werd hij gedompeld in duisternis, die zo stil was dat alleen de dood die stilte kon evenaren. Toen bereikte hem een enkel merkwaardig geluid. Een ogenblik later klonk er nog iets vreemds, uit een andere richting. Toen een zwakke trilling in de lucht. Met steeds snellere opeenvolging werd de duisternis doorboord door beweging in de lucht en rare geluiden. Uiteindelijk was heel het zwart gevuld met pulserende geluiden. Er bliezen vreemde windvlagen over zijn gezicht en er streken rare vederzachte dingen snel langs hem heen, zo snel dat hij ze niet kon grijpen. Hij creëerde licht en ontdekte dat hij in een grote spelonk stond die veel weghad van de echte grot waarin Tomas en hij stonden. Verder bewoog er niets. Binnen de illusie liet hij zijn roep klinken. Geen antwoord.


  Het landschap veranderde huiverend en hij stond op een prachtig groen grasveld met aan weerskanten een rij sierlijke bomen, te volmaakt om echt te zijn. De bomen vormden een afgrenzing waarachter zich een zeldzaam luisterrijk paleis van wit marmer bevond, dat versierd was met goud en turkoois, barnsteen en jade, opaal en chalcedoon. Het was zo'n ontstellend mooi gebouw dat Puc in zwijgende verwondering bleef staan. Het beeld was emotioneel beladen met het gevoel dat dit de meest volmaakte plek in het heelal was, een heiligdom waarin geen enkel ongemak kon doordringen en waar de eeuwigheid in absolute tevredenheid kon worden doorgebracht.


  Weer veranderde het landschap en hij stond in het portaal van het paleis. Van de wit marmeren vloer met de gouden spikkels tot aan de ebbenhouten zuilen was het de weelderigste plek die hij ooit had gezien, overvloediger nog dan het paleis van de krijgsheer in Kentosani. Het plafond was van gesneden kwarts waardoor het zonlicht met een rossige gloed naar binnen viel en de muren waren behangen met kostbare wandtapijten, geweven met goud- en zilverdraden. In alle muren zaten ebbenhouten deuren met ivoren belegsel en beslag van edelstenen. Overal waar Puc keek, zag hij goud. In het midden van deze schittering stond in een witte kring van licht een podium waarop twee gedaanten stonden, een vrouwen een meisje.


  Hij stapte naar hen toe. Ineens doken er krijgers op uit de vloer, als uit de grond opschietende planten. Elk van hen was een machtig wezen met een verschrikkelijk uiterlijk. Eén zag eruit als een mensgeworden beer, een ander als een reuzensprinkhaan. Een derde leek op een man met een leeuwenhoofd en een vierde had het gezicht van een olifant. Alle hadden wapens van kostbare metalen en juwelen en ze brulden vervaarlijk. Puc bleef rustig staan.


  De krijgers vielen aan, maar Puc verroerde geen vin. Van ieder monster dat aanviel, ging het wapen dwars door Puc heen en het wezen verdween. Toen ze alle weg waren, liep Puc naar het podium met daarop de twee gedaanten.


  Maar als op kleine wieltjes rolde het podium bij hem vandaan, steeds sneller. Puc liep er recht op af, het podium inhalend met behulp van zijn wil. Hij wist dat hij het voor hem wegvluchtende podium met de twee passagiers best kon tegenhouden, maar dat kon slecht zijn voor het meisje. Iedere openlijke daad van geweld, zelfs zo onschuldig als het tot stilstand brengen van het vluchtende paar, kon haar permanent beschadigen.


  Nu begon het podium aan een razende, hobbelende vaart door een reeks kamers vol obstakels en Puc moest opzij springen en omwegen maken om de voorwerpen te ontwijken die op zijn pad lagen. Ook had hij best alles kunnen vernietigen dat hem de weg versperde, maar dat zou even schadelijk zijn geweest als wanneer hij het tweetal tot stilstand had gebracht. Nee, dacht hij, als je de realiteit van een ander betreedt, moet je de regels van die ander in acht nemen.


  Toen bleef het podium staan. Puc haalde het tweetal in. De vrouw stond de naderende magiër zwijgzaam te bekijken terwijl het meisje aan haar voeten zat. In tegenstelling tot haar ware verschijning was het meisje hier prachtig gekleed in een japon van zachte doorschijnende zijde. Haar haar werd boven op haar hoofd in een schitterend kapsel bijeengehouden door zilveren en gouden pinnen, elk met een juweel als knop. In werkelijkheid was het onmogelijk te zien hoe het meisje eruitzag onder het vuil, maar hier was ze een jonge vrouw van verbluffende schoonheid.


  Toen stond het meisje op en voor zijn ogen werd ze groter en veranderde in een nachtmerrie van gigantische proporties. Uit haar broze schouders groeiden grote harige armen en haar hoofd werd de kop van een woedende adelaar. Uit haar robijnrode ogen schoten enorme bliksemschichten en haar klauwen kwamen maaiend op hem neer.


  Hij bleef stokstijf staan. De klauwen gingen zonder enige schade aan te richten door hem heen, want hij weigerde deel te nemen aan deze realiteit. Plotseling verdween het monster en was het meisje zoals hij haar in de grot had gezien: naakt, smerig en krankzinnig.


  Puc keek de vrouw aan en zei: 'U bent het orakel.'


  'Dat ben ik.' Ze was koninklijk, trots en bovenmenselijk, ook al zag ze er nog zo uit als een mens. Puc vermoedde dat ook dat deel uitmaakte van de illusie. In werkelijkheid was ze heel anders ... geweest, tenminste, toen ze nog leefde. Nu begreep Puc het.


  'Als ik haar verlos, wat gebeurt er dan met u?'


  'Dan moet ik een ander vinden, en snel, of ik zal ophouden te bestaan. Zo is het altijd geweest en zo zal het altijd zijn.'


  'Dus moet een ander zich hieraan onderwerpen?'


  'Zo is het altijd geweest.'


  'Als ik haar verlos, wat gebeurt er dan met haar?'


  'Dan is ze zoals ze was toen ze hier werd gebracht. Ze is nog jong en zal haar waanzin te boven komen.'


  'Zult u zich tegen mij verzetten?'


  'U weet dat ik dat niet kan. U doorziet de illusies. U weet dat het alleen de monsters en de schatten van de geest zijn. Maar voordat u haar van mij bevrijdt, magiër, moet u één ding goed begrijpen. In het begin der tijden, toen het universum werd gevormd, werden wij geboren, wij van de Aäl. Toen uw Valheruaanse compaan met zijn verwanten door de hemelen raasde, waren wij ouder en wijzer dan zij zich konden voorstellen. Ik ben de laatste vrouw van mijn ras, al is dat slechts een geschikte term en geen beschrijving. Degenen die u in de grot zag zijn de mannen. Wij zetten ons in voor het behoud van wat ons grootste erfgoed is: de macht van het orakel, want wij zijn de beheerders van de waarheid, de dienstmaagden van kennis. Tijdperken geleden bleek dat ik kon blijven voortbestaan in de geest van anderen, maar tegen de prijs van hun eigen geestelijke gezondheid. Het werd beschouwd als een noodzakelijk kwaad om een paar leden van mindere rassen aan te tasten in ruil voor het behoud van de macht van de Aäl. Liever zagen wij dat het anders was, maar dat is het niet, want buiten een levende geest kan ik niet bestaan. Verlos het meisje, maar weet dat ik weldra een ander zal bewonen. Ze is niets, een eenvoudig kind van onbekende afkomst. Op haar wereld zou ze in het gunstigste geval het sloofje van een boer zijn geworden, in het ongunstigste geval een hoer voor de genoegens van mannen. In haar geest heb ik haar overladen met rijkdommen waar de machtigste koningen niet van durven dromen. Wat geeft u haar daarvoor in de plaats?'


  'Haar eigen lot. Maar ik denk dat er over een ander soort verlossing is gesproken, een voor u beiden.'


  'U bent opmerkzaam, magiër. De ster waaromheen deze wereld draait staat op sterven en zijn grillige cyclus is de oorzaak van de verwoesting op deze planeet. Nu al ondergaan we een vulkanisch tijdperk dat zijn weerga in geen eonen heeft gehad. Binnen een handvol jaren zal deze wereld een vurige dood sterven. Wij bevinden ons nu op de derde wereld die door de Aäl een thuis wordt genoemd. Maar nu is ons ras in de tijd verdwenen en missen wij de middelen om een vierde wereld te vinden. Om aan uw noden te voldoen, moet u bereid zijn aan de onze te voldoen.'


  'Het is niet moeilijk u over te brengen naar een andere wereld. U bent met niet meer dan tien. Ik ga akkoord. Misschien vinden we zelfs wel een manier om te voorkomen dat er nogmaals iemands geest wordt opgeofferd.' Hij knikte met zijn hoofd naar het ineengedoken meisje.


  'Dat zou verkieslijk zijn, maar tot dusver hebben wij geen mogelijkheid daartoe gevonden. Niettemin, als u voor ons een toevluchtsoord kunt vinden, zal ik uw vragen beantwoorden. Onze overeenkomst staat vast.'


  'Dan is dit mijn voorstel. Op mijn wereld heb ik de middelen om uw volk van een veilig toevluchtsoord te verzekeren. Door adoptie ben ik familie van onze koning en hij zal een verzoek mijnerzijds gunstig gezind zijn. Maar weet dat mijn wereld in groot gevaar verkeert en dat u dat risico met ons moet delen.'


  'Dat is onaanvaardbaar.'


  'Dan wordt onze overeenkomst niet gesloten en zal alles verloren gaan. Want ik zal niet slagen in mijn onderneming en deze wereld zal opgaan in een wolk van brandende gassen.'


  De vrouw behield een ernstig voorkomen. Na een lange stilte zei ze: 'Ik zal onze overeenkomst aanpassen. Ik voorzie u van de macht van het orakel in ruil voor een veilig toevluchtsoord wanneer u uw speurtocht hebt voltooid.'


  'Speurtocht?'


  'Ik zie de toekomst en naarmate wij het eens worden, lossen de lijnen van waarschijnlijkheid zich op en wordt de meest waarschijnlijke toekomst aan mij geopenbaard. Op dit moment al zie ik wat uw onderneming zal zijn en het is een weg vol levensgevaar.' Een tijdlang bleef ze zwijgend staan, toen zei ze zacht: 'Nu begrijp ik waartegen u zich teweer moet stellen. Ik ga akkoord met deze voorwaarden en dat zult u ook.'


  Puc haalde zijn schouders op. 'Akkoord. Als alles goed is afgelopen, zullen we u overbrengen naar een veilige plek.'


  'Keer terug tot de grot.'


  Puc deed zijn ogen open. Tomas en de dienaren van het orakel stonden nog precies hetzelfde als toen hij met het geestcontact was begonnen. 'Hoe lang heb ik hier gestaan?' vroeg hij Tomas.


  'Een paar tellen maar.'


  Hij stapte bij het meisje vandaan. Ze opende haar ogen en haar stem was krachtig, onaangetast door waanzin, maar met een zweem van de manier van spreken van de vreemde vrouw: 'Weet dat de duisternis zich ontvouwt en zich verzamelt, vanachter tot dusver onneembare barrières, op zoek naar dat wat verloren was, tot de volstrekte verwoesting van al wat u liefhebt, tot de redding van al wat u verafschuwt. Ga op zoek naar de man die alles weet, die vanaf het eerste begin de waarheid heeft begrepen. Alleen hij kan u bijstaan in de definitieve confrontatie, alleen hij.'


  Tomas en Puc keken elkaar aan en terwijl Puc het vroeg, wist hij al wat het antwoord zou zijn. 'Naar wie moet ik op zoek?'


  De ogen van het meisje schenen zijn ziel te doorboren. Kalm zei ze: 'Naar Macros de Zwarte.'


  


  5 Schreiborg


  


  Martin dook ineen.


  Hij gebaarde naar de achterblijvers stil te zijn en luisterde of er iets bewoog in het dichte struikgewas. De zonsondergang naderde en er hadden allang dieren moeten verschijnen aan de rand van de plas, maar het meeste wild was door iets verjaagd. Martin was op zoek naar de oorzaak van die verstoring. Het was stil in de bossen, op het geluid van de vogels in de bomen na. Toen ruiste er iets in de struiken.


  Met een grote sprong schoot er een hert vanuit het struikgewas de open plek op. Martin dook opzij om het gewei en de hoeven van het hert te ontwijken toen het bange dier langs hem heen sprong. Achter zich hoorde hij zijn metgezellen eveneens haastig opzij springen om niet door het vluchtende dier te worden vertrapt. Toen hoorde Martin een diep gegrom vanaf de plek waar het hert te voorschijn was gesprongen. Het beest dat de grote bok op de vlucht had gejaagd, kwam door het struikgewas naderbij. Martin wachtte af, zijn boog in de aanslag.


  Hij zag de beer hinkend in zicht komen. In een tijd dat hij veel vet en een glanzende vacht had horen te hebben, was dit beest zwak en broodmager, alsof het zojuist uit een lange winterslaap was ontwaakt. Martin bekeek het dier, dat de kop liet zakken om te drinken uit de plas. Het arme beest was kreupel en ziek van een wond, zodat hij niet aan het voedsel kon komen dat hij nodig had. Twee dagen geleden had de beer 's avonds een boer toegetakeld die geprobeerd had zijn melkkoe te verdedigen. De man was gestorven en sindsdien was Martin op zoek naar de beer. Hij was vals geworden en moest worden afgemaakt.


  Ineens klonk het geluid van paardenhoeven door het woud en snuivend stak de beer zijn snuit omhoog. Terwijl hij zich op zijn achterpoten verhief ontsnapte er een vragende grom aan zijn keel, gevolgd door een woedend gebrul toen hij paarden en mensen rook.


  'Verdomme!' zei Martin en stond op om zijn boogpees te spannen. Hij had gehoopt op een betere mogelijkheid, maar het dier kon zich nu elk moment omdraaien en vluchten.


  De pijl flitste over de open plek en trof de beer onder de nek in de schouder. Het was geen dodelijk schot. Het beest sloeg grommend met zijn voorpoten naar de schacht. Vlug snelde Martin met zijn jagersmes getrokken de plas rond, gevolgd door zijn drie metgezellen. Gerret, nu jachtmeester van Schreiborg, liet zijn pijl zoeven terwijl Martin naar de beer rende. De tweede pijl trof het beest in de borst: nog een ernstige, doch niet dodelijke wond. Terwijl de beer naar de uit zijn vacht stekende pijlen sloeg, sprong Martin op hem af. Het grote jagersmes van de hertog van Schreiborg sloeg hard toe, dwars door de keel van het zwakke en verwarde dier. De beer was dood voordat hij de grond raakte.


  Baru en Charlie volgden met hun boog in de aanslag. De korte, o-benige Charlie had dezelfde groenlederen kleren aan als Gerret: het uniform van een woudloper in Martins dienst. De lange, gespierde Baru had over zijn ene schouder een omslagdoek met groene en zwarte ruiten - de kleuren van de IJzerheuvelclan van de Hadati - en droeg een broek en zachte laarzen van hertenleer.


  Martin knielde bij het dode dier neer. Met zijn mes prikte hij in de schouder en draaide zijn gezicht af van de weeë, rottende geur die opsteeg uit de door gangreen aangetaste wond. Toen kwam hij overeind en hield een bloederige, met pus bedekte pijlpunt omhoog. Vol afkeer zei hij tegen Gerret: 'Toen ik de jachtmeester van mijn vader was, zag ik een beetje stroperij hier en daar vaak door de vingers. Maar als je de man vindt die deze beer heeft aangeschoten, laat hem dan ophangen. En als hij iets van waarde heeft, geef je dat aan de weduwe van de boer. Hij is even schuldig aan moord op die boer als wanneer hij hem had geschoten in plaats van de beer.'


  Gerret pakte de pijlpunt aan en bekeek hem. 'Die punt is amateurwerk, Excellentie. Kijk maar naar die rare lijn die langs de zijkant loopt. De man die dit heeft gegoten vijlt de punten niet. Hij is zowel een slordig pijlmaker als jager. Als we ergens een koker vinden met pijlpunten met dezelfde kenmerken, hebben we hem. Ik geef het wel door aan de spoorzoekers.' Toen zei de jachtmeester met het lange gezicht: 'Als Uwe Excellentie bij die beer was geweest voordat ik hem had geraakt, hadden we die stroper kunnen belasten met een dubbele moord.' Zijn toon was afkeurend.


  'Ik wist zeker dat je niet zou missen, Gerret,' zei Martin met een glimlach. 'Jij bent de enige die ik ken die beter kan schieten dan ik. Dat is een van de redenen waarom jij jachtmeester bent.'


  'En omdat hij de enige spoorzoeker is die u kan bijhouden als u besluit op jacht te gaan,' zei Charlie.


  'U houdt inderdaad een hoog tempo aan, heer Martin,' beaamde Baru.


  'Nou,' zei Gerret, niet helemaal tevreden met Martins antwoord, 'misschien hadden we nog wel een goed schot kunnen lossen voordat de beer ervandoor was gegaan.'


  'Misschien wel, misschien niet. Ik bespring hem liever hier op de open plek met jullie achter me dan dat ik hem moet volgen door het kreupelhout, ook al heeft hij drie pijlen in zijn lijf.' Hij gebaarde naar het struikgewas een paar voet verderop. 'Het kon daar wel eens wat krap worden.'


  Gerret keek Charlie en Baru aan. 'Dat kan ik niet tegenspreken, Excellentie. Al scheelde het niet veel hier.'


  Iemand riep van korte afstand en Martin stond op. 'Ga eens kijken wie al dat kabaal maakt. Het kostte ons bijna de buit.'


  Charlie rende weg. Hoofdschuddend keek Baru naar de dode beer. 'De man die dit beest heeft verwond is geen jager.'


  Rondkijkend door de bossen zei Martin: 'Ik mis dit, Baru. Ik zou het die stroper bijna vergeven omdat hij me een reden gaf het kasteel te verlaten.'


  'Het was niet meer dan een smoes, heer,' zei Gerret. 'Goed beschouwd had u dit aan mij en mijn spoorzoekers moeten overlaten.' Martin glimlachte. 'Dat zal Fannon ook wel vinden.'


  'Ik begrijp het wel,' zei Baru. 'Al bijna een jaar was ik eerst bij de elfen en nu bij u. Ik mis de heuvels en weilanden van het Yabonese hoogland net zo goed.'


  Gerret zei niets. Zowel hij als Martin begrepen waarom de Hadati niet was teruggegaan. Zijn dorp was verwoest door de moredhelleider Murad. En al had Baru die daad gewroken door Murad te doden, hij had geen thuis meer. Op een dag zou hij misschien in een ander Hadatidorp zijn leven hervatten, maar voorlopig verkoos hij ver van huis te blijven dwalen. Nadat zijn wonden in Elvandar waren genezen was hij naar Schreiborg gekomen om een tijdlang bij Martin te gast te zijn.


  Charlie kwam terug met een Schreiborgse gardist achter zich aan. De soldaat salueerde en zei: 'Zwaardmeester Fannon verzoekt om uw onmiddellijke terugkeer, Excellentie.'


  'Wat zou er aan de hand zijn?' zei Martin met een snelle blik op Baru.


  De Hadati haalde zijn schouders op.


  'De zwaardmeester heeft de vrijheid genomen een paar extra rijdieren mee te sturen, Excellentie,' zei de soldaat. 'Hij wist dat u te voet was vertrokken.'


  'Ga maar voor,' zei Martin en ze volgden de soldaat naar de plek waar de andere gardisten met de paarden stonden te wachten. Terwijl ze zich klaarmaakten voor de terugkeer naar kasteel Schreiborg, voelde de hertog een plotselinge onrust.


  


  De zwaardmeester stond hen al op te wachten. 'Wat is er, Fannon?' vroeg Martin terwijl hij afsteeg en het reisstof van zijn groenlederen tuniek sloeg.


  'Is Zijne Excellentie vergeten dat heer Miguel van Rodez vanmiddag arriveert?'


  Martin keek naar de ondergaande zon. 'Dan is hij laat.'


  'Zijn schip is een uur geleden gesignaleerd achter de punt van Zeemansleed. Binnen een uur komt hij langs de vuurtoren op Langpunt.'


  'Je hebt gelijk,' zei Martin glimlachend naar zijn zwaardmeester. 'Ik was het vergeten.' Bijna rennend ging hij de trap op. 'Kom met me praten, Fannon, terwijl ik me omkleed.'


  Martin haastte zich naar zijn vertrekken, die vroeger werden bewoond door zijn vader, heer Borric. Een paar hofjonkers hadden voor een heet bad gezorgd en vlug trok Martin zijn jagerskleding uit. Hij pakte de sterk geurende zeep en de schrobsteen en zei tegen de hofjonker: 'Ga flink wat koud water halen. Misschien dat die zeep iets is voor mijn zuster, maar mijn neus raakt ervan verstopt.'


  De hofjonker vertrok om meer water te halen.


  'Nu dan, Fannon, wat brengt de illustere hertog van Rodez van de andere kant van het Koninkrijk hierheen?'


  Fannon nam plaats op een rustbank. 'Hij is gewoon op zijn zomerreis, dat komt wel vaker voor, Excellentie.'


  Martin begon te lachen. 'Fannon, we zijn alleen. Laat die schijn maar varen. Hij heeft minstens één dochter van huwbare leeftijd bij zich.' Fannon zuchtte. 'Twee. Miranda is twintig en Inez is vijftien. Beiden schijnen schoonheden te zijn.'


  'Vijftien! Goden, man, dat is nog een kind!'


  Met een weewarige glimlach zei Fannon: 'Al tweemaal is er een duel uitgevochten om dat kind, volgens de informatie die ik heb. Vergeet niet dat het oosterlingen zijn.'


  Martin ging liggen om zich te laten weken. 'Ze gaan daar wel vrij vroeg de politiek in, hè?'


  'Hoor eens, Martin, of je het nu leuk vindt of niet, je bent hertog en een broer van de koning. Je bent nooit getrouwd. Als je niet in de verste uithoek van het Koninkrijk woonde, zou je sinds je thuis was al zestig van dat soort bezoekjes hebben gehad in plaats van zes.'


  Martin trok een grimas. 'Als het net zo gaat als de vorige keer, ga ik weer terug naar de beren in het woud.'


  Het laatste bezoek was van de graaf van Tarloff, geweest. Hij had een charmante dochter, maar het meisje bleek nogal onberekenbaar en ze giechelde, een eigenschap waar Martin slecht tegen kon. Hij had het meisje uitgezwaaid met de vage belofte op een dag in Tarloff op bezoek te komen.


  'Maar toch,' zei hij, 'het was een knap ding.'


  'Dat heeft er weinig mee te maken, zoals je heel goed weet. Het is nog steeds erg onrustig in het oosten, ook al is het bijna twee jaar geleden dat koning Rodric stierf. Gys van Bas-Tyra zit nog steeds ergens en de goden mogen weten wat te doen. Zijn volgelingen wachten nog steeds om te zien wie er tot Hertog van Bas-Tyra wordt benoemd. Nu Caldric dood is en de functie van Hertog van Rillanon ook vrij is, is het in het oosten net een blokken toren: als je het verkeerde blok eruit trekt, stort het hele zaakje in, boven op de koning. Lyam heeft van Tully de goede raad gekregen te wachten op zonen en neefjes, zodat hij meer bondgenoten kan aanstellen. Je zou er goed aan doen om de zorg voor nageslacht van de koninklijke familie niet uit het oog te verliezen, Martin.'


  'Ja, zwaardmeester,' zei Martin, spijtig zijn hoofd schuddend. Hij wist dat Fannon gelijk had. Toen Lyam hem had verheven tot Hertog van Schreiborg, was hij een hoop van zijn vrijheid kwijtgeraakt en die verliezen zouden nog veel groter worden, naar het scheen.


  Er kwamen drie hofjonkers binnen met emmers koud water. Martin stond op en liet ze over zich uitgieten. Rillend sloeg hij een zachte deken om zich heen en toen de hofjonkers verdwenen waren, zei hij: 'Fannon, wat je zegt is natuurlijk helemaal waar, maar... ach, het is nog geen jaar geleden sinds Arutha en ik uit Moraelin zijn teruggekeerd. En daarvoor... was er die lange reis door het oosten. Kan ik niet gewoon een paar maanden rustig thuis blijven zitten?'


  'Heb je al gedaan. Afgelopen winter.'


  Martin begon te lachen. 'Goed dan. Maar het komt mij zo voor dat er meer dan gemiddelde interesse is in een gewone landelijke hertog.'


  'Meer dan gemiddelde interesse in de broer van de koning?' zei Fannon hoofdschuddend.


  'Geen van mijn nakomelingen kan aanspraak maken op de kroon. Vergeet niet dat ik afstand van al mijn aanspraken voor mij en mijn nageslacht heb gedaan.'


  'Je bent geen domme jongen, Martin. Hang nou maar niet de onnozele bosbink uit. Je mag dan van alles en nog wat hebben gezegd op de dag van Lyams kroning, maar als er ooit één van jouw afstammelingen voor troonopvolging in aanmerking komt, is jouw eed geen mallemoer waard als een meerderheid in de Raad der Heren een koning van hem wil maken.'


  Martin begon zich aan te kleden. 'Ik weet het, Fannon. Het was alleen maar bedoeld om te voorkomen dat mensen zich uit mijn naam tegen Lyam zouden verzetten. Ik mag dan het grootste deel van mijn leven in de bossen hebben gezeten, maar als ik met vader, Tully, Kulgan en jou aan tafel zat te eten, hield ik mijn oren open. Ik heb een hoop geleerd.'


  Er werd geklopt en er verscheen een gardist aan de deur. 'Schip met de banier van Rodez voorbij Langpunt, Excellentie.'


  Martin wuifde de gardist naar buiten en zei tegen Fannon: 'Ik denk dat we maar eens moesten opschieten om de hertog en zijn schattige dochters te ontvangen.' De laatste hand aan zijn kleding leggend zei hij: 'Straks komen de dochters van de hertog mij bekijken en mij het hof maken, Fannon, maar ik hoop bij de liefde en het geduld van de goden dat ze geen van tweeën giechelen.'


  Fannon knikte medelevend en volgde Martin de kamer uit.


  


  Martin glimlachte om de grap van hertog Miguel. Hij was een oosterse heer die Martin maar een keer eerder had ontmoet. 's Mans zwakheden mochten dan een bron van vermaak zijn voor de oosterse heren, maar de humor ontging Martin. Hij wierp een blik op de dochters van Rodez. Het waren allebei mooie meisjes met fijne gelaatstrekken, een lichte huidskleur, omringd door bijna zwart haar, en allebei hadden ze grote donkere ogen. Miranda was diep in gesprek met de jonge jonker Wilfried, de derde zoon van de baron van Cars, die pas aan het hof was gekomen. Inez zat Martin onbeschroomd taxerend aan te kijken. Martin voelde een kleur uit zijn nek opstijgen en richtte zijn aandacht weer op haar vader. Hij kon wel zien waarom zij reden tot een duel tussen jonge heethoofden was geweest. Van vrouwen wist hij niet veel, maar hij was een uitmuntend jager en herkende een roofdier aan het uiterlijk. Dit meisje mocht dan pas vijftien jaar oud zijn, aan de oosterse hoven telde ze als veteraan. Het zou niet lang meer duren of ze had voor zichzelf een invloedrijke echtgenoot gevonden, daar twijfelde Martin niet aan. Miranda was gewoon een knappe jonkvrouw, maar Inez had harde trekjes die Martin onaantrekkelijk vond. Dit meisje was ronduit gevaarlijk en duidelijk al ervaren in het bespelen van mannen. Martin besloot dat feit goed in gedachten te houden.


  Het avondmaal was rustig verlopen, zoals Martins gewoonte was, maar morgen zouden er jongleurs en zangers zijn, want er was een rondtrekkende groep minstrelen in de buurt. Na zijn reis door het oosten had Martin weinig op met formele banketten, maar een voorstelling van het een of het ander hoorde er nu toch wel bij.


  Er kwam een hofjonker haastig naar binnen, die vlug rondom de tafels liep om bij huisknecht Samuel te komen. Hij sprak op zachte toon en de huisknecht kwam naar Martins stoel. Zich naar hem toe buigend zei hij: 'Er zijn zojuist duiven binnengekomen vanuit Ylith, Excellentie. Acht stuks.'


  Martin begreep het. Als er zoveel vogels waren gebruikt, was het een dringende boodschap. Het was normaal om er twee of drie te gebruiken voor het geval dat een van de vogels de gevaarlijk vlucht over de Grijze Torenbergen niet zou voltooien. Het duurde twee weken om ze per wagen of schip terug te sturen, dus werden de dieren spaarzaam ingezet.


  Martin stond op. 'Als Zijne Excellentie mij een ogenblik wilt excuseren?' zei hij tegen de hertog van Rodez. 'Dames?' Hij maakte een buiging voor de twee gezusters en volgde de hofjonker de eetzaal uit.


  In het voorvertrek van de veste trof hij de havikmeester, de man die verantwoordelijk was voor de havikskooien en de duiventil, met de perkamentjes in zijn hand. Hij gaf ze aan Martin en trok zich terug. De kleine strookjes waren verzegeld en op het kokertje eromheen stond het koninklijke wapen van Krondor, hetgeen erop duidde dat alleen de hertog ze open mocht maken. 'Ik lees ze in mijn raadsvertrek,' zei Martin.


  Alleen in zijn raadskamer zag Martin dat de strookjes genummerd waren in vier paren van één en twee. De boodschap was viermaal verzonden om er zeker van te zijn dat hij zou aankomen. Martin vouwde een van de strookjes met een één erop open en zijn ogen werden groot. Hij maakte er nog een open. Het was dezelfde boodschap. Daarop las hij een nummer twee, waarna de tranen hem over de wangen stroomden.


  Lange minuten verstreken terwijl Martin alle strookjes openmaakte in de hoop iets anders aan te treffen, iets wat hem vertelde dat hij het verkeerd had begrepen. Lange tijd zat hij alleen maar te staren naar de papiertjes voor hem, met een koud en ziek gevoel in zijn maag. Uiteindelijk werd er aan de deur geklopt en op zwakke toon zei hij: 'Ja?'


  De deur ging open en Fannon kwam binnen. 'U bent al bijna een uur weg -' Hij zweeg toen hij Martins wit weggetrokken gezicht en rode ogen zag. 'Wat is er?'


  Martin kon alleen maar met een hand naar de briefjes wijzen. Fannon las ze en wankelde achterwaarts naar een stoel. Een lange minuut hield hij een bevende hand voor zijn gezicht. Beide mannen waren stil. Ten slotte zei hij: 'Hoe kan dat nou?'


  'Ik weet het niet. In het bericht staat alleen maar iets over een moordenaar.' Martin liet zijn blik door de kamer zweven. Iedere steen in de muur en ieder meubelstuk deed hem denken aan zijn vader, heer Borric. En van zijn kinderen had Arutha het meest op hem geleken. Martin hield van hen allemaal, maar Arutha was in vele opzichten Martins evenbeeld geweest. Ze keken vaak op dezelfde manier tegen dingen aan en ze hadden samen veel doorgemaakt: het beleg op het kasteel tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring, toen Lyam met hun vader mee was; de lange gevaarlijke tocht naar Moraelin op zoek naar zilverdoorn. Nee, in Arutha had Martin in vele opzichten zijn beste vriend gevonden. Door zijn nauwe omgang met de elfen kende Martin als geen ander de onvermijdelijkheid van de dood, maar hij was een sterveling en er was een lege plek in hemzelf gekomen.


  Zich beheersend stond hij op. 'Ik zal hertog Miguel maar op de hoogte gaan brengen. Zijn bezoek zal niet lang duren. We vertrekken morgen naar Krondor.'


  


  Martin keek op toen Fannon weer binnenkwam. 'De voorbereidingen nemen de hele nacht en ochtend in beslag, maar de kapitein zegt dat het schip op het middagtij kan vertrekken.'


  Martin gebaarde hem een stoel te nemen en wachtte lange tijd voordat hij zei: 'Hoe kan dit, Fannon?'


  'Daar heb ik geen antwoord op, Martin,' zei Fannon. Een ogenblik dacht de zwaardmeester na, toen zei hij: 'Je weet dat ik deel in je verdriet. Dat doen we allemaal. Hij en Lyam waren als mijn eigen zonen.'


  'Ik weet het.'


  'Maar er zijn andere zaken die geen uitstel meer verdragen.'


  'Zoals?'


  'Ik ben oud, Martin. Ik voel ineens het gewicht van tientallen jaren op me drukken. Door het nieuws van Arutha's dood... voel ik mijn eigen sterfelijkheid. Ik wil met pensioen.'


  Nadenkend wreef Martin langs zijn kin. Fannon was nu de zeventig gepasseerd en al waren zijn geestelijke vermogens nog onverminderd intact, hij miste het fysieke uithoudingsvermogen dat van de onderbevelhebber van een hertog werd vereist. 'Ik begrijp het, Fannon. Als ik terugkom uit Rillanon...'


  'Nee, dat duurt te lang, Martin,' onderbrak Fannon. 'Dat is een reis die maanden kan gaan duren. Er moet nu een opvolger worden benoemd, zodat ik ervoor kan gaan zorgen dat hij bekwaam genoeg is als ik mijn functie neerleg. Als Gardaan nog hier was, zou ik niet hebben getwijfeld aan een vlekkeloze overgang, maar aangezien Arutha hem heeft ingepikt' - zijn oude ogen begonnen te tranen - 'en hem Ridder-Maarschalk van Krondor heeft gemaakt, tja...'


  'Ik begrijp het,' zei Martin. 'Wie had je in gedachten?' De vraag was afwezig gesteld, daar Martin worstelde met zijn eigen gedachten.


  'Er zijn verscheidene sergeants die in aanmerking komen, maar we hebben niemand met Gardaans capaciteiten. Ik dacht aan Charlie.'


  Martin glimlachte flauwtjes. 'Ik dacht dat je hem niet vertrouwde?'


  Fannon zuchtte. 'Dat was een hele tijd geleden en het was toen oorlog. Sindsdien heeft hij al honderd keer laten zien wat hij waard is en volgens mij is er geen onverschrokkener man in het kasteel. Trouwens, hij is een Tsuranese officier geweest, ongeveer gelijk aan een ridder-luitenant. Hij is vertrouwd met de krijgskunst en tactieken. Vaak hebben we uren zitten praten over de verschillen tussen de Tsuranese oorlogvoering en de onze. Eén ding weet ik zeker: als hij eenmaal iets heeft geleerd, vergeet hij het nooit meer. Het is een slimme vent waar je meer aan hebt dan aan tien gewone kerels. En daarbij heeft hij het respect van de soldaten en die zullen hem volgen.'


  'Ik zal erover nadenken en vannacht mijn besluit nemen,' zei Martin. 'Is er verder nog iets?'


  Een tijdlang bleef Fannon stil, alsof het spreken hem moeite kostte. 'Martin, jij en ik zijn nooit zulke dikke maatjes geweest. Toen je vader je in dienst nam had ik, niet als enige, het idee dat er iets vreemds aan je was. Je was altijd afstandelijk en je had van die merkwaardige elfenmanieren. Nu weet ik dat dat mysterie deels kwam door je verwantschap met Borric. Op sommige gebieden twijfelde ik aan jou, Martin. Het spijt me dat te moeten toegeven... Maar wat ik wil zeggen is... je doet je vader eer aan.'


  Martin haalde diep adem. 'Dank je, Fannon.'


  'Ik zeg dit om ervoor te zorgen dat je begrijpt waarom ik het volgende ga zeggen. Dit bezoekje van hertog Miguel was eerst alleen maar een ergernis. Nu is het een zaak van belang geworden. Als je in Rillanon komt, ga dan praten met pater Tully en laat hem een vrouw voor je zoeken.'


  Martin wierp het hoofd in de nek en lachte bitter. 'Wat is dat voor een grap, Fannon? Mijn broer is dood en jij wilt dat ik naar een vrouw ga zoeken?'


  Maar Fannon week geen duimbreed voor de opkomende woede van zijn hertog. 'Je bent niet meer de jachtmeester van Schreiborg, Martin. Toen kon het niemand schelen of je ooit zou trouwen en zonen zou verwekken. Nu ben je de enige broer van de koning. Het oosten is nog steeds in rep en roer. Er zijn geen hertogen in Bas-Tyra, Rillanon en Krondor. Nu is er ook geen prins meer in Krondor.' Fannons stem werd hees van vermoeidheid en emotie. 'Lyam zit op een wankele troon, mocht Bas-Tyra uit ballingschap naar het Koninkrijk terugkeren. Met alleen Arutha's twee kleine jongens als opvolgers heeft Lyam dringende behoefte aan bondgenoten. Dat is waar ik op doel. Tully weet welke huizen van stand door het huwelijk aan de koning verbonden moeten worden. Als het Miguels kleine helleveeg Inez is, of zelfs Tarloffs giechelbek, trouw dan met haar, Martin, voor Lyam en voor het Koninkrijk.'


  Met moeite onderdrukte Martin zijn woede. Fannon had een gevoelige snaar bij hem geraakt, ook al had de oude zwaardmeester gelijk. In alle opzichten was Martin een eenling die maar weinig deelde met een ander, behalve met zijn broers. En hij was nooit op zijn gemak geweest in het gezelschap van vrouwen. En nu werd hem verteld dat hij moest trouwen met een vreemde vanwege de politieke status van zijn broer. Maar hij wist dat er waarheid school in Fannons woorden. Mocht de verraderlijke Gys van Bas-Tyra nog steeds plannen maken, dan was Lyams kroon niet veilig. Arutha's dood toonde maar al te duidelijk aan hoe sterfelijk regenten waren. 'Ik zal ook daar over nadenken, Fannon,' zei Martin uiteindelijk.


  De oude zwaardmeester stond langzaam op. Bij de deur draaide hij zich om. 'Ik weet dat je het goed verborgen houdt, Martin, maar de pijn is er. Het spijt me als ik die groter heb gemaakt, maar wat ik zei moest gezegd worden.'


  Martin kon alleen maar knikken.


  Fannon vertrok en Martin zat alleen in zijn kamer. Het enige dat bewoog waren de schaduwen, geworpen door de flakkerende toortsen in de muurhouders.


  


  Martin stond ongeduldig te kijken naar de drukte van de voorbereidingen voor zijn vertrek en dat van de hertog van Rodez. De hertog had Martin aangeboden met hen mee te reizen aan boord van zijn eigen schip. Maar Martin had, nauwelijks afdoende, weten te weigeren. Alleen omdat hij duidelijk de schok van Arutha's dood te verwerken had, had hij de hertog kunnen afwijzen zonder hem te beledigen.


  Vanuit de veste verschenen hertog Miguel en zijn dochters, gestoken in reis kleding. Hun ergernis om nu al weer verder te moeten reizen hielden de meisjes nauwelijks verborgen. Het zou minstens twee volle weken duren voordat ze weer in Ktondor waren. En dan zou hun vader, als lid van de adeldom, zich moeten haasten naar Rillanon voor Arutha's staatsbegrafenis.


  Hertog Miguel, een kleine man, fijngemanierd en goedgekleed, zei: 'Wat tragisch dat we uw prachtige huis onder zulke sombere omstandigheden moeten verlaten, Excellentie. Als het mag, zou ik u graag de gastvrijheid van mijn eigen huis verlenen als u behoefte hebt aan rust na de begrafenis van uw broer. Rodez ligt maar op korte afstand van de hoofdstad.'


  Martins eerste impuls was om zich te verontschuldigen, maar met Fannons woorden van de afgelopen avond in zijn achterhoofd, zei hij: 'Als de tijd en de omstandigheden het toelaten, kom ik u met genoegen bezoeken, Excellentie. Ik dank u.' Hij wierp een blik op de twee dochters en bepaalde op dat moment dat, mocht Tul1y een verbintenis tussen Schreiborg en Rodez raadzaam achten, het de stille Miranda zou zijn die hij het hof zou maken. Inez bracht gewoon veel te veel moeilijkheden en complicaties met zich mee.


  In een rijtuig werden de hertog en zijn dochters naar de haven gebracht. Martin dacht terug aan de tijd dat zijn vader hertog was. Niemand in Schreiborg had toen behoefte aan een rijtuig, dat maar slecht dienst deed op de zandwegen van het hertogdom, die na een zware regenval aan de kust vaak veranderden in modderpoelen. Maar vanweg het toenemend aantal bezoekers uit het westen had Martin er een laten bouwen. Naar het scheen verging het de oosterse hofdames slecht, te paard in hun hofkledij. Hij dacht aan Carlina, die tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring als een man op het paard had gezeten, in een strakke broek en tuniek terwijl ze om het hardst reed met jonker Roland, tot groot afgrijzen van haar gouvernante. Martin zuchtte. Geen van de meisjes van Rodez zou ooit zo te paard zitten. Hij vroeg zich af of er wel een vrouw bestond met wie hij zijn behoefte aan een hard leven kon delen. Misschien kon hij maar beter hopen op een vrouw die begrip voor die behoefte had en die niet zou klagen over zijn lange periodes van afwezigheid waarin hij ging jagen of zijn vrienden in Elvandar ging bezoeken.


  Zijn gemijmer werd onderbroken door een soldaat met in zijn kielzog de havikmeester, die een klein stukje perkament in zijn vingers hield. 'Dit is zojuist binnengekomen, Excellentie.'


  Martin pakte het perkament aan. Er stond het wapen van Salador op. Hij wachtte tot de havikmeester weg was voordat hij de boodschap openmaakte. Naar alle waarschijnlijkheid was het een persoonlijk bericht van Carlina. Hij maakte het open en las. Hij las het nogmaals, en stak het perkament toen bedachtzaam in de buidel aan zijn riem. Na zich een tijd bezonnen te hebben sprak hij een soldaat aan die voor de veste op wacht stond. 'Ga zwaardrneester Fannon halen.'


  Binnen enkele minuten stond de zwaardrneester voor hem. 'Ik heb erover nagedacht en ik ben het met je eens,' zei Martin. 'Ik zal het zwaardmeesterschap voordragen aan Charlie.'


  'Zeer goed,' zei Fannon. 'Ik verwacht dat hij de functie volgaarne zal aannemen.'


  'En als ik weg ben, Fannon, begin hem dan onmiddellijk in te werken.'


  'Zeker, Excellentie,' zei Fannon. Hij wilde al weglopen, maar draaide zich aarzelend weer om naar Martin. 'Excellentie?'


  Martin, die reeds aanstalten had gemaakt om terug te keren naar de veste, bleef staan. 'Ja?'


  'Is alles goed met u?'


  'Uitstekend, Fannon,' zei Martin. 'Ik heb net een bericht van Laurie gekregen die me meldt dat Carlina en Anita het goed maken. Ga maar verder met waar je mee bezig was.' Zonder verder nog een woord te zeggen ging hij terug naar de veste en liep door de grote deuren naar binnen.


  Fannon aarzelde even voordat hij wegliep, verrast door Martins toon en manier van doen. Er was iets vreemds geweest in zijn oogopslag toen hij zich had omgedraaid.


  


  Baru zat stil tegenover Charlie. Beide mannen zaten met gekruiste benen op de vloer. links van Charlie stond een kleine gong en tussen hen in brandde een wierookvaatje dat een sterke zoete geur verspreidde. De kamer werd door vier kaarsen verlicht en de inrichting bestond uit een vloermat, die Charlie prefereerde boven een bed, een kleine houten kist en een stapel kussens. Beide mannen waren gekleed in een eenvoudig gewaad. Beiden hadden een zwaard dwars over de knieën liggen. Baru wachtte af en Charlie hield zijn ogen gericht op een onzichtbaar punt tussen hen in. Toen zei de Tsuranu: 'Wat is de weg?'


  Baru gaf antwoord. 'De weg bestaat uit de trouwe dienst aan een meester en een diepgaande loyaliteit in de betrekkingen met kameraden. De weg bestaat uit het plaatsen van plicht boven alles, met inachtneming van de eigen plaats op het wiel.'


  Charlie knikte kort met het hoofd. 'In het belang van de plicht is de krijgerscode absoluut. Plicht boven al. Tot aan de dood.'


  'Dat is begrepen.'


  'Wat is het wezen van de plicht?'


  Baru sprak zacht. 'Er is plicht tegenover je heer. Er is plicht tegenover je clan en familie. Er is plicht tegenover je werk, dat de ruimte biedt aan plicht tegenover jezelf. In totaal wordt het de plicht die nooit naar tevredenheid wordt vervuld, al zwoeg je er je hele leven voor: de plicht een poging te doen tot een volmaakt bestaan, ter verkrijging van een hogere plaats op het wiel.'


  Weer knikte Charlie. 'Zo is het.' Hij pakte een vilten kloppertje en sloeg op de kleine gong. 'Luister.'


  Baru sloot zijn ogen en luisterde met volle aandacht naar het geluid dat langzamerhand steeds zachter klonk. Toen het geluid helemaal was weggestorven, zei Charlie: 'Zoek naar de plek waar het geluid stopt en de stilte begint. Verblijf dan in dat moment, want daar vind je je wo, dat is het geheime middelpunt van je wezen, de volmaakte plaats van vrede binnen in jezelf. En onthoudt de oudste les van de Tsurani: plicht is het gewicht van alle dingen, zo zwaar als een last kan worden, en de dood is niets, lichter nog dan lucht.'


  De deur ging open en Martin kwam binnen. Zowel Baru als Charlie kwamen overeind, maar Martin gebaarde hen weer te gaan zitten. Hij knielde neer tussen hen in en richtte zijn blik op de wierookbrander op de vloer. 'Neem mij de onderbreking niet kwalijk.'


  'U onderbreekt niets, Excellentie,' antwoordde Charlie.


  'Jarenlang heb ik tegen de Tsurani gevochten en vond in hen eerbare vijanden,' zei Baru. 'Nu kom ik nog meer van hen te weten. Charlie heeft erin toegestemd mij in te wijden in de krijgers code, naar de gebruiken van zijn volk.'


  Martin scheen niet verrast. 'Ben je veel te weten gekomen?'


  'Dat ze veel op ons lijken,' zei Baru met een flauwe glimlach. 'Ik weet niet veel van dit soort dingen, maar volgens mij zijn wij twee zaailingen van dezelfde wortel. Ze volgen de weg en begrijpen het wiel even goed als de Hadati. Ze weten even goed als de Hadati wat eer en plicht is. Wij in Yabon hebben veel van het Koninkrijk overgenomen, zoals de namen van de goden en een groot deel van de taal, maar veel van de oude gebruiken hebben wij als Hadati bewaard. Het Tsuranese geloof in het wiel lijkt erg veel op het onze en dat is vreemd, want tot de komst van de Tsurani waren er geen anderen die in ons geloof deelden.'


  Martin keek Charlie aan en de Tsuranu haalde even de schouders op. 'Misschien hebben we gewoon op beide werelden dezelfde waarheid gevonden. Wie zal het zeggen?'


  'Dat is zo te horen iets om aan Tully en Kulgan voor te leggen,' zei Martin. Een ogenblik was hij stil, toen zei hij: 'Charlie, wil jij de functie van zwaardmeester op je nemen?'


  De Tsuranu knipperde met de ogen, het enige teken van verrassing. 'U bewijst mij grote eer, Excellentie. Ja.'


  'Mooi, dat doet me deugd. Zodra ik weg ben, begint Fannon je in te werken.' Martin wierp een blik op de deur en sprak toen zachtjes verder: 'Willen jullie mij allebei een dienst bewijzen?'


  Charlie aarzelde geen moment en uitte zijn bereidheid. Baru keek Martin indringend aan. Op de tocht naar Moraelin met Arutha was er tussen beide mannen een band gesmeed. Baru was er bijna gestorven, maar het lot had hem gespaard. Baru wist dat zijn levensloop op een of andere wijze verwikkeld was met de mensen die hij op hun zoektocht naar zilverdoorn had bijgestaan. Er lag iets verborgen in de ogen van de hertog, maar Baru zou hem er niet naar vragen. Hij zou vanzelf wel te weten komen wat het was. Ten slotte zei hij: 'En ik ook.'


  Martin ging tussen hen in zitten en begon te praten.


  


  Martin trok zijn mantel om zich heen. Er woei die middag een koude bries vanuit het noorden. Kijkend over de hekreling van het achterschip zag hij Schreiborg verdwijnen achter de landtong van Zeemansleed. Met een knikje naar de scheepskapitein verliet hij het halfdek via de kajuitstrap, ging de hut van de kapitein in en deed de deur achter zich op slot. Binnen wachtte een van Fannons soldaten, Stefan genaamd, die even lang was als de hertog en vrijwel dezelfde bouw had. Hij was gekleed in een tuniek en broek van dezelfde kleur als die van Martin. In de vroege uren voor de dageraad was hij verkleed als matroos aan boord gebracht. Martin trok zijn mantel uit en gaf hem aan de man. 'Tot jullie Queg ruimschoots gepasseerd zijn, kom je alleen aan dek als het donker is. Mocht het schip gedwongen worden om in Cars, Tulan of in de Vrijsteden aan te leggen, dan wil ik niet dat de matrozen het hebben over mijn verdwijning.'


  'Ja, Excellentie.'


  'Als jullie in Krondor aankomen. staat er een rijtuig voor jullie klaar. Ik weet niet hoe lang je deze maskerade kunt volhouden. De meeste edelen die mij kennen zullen al op weg zijn naar Rillanon en op het eerste gezicht lijken we zoveel op elkaar dat de bedienden het niet zo gauw in de gaten zullen hebben.' Martin bekeek zijn pseudo-evenbeeld. 'Als je je mond niet opendoet, kun je waarschijnlijk de hele weg naar Rillanon voor mij doorgaan.'


  Stefan keek verontrust bij het vooruitzicht van een lange slijtageslag om de edelman te spelen, maar zei slechts: 'Ik zal mijn best doen, Excellentie.'


  Het schip schommelde toen de kapitein de koers verlegde. 'Dat is de eerste waarschuwing,' zei Martin. Vlug trok hij zijn laarzen, tuniek en broek uit, tot hij alleen nog maar zijn onderbroek aanhad.


  De kapiteinshut telde een enkel scharnierend raam dat protesterend openging. Martin zwaaide zijn benen over de rand. Van boven hoorde hij de woedende stem van de kapitein: 'Je komt te dicht aan de kust! Vol stuurboord!'


  Een verward klinkende roerganger antwoordde: 'Tot uw orders, kapitein, vol stuurboord!'


  'Ik wens je veel geluk, Stefan,' zei Martin.


  'Ik u ook, Excellentie.'


  Martin liet zich uit de kapiteinshut zakken. De kapitein had hem gewaarschuwd voor het grote roer en hij wist het gemakkelijk te ontwijken. Het schip was zo dicht mogelijk bij de kust gebracht en de kapitein liet nu bijdraaien naar diep water. Martin zag het strand op nog geen mijl afstand. Zwemmen deed hij niet graag, maar hij was sterk en ging met een reeks krachtige slagen op weg naar de kust. Door de rollende golven was de kans klein dat hij door iemand in het want werd gezien.


  Korte tijd later strompelde Martin hijgend het strand op. Hij keek rond naar oriëntatiepunten. Door de stroming was hij verder zuidwaarts geraakt dan de bedoeling was. Hij haalde een keer diep adem en begon langs het strand te rennen.


  Na nog geen tien minuten kwamen er drie ruiters over het zand naar hem toe gegaloppeerd. Toen hij hen zag, bleef Martin staan. Gerret was de eerste die afsteeg en Charlie had een extra paard bij zich. Baru hield de omgeving in het oog voor het geval er iemand in de buurt was. Gerret gaf Martin een bundeltje kleren. Tijdens het rennen was Martin opgedroogd en vlug kleedde hij zich aan. Achter het zadel van het vierde paard hing een langboog in een hoes van wasdoek.


  'Heeft iemand jullie zien vertrekken?' vroeg Martin terwijl hij zich aankleedde.


  Charlie antwoordde: 'Gerret was voor zonsopgang al met uw paard het kasteel uit en ik heb gewoon tegen de wacht gezegd dat ik Baru een eindje op weg naar Yabon bracht. Niemand heeft enige argwaan gekoesterd.'


  'Mooi. Zoals we de vorige keer al van Murmandamus hebben geleerd is geheimhouding van het allergrootste belang.' Martin steeg op en zei: 'Bedankt voor jullie hulp. Jullie kunnen maar beter vlug terug gaan voordat iemand argwaan krijgt.'


  'Wat het lot ook moge brengen, Excellentie,' zei Charlie, 'laat het eervol zijn.'


  Gerret zei alleen: 'Veel geluk, Excellentie.'


  De vier ruiters vertrokken, twee terug langs de kustweg naar Schreiborg en twee landinwaarts naar het woud, in noordoostelijke richting.


  


  Het was stil in het woud, op de geluiden van vogels en kleine dieren na, die aangaven dat alles was zoals het hoorde. Martin en Baru hadden dagenlang hard gereden en hadden de paarden tot aan de grenzen van hun uithoudingsvermogen gedreven. Een paar uur geleden waren ze de rivier de Schrei overgestoken.


  Vanachter een boom stapte iemand te voorschijn, gekleed in een donkergroene tuniek en een bruine leren broek. Met een handgebaar zei hij: 'Wees welkom, Martin Langboog, Baru Serpentdoder.'


  Martin herkende de elf, al kende hij hem niet zo goed. 'Gegroet, Taden. We komen om raad vragen bij de koningin.'


  'Ga uw gang, want Baru en u zijn altijd welkom aan haar hof. Ik moet hier op wacht blijven staan. Het is wat minder rustig geworden sinds u voor het laatst op bezoek was.'


  Aan de toon waarop de elf sprak hoorde Martin dat er iets aan de hand was. De elfen maakten zich ergens zorgen over, maar Taden wilde er niets over zeggen. Martin zou de koningin en Tomas moeten spreken om te ontdekken wat het was. Hij vroeg zich af wat het kon zijn. De vorige keer dat de elfen van streek waren geweest, was toen Tomas op het dieptepunt van zijn waanzin verkeerde. Martin gaf zijn paard de sporen.


  Niet lang daarna naderden de twee ruiters het hart van het elfenwoud, Elvandar, het aloude woonverblijf van de elfen. De bomenstad blonk in het licht, want de zon stond hoog aan de hemel en kroonde de immense bomen met een schitterende gloed. Overal aan het baldakijn boven Elvandar fonkelden groene, gouden, rode, witte, zilveren en bronzen bladeren.


  Toen ze afstegen kwam er een elf naderbij. 'Wij zullen voor uw paarden zorgen, heer Martin. Hare Majesteit wil dat u zo snel mogelijk komt.'


  Haastig beklommen Martin en Baru de in een boomstam uitgehouwen trap naar de elfenstad. Over de hoge bogen boven op grote takken gingen ze verder omhoog. Ten slotte kwamen ze op een groot platform dat het hart van Elvandar vormde: het hof van de koningin.


  Aglaranna zat stil op haar troon met haar eerste adviseur, Tathar, aan haar zij. Rondom het hof zaten de oude Machtswevers, de raad van de koningin. De troon naast haar was leeg. Aan haar gezicht was zo goed als niets te zien, maar Martin kende de elfen en zag de spanning in haar ogen. Niettemin was ze koninklijk en mooi en met een warmte uitstralende glimlach zei ze: 'Welkom, heer Martin. Welkom, Baru van de Hadati.'


  Beide mannen maakten een buiging.


  Toen zei de koningin: 'Kom, laat ons praten.' Ze stond op en ging hen voor naar een kamer, begeleid door Tathar. Binnen draaide ze zich om en vroeg hun te gaan zitten. De wijn en spijzen die werden binnengebracht, bleven onaangeroerd en Martin zei: 'Er is iets mis.' Het was geen vraag.


  De zorgelijke uitdrukking op Aglaranna's gezicht werd duidelijker.


  Sinds de Oorlog van de Grote Scheuring had Martin haar niet meer zo bezorgd gezien. 'Tomas is weg.'


  Martin knipperde met zijn ogen. 'Waarheen?'


  Tathar gaf antwoord. 'Dat weten we niet. Hij is op een nacht verdwenen, een paar dagen na het midzomerfestivaL Soms wilde hij wel eens wegdwalen om alleen met zijn gedachten te zijn, maar nooit langer dan een dag. Toen hij na twee dagen nog niet terug was, zijn er spoorzoekers uitgezonden. Er liepen geen sporen vanuit Elvandar, maar dat was geen verrassing. Hij heeft andere manieren om zich te verplaatsen. Maar een eind verder naar het noorden vonden we de afdrukken van zijn laarzen. Er waren daar ook sporen van iemand anders, voetafdrukken van sandalen in het zand.'


  'Tomas heeft iemand ontmoet en is niet teruggekomen,' concludeerde Martin.


  'Er was nog een derde paar sporen,' zei de elfenkoningin. 'Die van een draak. De Valheru vliegt weer op de rug van zijn draak.'


  Het begrip daagde en Martin leunde achterover in zijn stoel, 'U vreest een terugkeer van de waanzin?'


  'Nee,' zei Tathar meteen. 'Tomas lijdt daar niet meer aan en is sterker dan hij zelf vermoedt. Nee, wij vrezen Tomas' noodzaak om zomaar te vertrekken zonder bericht. Wij vrezen de aanwezigheid van een ander.'


  Martins ogen werden groot. 'De sandalen?'


  'U weet hoeveel macht er nodig is om ons woud onopgemerkt te betreden. Slechts één heeft in het verleden het vermogen daartoe gehad: Macros de Zwarte.'


  Martin dacht diep na. 'Misschien is hij niet de enige. Ik heb begrepen dat Puc op de Tsuranese wereld is gebleven om te zoeken naar een oplossing voor het probleem Murmandamus en wat hij aanduidde als de Vijand. Misschien is hij terug.'


  'Welke tovermeester het is, is van weinig belang,' zei Tathar.


  Het was Baru die daarop zei: 'Wat veel belangrijker is, is dat twee mannen met enorme macht zijn vertrokken op een geheimzinnige missie op een moment dat de problemen vanuit het noorden zich opnieuw schijnen aan te dienen.'


  'Ja,' zei Aglaranna en ze keek Martin aan. 'We hebben het gerucht vernomen over de dood van iemand die u zeer na was.' Volgens de gebruiken van de elfen vermeed ze het de naam van de overledene uit te spreken.


  'Er zijn dingen waarover ik niet mag spreken, vrouwe, zelfs niet tegen iemand van zulk hoog aanzien als u. Ik heb een taak te vervullen.'


  'Mag ik u dan vragen waarheen u gaat en wat u hier brengt?' zei Tathar.


  'Het is weer tijd om naar het noorden te gaan,' zei Martin, 'en af te maken wat we vorig jaar begonnen zijn.'


  'Dan is het maar goed dat u hierlangs bent gekomen,' zei Tathar. 'Van de kust tot in het oosten hebben we sporen waargenomen van grote groepen gnomen die noordwaarts trekken. Ook zijn de moredhel erg brutaal met hun verkenningstochten langs de randen van ons woud. Ze schijnen te willen weten of er krijgers van ons voorbij de normale grenzen zijn getrokken. En er zijn groepen vogelvrije mensen gesignaleerd die vlak langs de grens met Stenenberg in noordelijke richting reden. De gwali's zijn naar het Groene Hart gevlucht, alsof ze ergens bang voor zijn. En al maanden worden we bezocht door een kwalijke wind met een mystieke eigenschap, waardoor het lijkt alsof er macht naar het noorden wordt gezogen. We maken ons zorgen over vele dingen.'


  Baru en Martin keken elkaar aan. 'De zaken voltrekken zich in hoog tempo,' zei de Hadati.


  Het gesprek werd onderbroken toen er van beneden werd geroepen en er een elf aan de zijde van de koningin verscheen. 'Majesteit, kom, een Terugkeer.'


  'Ga mee,' zei Aglaranna tegen Martin en Baru, 'en wees getuige van iets wonderlijks.'


  Tathar, die achter zijn koningin aanliep, zei over zijn schouder: 'Als het tenminste een echte Terugkeer is en geen list.'


  Begeleid door haar andere raadslieden ging de koningin met Tathar naar de woudbodem. Beneden aangekomen werden ze begroet door verscheidene krijgers met in hun midden een moredhel. Martin vond dat de zwarte elf er vreemd uitzag, kalmer dan normaal was voor een volgeling van het Onzalige Pad.


  Toen de moredhel de koningin zag, maakte hij een diepe buiging voor haar. Zacht zei hij: 'Vrouwe, ik ben teruggekeerd.'


  De koningin knikte naar Tathar. Samen met de andere Machtswevers ging hij rondom de moredhel staan en Martin kreeg een vreemd prikkelend gevoel, alsof er ineens een soort spanning in de lucht hing waarin bijna muziek te horen was.


  De Machtswevers weefden magie.


  Toen zei Tathar: 'Hij is teruggekeerd!'


  'Hoe is je naam?' vroeg Aglaranna.


  'Morandis, Majesteit.'


  'Niet langer. Jij bent Lorrin.'


  Een jaar geleden was Martin te weten gekomen dat er geen werkelijk verschil bestond tussen de takken van het elfenras, maar dat die alleen van elkaar gescheiden waren door de macht van het Onzalige Pad, die in de moredhel een moorddadige haat opwekte jegens een ieder die niet tot hun soort behoorde. Niettemin was er een subtiel verschil in houding en manier van doen tussen de twee.


  De moredhel stond op en de elfen om hem heen hielpen hem uit zijn tuniek, het grijs van de woudclans. Zijn hele leven had Martin al omgang met de elfen gehad en hij had zo vaak tegen de moredhel gevochten dat hij het verschil wel kon zien. Maar nu leek het alsof zijn zintuigen bedrogen werden. Het ene moment had de moredhel er raar uitgezien, op een of andere manier anders dan hij had verwacht, en het volgende ogenblik was hij ineens geen moredhel meer. Er werd hem een bruine tuniek gegeven en op wonderbaarlijke wijze zag Martin daar een elf staan. Hij had de donkere haren en ogen die bij de moredhel gewoon waren, maar dat was wel vaker het geval bij elfen, zoals ook een moredhel soms blond haar en blauwe ogen had. Hij was een elf!


  Tathar zag Martins reactie op deze verandering en zei: 'Zo nu en dan maakt een van onze verloren broeders zich los van het Onzalige Pad. Als zijn verwanten de verandering ontdekken, doden ze hem voordat hij ons kan bereiken, maar gebeurt dat niet, dan heten we hem welkom terug in zijn eigen huis. Het is een reden tot feestvreugde.' Martin en Baru keken toe terwijl alle elfen in de buurt Lorrin om beurten kwamen omhelzen om hem welkom thuis te wensen. 'In het verleden hebben de moredhel gepoogd spionnen te sturen, maar we kunnen het verschil tussen de ware en de valse altijd zien. Deze is waarlijk teruggekeerd tot zijn volk.'


  'Gebeurt dit vaak?' vroeg Baru.


  'Van alle bewoners van Elvandar ben ik de oudste,' zei Tathar. 'Voor deze heb ik slechts zeven maal een Terugkeer meegemaakt.' Een tijdlang was hij stil. 'We hopen op een dag al onze broeders op deze wijze te verlossen, wanneer de macht van het Onzalige Pad eindelijk wordt gebroken.'


  'Kom,' zei Aglaranna terwijl ze zich omdraaide naar Martin, 'we vieren feest.'


  'Wij helaas niet, Majesteit,' antwoordde Martin. 'Wij moeten op pad voor een afspraak met anderen.'


  'Mogen we naar uw plannen vragen?'


  'Die zijn simpel,' zei de hertog van Schreiborg. 'We gaan op zoek naar Murmandamus.'


  'En,' voegde Baru er met een effen gezicht aan toe, 'we gaan hem doden.'


  6 Heengaan


  


  Robbie was stil.


  Afwezig keek hij naar de lijst die voor hem op tafel lag en probeerde zich tevergeefs op zijn taak te concentreren. Het dienstrooster van jonkers voor de rouwstoet van die middag was klaar, tenminste, voor zover dat kon. Hij voelde een leegte van binnen en de verdeling van de posten onder de jonkers kwam hem voor als een hoogst onbeduidende zaak.


  Al twee weken vocht Robbie tegen het gevoel dat hij verstrikt was geraakt in een afschuwelijke droom waaruit hij zich niet kon wakker schudden. Niets in zijn leven had hem tot dusver zo diep getroffen als de moord op Arutha en hij was zijn emoties nog steeds niet de baas. 's Nachts sliep hij lang, om zodoende te ontvluchten, en wanneer hij niet sliep, was hij naarstig op zoek naar werkzaamheden, alsof zijn bezigheden hem konden beschermen tegen zijn verdriet, dat hij verborgen hield om het later te verwerken.


  Robbie zuchtte. Eén ding wist de jongeman zeker: het duurde verdomd lang om deze begrafenis te organiseren. Laurie en Folmer hadden het vertrek van de begrafenisstoet nu al tweemaal uitgesteld. Twee dagen na Arutha's dood was de lijkbaar al op de koets gezet, wachtend op het lichaam. Volgens de traditie zou de rouwstoet van de prins drie dagen na zijn dood al op weg moeten gaan naar het familiegraf in Rillanon, maar het had Anita dagen gekost om van haar moeders landgoed terug te komen, toen nog een paar dagen om voldoende te herstellen voor de reis, toen moesten ze wachten op andere edelen die nog zouden komen, en zo was er steeds wat geweest. En Robbie wist dat hij pas kon beginnen met het verwerken van deze tragedie als Arutha was begraven.


  De wetenschap dat hij in de tijdelijke grafkelder lag die Nathan had ingericht, niet ver van de plek waar de jonker nu zat, was gewoon te veel voor Robbie. Hij liet zijn hoofd zakken en wreef in zijn ogen om nogmaals de dreigende tranen terug te dringen. In zijn korte leven had Robbie maar één man ontmoet die hem diep had weten te raken. Goed beschouwd zou Arutha eigenlijk een van de laatsten ter wereld geweest moeten zijn om zich te bekommeren om het lot van een jeugdige dief, maar hij had het wel gedaan. Hij had zich een vriend getoond en meer dan dat. Hij en Anita waren de enigen in zijn leven die hij ooit als familie had beschouwd.


  Toen er geklopt werd hief hij zijn hoofd op en zag Joolstein in de deuropening staan. Robbie gebaarde hem binnen te komen en de jongere jonker ging aan de andere kant van de schrijftafel zitten. Robbie schoof het perkament naar hem toe. 'Hier, Jool, doe jij het maar.'


  Vlug liet Joolstein zijn ogen over de lijst gaan en pakte de veer uit de houder. 'Hij is bijna af, op één ding na. Paul heeft diarree en moet van de chirurgijn de hele dag in bed blijven. Hij heeft rust nodig. Dit ziet er niet uit, ik kan hem maar beter overschrijven.'


  Robbie knikte afwezig. Door de grijze deken van smart die zich rond zijn hoofd had gewikkeld, voelde hij iets vervelends kriebelen. Al drie dagen voelde hij iets knagen. Iedereen in het paleis was nog steeds geschokt over Arutha's dood, maar hier en daar was er soms een dissonant te horen. Eens in de zoveel tijd zei of deed iemand iets wat op de een of andere manier niet klopte, maar Robbie kon er niet achter komen wat het was of waarom het belangrijk was. In gedachten zijn schouders ophalend duwde hij zijn zorgen van zich af. Mensen reageerden nu eenmaal verschillend op een tragedie. Sommigen, zoals Folmer en Gardaan, stortten zich op hun werk. Anderen, zoals Carlina, trokken zich terug om in eenzaamheid met hun leed in het reine te komen. Hertog Laurie leek hierin op Robbie. Hij zette gewoon zijn verdriet van zich af om er op een ander moment aandacht aan te besteden. Ineens wist Robbie wat een van de dingen was die zo vreemd waren in het paleis. Sinds Arutha was geveld had Laurie almaar heen en weer door het paleis gerend, tot drie dagen geleden. Nu was hij vrijwel permanent afwezig.


  Kijkend naar Joolstein die het dienstrooster zat over te schrijven, zei Robbie: 'Jool, heb jij hertog Laurie de laatste tijd nog ergens gezien?'


  Zonder zijn ogen van zijn werk te halen antwoordde Joolstein: 'Vanmorgen, heel vroeg. Ik moest het ontbijt voor de edelen naar de gastenverblijven laten brengen en toen zag ik hem de poort uitrijden.' Toen hief hij zijn hoofd op, met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht. 'Het was de achterpoort.'


  'Waarom zou hij door de achterpoort zijn gegaan?' vroeg Robbie zich af.


  Joolstein haalde zijn schouders op en richtte zijn aandacht weer op het rooster. 'Misschien omdat hij die kant op moest?'


  Robbie dacht na. Wat kon de hertog van Salador voor reden hebben om op de ochtend van de begrafenisstoet van de prins in de richting van het armenkwartier te rijden? Hij zuchtte. 'Ik word nog wantrouwend op mijn oude dag.'


  Joolstein schoot in de lach, het eerste blije geluid in het paleis sinds dagen. Alsof hij had gezondigd keek hij schuldbewust op.


  'Klaar?' vroeg Robbie terwijl hij opstond.


  'Zeker,' zei Joolstein en gaf hem het perkament.


  'Mooi gedaan,' was Robbies commentaar. 'Kom op, deRosa zal niet zo verdraagzaam als anders zijn als we te laat komen.'


  Vlug gingen ze naar de plek waar de jonkers zich verzamelden. Het gebruikelijke geduw en lachend gefluister was afwezig, want het was een ernstige gelegenheid.


  Een paar minuten nadat Robbie en Joolstein op hun plaats stonden kwam deRosa binnen en zei zonder enige inleiding: 'Het rooster.'


  Robbie gaf het hem en hij wierp er een blik op. 'Ofwel je schrijfvaardigheid is aan het verbeteren, ofwel je hebt een assistent verworven.' Er was wat geschuifel onder de jongens, maar geen openlijke vrolijkheid. 'Maar ik verander wel een paar zaken,' zei deRosa. 'Harold en Brunis worden de rijtuigbedienden van de prinsessen Alicia en Anita. Robert en Joolstein blijven in het paleis om de hofmeester van het Koninklijk Huis bij te staan.'


  Robbie stond versteld. Joolstein en hij mochten niet mee in de stoet naar de stadspoort. Ze moesten werkeloos toezien voor het geval zich een onbenulligheid voordeed waarvoor de hofmeester de aanwezigheid van een jonker vereiste.


  Afwezig las deRosa de andere taakaanwijzingen voor en stuurde de jongens toen weg. Joolstein en Robbie keken elkaar aan en Robbie haalde de vertrekkende ceremoniemeester in. 'Meneer...' begon Robbie.


  Met een ruk draaide deRosa zich naar Robbie om. 'Als het over het rooster gaat: dat staat niet ter discussie.'


  Robbies gezicht werd rood van boosheid. 'Maar ik was de jonker van de prins!' antwoordde hij verhit.


  In een ongebruikelijke vlaag van dapperheid flapte Joolstein eruit: 'En ik was de jonker van Hare Hoogheid.' Verbaasd keek deRosa de jongen aan. 'Nou ja, min of meer... ' voegde hij eraan toe.


  'Dat is van geen enkel belang,' zei deRosa. 'Ik doe alleen wat mij gezegd wordt en jullie doen dat ook en daarmee uit.' Robbie begon opnieuw te protesteren, maar werd door de oude meester onderbroken. 'Ik zei: en daarmee uit, jonker.'


  Robbie draaide zich om en liep weg. Joolstein kwam naast hem lopen. 'Ik weet niet wat er hier aan de hand is,' zei Robbie, 'maar daar kom ik nog wel achter. Kom mee.'


  


  Robbie en Joolstein letten goed op terwijl ze door het paleis snelden. Iedere opdracht van een willekeurig lid van de hofhouding zou een einde aan dit onverwachtse bezoek maken, dus zorgden ze er goed voor dat ze niemand tegenkwamen die een klusje voor hen kon hebben. Over nog geen twee uur zou de begrafenisstoet het paleis verlaten, dus was er nog meer dan genoeg te doen voor twee loslopende jonkers. Eenmaal op weg zou de stoet langzaam door de stad trekken, halt houden op het tempelplein om gebeden uit te spreken, en dan beginnen aan de lange reis naar Rillanon, waar de graftombe van Arutha's voorouders zich bevond.


  Als de rouwstoet de stad uit was, zouden de jonkers terugkeren naar het paleis. Maar zelfs die kleine rol in de processie was Robbie en Joolstein ontzegd.


  Bij de kamer van de prinses zei Robbie tegen de wacht voor de deur: 'Als Hare Hoogheid een momentje heeft?'


  's Mans wenkbrauwen gingen omhoog, maar het was niet aan hem om vragen te stellen aan een lid van de hofhouding, al was het slechts een jonker, dus ging hij met de boodschap naar binnen. Toen de wacht de deur opendeed en naar binnen ging, dacht Robbie iets vreemds te horen, een geluid dat ophield voordat hij kon horen wat het was. Robbie ging bij zichzelf na wat het geweest kon zijn, maar de terugkeer van de wacht leidde zijn aandacht af. Een ogenblik later werden Joolstein en hij binnengelaten.


  Carlina zat met Anita bij het raam te wachten tot ze werden geroepen om zich bij de stoet te voegen, zachtjes pratend met de hoofden dicht bij elkaar. Vlak achter Anita stond haar moeder, prinses Alicia. Alle drie waren ze in het zwart gekleed. Robbie liep op hen toe en maakte een buiging met Joolstein aan zijn zij. 'Neemt u mij niet kwalijk dat ik stoor, Hoogheid,' zei hij zacht.


  Anita glimlachte naar hem. 'Storen doe je nooit, Robbie. Wat is er?' Ineens vond hij het een beetje kleinzielig dat hij zich zo druk maakte omdat hij van deelname aan de begrafenisprocessie was uitgesloten en hij zei: 'Eigenlijk niet veel. Iemand heeft de opdracht gegeven dat ik vandaag in het paleis moest blijven en ik vroeg me af... of u misschien hebt gezegd dat ik hier moest blijven.'


  Even keken Carlina en Anita elkaar aan en de prinses zei: 'Nee, ik niet, Robbie.' Haar stem klonk bedachtzaam. 'Maar graaf Folmer misschien. Jij bent eerste jonker en moet dus op je post blijven. Zo zal de graaf het wel bedoeld hebben.'


  Robbie bekeek haar gezicht. Er was hier iets niet in de haak. Toen prinses Anita van haar moeders landgoed was teruggekeerd, was ze erg verdrietig geweest, zoals kon worden verwacht. Maar kort daarna had zich een subtiele verandering in haar voltrokken.


  Het gesprek werd onderbroken door het gehuil van een klein kind, vrijwel onmiddellijk gevolgd door dat van een tweede. Anita stond op. 'Het is er nooit maar één,' zei ze, vol genegenheid. Carlina moest erom glimlachen, maar ineens werd haar gezicht weer somber.


  'We storen, Hoogheid,' zei Robbie. 'Neemt u mij niet kwalijk dat ik u met zo'n onbeduidendheid heb lastig gevallen.'


  Samen met Joolstein ging Robbie naar buiten. Eenmaal buiten gehoorsafstand van de wacht zei Robbie: 'Heb ik daarbinnen misschien iets gemist, Jool?'


  Joolstein wierp even een blik achterom op de deur. 'Er is iets raars. Alsof we uit de buurt worden gehouden.'


  Robbie dacht na. Ineens wist hij wat zijn aandacht bij de deur getrokken had, vlak voordat ze werden binnengelaten. Het vreemde geluid was van de stemmen van de prinsessen geweest, of liever gezegd: de klank van die stemmen. Gezellig keuvelend.


  'Ik krijg het idee dat je gelijk hebt,' zei Robbie. 'Kom mee. We hebben niet veel tijd meer.'


  'Niet veel tijd meer waarvoor?'


  'Zul je wel zien.' Robbie rende de gang door en zijn jongere vriend moest zijn best doen om hem bij te houden.


  


  Gardaan en Folmer waren net onder begeleiding van vier wachters op weg naar de binnenplaats toen de jongens hen tegenkwamen. De graaf keek het tweetal amper aan toen hij, zonder de pas in te houden, zei: 'Moeten jullie niet op de binnenplaats zijn?'


  'Nee, meneer,' antwoordde Robbie. 'We hebben dienst bij de hofmeester.'


  Dat scheen Gardaan enigszins te verrassen, maar al wat Folmer zei, was: 'Dan zou ik maar voortmaken voor het geval jullie daar nodig zijn. De processie kan ieder moment beginnen.'


  'Meneer,' vroeg Robbie, 'hebt u de opdracht gegeven dat wij hier moesten blijven?'


  Folmer wuifde de vraag weg. 'Hertog Laurie heeft al dat soort dingen geregeld met meester deRosa.' De jongens verder negerend liep hij verder met Gardaan.


  Robbie en Joolstein bleven staan en keken de graaf en de maarschalk na tot ze de hoek om waren, de hakken van de laarzen van hun escorte luidruchtig stampend op de stenen.


  'Ik denk dat ik het begin te snappen,' zei Robbie. Hij greep Joolstein bij de arm. 'Kom op.'


  'Waarheen?' vroeg Joolstein kreunend van frustratie.


  'Zul je wel zien,' was het antwoord van een snelwandelende Robbie.


  Joolstein ging snel achter hem aan. 'Zul je wel zien, zul je wel zien. Wat dan, verdomme!'


  


  Twee wachters stonden op hun post. 'En waar zijn de jonge heren op weg naartoe?' vroeg een van hen.


  'Havendienst,' zei Robbie kregelig en hij overhandigde een haastig geschreven opdracht. 'De hofmeester is een of ander scheepsmanifest kwijt en zit te springen om een kopie.' Robbie had net iets willen onderzoeken en had de pest in omdat hij deze boodschap moest gaan doen. Ook vond hij het van de hofmeester maar vreemd dat hij per se nu zo'n manifest wilde hebben.


  De wacht die het papier had bekeken, zei: 'Even wachten.' Hij wenkte een andere soldaat bij het wachtofficiershuis naast de hoofdingang van het paleis. Vlug kwam de wachter aangelopen en de eerste schildwacht zei: 'Heb jij even tijd om deze jongens naar het havenkantoor en weer terug te brengen? Ze moeten iets halen voor de hofmeester.'


  De soldaat keek onverschillig. Alles bij elkaar zou het nog geen uur duren. Hij knikte en het drietal vertrok.


  Twintig minuten later stond Robbie in het kantoor van de havenmeester tegenover een lagere ambtenaar, aangezien verder iedereen weg was om de rouwstoet uit de stad te zien vertrekken. Morrend bladerde de man door een stapel papieren, op zoek naar een kopie van het laatste manifest van goederen die aan de koninklijke kade waren afgeleverd. Terwijl hij bladerde, wierp Robbie een blik op een ander vel papier dat voor algemeen gebruik aan de muur van het kantoor hing. Het was het vertrekschema van deze week. Zijn oog viel ergens op en hij liep ernaar toe. Joolstein kwam achter hem aan. 'Wat is er?'


  Robbie wees. 'Interessant.'


  Joolstein bekeek het schema en zei: 'Waarom?'


  'Weet ik niet zeker,' antwoordde Robbie op zachtere toon, 'maar denk eens even na over een paar dingen die gebeurd zijn in het paleis. Wij mogen niet mee met de processie en we gaan ernaar vragen bij de prinses. Nog geen tien minuten nadat we haar vertrek hebben verlaten worden we voor deze zinloze boodschap weggestuurd. Dus zeg jij het maar: lijkt het erop dat we uit de buurt worden gehouden? Er is iets vreemds aan de hand.'


  'Dat heb je al een keer gezegd,' zei Joolstein ongeduldig.


  De klerk had het gezochte papier gevonden en de wacht nam de jongens mee terug naar het paleis. Afwezig zwaaiden Robbie en Joolstein naar de wachters aan de poort en gingen naar het kantoor van de hofmeester. Ze arriveerden op het moment dat de hofmeester, baron Gilles, net wegging. 'Daar zijn jullie,' zei hij op beschuldigende toon. 'Ik dacht al dat ik bewakers moest sturen om te gaan kijken waar jullie de dag lagen te verlummelen.'


  Robbie en Joolstein keken elkaar aan. De hofmeester scheen het manifest helemaal te zijn vergeten. Robbie gaf het hem.


  'Wat is dit?' Hij bekeek het papier. '0 ja,' zei hij en wierp het vel op zijn bureau. 'Daar kijk ik straks wel naar. Ik moet erbij zijn als de processie het paleis verlaat. Jullie blijven hier. Mocht zich een noodgeval voordoen, dan blijft een van jullie op het kantoor en komt de ander mij halen. Als de baar door de poort is, kom ik terug.'


  'Verwacht u moeilijkheden, meneer?' vroeg Robbie.


  Langs de jongens lopend zei de hofmeester: 'Natuurlijk niet, maar het loont altijd om overal op voorbereid te zijn. Ik ben binnen korte tijd terug.'


  Toen hij weg was, draaide Joolstein zich om naar Robbie. 'Goed dan. Wat is er aan de hand? En waag het niet te zeggen: zul je wel zien.'


  'Dit is niet waar het op lijkt. Kom op.'


  


  Robbie en Joolstein stormden de trap op. Voor een raam dat uitkeek over de binnenplaats keken ze stilletjes naar de voorbereidingen beneden. De begrafenisstoet was zich aan het vormen en de rijdende baar werd door een zorgvuldig geselecteerd escorte uit Arutha's paleiswacht op zijn plaats gezet. Hij werd getrokken door zes even grote zwarte paarden, allemaal met zwarte pluimen en aan de teugel meegevoerd door een in het zwart geklede stalknecht. Aan weerszijden van de baar liepen soldaten in het gelid. Uit het paleis kwam een groep van acht krijgslieden die de kist met Arutha droegen. Langzaam liepen ze naar een rijdend schavot van waaraf ze de kist hoog boven op de baar konden zetten. Langzaam, bijna eerbiedig, plaatsten ze de Prins van Krondor op het zwarte draagstel.


  Van boven konden Robbie en Joolstein makkelijk in de kist kijken en voor het eerst konden ze de prins duidelijk zien. Volgens de traditie vertrok de processie met de kist open, zodat het volk nog eenmaal een blik kon werpen op zijn leider. Buiten de stadspoort zou hij worden gesloten om alleen nog maar te worden geopend in de afzondering van het familiegewelf onder het koninklijk paleis te Rillanon, waar Arutha's familie hem de laatste eer zou bewijzen.


  Robbie voelde zijn keel dik worden. Hij slikte moeizaam om de koppige brok weg te werken. Arutha was gekleed in zijn lievelingskleren: zijn bruinfluwelen tuniek en zijn roodbruine maillot. Er was een groene wambuis aan toegevoegd, al had hij die zelden gedragen. In zijn handen hield hij zijn lievelingsrapier en zijn hoofd was onbedekt. Het was alsof hij sliep. Terwijl hij uit het zicht reed, zag Robbie de dunne satijnen pantoffels aan de voeten van de prins.


  Toen kwam er een stalknecht naar voren met Arutha's paard, dat onbereden achter de lijkbaar aan zou lopen. Het was een schitterende grijze hengst die het hoofd opwierp om aan de stalknecht te ontsnappen. Een tweede stalknecht kwam aangesneld en samen wisten ze het onwillige dier te kalmeren.


  Robbie kneep zijn ogen tot spleetjes. Op dat moment keek Joolstein hem aan, net op tijd om zijn uitdrukking te zien. 'Wat is er?'


  'Ik mag hangen als er niet iets aan de hand is. Kom op, ik wil een paar dingen gaan bekijken.'


  'Wat dan?'


  Maar Robbie was al weg en zei alleen: 'Opschieten, we hebben maar een paar minuten!' Hij rende de trap af. Joolstein ging in stilte kreunend achter hem aan.


  


  Robbie hield zich verborgen in de schaduw bij de stal. 'Kijk,' zei hij terwijl hij Joolstein naar voren duwde. Alsof er niets aan de hand was wandelde Joolstein op zijn dooie gemak langs de ingang van de stal waar de laatste paarden van de erewacht naar buiten werden gebracht. Bijna het hele garnizoen liep achter de baar, maar eenmaal buiten de stad zou er een hele compagnie koninklijke lansiers als escorte meerijden tot aan Salador.


  'Hé, jij daar! Kijk uit waar je loopt!'


  Joolstein moest opzij springen toen er een stalknecht te midden van twee paarden de stal uit kwam rennen, hun teugels in de hand. Hij had Joolstein bijna onder de voet gelopen. Joolstein kuierde terug en dook de hoek om naar Robbie.


  'Ik weet niet wat je verwacht had, maar hier is hij niet.'


  'Dat had ik verwacht. Kom op,' beval Robbie en stoof terug naar het paleis. 'Waarheen?'


  'Zul je wel zien.'


  Met een vernietigende blik op Robbies rug rende Joolstein achter hem aan over de verzamelplaats.


  


  Robbie en Joolstein stormden de trap op, twee treden tegelijk. Bij het raam dat uitzicht bood op de binnenplaats bleven ze hijgend staan. In tien minuten waren ze heen en weer naar de stallen gerend en de rouwstoet stond op het punt het paleis te verlaten. Robbie keek aandachtig. De koetsen werden naar de trappen van het paleis gereden en de hofjonkers renden naar voren om de deuren open te houden. Volgens de traditie zouden alleen de directe en aangetrouwde leden van de koninklijke familie gereden worden. Alle anderen gingen lopend achter Arutha's baar aan als teken van eerbied. Prinses Anita en haar moeder prinses Alicia kwamen de trap af en bestegen het eerste rijtuig terwijl Carlina en Laurie haastig naar het tweede gingen. De hertog sprong bijna de treden af, zo snel liep hij, en hij dook achter Carlina de koets in en trok meteen aan zijn kant de gordijntjes voor het raam dicht.


  Robbie keek naar Joolstein, wiens verbazing over Laurie's gedrag op zijn gezicht stond te lezen. Aangezien hij het niet nodig vond om de jongen een toelichting te geven, hield Robbie zijn mond.


  Gardaan nam zijn plaats in aan het hoofd van de stoet, een zware zwarte mantel over zijn schouders gedrapeerd. Hij gaf het gebaar en een enkele trommelaar begon in langzaam tempo op een omfloerste trom te slaan. Zonder gesproken bevel zette de stoet zich op de vierde trommelslag in beweging. De soldaten liepen stil in de maat en de koetsen reden naar voren. Ineens bokte de grijze hengst en moest er weer een tweede stalknecht komen om het paard op zijn plaats te houden. Robbie schudde zijn hoofd. Hij had een oud vertrouwd gevoel: alle stukjes van een vreemdsoortige puzzel begonnen op hun plaats te vallen. Langzaam verscheen er een grijns van dagend begrip op zijn gezicht.


  Joolstein zag de verandering op het gezicht van zijn vriend. 'Wat nou weer?'


  'Nu weet ik waar Laurie mee bezig is geweest. Ik weet wat er aan de hand is.' Met een vriendschappelijke klap op Joolsteins schouder zei hij: 'Kom op, we hebben maar weinig tijd en nog een hoop te doen.'


  


  Robbie nam Joolstein mee door de geheime gang. De flakkerende toorts wierp dansende schaduwen in alle richtingen. Beide jonkers waren gestoken in reiskledij en hadden een wapen, een rugzak en een bedrol bij zich. 'Weet je echt zeker dat er niemand bij de uitgang staat?' vroeg Joolstein voor de vijfde keer.


  'Ik heb je al gezegd,' zei Robbie ongeduldig, 'dit is de enige uitgang die ik aan niemand heb laten zien, zelfs niet aan de prins of aan Laurie.' Alsof hij deze overtreding wilde wegredeneren voegde hij eraan toe: 'Sommige gewoonten zijn nu eenmaal wat hardnekkiger dan andere.'


  De hele middag hadden ze hun plichten vervuld. Toen de jonkers zich allemaal hadden teruggetrokken, waren ze weggeslopen naar de plek waar ze in allerijl hun reis uitrusting hadden opgeslagen. Inmiddels liep het tegen middernacht.


  Aangekomen bij een stenen deur trok Robbie aan een hendel waarna ze een klik hoorden. Robbie doofde de fakkel en zette zijn schouder tegen de deur. Na een paar keer hard duwen kwam de onwillige deur, weerbarstig door ouderdom, in beweging. Ze kropen door de nauwe opening die aan de onderkant van de muur was vrijgekomen en kwamen uit achter de verzamelplaats voor de stallen, in de straat die het dichtst naast het paleis lag. Nog geen halve straat verderop was de achterpoort, waar soldaten op wacht stonden.


  Robbie probeerde de deur dicht te duwen, maar die wist niet meer van wijken. Hij gebaarde naar Joolstein en samen duwden ze uit alle macht. De deur hield stand en sloeg toen plots met een klap dicht. Vanuit de poort klonk een vragende stem: 'Hé daar, wat is dat? Blijf staan en maak uzelf bekend!'


  Zonder aarzelen zette Robbie het op een lopen met Joolstein in zijn kielzog. Geen van beiden keek achterom om te zien of ze werden achtervolgd, maar ze stoven met laaggehouden hoofden over de straatstenen.


  Al gauw raakten ze diep verzeild in de doolhof van straatjes tussen het armenkwartier en de haven. Robbie bleef staan om zich te oriënteren en wees toen. 'Die kant op. We moeten opschieten. De Havik vertrekt op het middernachtelijk tij.'


  De jongens repten zich door de nacht en waren weldra bij de pakhuizen aan het water. Vanaf de kade klonken de bevelen om een schip voor vertrek gereed te maken.


  'Hij vertrekt al!' riep Joolstein.


  Robbie gaf geen antwoord, maar verhoogde slechts zijn snelheid.


  Beide jonkers arriveerden aan het eind van de kade toen de laatste tros werd losgegooid en met een desperate sprong doken ze op het schip af dat reeds los was van de kade. Ruwe handen grepen hen vast en een ogenblik later stonden ze aan dek.


  'Hela, wat is dat nou?' klonk het vragend en een ogenblik later stond Aaron Kok voor hen. 'Welaan, Robbie de Hand, heb je zo'n zin in een zeereisje dat je je nek wil breken om aan boord te komen?'


  Met een grijns zei Robbie: 'Hallo, Aaron. Ik moet Tromp even spreken.'


  De man met het pokdalige gezicht keek de jonkers vuil aan. 'Dat is kapitein Tromp voor iedereen aan boord van de Koninklijke Havik, of je nou de jonker van de prins bent of niet. Ik zal kijken of de kapitein een momentje heeft.'


  Korte tijd later stonden de jongens voor de kapitein, die hen met een onheilspellende blik uit zijn ene goede oog doordringend opnam. 'Van je post weglopen, hè?'


  'Gregor,' begon Robbie, maar op een vuile blik van Kok voegde hij er snel aan toe: 'Kapitein. We moeten dringend naar Sarth. En op de scheepslijst in het havenkantoor zagen we dat jullie vannacht zouden uitvaren op een patrouille noordwaarts.'


  'Nou, jij mag dan vinden dat je zo nodig naar Sarth moet, Robbie de Hand, maar je hebt de rang niet om aan boord van mijn schip te komen met niet meer dan een verlofbriefje en zelfs dat heb je niet eens. En ondanks de publieke bekendmaking - voor eventuele spionnen, weet je wel - is mijn koers naar het westen, want ik heb bericht gekregen dat Durbinese slavenhandelaren op zee een hinderlaag hebben gelegd voor onfortuinlijke Koninkrijkse handelaren, en er zijn ook altijd wel een paar Quegse galeischepen in de buurt. Nee, zodra we uit de branding zijn gaan jullie samen met de loods terug aan wal als je geen betere reden hebt dan de behoefte aan gratis transport.' Op het gezicht van de gewezen smokkelaar stond te lezen dat hij Robbie best mocht, maar dat hij aan boord van zijn schip geen flauwekul verdroeg.


  'Als ik u dan even onder vier ogen mag spreken?' zei Robbie.


  Tromp keek even naar Kok en haalde zijn schouders op. Zeker vijf minuten lang bleef Robbie tegen de oude kapitein staan fluisteren. Toen schoot Tromp ineens in de lach, die oprecht geamuseerd klonk. 'Krijg nou de zeepokken!' Een ogenblik later ging hij naar Aaron Kok. 'Breng die knullen naar beneden. Zodra we de haven uit zijn, hijsen we volle zeilen. Zet koers naar Sarth.'


  Heel even aarzelde Kok, toen draaide hij zich om naar een matroos en gaf hem de opdracht de jongens naar beneden te brengen. Toen ze weg waren en de havenloods in zijn sloep overboord was gezet, riep de eerste stuurman alle hens aan dek en gaf het bevel alle zeilen te hijsen en koers naar het noorden te zetten. Hij wierp een blik naar het halfdek, waar Gregor Tromp naast de roerganger stond, maar de kapitein glimlachte slechts.


  


  Robbie en Joolstein stonden aan de reling te wachten. Toen de roeiboot in gereedheid was gebracht, klommen ze aan boord. Gregor Tromp kwam naast hen staan. 'Willen jullie echt niet terug naar Sarth?'


  Robbie schudde zijn hoofd. 'Ik loop liever niet aan boord van een schip van de koninklijke kustwacht de haven binnen. Trekt veel te veel aandacht. Trouwens, er is hier een dorpje in de buurt waar we paarden kunnen kopen. Daarvandaan is het nog geen dag rijden naar een goede plek waar we de vorige keer hebben gekampeerd. Daar kunnen we iedereen zien die voorbijkomt, dus is het makkelijker om hen te vinden.'


  'Zo lang ze er niet allang voorbij zijn.'


  'Ze zijn maar één dag eerder vertrokken dan wij en wij hebben 's nachts doorgevaren terwijl zij moesten slapen. Wij liggen voor.'


  'Goed dan, jongelui. Ik wens jullie de bescherming toe van Kilian, die in haar vriendelijker buien ook waakt over zeelieden en andere roekeloze lui, en van Banath, die hetzelfde doet bij dieven, gokkers en gekken.' Op ernstiger toon zei hij: 'Pas goed op jezelf, jongens.' Toen gaf hij het bevel de boot te laten zakken.


  Het was nog steeds schemerig en de mist langs de kust was nog niet verjaagd door de zon. De roeiboot werd naar de kust gedraaid en de roeiers trokken aan de riemen. In rap tempo liepen ze binnen tot de boeg van de sloep over het zand schuurde en Robbie en Joolstein aan land waren.


  


  De herbergier had eerst zijn paarden niet willen verkopen, maar door Robbies gewichtige manier van doen, zijn gezaghebbende houding en de manier waarop hij zijn zwaard droeg, in combinatie met een ruime hoeveelheid goud, veranderde hij van gedachten. Tegen de tijd dat de zon boven het woud ten oosten van het dorpje Langweg uitsteeg, waren de twee jongemannen goed geproviandeerd te paard op weg over de heirbaan van Sarth naar Queesters Panorama.


  Tegen de middag waren ze op de plaats van bestemming, een versmalling in de weg. Ten oosten ervan belette de sterk oplopende grond, begroeid met dicht kreupelhout, iedereen de doorgang en ten westen daalde het land steil omlaag naar het strand. Vanuit hun uitkijkpost konden Robbie en Joolstein alle reizigers over de weg of het strand zien aankomen.


  Ze stookten een vuurtje tegen het vocht en maakten het zich comfortabel.


  Tweemaal in de daaropvolgende dagen werden ze lastig gevallen. De eerste keer was het een bende werkloze karavaanbewakers, huurlingen, vanuit Queesters Panorama op weg naar het zuiden. Maar die groep werd ontmoedigd door de vastberadenheid van de twee jongemannen en de waarschijnlijkheid dat er behalve de twee paarden weinig te halen viel. Eén man probeerde een paard mee te sleuren, maar Robbies snelheid met het rapier bracht hem op andere gedachten. Ze vertrokken liever dan dat ze bloed verloren voor zo'n onbeduidende buit.


  Het tweede treffen was aanzienlijk riskanter en beide jongelingen hadden zij aan zij met getrokken wapens gestaan om hun paarden te beschermen tegen drie onguur ogende bandieten. Als de struikrovers talrijker waren geweest, zouden ze beslist zijn gedood, maar de mannen waren gevlucht op het geluid van naderende ruiters, die een kleine patrouille van het garnizoen van Queesters Panorama bleken te zijn.


  De soldaten hadden Robbie en Joolstein ondervraagd en hun verhaal geloofd. Ze waren twee zoons van een onbelangrijke jonkheer die hen op deze plek zou ontmoeten. Met hun vader zouden de jongens verder reizen naar Krondor om de rouwstoet van de prins te volgen. De sergeant aan het hoofd van de patrouille had hun een goede reis gewenst.


  Laat in de middag van de vierde dag na aankomst zag Robbie drie ruiters over het strand naderen. Een hele poos bleef hij kijken en toen zei hij: 'Daar zijn ze!'


  Vlug stegen Robbie en Joolstein op en reden omlaag door de doorgang in het klif naar het strand. Daar bleven ze staan en terwijl de paarden over het zand krabden, wachtten ze de naderende ruiters op.


  Het drietal hield reeds van verre in en kwam behoedzaam naderbij.


  De ruiters zagen er vuil en vermoeid uit en aan hun wapens en wapenrusting te zien waren het huurlingen. Allen hadden een baard, al was die van een van hen nog maar vrij kort. De voorste ruiter vloekte bij het zien van de twee jongelingen. De tweede schudde vol ongeloof het hoofd. De derde ruiter reed langs de andere twee en bleef vlak voor de jongens staan. 'Hoe zijn jullie...'


  Joolstein zat met open mond en volledig verbluft te staren. Wat hij nu zag was het enige dat de eerste jonker hem juist niet had verteld. Robbie grijnsde. 'Dat is nogal een verhaal. We hebben een klein kamp op het hoogland voor het geval je wat wilt uitrusten, al is het wat dicht langs de weg.'


  De man krabde in zijn baard van twee weken. 'Best. Het heeft trouwens weinig zin om vandaag nog veel verder te gaan.'


  Robbies grijns werd breder. 'Ik moet zeggen dat je er verdomd goed uitziet voor een dooie en ik heb er in de loop der tijd nogal wat gezien.'


  Arutha grijnsde terug. Zich omdraaiend naar Laurie en Roald zei hij: 'Kom, we laten de paarden rusten en zullen eens gaan uitvissen hoe die twee schurken erachter zijn gekomen.'


  


  Het vuur brandde vrolijk toen de zon boven de oceaan verdween. Ze lagen rond het kampvuur, behalve Roald, die op wacht stond om de weg in de gaten kon houden. 'Het waren vele kleine dingetjes,' zei Robbie. 'De prinsessen waren allebei eerder bezorgd dan verdrietig. En toen we bij de rouwstoet vandaan werden gehouden, werd ik achterdochtig.'


  'Dat kwam door wat ik zei,' voegde Joolstein eraan toe.


  Robbie wierp hem een blik toe die op niet mis te verstane wijze duidelijk maakte dat dit zijn verhaal was. 'Ja, dat klopt. Hij zei dat we uit de buurt werden gehouden. Nu weet ik waarom. Ik zou die quasi-hertog in de koets meteen hebben doorzien. En dan had ik geweten dat de echte op weg was naar het noorden om strijd te leveren tegen Murmandamus.'


  'Daarom werd je ook uit de buurt gehouden,' zei Laurie.


  'Daar ging het nu juist om,' voegde Roald eraan toe.


  Gegriefd keek Robbie op. 'Jullie hadden me best kunnen vertrouwen.'


  Arutha scheen heen en weer geslingerd te worden tussen geamuseerdheid en irritatie. 'Het was geen kwestie van vertrouwen, Robbie. Ik wilde dit niet. Ik wilde je niet mee hebben.' Met een zogenaamde kreun zei hij: 'En nu heb ik jullie allebei.'


  Bezorgd keek Joolstein naar Robbie, maar diens toon stelde hem snel gerust. 'Nou, zelfs prinsen lijden soms aan verstandsverbijstering. Weet je niet meer hoe diep je in de penarie had gezeten als ik die val bij Moraelin niet was gaan verkennen?'


  Arutha gaf zich gewonnen en knikte. 'Dus je wist dat er iets vreemds aan de hand was en kwam er toen achter dat Laurie en Roald op weg waren naar het noorden. Maar hoe wist je dat ik nog leefde?'


  Robbie begon te lachen. 'Ten eerste werd die grijze hengst gebruikt in de processie en stond jouw vos niet op stal. Die grijze heb je nooit zo gemogen, heb je eens gezegd.'


  Arutha knikte. 'Die is veel te weerbarstig. En verder?'


  'Er viel me iets op toen we de baar voorbij zagen komen. Als je in je lievelingskleding begraven zou worden, dan zou je in ieder geval je favoriete laarzen hebben aangehad.' Hij wees op het paar dat de prins aan zijn voeten had. 'Maar het lijk had pantoffels aan. Dat komt omdat de laarzen die de pseudo-Arutha in het paleis aanhad, nog steeds onder het rioolslijk en bloed zaten. Dus zal degene die het lijk heeft aangekleed wel op zoek zijn gegaan naar een ander paar in plaats van de laarzen van de moordenaar schoon te maken, en kon hij niets vinden, of pasten ze niet, dus heeft hij hem maar pantoffels aangetrokken. Toen ik dat zag, was ik erachter. Je had het lijk van je dubbelganger niet laten verbranden, alleen het hart. Nathan zal er wel een bezwering over hebben uitgesproken om hem te conserveren.'


  'Ik wist nog niet wat ik ermee zou gaan doen, maar ik dacht dat het nog wel eens van pas kon komen. Toen kregen we die aanslag in de tempel. Die dolk was geen nep,' - hij wreef over een pijnlijke plek - 'maar het was geen ernstige wond.'


  'Ha!' riep Laurie uit. 'Eén duim hoger en twee naar rechts en hij had toch nog een echte begrafenis gekregen.'


  'We hielden het de eerste nacht op een laag pitje,' ging Arutha verder. 'Nathan, Gardaan, Folmer, Laurie en ik hebben het plan opgesteld. Ik besloot me voor dood te houden. Folmer stelde de begrafenis processie uit tot de plaatselijke adel er was, zodat ik de tijd kreeg om zo ver te genezen dat ik kon rijden. Ik wilde de stad uit zonder dat iemand er wat van wist. Als Murmandamus denkt dat ik dood ben, zoekt hij niet langer naar me. En hiermee' - hij hield de talisman omhoog die hij had gekregen van de Ishapische abt - 'kan hij me met magische middelen niet vinden. Ik hoop hem voortijdig in actie te laten komen.'


  'Hoe zijn jullie hier eigenlijk gekomen?' vroeg Laurie. 'Jullie kunnen ons via de weg niet hebben ingehaald.'


  'Ik heb Gregor Tromp zover gekregen ons te brengen,' antwoordde Robbie.


  'Heb je het hem verteld?' vroeg Arutha meteen.


  'Alleen aan hem. Zelfs Kok weet niet dat je nog leeft.'


  'Alles bij elkaar toch verdomd veel voor een geheim,' zei Roald.


  'Maar,' zei Joolstein, 'ik bedoel, iedereen die het weet is te vertrouwen...'


  'Dat is het punt niet,' zei Laurie. 'Carlina en Anita wisten het, evenals Gardaan, Folmer en Nathan. Maar zelfs deRosa en Valdis wisten van niets. De koning krijgt het pas te horen als Carlina in Rillanon is en het hem onder vier ogen vertelt. Verder weet niemand het.'


  'En Martin dan?' vroeg Robbie.


  'Laurie heeft hem een boodschap gestuurd,' antwoordde Arutha. 'We pikken hem op in Ylith.'


  'Dat is riskant,' merkte Robbie op.


  'Alleen hij kon die boodschap begrijpen,' zei Laurie. 'Er stond alleen maar: "De Noorderling. Kom snel." En het was getekend met Arthur. Daardoor wist hij meteen dat niemand mag weten dat Arutha nog leeft.'


  Robbie toonde zijn waardering. 'Alleen wij hier weten dat de Noorderling de herberg in Ylith is waar Martin met die roodbaard Lang heeft geworsteld.'


  'Maar wie is Arthur?' vroeg Joolstein.


  'Zijne Hoogheid,' zei Roald. 'Dat is de naam die hij gebruikte tijdens onze vorige reis.'


  'En die ik heb gebruikt toen ik met Martin en Emus in Krondor was.'


  Daarop verscheen er een bedachtzame blik in Robbies ogen. 'Dit is de tweede keer dat we naar het noorden gaan en ook de tweede keer dat ik wou dat Emus Trask erbij was.'


  'Ja, maar hij is er niet,' zei Arutha. 'Laten we maar gaan slapen. We hebben een lange tocht voor de boeg en ik moet nog beslissen wat ik met jullie twee aan moet.'


  Evenals de anderen wikkelde Robbie zich in zijn slaaprol terwijl Roald op wacht bleef staan. En voor het eerst in weken viel Robbie snel in slaap, vrij van smart.


  7 Mysteriën


  


  Ryath vloog boven het woud.


  Met een dreunende klap was de draak terug in vertrouwde sferen gekomen en beschreef nu een brede bocht over de bossen van het Koninkrijk. Ik moet jagen, sprak ze in gedachten. Tijdens het vliegen gaf ze de voorkeur aan gedachtenspraak, maar op de grond sprak de draak hardop.


  Tomas keek om naar Puc, die antwoordde: 'Het is nog ver naar Macros' eiland. Bijna duizend mijl.'


  Tomas glimlachte. 'We zullen er sneller zijn dan jij je kan voorstellen.'


  'Hoe ver kan Ryath vliegen?'


  'Rondom deze wereldbol zonder te landen, al denk ik dat ze een reden moet hebben om het te willen doen. Ook heb je nog geen tiende van haar snelheid gezien.'


  'Mooi,' antwoordde Puc. 'Op weg naar het Tovenaarseiland, dan.'


  Tomas vroeg de draak om nog wat verdraagzaamheid en met tegenzin stemde ze toe. Stijgend door de blauwe hemel van Midkemia volgde Ryath Pucs aanwijzingen en vloog over de toppen van bergen in de richting van de Bitterzee. Met machtige vleugelslagen klom ze tot grote hoogte. Weldra schoot het landschap onder hen door en Puc vroeg zich af wat de topsnelheid van de draak zou zijn. Ze gingen al sneller dan een galopperend paard en wonnen nog steeds aan snelheid. Er schuilde een element van magie in Ryaths vliegvaardigheid, want al vloog de draak nog zo hoog, ze verhoogde haar snelheid zonder een enkele vleugelslag. Steeds sneller vlogen ze, zonder enig ongemak dankzij Tomas' magie, die hen beschermde tegen wind en kou, al werd Puc wel wat duizelig van opwinding.


  Het uitgestrekte woud aan de Verre Kust maakte plaats voor de toppen van de Grijze Torens en toen snelden ze over het land van de Vrijsteden van Natal. Vervolgens vlogen ze boven het water van de Bitterzee, met zilveren en groene schitteringen op het diepe blauw. De schepen die langs de zomerse handelsroutes van Queg naar de Vrijsteden pendelden waren net kinderspeeltjes.


  Toen ze op grote hoogte over het eilandkoninkrijk Queg schoten, zagen ze de hoofdstad en de omliggende dorpen, van die hoogte ook net speelgoed. Ver onder hen vlogen gevleugelde gedaanten in formatie over het eiland en de draak begon vrolijk te grinniken. Gij kent hen, nietwaar, Heerser van hetAdelaarsbereik?


  'Ze zijn niet meer zoals vroeger,' zei Tomas.


  'Wat is er?' vroeg Puc.


  Tomas wees naar beneden. 'Dat zijn de afstammelingen van de reuzenadelaars waar ik - waar Asschen-Sukar - eeuwen geleden mee joeg. Ik kon met hen doen wat de mensen nu met valken doen. De oervogels waren behoorlijk intelligent.'


  De eiland mensen richten hen af ende berijden hen als anderen doen met paarden. Zij zijn een vervallen geslacht.


  Tomas scheen geïrriteerd. 'Zoals zovelen zijn zij slechts een schaduw van wat ze ooit zijn geweest.'


  Met humor antwoordde de draak: Toch zijn er ook die meer zijn geworden, Valheru.


  Puc zei niets. Hoe goed hij zijn vriend ook kende, veel van hem zou hij nooit volledig kunnen begrijpen. Tomas was uniek in heel de wereld en er drukte een last op zijn ziel waar geen enkel ander wezen zich een voorstelling van kon maken. Vagelijk kon Puc wel begrijpen dat het Tomas pijn deed deze afstammelingen van de eens zo trotse adelaars waarop Asschen-Sukar had gejaagd, te zien, maar hij verkoos er niets over te zeggen. Het ongemak dat Tomas ervoer, kon hij niet met hem delen.


  Korte tijd later kwam er nog een eiland in zicht, piepklein vergeleken bij Queg, maar niettemin groot genoeg om een flinke bevolking te kunnen huisvesten. Puc wist echter dat er maar weinig mensen ooit hadden gewoond, want het was het Tovenaarseiland, de verblijfplaats van Macros de Zwarte.


  Boven de noordwestelijke kust van het eiland begonnen ze aan een snelle afdaling, vlogen over een reeks heuvels en kwamen uit boven een klein dal.


  'Dat kan niet!' riep Puc uit.


  'Wat?' vroeg Tomas.


  'Er was hier eerst een vreemd... gebouw. Een woonhuis met buitengebouwen. Daar heb ik Macros ontmoet. Kulgan, Gardaan, Arutha en Briaer waren er ook bij.'


  Ze scheerden over hoge bomen en Tomas zei: 'Die dikke eiken en vossenstaartdennen zijn hier niet gegroeid in die twaalf jaar sinds je eerste ontmoeting met de tovenaar, Puc. Die zien er eeuwenoud uit.'


  'Weer een van Macros' mysteriën,' zei Puc. 'Ik hoop maar dat het kasteel er nog staat.'


  Toen Ryath over een andere heuvelrug vloog, kregen ze het enige bouwwerk op het eiland in zicht: een eenzaam kasteel. Ze maakten een bocht boven het strand waar Puc en zijn metgezellen jaren geleden aan land waren gekomen. De draak daalde vlug neer en landde op een pad boven het strand. Na afscheid te hebben genomen van haar berijders, besteeg ze de hemelen weer en bereidde zich voor op de jacht. Tomas keek de in het azuurblauw van de hemel verdwijnende Ryath na en zei: 'Ik was vergeten hoe het is om een draak te berijden.' Met een bedachtzame uitdrukking op zijn gezicht keek hij Puc aan. 'Toen je me vroeg om mee te gaan, was ik weer bang dat ik sluimerende geesten zou wakker maken.' Hij klopte op zijn borst. 'Ik dacht dat Asschen-Sukar wachtte op een gelegenheid om op te staan om me opnieuw te overweldigen.'


  Puc keek naar Tomas' gezicht. Zijn vriend hield zijn emoties goed verborgen, maar Puc kon ze wel zien, krachtig en diep.


  'Maar nu weet ik dat er geen verschil is tussen Asschen-Sukar en Tomas. Ik ben allebei.' Een ogenblik sloeg hij zijn ogen neer en deed hij Puc denken aan de jongen die zich bij zijn moeder verontschuldigde voor iets wat hij had gedaan. 'Ik heb het gevoel alsof ik zowel armer als rijker ben geworden.'


  Puc knikte. 'We worden nooit meer de jongetjes die we eens waren, Tomas. Maar we zijn zoveel meer geworden dan we ooit hadden durven dromen. Maar toch, makkelijk zijn grote verdiensten nooit. En ook niet eenvoudig.'


  Uitstarend over zee zei Tomas: 'Ik dacht aan mijn ouders. Sinds de oorlog is afgelopen heb ik hen niet meer bezocht. Ik ben niet meer degene die ze kenden.'


  Puc begreep het. 'Het zal wel moeilijk voor hen zijn, maar het zijn goede mensen en ze zullen de verandering in jou beslist accepteren. Ze zullen hun kleinkind wel willen zien.'


  Tomas zuchtte, begon toen te lachen, deels uit plezier, deels uit bitterheid. 'Caelis is heel anders dan ze zouden hebben verwacht, maar ja, dat ben ik ook. Nee, ik ben niet bang hen terug te zien.' Hij draaide zich om en keek Puc aan. Zacht zei hij: 'Nee, ik ben bang dat ik hen nooit meer zal zien.'


  Puc dacht aan Katala, zijn vrouw, en aan alle anderen op Sterrewerf. Hij pakte Tomas' arm en hield die een poos bedachtzaam vast. Meer kon hij niet doen. Ondanks hun krachten, vermogens en op deze wereld ongeëvenaarde talenten, waren ze stervelingen en meer nog dan Tomas kende Puc het afschrikwekkende wezen van hun tegenstander. En zijn diepere vermoedens en angsten hield Puc voor zich. De stilte van de eldar tijdens zijn opleiding, hun aanwezigheid op Kelewan en de inzichten, verworven met zijn studie bij hen, wezen allemaal op mogelijkheden waarvan Puc verwoed hoopte dat ze onjuist waren. Van de conclusie die daaruit kon worden getrokken zou hij pas spreken als hij geen andere keus meer had.


  Zijn onrust van zich af schuddend zei hij: 'Kom, we moeten Gadhis gaan zoeken.'


  Op het punt waar ze over het strand stonden uit te kijken, splitste een enkel pad zich in tweeën. Puc wist dat het ene naar het kasteel liep en het andere naar het kleine dal waar het vreemde huis met de buiten-gebouwen had gestaan. Villa Beata had Macros het genoemd, de plek waar hij de tovenaar voor het eerst had ontmoet. Puc wou dat ze dat dal hadden bezocht toen hij met de anderen was teruggegaan om Macros' erfenis op te halen, het hart van de academie in Sterrewerfs bibliotheek. Dat die gebouwen zomaar waren verdwenen, vervangen door oeroude bomen... Het was, zoals hij al had gezegd, een van de vele mysteriën rond Macros de Zwarte.


  Ze namen het pad naar het kasteel. Het stond op een tafelberg, gescheiden van de rest van het eiland door een diepe kloof die steil omlaag liep tot in de oceaan. Het donderend geraas van de golven in de kloof galmde omhoog toen ze de neergelaten ophaalbrug langzaam overstaken. Het kasteel was opgetrokken in een onbekende donkere steensoort en rond de grote boog boven het valhek stonden merkwaardige wezens met een stenen blik neer te kijken op de onder hen langs lopende Tomas en Puc. De buitenkant van het kasteel was nog precies zoals de vorige keer toen Puc hier was geweest, maar in het kasteel werd meteen duidelijk dat verder alles was veranderd.


  Bij het vorige bezoek hadden terrein en kasteel een goed onderhouden indruk gemaakt, maar nu groeide er overal onkruid tussen de stenen aan de voet van het gebouwen lag de binnenplaats vol met vogelpoep. Vlug liepen ze door naar de grote deuren van de veste, die op een kier stonden. Toen ze de deuren verder openden, getuigden de piepende scharnieren van de roestige staat waarin ze verkeerden. Puc nam zijn vriend mee door de lange gang en langs de torentrap omhoog naar de deur van Macros' werkkamer. De vorige keer had hij een bezwering moeten uitvoeren en een in het Tsuranees gestelde vraag moeten beantwoorden, maar nu was een enkel duwtje voldoende om de deur te openen. De kamer was leeg.


  Puc draaide zich om en haastig liepen ze de trap af naar het grote voorportaal van het kasteel. 'Hallo, is daar iemand?' riep Puc uit pure frustratie, maar zijn stem weerkaatste hol tegen de muren.


  'Zo te zien is iedereen weg,' zei Tomas.


  'Ja, maar dat snap ik niet. Toen we hem de laatste keer spraken, zei Gadhis dat hij hier zou blijven om te wachten tot Macros terug was, en om zijn huis op orde te houden. Ik heb hem niet lang gekend, maar hij heeft gezworen dat hij dit kasteel in de staat zou houden waarin we het de vorige keer hebben gezien.'


  'Tot hij dat niet meer kon,' zei Tomas. 'Misschien heeft iemand anders wel reden gezien om het eiland te bezoeken. Piraten of Quegse plunderaars.'


  'Of Murmandamus' mannetjes.' Puc liet zijn schouders hangen. 'Ik had gehoopt om van Gadhis een aanwijzing te krijgen waarmee we de zoektocht naar Macros konden beginnen.' Hij keek rond en zag een stenen bankje langs de muur staan. Plaatsnemend zei hij: 'We weten niet eens of Macros nog wel leeft. Hoe moeten we hem vinden?'


  Tomas stond tegenover zijn vriend, boven hem uittorenend. Hij zette zijn ene voet op het bankje, boog zich voorover en leunde met gekruiste armen op zijn knie. 'Het kan ook zijn dat het kasteel verlaten is omdat Macros ondertussen terug is geweest.'


  Puc keek op. 'Zou kunnen. Er is een bezwering... een bezwering van het Mindere Pad.'


  'Wat ik van die dingen begreep...' zei Tomas.


  'Ik heb een hoop geleerd in Elvardein,' onderbrak Puc hem. 'Ik zal het eens proberen.' Hij deed zijn ogen dicht en sprak op zachte, lage toon een spreuk uit terwijl hij zijn geest stuurde langs een pad dat hem nog steeds vreemd was. Ineens vlogen zijn ogen open. 'Er rust een betovering op dit kasteel. De stenen... die kloppen niet.'


  Met een onuitgesproken vraag in zijn ogen keek Tomas de magiër aan. Puc stond op en legde een hand op de stenen. 'Ik heb een bezwering gedaan waarmee ik informatie uit de stenen zelf kan winnen. Alles wat in de buurt van een voorwerp gebeurt laat vage sporen na, indrukken van energieën. Met voldoende vaardigheid kunnen die indrukken worden gelezen zoals jij en ik het handschrift van een klerk kunnen lezen. Het is moeilijk, maar niet onmogelijk. Alleen is er op deze stenen niets te zien. Het is alsof er nog nooit een levend wezen in dit portaal is geweest.' Ineens draaide hij zich om naar de deuren. 'Kom!' beval hij.


  Met grote stappen liep Tomas met zijn vriend mee door de grote deuren naar het midden van de binnenplaats. Daar bleef Puc staan en hief zijn handen boven zijn hoofd. Tomas voelde hoe krachtige energieën zich rondom hen vormden. Toen Puc voldoende macht verzameld had, deed hij zijn ogen dicht en sprak snel in een taal die Tomas zowel vreemd als vertrouwd voorkwam. Toen gingen Pucs ogen weer open en hij zei: 'Laat de waarheid zichtbaar worden!'


  Als op een naar buiten toe bewegende rimpeling met Puc als middelpunt, veranderde Tomas' gezichtsveld. De lucht zelf glinsterde en aan de ene kant zag hij het verlaten kasteel, maar waar de rimpeling voorbijtrok, werd een goed onderhouden binnenplaats zichtbaar. In korte tijd werd de cirkel steeds groter en loste de illusie op, en ineens zag Tomas dat ze op een keurige binnenhof stonden. Vlakbij liep een vreemd wezen met een bundel brandhout onder zijn arm. Met een verbaasde blik uit niet-menselijke ogen bleef hij staan en liet de bundel vallen.


  Tomas was al bezig zijn zwaard te trekken, maar Puc legde een hand op zijn arm en zei: 'Nee.'


  'Maar het is een bergtrol!'


  'Gadhis zei dat Macros veel verschillende bedienden had en dat elk ervan op zijn eigen verdiensten werd beoordeeld.'


  Het geschrokken wezen, met brede schouders, lange slagtanden en een vreeswekkend uiterlijk, draaide zich om en rende op een aapachtige manier met gebogen rug naar een deur in de buitenmuur. Een ander wezen, van een soort dat beide mannen nog nooit hadden gezien op deze wereld, kwam uit de stal en bleef staan. Hij was maar drie voet lang en had een snuit als die van een beer, maar zijn vacht was rood-goud. Bij het zien van de twee mensen die naar hem stonden te kijken, zette hij de bezem die hij in de hand had neer en liep langzaam achteruit terug de stal in.


  Puc keek tot hij uit het zicht was, zette toen zijn handen aan zijn mond en riep: 'Gadhis!'


  Vrijwel ogenblikkelijk gingen de deuren naar het voorportaal open en verscheen er een goed geklede, gnoomachtige gedaante. Hij was langer dan een gnoom, maar bezat wel de dikke randen boven zijn ogen en de grote neus van het gnomenvolk, maar op een of andere manier was zijn gezicht verfijnder en waren zijn bewegingen sierlijker. Gekleed in een blauw hemd en maillot met een gele buis en zwarte laarzen kwam hij haastig de trap af en maakte een buiging voor de twee mannen. Met een licht slissende spraak zei hij: 'Welkom, meester Puc.' Hij bekeek Tomas. 'Dan is dit zeker meester Tomas?'


  Ze keken elkaar aan. 'We zoeken je meester,' zei Puc toen.


  Gadhis scheen een weinig van streek. 'Dat kan een beetje problematisch worden, meester Puc. Voor zover ik mij ervan kan vergewissen, bestaat Macros niet meer.'


  


  Puc dronk van zijn wijn. Gadhis had hen meegenomen naar een kamer waar verfrissingen waren gebracht. De hofmeester van het kasteel weigerde plaats te nemen, maar bleef staan tegenover de twee mannen die luisterden naar zijn verhaal.


  'Dus, zoals ik al zei toen wij elkander de vorige keer spraken, meester Puc, hebben mijn meester en ik een soort verstandhouding. Ik voel zijn... aanwezigheid. Op een of andere manier weet ik dat hij er altijd is, ergens. Maar een maand na uw vertrek werd ik op een nacht wakker en miste ineens dat... contact. Het was hoogst verontrustend.'


  'Dus Macros is dood,' zei Tomas.


  Gadhis zuchtte, op een zeer menselijke manier. 'Ik ben bang van wel, ja. En zo niet, dan is hij zo ver weg en op zo'n vreemde plek dat het weinig verschil uitmaakt.'


  Zwijgend dacht Puc na terwijl Tomas vroeg: 'Maar van wie is dan die illusie?'


  'Van mijn meester. Ik heb hem geactiveerd zodra uw vriend met zijn metgezellen na hun vorige bezoek het kasteel hadden verlaten. Zonder de aanwezigheid van Macros de Zwarte om onze veiligheid te garanderen, vond hij het nodig ons te voorzien van een ''beschermende kleuring", bij wijze van spreken. Al tweemaal hebben piraten het eiland afgespeurd naar buit. Ze vinden niets.'


  Ineens hief Puc zijn hoofd op. 'Dus de villa bestaat nog?'


  'Jazeker, meester Puc. Die is ook verborgen door de illusie.' Gadhis scheen ongerust. 'Ik ben niet goed op de hoogte van dat soort zaken, maar ik moet toegeven dat ik niet had verwacht dat u de illusoire bezwering zou kunnen verbreken.' Hij zuchtte nogmaals. 'En nu maak ik me zorgen over het gebrek daaraan na uw vertrek.'


  Maar Puc wuifde die opmerking weg. 'Voordat we gaan zal ik hem weer in werking stellen.' Ergens in zijn achterhoofd knaagde iets dat hem niet losliet, een vreemd beeld van zijn gesprek met Macros in de villa. 'Toen ik Macros vroeg of hij in de villa woonde, zei hij: ''Nee, hoewel ik hier lang geleden wel heb gewoond."' Hij keek Gadhis aan. 'Had hij daar een werkkamer, zoals hier in de toren?'


  'Ja,' zei Gadhis, 'eeuwen geleden, maar dat was voor mijn tijd.'


  Puc stond op. 'Dan moeten we daar nu naar toe.'


  


  Gadhis ging hen voor over het pad naar het dal. De rode dakpannen waren nog precies zoals Puc ze zich herinnerde.


  'Wat een vreemd huis is dit,' zei Tomas, 'al ziet het er niet onaardig uit. Met mooi weer zou het best een prettige woning kunnen zijn.'


  'Dat vond mijn meester ook, vroeger,' zei Gadhis. 'Maar hij was lange tijd op reis geweest, zo zei hij mij. En toen hij terugkwam, was de villa verlaten en waren zijn medebewoners zonder enige uitleg verdwenen. Eerst zocht hij naar zijn metgezellen, maar weldra gaf hij de hoop op ooit nog iets over hun lot te weten te komen. Toen vreesde hij voor zijn boeken en andere werken, evenals voor het leven van de bedienden die hij wilde aanstellen, dus bouwde hij het kasteel. En nam hij andere maatregelen,' voegde hij er grinnikend aan toe.


  'De legende van Macros de Zwarte.'


  'Angst voor zwarte magie werkt dikwijls beter dan massieve kasteelmuren, meester Puc. En het bracht niet geringe moeilijkheden met zich mee: dit nogal zonnige eiland hullen onder donkere wolken wanneer er een schip in de buurt was en dat onheilspellende blauwe licht hoog in de toren laten flitsen. Het was wat vervelend.'


  Ze betraden de binnenplaats van de villa, die omringd was door een lage muur. Puc bleef even staan kijken naar de fontein van drie dolfijnen op een voetstuk en zei: 'Hier heb ik het patroon in mijn transportkamer op gebaseerd.'


  Gadhis nam hen mee naar het hoofdgebouwen ineens zag Puc het. Deze villa was dezelfde als zijn landgoed op Kelewan, zowel in grootte als in ligging, alleen waren er geen verbindingspaden met afdakjes erboven, maar het patroon was identiek. Geschokt bleef Puc staan.


  'Wat is er?' vroeg Tomas.


  'Het schijnt dat Macros' invloed op de dingen veel subtieler was dan we ooit hebben geweten. Ik heb mijn huis op Kelewan gebouwd naar het model van deze villa, zonder te weten dat ik dat had gedaan. Ik had er geen reden toe, behalve dan dat ik vond dat het zo moest worden gebouwd. Nu denk ik dat ik niet veel keus had. Kom, ik zal jullie laten zien waar de werkkamer was.' Feilloos ging hij hen voor naar de kamer op de plaats van zijn eigen werkvertrek. In plaats van de met doek bespannen schuifdeuren van Kelewan, stonden ze hier voor een enkele houten deur, maar Gadhis knikte.


  Puc deed de deur open en stapte naar binnen. De kamer was even groot en gelijk van vorm. Op de plek waar Puc zijn lage schrijftafel en kussens had geplaatst, stonden hier een tafel en een stoel, bedekt met een dikke laag stof. Puc begon te lachen en schudde zijn hoofd van waardering en verwondering. 'Die tovenaar was geweldig.' Hij liep naar een kleine haard, trok aan een steen en onthulde een geheime nis. 'Zo'n ding heb ik bij mij in de haard ook laten bouwen, al wist ik zelf niet eens waarom. Ik had er geen reden voor.'


  In de nis lag een rol perkament. Puc haalde hem eruit en bekeek hem. Hij was dichtgebonden met een enkel lint zonder zegel.


  Hij rolde het perkament open en toen hij begon te lezen, lichtte zijn gezicht op. '0, jij slimmerik!' Hij keek Tomas en Gadhis aan en legde uit: 'Het is geschreven in het Tsuranees. Zelfs al was de illusie verbroken en was er iemand in deze kamer geweest en zelfs al zou die per ongeluk de nis met het perkament hebben gevonden, dan nog was de kans bijna nul dat hij dit kon lezen.' Hij keek weer naar het perkament en begon voor te lezen. "'Puc, als je dit leest, ben ik naar alle waarschijnlijkheid dood. Maar zo niet, dan ben ik ergens buiten de normale grenzen van ruimte en tijd. In beide gevallen kan ik je niet voorzien van de benodigde hulp. Je hebt iets omtrent de aard en het wezen van de Vijand gevonden en weet dat zowel Kelewan als Midkemia in groot gevaar zijn. Zoek me eerst in het Paleis van de Dood. Als ik daar niet ben, weet je dat ik nog leef. Als ik nog leef, zit ik gevangen op een moeilijk vindbare plek. Dan moet jij je keus maken: ofwel je gaat zelf op onderzoek uit naar de vijand, een uiterst gevaarlijke koers, maar één die kans van slagen heeft, ofwel je komt me zoeken. Wat je keus ook zal zijn, ik wens je de zegening van de goden. Macros."'


  Puc legde de perkamentrol weg. 'Ik had op meer gehoopt.'


  'Mijn meester was een man van macht,' zei Gadhis, 'maar ook hij had zijn beperkingen. Zoals stond vermeld in zijn laatste aan u gerichte schrijven, kon hij de sluier van de tijd nadat hij met u de scheuring was ingegaan, niet oplichten. Vanaf dat punt was de tijd voor hem even ondoorzichtig als voor anderen. Hij kon er alleen maar naar gissen.'


  'Dan moeten we op weg naar het Paleis van de Dood,' zei Tomas.


  'Maar waar is dat te vinden?' vroeg Puc.


  'Let op,' zei Gadhis. 'Aan de andere kant van de Eindeloze Zee ligt het zuidelijke continent, door mensen Novindus genaamd. Van noord naar zuid loopt een bergketen die in de taal van die mensen Ratn'gari wordt genoemd, hetgeen Paviljoen van de Goden betekent. Op de grootste twee toppen, de Pilaren van de Hemel, ligt de Hemelstad, volgens de mensen de woonplaats van de goden. In het voorgebergte van die toppen ligt de Necropolis, de Stad der Dode Goden. De hoogstgelegen tempel, die staat tegen de voet van de bergen, eert de vier verloren goden. Daar vindt u een tunnel naar het hart van de Hemelbergen. Dat is de ingang naar het Paleis van de Dood.'


  Puc dacht na. 'Vannacht gaan we slapen, morgen roepen we Ryath en steken de Eindeloze Zee over.'


  Zonder commentaar draaide Tomas zich om en begon aan de tocht terug naar Macros' kasteel. Er was geen discussie mogelijk. Ze hadden geen keus. De tovenaar was overduidelijk geweest.


  


  Ryath helde over. Urenlang hadden ze sneller gevlogen dan Puc ooit voor mogelijk had gehouden. Al die tijd hadden ze zicht op de Eindeloze Zee in de diepte, een enorme oceaan van schijnbaar onbereisbare afmetingen. Niettemin had de draak geen moment geaarzeld om hen naar hun bestemming te brengen. Nu, uren later, vlogen ze boven een continent aan de andere kant van de wereld. Ze waren zowel van oost naar west gegaan als afgedaald naar het zuidelijk halfrond, zodat ze aan daglicht hadden gewonnen. Laat in de middag hadden ze het zuidelijke continent, Novindus, in het oog gekregen. Eerst waren ze een grote zandwoestijn overgevlogen, begrensd door een hoog klif dat honder den mijlen langs de zeekust liep. Iemand die vanaf een schip aan die noordelijke kust aan land ging, had enkele dagen reizen en een gevaarlijke klim voor de boeg alvorens ergens drinkwater te kunnen vinden. Daarna was de draak over grasland gevlogen. Ver in de diepte zagen ze honderden vreemdsoortige wagens, omringd door kudden koeien, schapen en paarden, op weg van noord naar zuid. Een nomadenvolk, een natie van herders, in de voetsporen van hun voorouders, onwetend van de draak die hoog over hen heen vloog.


  Toen zagen ze de eerste stad. Een machtige rivier, die Puc deed denken aan de Gagajin op Kelewan, doorkruiste het grasland. Aan de zuidelijke oever was een stad verrezen en verder in het zuiden was akkerland te zien. Ver in het zuidwesten, in de schemering van de avond, rees een bergketen op: het Paviljoen van de Goden.


  Ryath begon te dalen en weldra naderden ze het centrale bergmassief, een paar pieken die hoog boven de omringende toppen uitstaken en verdwenen in de wolken. De Pilaren van de Hemel. Aan de voet van de bergen verborg een dicht woud al wat daar mogelijk leefde. In het laatste avondlicht zocht de draak naar een open plek om te landen. Toen de draak was neergedaald, zei ze: 'Ik ga ende jaag. Nadien zal ik slapen. Ik wens een wijle te rusten.'


  Met een glimlach zei Tomas: 'Voor de rest van de reis ben je niet nodig. Vanwaar wij heengaan is misschien geen terugkeer mogelijk en het zou je moeilijk vallen ons te vinden.'


  De draak vertoonde enige pret om die laatste opmerking. 'Gij hebt dijn gevoel voor de dingen enigszins verloren, Valheru. Anders zoudt gij weten dat ik binnen de spanne van ruimte kan gaan ende staan waar ik het belief, vermits het mij aan een reden niet ontbreekt.'


  'Waar wij heen gaan kan zelfs jij niet komen, Ryath. Wij betreden het Paleis van de Dood.'


  'Dan zult gij waarlijk voor mij onvindbaar zijn, Tomas. Moogt gij ende dijn vriend deze reis nochtans overleven ende terugkeren tot het rijk der levenden, zo roep mij dan ende ik zal antwoorden. Goede jacht, Valheru. Gelijk de mijne.' De draak verhief zich, spreidde haar vleugels en sprong met een wiekslag het donker wordende luchtruim in.


  'Ze is moe,' zei Tomas. 'Draken jagen doorgaans op wild, maar ik denk dat er morgen een boer is die een paar schapen of een koe mist. Ryath slaapt dagen met een volle maag.'


  Puc keek rond in de dieper wordende schemering. 'In onze haast hebben we verzuimd om voor onze eigen proviand te zorgen.'


  Tomas zeeg neer op een omgevallen boom. 'Zulke dingen gebeurden nooit in de heldensagen uit onze jeugd.' Op de vragende blik van zijn vriend verduidelijkte hij: 'Weet je nog dat wij vroeger altijd speelden in de bossen bij Schreiborg?' Zijn gezicht werd vrolijk. 'In al onze jeugdige heldendrama's versloegen we onze vijanden op tijd om voor het eten thuis te zijn.'


  Grinnikend ging Puc naast hem zitten. 'Dat weet ik nog, ja. Jij speelde altijd de gevallen held van een grote tragische veldslag die zijn trouwe volgelingen vaarwel zei.'


  Tomas' stem kreeg een bedachtzame klank. 'Maar deze keer staan we niet gewoon weer op om terug te gaan naar moeders keuken voor een warme maaltijd als we dood zijn.'


  Een lang moment verstreek.


  'Maar toch,' zei Puc, 'we kunnen het ons zo gemakkelijk mogelijk maken. We kunnen hier net zo goed als ergens anders wachten tot het licht wordt. De Necropolis zal wel overwoekerd zijn, anders hadden we hem vanuit de lucht wel gezien. Morgen kunnen we hem makkelijker vinden.' Met een flauwe glimlach voegde hij eraan toe: 'En trouwens, Ryath is niet de enige die moe is.'


  'Ga maar slapen als je behoefte hebt.' Tomas' ogen keken naar iets tussen de struiken. 'Ik heb geleerd de behoefte aan slaap te negeren.'


  Door de uitdrukking op zijn gezicht volgde Puc zijn blik. Er bewoog iets in het donker.


  Toen weerklonk er een gebrul vanuit het woud achter hen. Het ene moment was het doodstil op de open plek geweest en het volgende sprong er iets of iemand vanuit het bos op Tomas' rug.


  De half dierlijke, half menselijke kreet werd beantwoord door een tiental andere. Puc sprong overeind toen Tomas naar voren werd geslingerd door de klap van het wezen op zijn rug. Maar al was het mens of beest welhaast net zo groot als Tomas zelf, geen sterveling op Midkemia was even sterk als hij. Hij ging gewoon staan en greep het wezen op zijn rug beet bij zijn harige vacht. Met een ruk smeet hij hem als een klein kind over zijn schouder, tegen een ander wezen aan dat recht op hem af kwam rennen.


  Puc klapte boven zijn hoofd in zijn handen en er klonk een zware donderslag boven de open plek. Het was een oorverdovende klap en de wezens in de buurt aarzelden. Verblindend licht schoot uit Pucs opgeheven handen en de rondom hen verzamelde wezens bleven stokstijf staan.


  Ze zagen eruit als tijgers, maar dan met het lichaam van een mens. Hun hoofden waren oranje met zwarte strepen, evenals hun armen en benen. Allen droegen een kuras van blauw metaal en een broek van een blauwzwart materiaal, die tot halverwege de dijen reikte. Allen hadden een kort zwaard en een mes aan hun gordel.


  Verblind door het licht van Pucs magie doken ze ineen op de open plek. Snel liet Puc een andere bezwering volgen en de tijgermensen vielen allen gelijktijdig om.


  Puc stond een beetje te wiebelen op zijn benen en luidruchtig inademend ging hij op de boomstam zitten. 'Dat was bijna te veel. Een slaap bezwering op zoveel...'


  Tomas scheen maar met een half oor naar hem te luisteren. Hij had zijn zwaard getrokken en hield zijn schild in de aanslag. 'Er zijn er nog meer in het struikgewas.'


  Puc schudde zijn vermoeidheid van zich af en stond op. In het omringende woud klonken zachte geluiden als het strelen van takken in een lichte bries, maar het was windstil die nacht. Toen kwamen er als één man nog eens tien tot twaalf gedaanten te voorschijn uit de duisternis, allemaal gelijk aan de vorige.


  Met een zware tong en een slordig taalgebruik zei een van hen: 'Laat je wapens vallen, jullie zijn omsingeld.' De anderen doken ineen, klaar om te springen als de reusachtige katten waar ze op leken.


  Tomas keek naar Puc, die knikte, en liet zich door een van de tijgermensen ontwapenen. De leider gebaarde naar hen en zei: 'Bind hen vast!'


  Tomas liet zich vastbinden, evenals Puc.


  'Jullie hebben een hoop van mijn krijgers verslagen,' zei de leider.


  'Ze slapen alleen maar,' reageerde Puc.


  Een van de tijgerkrijgers knielde neer en onderzocht een gevallen gedaante. 'Het klopt, Tuan!'


  De leider, die Tuan was genoemd, keek Puc onderzoekend aan. 'Jij bent kennelijk een spreukenman, maar toch laat je jezelf wel makkelijk gevangennemen. Waarom?'


  'Nieuwsgierigheid,' antwoordde Puc. 'En we willen jullie geen kwaad doen.'


  De omstanders begonnen te lachen, of iets wat daarop leek. Toen trok Tomas eenvoudig zijn polsen uit elkaar. Het touw knapte onmiddellijk. Hij stak zijn hand uit naar de krijger met zijn gouden zwaard en het wapen vloog uit de handen van het geschrokken wezen naar die van hem. Het lachen verstomde.


  In een vlaag van razernij, die voortkwam uit schrik, haalde Tuan grauwend uit naar Pucs gezicht, met gekromde vingers en lange uitgeslagen nagels. Meteen hief Puc zijn hand op en er straalde een klein gouden licht uit zijn palm. De klauwen van het wezen kaatsten op dat licht terug alsof het van staal was.


  De omringende tijgerwezens begonnen weer op hen toe te lopen en twee grepen Tomas van achteren beet. Hij wierp ze eenvoudig van zich af en greep Tuan in zijn nekvel. Tuan was ruim zes voet lang, maar Tomas tilde hem gemakkelijk van de grond. Als alle katten die bij hun nekvel worden gepakt, hing hij hulpeloos te bungelen. 'Ophouden of hij is er geweest!' gelastte Tomas.


  De wezens aarzelden. Toen boog een van de tijgermensen zijn knie.


  Zijn voorbeeld werd gevolgd door de anderen en Tomas liet Tuan los. De leider van de tijgermensen kwam losjes op de grond terecht en draaide zich vliegensvlug om. 'Wat voor een wezen ben jij?'


  'Ik ben Tomas, eens genaamd Asschen-Sukar, Heerser van het Adelaarsbereik. Ik ben een Valheru.'


  Daarop begonnen de tijgermensen allemaal kleine miauwgeluidjes te maken, half grommend, half jammerend. 'Oude Heer!' werd er verscheidene malen gezegd. Ellendig van angst kropen ze dicht tegen elkaar aan.


  'Wat is dit?' vroeg Puc. 'Wat zijn dit voor wezens?'


  'Ze zijn bang voor mij, want ik ben een legende die voor hun ogen tot leven is gekomen,' zei Tomas. 'Dit zijn de wezens van Dreeken-Korin.' Toen hij zag dat Puc hem niet begreep, voegde hij eraan toe: 'Een van de Valheru. Hij was de Heer der Tijgers en heeft dit ras gefokt om in zijn paleis op wacht te zetten.' Hij keek rond. 'Ik denk dat dat in een van de grotten in dit woud geweest zal zijn.' Tegen Tuan zei hij: 'Voeren jullie oorlog tegen mensen?'


  Nog steeds ineengedoken zei Tuan met een snauw: 'Wij voeren oorlog tegen iedereen die voet zet in ons woud, Oude Heer. Het is ons land, zoals u moet weten. U was het die van ons een vrij volk maakte.'


  Tomas kneep zijn ogen tot spleetjes en daarna werden ze groot. 'Ik... ik weet het nog.' Zijn gezicht werd een beetje bleek. 'Ik dacht dat ik me alles uit die dagen had herinnerd...'


  'Wij dachten dat u slechts mensen waren,' zei Tuan. 'De Rana van Maharta voert oorlog tegen de priester-koning van Lanada. Zijn krijgsolifanten hebben de vlakte in handen, maar het woud is nog steeds van ons. Dit jaar heeft hij zich aangesloten bij de opperheer van de stad aan het Serpent, die hem zijn soldaten leent. De Rana zet hen in tegen ons. Daarom doden wij iedereen die hier komt, mensen, dwergen, gnomen en serpentmensen.'


  'Pantathiërs!' zei Puc.


  'Zo noemen de mensen hen,' zei Tuan. 'Het land van de serpenten ligt ergens in het zuiden, maar soms komen ze naar het noorden om onheil aan te richten. We treden hard tegen hen op.' Toen keek hij Tomas aan. 'Komt u ons weer tot slaven maken, Oude Heer?'


  Tomas ontwaakte uit zijn gemijmer. 'Nee, die dagen zijn voorgoed voorbij. Wij zijn op zoek naar het Paleis van de Dood in de Stad der Dode Goden. Wijs ons de weg.'


  Tuan wuifde de krijgers weg. 'Ik zal u brengen.' Een ogenblik sprak hij de anderen toe in een grommende taal vol keelklanken. Binnen de kortste keren waren ze verdwenen in de duisternis tussen de boomstammen van het woud. Toen ze allemaal weg waren, zei hij: 'Kom, het is een heel eind.'


  


  De hele nacht ging Tuan hen voor door de bossen en tijdens het lopen stelde Puc een groot aantal vragen. Eerst wilde de tijgerman niets tegen de magiër zeggen, maar toen Tomas aangaf dat hij moest meewerken, stemde de leider der tijgers daar uiteindelijk mee in. Het tijgervolk woonde in een kleine stad ten oosten van de plek waar de draak was geland. Draken werden al heel lang gehaat door de tijgers omdat ze de door de tijgermensen gefokte kuddes plunderden. Daarom was er een voltallige patrouille uitgezonden voor het geval de draak moest worden verjaagd.


  Hun stad had geen naam en werd gewoon de Stad van de Tijgers genoemd. Geen mens die de stad ooit had gezien, kon ervan vertellen, want de tijgermensen doodden alle indringers. Tuan gaf blijk van een groot wantrouwen jegens de mens en toen hij ernaar werd gevraagd, zei hij alleen: 'Wij waren hier eerder dan de mensen. Zij kwamen ons de bossen in het oosten afnemen. Wij hebben ons verzet. Het is altijd al oorlog tussen ons geweest.'


  Van de Pantathiërs wist Tuan niet veel, alleen dat ze onmiddellijk werden gedood als ze er een zagen. Toen Puc vroeg hoe de tijgermensen waren ontstaan en hoe Tomas hen had bevrijd, hulde hij zich in stilzwijgen. Aangezien Tomas even terughoudend scheen, liet Puc de vraag verder maar rusten.


  Na het beklimmen van de beboste heuvels onder de Pilaren van de Hemel kwamen ze bij een diepe pas. Tomas bleef staan. In het oosten naderde het grijs van een nieuwe dag.


  'Hier wonen de goden,' zei hij.


  Ze keken omhoog. De toppen van de bergen ontvingen de eerste stralen zonlicht. Witte wolken ommantelden de pieken van de Pilaren van de Hemel in opgloeiende nevelen waarin het licht in witte en zilveren vonken weerkaatst werd.


  'Hoe hoog zijn die pieken?' vroeg Puc.


  'Dat weet niemand. Geen sterveling is er ooit geweest. Pelgrims laten we ongehinderd door als ze ten zuiden van onze grenzen blijven. Wie naar boven klimt, komt niet meer terug. De goden houden van afzondering. Kom.'


  Hij ging hen voor door de pas, die omlaag liep naar een breed ravijn. 'Aan de andere kant van deze pas verbreedt het ravijn zich tot een groot plateau aan de voet van de bergen. Daar ligt de Stad der Dode Goden. Die is nu overwoekerd door bomen en klimplanten. In de stad staat de grote tempel van de verloren goden. Daarachter is het huis van de overledenen. Ik ga niet verder, Oude Heer. U en uw spreukenzeggende metgezel overleven het misschien, maar voor stervelingen is het een reis zonder terugkeer. Wie het Paleis van de Dood betreedt, verlaat het land der levenden.'


  'We hebben je niet meer nodig,' zei Tomas. 'Ga heen in vrede.'


  'Goede jacht, Oude Heer.' Tuan vertrok, met grote sprongen terug rennend.


  Zonder iets te zeggen betraden Tomas en Puc het ravijn.


  


  Puc en Tomas liepen langzaam over het plein. Puc nam alle wonderbaarlijkheden in zich op. Gebouwen in allerlei vormen - zeshoekig, vijfhoekig, ruitvormig, piramidevormig- stonden opgesteld in een schijnbaar willekeurig patroon, dat echter op een bepaalde manier betekenis had, alsof de toeschouwer net niet ontwikkeld genoeg was om het patroon te begrijpen. Op de vier hoeken van het plein stonden obelisken van onwaarschijnlijke afmetingen, hoog oprijzende zuilen van git en ivoor, overdekt met runetekens die Puc niet kende. Een stad was het zeker, maar dan een zonder herbergen of zelfs maar de primitiefste hut om door mensen te worden bewoond. In alle richtingen die ze konden nemen, rezen louter graftombes op. En op iedere tombe stond boven de ingang een enkele naam.


  'Wie heeft deze stad gebouwd?' vroeg Puc zich hardop af.


  'De goden,' antwoordde Tomas.


  Puc keek zijn kameraad aan en zag dat zijn woorden ernst waren. 'Kan dat werkelijk waar zijn?'


  Tomas haalde zijn schouders op. 'Zelfs voor mensen als wij blijven sommige dingen een mysterie. Er is een kracht geweest die deze tombes heeft gemaakt.' Hij wees naar een van de grotere gebouwen aan het plein. 'Die draagt de naam Isanda.' Tomas scheen op te gaan in zijn herinneringen. 'Toen mijn geslacht opstond tegen de goden, hield ik me afzijdig.' Het viel Puc op dat Tomas het had over zijn geslacht. In het verleden had hij gesproken van Asschen-Sukar als een apart wezen. Tomas sprak verder. 'De goden waren er toen nog maar net en groeiden nog in hun macht terwijl de Valheru al oeroud waren. Het was het verscheiden van een oude orde en de geboorte van een nieuwe. Maar de goden waren machtig; die het overleefden, tenminste. Van de honderd die door Ishap waren geschapen, bleven er maar zestien over, de twaalf lagere en de vier hogere goden. De andere liggen hier.' Weer wees hij naar het gebouw; 'Isanda was de godin van de dans.' Langzaam zijn hoofd draaiend keek hij rond. 'Het was de tijd van de Chaos oorlog.' Niet genegen er meer over te zeggen liep Tomas langs Puc.


  Op een ander gebouw stond de naam Onanka-Tith. 'Wat kun je daaruit opmaken?' vroeg Puc.


  Terwijl ze verder liepen zei Tomas zacht: 'De vreugdevolle krijger en de bedenker van de strategie raakten allebei dodelijk gewond, maar door de resterende delen van hun essenties te combineren, wisten ze het te overleven als een nieuw wezen: Tith-Onanka, de krijgsgod met de twee gezichten. Hier liggen de delen die het niet hebben overleefd.'


  'Iedere keer als ik denk dat ik een onovertroffen wonder heb aanschouwd, komt er een dat nog groter is...' merkte Puc zachtjes op. 'Ik word er nederig van.'


  Na een tijdlang zwijgend te hebben gelopen langs gebouwen waarop voor Puc allemaal vreemde namen stonden, zei de magiër: 'Hoe komt het dat onsterfelijke wezens doodgaan, Tomas?'


  Zonder zijn vriend aan te kijken antwoordde Tomas: 'Niets is eeuwig, Puc.' Toen keek hij hem strak aan en Puc zag in de ogen van zijn vriend een vreemd licht, alsof Tomas zich opmaakte voor de strijd. 'Niets. Onsterfelijkheid, macht, overheersing, het zijn allemaal illusies. Snap je? We zijn niet meer dan pionnen in een spel dat ons begrip te boven gaat.'


  Puc liet zijn ogen over de antieke stad dwalen, de vreemde verzameling gebouwen half overwoekerd door lianen. 'Daar word ik nog het meest nederig van.'


  'Ja, we moeten op zoek naar degene die dit spel misschien wél begrijpt. Macros.' Hij wees naar een reusachtig bouwwerk waarbij vergeleken de gebouwen eromheen in het niet vielen. Op het bouwwerk stonden vier namen: Sarig, Drusala, Eortis en Wodar-Hospur. 'Het monument voor de verloren goden,' zei Tomas en wees om beurten op de namen. 'De verloren god van magie, die, naar men denkt, zijn geheimen verborg toen hij verdween, wat de reden kan zijn waarom bij de mensen op deze wereld alleen het Mindere Pad werd gebezigd. Drusala, de godin van genezing, wier gevallen staf werd opgeraapt door Sung, die hem bewaart tot de dag van haar zusters terugkeer. Eortis, de oude Dolfijnenstaart, de echte god van de zee. Kilian waakt nu over zijn domein en is nu moeder van heel de natuur. En Wodar-Hospur, de conservator van de oude leer die als enige van alle wezens onder Ishap kennis van de waarheid had.'


  'Hoe komt het dat jij dat allemaal weet, Tomas?'


  Hij keek zijn vriend aan. 'Ik herinner het me. Ik ben niet opgestaan om de goden uit te dagen, Puc, maar ik was er wel bij. Ik heb het gezien. En ik kan het me herinneren.' Er school een klank van een verschrikkelijke, bittere pijn in zijn stem die hij voor zijn jeugdvriend niet verborgen kon houden.


  Ze liepen verder en Puc wist dat Tomas voorlopig niets meer zou zeggen over dit onderwerp. Tomas ging hem voor naar het enorme paleis van de vier verloren goden. De tempel werd verlicht door een mysterieus licht dat de gigantische ruimte vulde met een amberkleurige gloed. Zelfs in de hoge gewelven van het plafond was nergens schaduw. Aan weerskanten van de zaal stonden twee reusachtige stenen tronen leeg te wachten. Tegenover de ingang lag een enorme grot die naar diepe duisternis leidde. Wijzend op die zwarte muil zei Tomas: 'Het Paleis van de Dood.'


  Zonder commentaar begon Puc te lopen en weldra werden beiden door de duisternis verzwolgen.


  


  Het ene moment bevonden ze zich in een echte, zij het vreemde wereld, het volgende hadden ze het rijk van de geest betreden. Alsof er een ondraaglijke kou door hen heen voer, beleefden ze allebei een moment van uiterst onbehagen en meteen daarop een moment van wat bijna opperste vervoering kon worden genoemd. Toen waren ze waarlijk in het Paleis van de Dood.


  Vorm noch afstand scheen van enige betekenis te zijn, want het ene ogenblik liepen ze door een smalle tunnel en het volgende over een zonovergoten grasveld. Vervolgens gingen ze door een tuin met murmelende beekjes en bomen vol fruit. Daarna liepen ze onder een grote, blauwwitte waterval van ijs die afliep van een klif, bekroond door een gigantische zaal waaruit vreugdevolle muziek klonk. Toen schenen ze op wolken te lopen. Ten slotte kwamen ze in een enorme donkere grot waar eeuwenoud dood steen plaats maakte voor een duisternis die het oog onmogelijk kon doordringen. Puc streek met zijn hand over het gesteente en merkte dat het oppervlak glibberig aanvoelde, als speksteen. Toen hij duim en wijsvinger tegen elkaar wreef, voelde hij echter geen residu. Hij zette zijn nieuwsgierigheid van zich af. Hun pad werd gekruist door een brede, langzaam stromende rivier en in de verte zagen ze door dichte mist de overkant. Toen verscheen vanuit de mist een kleine roeiboot met daarin een eenzame gedaante die, gehuld in een dikke mantel, aan de achtersteven het vaartuig voortbewoog met behulp van een roeiriem. Toen het bootje zacht tegen de kant aankwam, haalde hij de riem uit het water en noodde Tomas en Puc met een handgebaar aan boord.


  'De veerman?' vroeg Puc.


  'Een veelvuldig voorkomende legende. Hier is hij tenminste echt. Kom.'


  Ze gingen aan boord en de gedaante stak een knoestige hand naar voren. Puc haalde twee koperen munten uit zijn buidel en deponeerde ze in de uitgestoken hand. Toen ging hij zitten en zag tot zijn verbazing dat de veerboot was gekeerd en de rivier aan het oversteken was. Hij had geen beweging gevoeld. Een geluid achter hem deed hem omkijken en over zijn schouder zag hij vage gedaanten op de zojuist verlaten oever, die al gauw aan het zicht onttrokken werden door de mist.


  'Ze zijn bang voor de oversteek of kunnen de veerman niet betalen,' zei Tomas. 'Daarom blijven ze voor eeuwig op de andere oever, zo wordt tenminste verondersteld.'


  Puc knikte alleen maar. Hij keek in het water van de rivier en met verbazing stelde hij vast dat het zwak gloeide, van onderen verlicht door een geelgroen schijnsel. En diep in het water stonden gedaanten omhoog te kijken naar de boot die over hen heen voer. Krachteloos zwaaiden ze naar boven of staken hun handen uit als om de boot vast te pakken, maar die voer te snel voorbij.


  'Zij hebben de oversteek gewaagd zonder toestemming van de veerman. Ze zijn voor altijd verdronken.'


  Op zachte toon vroeg Puc: 'Welke kant wilden ze op?'


  'Dat weten zij alleen,' zei Tomas.


  De boot schuurde tegen de andere oever en de veerman wees zwijgend. Ze stapten uit en toen Puc een blik over zijn schouder wierp, ontdekte hij dat de boot was verdwenen. 'Dit is een reis die maar in één richting wordt gemaakt,' zei Tomas. 'Kom.'


  Puc aarzelde, maar besefte dat de terugweg al was afgesneden en het te laat was voor spijt of tegenzin. Nog een laatste keer staarde hij even naar de rivier en ging toen snel achter Tomas aan.


  


  Ze hielden de pas in. Het ene moment liepen Puc en Tomas nog op een lege vlakte van grijze en zwarte tinten en het volgende rees er een enorm gebouw voor hen op, als het tenminste een gebouw was. In alle richtingen strekte het zich uit om te verdwijnen aan de horizon. Het leek meer op een muur van immense proporties. Opwaarts rees het, naar het vreemde grijs dat in dit oord als hemel diende, tot het oog de lijnen erin niet langer kon volgen. In deze realiteit was het een muur - met een deur.


  Puc keek over zijn schouder en zag niets dan vlakke leegte achter zich. Sinds ze een niet te benoemen tijd geleden de rivier achter zich hadden gelaten, hadden ze niet veel meer gesproken. Er was niets om over te praten en op een of andere manier leek het ongepast om de stilte te verbreken. Puc keek weer voor zich en zag Tomas' blik op zich gericht.


  Tomas wees en Puc knikte. Ze bestegen de eenvoudige stenen trap naar de grote open deuren. Op de drempel bleven ze staan en werden verrast door een aanblik die de zintuigen verwarde. In alle richtingen, zelfs achter hen, strekte zich een enorme marmeren vloer uit waarop rijen katafalken stonden opgesteld. Op iedere katafalk lag een lichaam. Puc liep naar de dichtstbijzijnde en bekeek het gezicht. De gedaante leek te slapen, want het lijf vertoonde geen oneffenheden, maar de borst bewoog niet. Het was een meisje van niet meer dan zeven jaar oud.


  Verderop lagen allerlei mannen en vrouwen, van bedelaars in lompen tot aan koningen in vol ornaat. Oude lichamen, sommige gehavend, andere onherkenbaar verminkt of verbrand, lagen naast gave en ongeschonden lichamen. Zuigelingen, gestorven bij de geboorte, lagen naast verweerde oude vrouwtjes. Nu stonden ze waarlijk in het Paleis van de Dood.


  'Welke richting we nemen maakt zo te zien niets uit,' zei Tomas zacht.


  Maar Puc schudde zijn hoofd. 'We bevinden ons binnen de grenzen van de eeuwigheid. Ik denk dat we een pad moeten zien te ontdekken omdat we anders eeuwen door zullen dwalen. Ik weet niet of tijd hier van betekenis is, maar mocht dat zo zijn, dan kunnen we onze tijd maar beter niet verdoen.' Puc sloot zijn ogen en concentreerde zich. Boven zijn hoofd vormde zich een gloeiende nevel die snel uitgroeide tot een pulserende bol die vervolgens begon te tollen. In de bol was een zwak wit licht te zien. Toen verdween de betovering. Pucs ogen bleven gesloten. Tomas wachtte af. Hij wist dat Puc met mystieke ogen in een handomdraai verkende wat te voet jaren zou kosten. Toen gingen Pucs ogen weer open en wees hij: 'Die kant op.'


  


  Voor de deur naar de volgende zaal lagen rijen geduldig wachtende gedaanten. Het was merkwaardig dat vanuit de ene ooghoek de rijen doden zich in alle richtingen uitstrekten als liggende schaakstukken op een gigantisch bord, en dat er vanuit een andere ooghoek een muur zichtbaar werd, met een gewelfde doorgang. Voor de deur stonden meer dan duizend mannen en vrouwen, jongens en meisjes, zwijgend te wachten. Toen Puc en Tomas naderbij kwamen, kwam een van de liggende gedaanten overeind, klom van de katafalk en ging bij de wachtenden voor de deur staan. Puc keek om en zag nog een gedaante komen uit een andere richting. Hij keek naar de zojuist verlaten katafalk en zag dat er een ander lichaam was verschenen op de plaats van de vorige.


  Lopend langs de gedaanten voor de deur ontdekten ze dat die geen nota namen van de nieuwkomers. Voorzichtig raakte Puc de schouder van een kind aan en de kleine jongen veegde afwezig naar Pucs hand alsof hij een insect verjoeg. Verder was uit niets af te leiden dat het jongetje zich van de magiër bewust was. Met een hoofdknikje gaf Tomas aan dat ze door moesten lopen. Aan de andere kant van de deur troffen ze nog meer rijen wachtenden aan, die verder liepen dan het oog reikte. Ook hier werd er niet gereageerd op hun aanwezigheid. Vlug liepen de twee mannen naar het begin van de rij.


  


  Al schijnbaar urenlang was er verderop een licht dat steeds sterker werd. Duizenden gedaanten stonden in stille rijen met het gezicht naar die helderheid gericht, allen kennelijk zonder ongeduld, de uitdrukking op hun gezichten onmogelijk te doorgronden. Ze liepen de naar het licht gewende doden voorbij. Eens in de zoveel tijd zag Puc iemand in een van de rijen een stap naar voren doen, maar de rijen bewogen zich in een slakkengang voort. Toen ze dichter bij het schijnsel kwamen, keek Puc achterom en het viel hem op dat er geen schaduwen te zien waren. Weer zo'n merkwaardige eigenschap van dit oord. Ten slotte kwamen ze bij een trap. Twaalf treden hoger stond een troon, omringd door een gouden licht. Amper waarneembaar voor Pucs oren klonk er iets dat op muziek leek, maar het was te vluchtig om goed te worden beseft.


  Hij keek omhoog tot hij de gedaante op de troon zag. Ze was van verbluffende schoonheid en tegelijkertijd angstaanjagend. Haar gelaatstrekken waren onwaarschijnlijk volmaakt, en tegelijkertijd op de een of andere manier intimiderend. Ze zat tegenover de samenkomende rijen der mensheid en bekeek de personen vooraan in de rij een tijdlang. Dan wees ze naar hen en maakte een gebaar. Meestal verdwenen de gedaanten gewoon, naar welke bestemming de godin ook mocht hebben verkozen, maar zo nu en dan draaide er een zich om en begon aan de lange tocht terug naar de vlakte met katafalken.


  Na geruime tijd wendde ze zich tot de twee mannen en Pucs blik werd gevangen door een paar ijskoude ogen van puur git zonder een zweem van warmte of licht: de ogen van de dood. Maar ondanks haar angstaanjagende voorkomen en haar gezicht met de kleur van wit krijt, straalde ze de enorme verleiding uit van iemand wier weelde het uitschreeuwde om te worden omarmd. Puc voelde zijn wezen branden van verlangen om door haar witte armen te worden beetgepakt en aan haar borsten te worden gedrukt. Met zijn speciale vermogens schoof hij die verlangens van zich af en hield stand.


  De vrouw op de troon begon te lachen en het was het kilste, meest levenloze geluid dat Puc ooit had gehoord. 'Welkom in mijn domein, Puc en Tomas. Uw manier van komen is ongebruikelijk.'


  Pucs hoofd tolde en duizelde. Ieder woord van de vrouw was een ijskoude schok door zijn brein, een bevriezende pijn, alsof het bestaan van de godin bijna niet te bevatten was. Als hij niet zo'n bijzondere opleiding had gehad en Tomas zonder zijn erfgoed was geweest, dan zouden ze absoluut zijn overweldigd, weggevaagd, uit het leven zijn weggerukt, door de kracht van het allereerste woord dat ze uitsprak. Niettemin wist hij zijn evenwicht te bewaren en bleef standvastig.


  'Vrouwe,' sprak Tomas, 'u kent onze noden.'


  De gedaante op de troon knikte. 'Zeker, misschien beter nog dan uzelf.'


  'Wilt u ons dan vertellen wat we moeten weten? Wij zijn hier net zo min voor ons genoegen als onze aanwezigheid u pleziert.'


  Weer die verkillende lach. 'Uw aanwezigheid pleziert mij wel degelijk, Valheru. Van uw geslacht heb ik al zo lang iemand in dienst willen hebben. Maar de tijd en de omstandigheden hebben het nooit toegestaan. En Puc zal uiteindelijk vanzelf komen, al zal hij dan zijn zoals de anderen hier voor mij, geduldig in de rij, wachtend op hun beurt om te worden beoordeeld. Allen wachten tot ze voor mijn troon worden geleid. Sommigen keren terug voor een volgende omwenteling van het wiel, anderen krijgen de zwaarste straf: vergetelheid. Slechts weinigen ontvangen de ultieme vervoering: eenheid met het oneindige.


  Maar toch,' zei ze, alsof ze nadacht, 'het is zijn tijd nog niet. Nee, we moeten ons allemaal houden aan hetgeen is voorbestemd. Degene die u zoekt is nog niet in mijn paleis. Van allen die sterfelijk zijn is hij degene die het hardnekkigst mijn gastvrijheid weigert. Nee, als u Macros de Zwarte wilt vinden, moet u elders zoeken.'


  Tomas dacht na. 'Kunt u ons zeggen waar hij is?'


  De vrouw op de troon boog zich voorover. 'Er zijn grenzen, Valheru, zelfs aan hetgeen ik vermag. Zet uw hoofd aan het werk en u zult weten waar de zwarte tovenaar verblijft. Er kan maar één antwoord zijn.' Ze richtte haar blik weer op Puc. 'Zwijgzaam, magiër? U zegt niets.'


  Zacht zei Puc: 'Ik verwonder mij, vrouwe. Maar toch, als het mij geoorloofd is,' - hij gebaarde naar de gedaanten om hem heen - 'is er vreugde in dit rijk?'


  Een ogenblik keek de vrouwe op de troon naar de rijen zwijgende mensen voor haar. Het was alsof de vraag nieuw voor haar was. Toen zei ze: 'Nee, er is geen vreugde in het rijk van de dood.' Nogmaals keek ze de magiër onderzoekend aan. 'Maar bedenk: er is ook geen smart. En nu moet u gaan, want de levenden mogen hier maar korte tijd verblijven. En sommigen in mijn rijk zullen u verontrustend vinden. U moet gaan.'


  Tomas knikte en na een stijve buiging nam hij Puc met zich mee. Langs lange rijen haastten ze zich terwijl de helderheid van de godin achter hen langzaam minder werd. Het leek of ze uren liepen.


  Ineens bleef Puc als aan de grond genageld staan; daar zag hij een bekende. Rustig in de rij stond een jongeman met golvend bruin haar, zijn ogen naar voren gericht. Met bijna onhoorbare stem zei Puc: 'Roland.'


  Tomas bleef staan en bekeek het gezicht van hun kameraad uit Schreiborg, al bijna drie jaar dood. Hij merkte zijn twee voormalige vrienden niet op.


  'Roland, ik ben het, Puc!'


  Nog steeds was er geen reactie. Nogmaals riep Puc de jonker uit Tulan bij zijn naam en er volgde een amper waarneembare glimp in zijn ogen, alsof Roland van verre een stem hoorde roepen. Met een gepijnigd gezicht zag Puc de jongen met wie hij in zijn jeugd had gestreden om de aandacht van Carlina een stap vooruit doen in de lange rij van doden die op hun beoordeling wachtten. Koortsachtig zocht Puc naar iets om tegen hem te zeggen en uiteindelijk schreeuwde hij: 'Met Carlina gaat het goed, Roland. Ze is gelukkig.'


  Even was er geen reactie, toen zag hij Rolands mondhoeken een heel klein stukje omhooggaan, heel even maar. Maar Puc vond dat de lege blik waarmee hij naar voren staarde er nu wat vrediger uitzag. Toen voelde Puc Tomas' hand op zijn arm en de sterke krijger trok zijn vriend bij Roland vandaan. Even stribbelde Puc tegen, maar tevergeefs, toen liep hij met Tomas mee. Een ogenblik later liet Tomas hem los. Zacht zei hij: 'Ze zijn er allemaal, Puc. Roland, Borric en zijn vrouwe Catherine, de mannen die in het Groene Hart zijn gestorven en zij die zijn gegrepen door de schim in Mordeensens Kadaal. Koning Rodrie. Iedereen die in de Oorlog van de Grote Scheuring is gesneuveld, ze zijn er allemaal. Dat bedoelde Lims-Kragma toen ze zei dat we zouden schrikken als we hen zagen.'


  Puc knikte slechts. Opnieuw overviel hem een diepgaand gevoel van verlies toen hij dacht aan degenen die het lot hem had afgenomen. Zijn gedachten weer richtend op het doel van hun bijzondere reis, zei hij: 'Waar gaan we nu heen?'


  'Door niet te antwoorden, heeft de vrouwe des doods geantwoord. Er is maar één plek buiten haar bereik. Dat is een unicum buiten het bekende universum. We moeten op zoek naar de Eeuwige Stad, de enige plaats die buiten de rand van de tijd ligt.'


  Puc bleef staan. Hij keek rond en zag dat ze terug waren op de enorme vlakte met katafalken, allemaal in keurige rijen opgesteld. 'Vervolgens de vraag: hoe komen we daar?'


  Tomas zei niets, maar legde een hand op Pucs gezicht om zijn ogen af te dekken. Er ging een alles ontwrichtende kou door de magiër heen en ineens voelde hij een heet vuur in zijn borst ontbranden toen hij zijn longen vol lucht zoog. Zijn tanden klapperden en hij beefde hevig, een heftig, onbeheersbaar rillen terwijl zijn lichaam kronkelde van de pijn. Hij kwam in beweging en ontdekte dat hij op een koude marmeren vloer lag. Tomas' hand was van zijn gezicht verdwenen en hij deed zijn ogen open. Hij lag op de vloer in de tempel van de vier verloren goden, vlak voor de ingang naar de donkere grot. Een stukje verderop kwam Tomas wankelend overeind, ook luidruchtig snakkend naar adem. Puc zag dat het gezicht van zijn vriend bleek was, met blauw aangelopen lippen. De magiër keek naar zijn eigen handen en zag dat de nagels bij het vlees blauw waren. Hij stond op en voelde de warmte langzaam terugkeren in zijn ledematen, die beefden en pijn deden. Hij sprak en zijn stem was niet meer dan een droog gekraak. 'Was dit echt?'


  Tomas keek om zich heen. Zijn bovenmenselijke gelaatstrekken verrieden weinig. 'Van alle sterfelijke mensen op deze wereld zou jij toch het beste moeten weten hoe zinloos die vraag is, Puc. We hebben gezien wat we zagen. Of dat nu een bestaande plek was of een visioen in onze geest, dat maakt niet uit. We moeten handelen naar onze ervaring, dus in die zin: ja, het was echt.'


  'En nu?'


  'En nu moet ik Ryath roepen,' zei Tomas, 'als ze niet te diep slaapt. We moeten weer tussen de sterren reizen.'


  Puc kon alleen maar knikken. Denken kon hij nauwelijks en ergens ver in zijn achterhoofd vroeg hij zich af welke wonderen hem mogelijkerwijs nog stonden te wachten na al wat hij reeds had beleefd.


  8 Yabon


  


  Het was stil in de herberg.


  De zon was al zeker twee uur onder en de hectische sfeer van het avondleven was nog niet losgebrand. Daar was Arutha dankbaar voor. Hij zat zo diep als hij kon in de schaduw verzonken terwijl Roald, Laurie en de twee jonkers de andere stoelen in beslag namen. Zijn pas geknipte haar was korter dan het in jaren was geweest, en zijn dichter wordende baard gaf hem een sinister voorkomen en verleende geloofwaardigheid aan hun dekmantel als huurlingen. Robbie en Joolstein hadden in Queesters Panorama wat onopvallende reis kleding gekocht en hun jonkeruniformen verbrand. Al met al zag het vijftal eruit als een groep ongeregelde strijders. Zelfs Joolstein zager overtuigend uit, want hij was weinig jonger dan andere ambitieuze jonge avonturiers die op zoek waren naar hun eerste aanstelling als huurling.


  Al drie dagen wachtten ze nu op Martin en Arutha werd ongerust. Gezien het tijdstip van de boodschap had hij verwacht dat Martin als eerste in Ylith zou zijn. Ook werd iedere dag die ze langer bleven het risico groter dat iemand hen herkende van hun laatste bezoek aan de stad. Een kroeggevecht waarbij een dode viel was niet uniek, maar wel genoeg om er een bekend gezicht aan over te houden.


  Er gleed een schaduw over de tafel en ze keken op. Voor hen stonden Martin en Baru. Arutha stond langzaam op en kalm stak Martin zijn hand uit. Zwijgend drukte hij die en Martin zei: 'Goed om je heelhuids terug te zien.'


  Arutha trok een scheve grijns. 'Voor mij ook.'


  De grijns die vervolgens op Martins gezicht verscheen was een kopie van die van zijn broer. 'Je ziet er wat anders uit.' Arutha knikte slechts. Martin keek naar Joolstein en trok een wenkbrauw op. 'Hoe komt hij hier?'


  'Hoe hou je hem tegen?' zei Laurie.


  'Zijn gezicht ken ik wel, al weet ik zijn naam niet meer.'


  'Dat is Jool.'


  'Robbies protégé,' voegde Roald er grinnikend aan toe.


  Martin en Baru keken elkaar aan. 'Twee?' zei de lange hertog.


  'Het is een heel verhaal,' zei Arutha. 'Het is beter dat we hier niet te lang blijven.'


  'Mee eens,' antwoordde Martin. 'Maar we moeten wel verse paarden hebben. Die van ons zijn doodmoe en ik verwacht dat we nog een lange weg te gaan hebben.'


  'Ja,' zei Arutha en zijn ogen werden spleetjes. 'Een hele lange weg.'


  


  De open plek was weinig meer dan een verbreding in de weg. Voor Arutha's gezelschap was de pleisterplaats een welkom baken met achter alle ramen op beide verdiepingen een vrolijk geel licht dat de deprimerende avondschemering doorsneed. Zonder incidenten waren ze van Ylith, via Zuen en Yabon aangekomen bij de laatste buitenpost van de Koninkrijkse beschaving, waar de weg door het woud in oostelijke richting afsloeg naar Tyr-Sog. Meteen naar het noorden lag het gebied van de Hadati en de noordelijke bergketen erachter vormde de grens van het Koninkrijk. Hoewel zich geen problemen hadden voorgedaan, waren ze opgelucht bij deze herberg te zijn aangekomen.


  Een stalknecht met scherpe oren hoorde hen aan komen rijden en kwam van zijn zolderkamer naar beneden om de schuur open te maken. Na zonsondergang waren er maar weinig reizigers op de woudwegen en hij had op het punt gestaan zijn bed in te duiken. Vlug verzorgden ze de paarden terwijl Robbie en Martin met een oog de bossen in de gaten hielden.


  Toen ze klaar waren pakten ze hun reis bundels en gingen de herberg binnen. Terwijl ze de open plek tussen de schuur en het hoofdgebouw overstaken, merkte Laurie op: 'Een warme maaltijd zou er wel in gaan.'


  'Misschien wel de laatste voorlopig,' zei Robbie tegen Joolstein.


  Aan de voorkant van het gebouw zagen ze het uithangbord boven de deur: een man die lag te slapen op zijn wagen terwijl zijn muilezel was losgebroken en ervandoor ging.


  'Wat die warme maaltijd betreft,' zei Laurie, 'de Slapende Wagenmenner is een van de beste plattelandsherbergen die er zijn, al tref je er soms wel eens wat vreemd volk aan.'


  Hij duwde de deur open en ze betraden een vrolijk verlichte gelagkamer. Voor het vuur dat in de grote haard knapte, stonden drie lange tafels. Aan de andere kant van de kamer, tegenover de deur, liep een lange tapkast waarachter grote okshoofden bier waren opgesteld.


  Met een glimlach op zijn gezicht kwam de herbergier, een man van middelbare leeftijd en een lijvig voorkomen, op hen af. 'Ah, gasten. Welkom.' Toen hij vlak bij hen was, werd zijn glimlach breder. 'Laurie! Roald! Wel heb ik van mijn leven! Dat is jaren geleden! Blij jullie te zien.'


  'Gegroet, Govert,' zei de minstreel. 'Dit zijn kameraden van me.'


  Govert nam Laurie bij de arm en loodste hem naar een tafel bij de tapkast. Je kameraden zijn net zo welkom als jijzelf.' Hij liet hen plaatsnemen aan de tafel en zei: 'Ik ben blij je te zien, alleen had ik liever gehad dat je hier twee dagen geleden was geweest. Toen had ik een goede zanger wel kunnen gebruiken.'


  Dat ontlokte aan Laurie een glimlach. 'Problemen?'


  De herbergier keek alsof hij wist dat er nooit een eind aan zijn beproeving zou komen. 'Altijd. We hadden een groep dwergen hier en ze hebben de hele tijd drinkliederen gezongen. En de maat van die liederen moesten ze per se aangeven door op de tafel te slaan met alles wat ze voorhanden hadden: wijnbekers, schenkkannen, handbijlen, ongeacht wat er op tafel stond. Ik heb alleen nog gebroken aardewerk en beschadigde tafels over. Pas sinds vanmiddag heb ik de gelagkamer weer enigszins op orde en van een van de tafels heb ik het blad moeten vervangen.' Hij keek Roald en Laurie zogenaamd streng aan. 'Dus geen herrie schoppen, zoals de vorige keer. Eén keer problemen per week is meer dan genoeg.' Hij keek de kamer rond. 'Nu is het rustig, maar ik verwacht elk moment een karavaan. Ambroos de zilverkoopman komt rond deze tijd van het jaar altijd langs.'


  'Govert, we sterven van de dorst,' zei Roald.


  De man begon zich meteen te verontschuldigen. 'Werkelijk, het spijt me. Jullie komen net van het paard en ik sta hier maar te kwelen als een ekster. Waar kan ik jullie een plezier mee doen?'


  'Bier,' zei Martin en de anderen onderschreven zijn verzoek.


  De man repte zich weg en kwam een paar ogenblikken later terug met een dienblad vol tinnen kroezen, alle tot de rand toe gevuld met koel bier.


  Na de eerste teug van het brouwsel vroeg Laurie: 'Hoe komt het dat die dwergen zo ver van huis zijn?'


  De herbergier veegde zijn handen af aan zijn schort en kwam bij hen aan tafel zitten. 'Hebben jullie het nieuws dan nog niet gehoord?'


  'Welk nieuws?' vroeg Laurie. 'We komen net uit het zuiden.'


  'De dwergen komen bijeen in Stenenberg voor een volksvergadering in de langzaal van hoofdman Harthorn in het dorp Delmoria.'


  'Met welk doel?' vroeg Arutha.


  'Nou, de dwergen die hier langskwamen, kwamen helemaal uit Dorgin en naar wat ik hen heb horen zeggen is het de eerste keer sinds tijden dat de oosterse dwergen de reis hebben aanvaard om hun broeders in het westen te bezoeken. De oude koning Halfdan van Dorgin stuurt zijn zoon Hogne en zijn luidruchtige kameraden om getuige te zijn van het herstel van de lijn van Tholin in het westen. Na de vondst van Tholins hamer tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring hebben de westerse dwergen er bij Dolgan voortdurend op aangedrongen om de kroon, die met Tholin verloren is gegaan, weer te herstellen. Er komen dwergen uit de Grijze Torens, uit Stenenberg, uit Dorgin en uit plaatsen waar ik nog nooit van heb gehoord om te kijken hoe Dolgan wordt gekroond tot koning van de westerse dwergen. Aangezien Dolgan heeft ingestemd met een volksvergadering, zegt Hogne dat het een uitgemaakte zaak is dat hij de kroon aanvaardt, maar je weet hoe het met de dwergen kan gaan. In sommige zaken nemen ze razendsnel een besluit en over andere dingen denken ze eerst jarenlang na. Komt omdat ze zo lang leven, denk ik.'


  Arutha en Martin keken elkaar met een flauw glimlachje aan. Beiden hadden goede herinneringen aan Dolgan. Arutha had hem jaren geleden voor het eerst ontmoet toen hij met zijn vader naar het oosten was gegaan om koning Rodric het nieuws te brengen van de komende Tsuranese invasie. Dolgan was toen opgetreden als hun gids door de oeroude mijnen van Mordeensens Kadaal. Martin had hem later ontmoet, tijdens de oorlog. De dwergenhoofdman was een zeer principieel en moedig man met een droge humor en een scherp verstand. Allebei wisten ze zeker dat hij een uitstekend koning zou zijn.


  Terwijl ze hun dorst lesten, ontdeden ze zich langzaam van hun reizigers uitrusting. Helmen werden afgedaan en wapens aan de kant gezet. De rustige sfeer in de herberg had een ontspannende invloed op hen. Govert bleef maar bier aanslepen en bracht na een tijdje een heerlijke maaltijd van verschillende soorten vlees, kaas, warme groente en brood. De gesprekken gingen over alledaagse zaken en Govert vertelde verhalen die hij van reizigers had gehoord.


  Tussen twee happen door zei Laurie: 'Wat is het stil vanavond, Govert.'


  'Ja,' zei de herbergier. 'Behalve jullie heb ik nog maar één gast.' Hij wees op een man die in de verste hoek van de kamer zat.


  Allen keken even verbaasd om. Arutha gebaarde naar de anderen rustig door te eten. Iedereen vroeg zich af hoe het kwam dat ze hem al die tijd niet hadden gezien. De vreemdeling scheen niet geïnteresseerd in de nieuwkomers. Het was een simpel geklede man van middelbare leeftijd. Niets aan zijn uiterlijk of houding viel op. Hij droeg een dikke bruine mantel, waardoor niet zichtbaar was of hij maliënkolder of een lederen wapenrusting droeg. Tegen zijn tafel stond een schild, waarvan het blazoen bedekt werd door een effen leren hoes. Dat wekte Arutha's nieuwsgierigheid, want alleen een onterfde of iemand op een heilige queeste zou zijn blazoen verborgen houden - als het tenminste een eerlijk man was, voegde Arutha er in stilte aan toe. 'Wie is dat?' vroeg hij Govert.


  'Weet ik niet. Hij heet Kraay. Is hier al twee dagen, kwam binnen toen de dwergen net weg waren. Maar hij betaalt zijn rekening en is niet lastig.'


  Govert begon de tafel af te ruimen. Toen de herbergier naar de keuken was vertrokken leunde Robbie over de tafel alsof hij iets wilde pakken uit een rugzak aan de andere kant en zei zachtjes: 'Hij is goed. Hij laat het niet zien, maar hij doet zijn best om alles te horen wat we zeggen. Let op je woorden. Ik hou wel een oogje op onze vriend.'


  Kort daarop kwam Govert terug. 'Waar gaat de reis heen, Laurie?' vroeg hij.


  'Tyr-Sog,' antwoordde Arutha meteen.


  Robbie dacht dat hij een glimp van interesse zag bij de man aan de andere tafel, maar hij wist het niet zeker. De vreemdeling scheen verdiept in zijn maaltijd.


  Govert gaf Laurie een klap op de schouder. 'Toch niet voor een bezoek aan je familie, hè?'


  'Nee, niet echt,' zei Laurie hoofdschuddend. 'Veel te lang geleden. Veel te veel verschillen.' Behalve Baru en Joolstein wist iedereen aan tafel dat Laurie door zijn vader was onterfd. Als kind had Laurie nooit enige interesse voor de landbouw gehad, maar was hij altijd bezig met dagdromen en zingen. Met al die monden die moesten worden gevoed had zijn vader hem eruitgegooid toen hij dertien was.


  'Je vader is hier nog geweest,' zei de herbergier, 'twee, nee, bijna drie jaar geleden. Vlak voor het einde van de oorlog. Met een paar andere boeren bracht hij graan naar LaReu voor het leger.' Hij keek Laurie indringend aan. 'Hij had het nog over je.'


  Er kwam een onverklaarbare uitdrukking op het gezicht van de minstreel, die voor de anderen aan tafel moeilijk te doorgronden was.


  'Ik zei hem dat jij in geen jaren meer langs was geweest en toen zei hij: "Nou, dan hebben wij geluk. Die waardeloze nietsnut heeft mij ook in geen jaren meer lastig gevallen."'


  Laurie barstte in lachen uit. Roald schaterde met hem mee. 'Typisch mijn vader. Ik hoop dat het goed gaat met die ouwe zeur.'


  'Ik denk het wel,' antwoordde Govert. 'Je broers en hij schijnen het aardig te doen. Als ik kan, zal ik bericht sturen dat je hier geweest bent. De laatste keer dat we van je hebben gehoord, ging je ergens met het leger naar toe en dat was een jaar of vijf, zes geleden. Waar heb je ondertussen gezeten?'


  Laurie keek Arutha even aan en beiden dachten hetzelfde. Salador lag ver weg in het oosten en het bericht dat de nieuwe hertog een man was uit Tyr-Sog, die getrouwd was met de zus van de koning, had het grensgebied nog niet bereikt. Beiden waren opgelucht.


  Laurie probeerde zo terloops mogelijk te antwoorden. 'Overal, hier en daar. Pas nog in Yabon.'


  Govert nam weer plaats aan de tafel. Met zijn vingers trommelend op het houten blad, zei hij: 'Het zou geen slecht idee zijn om te wachten tot Ambroos langskomt. Die is op weg naar Tyr-Sog en kan vast wel een paar extra bewakers gebruiken. Het is beter om in grotere groepen over de wegen hier te reizen.'


  'Problemen?' vroeg Laurie.


  'In het woud? Altijd,' zei Govert. 'Maar de laatste tijd steeds meer. Al weken gaan er verhalen rond over gnomen en struikrovers die reizigers lastig vallen. Het is niets nieuws, maar het schijnt nu vaker te gebeuren dan normaal en wat zo raar is: die gnomen en bandieten zijn haast altijd op weg naar het noorden.' Een ogenblik verviel hij in stilzwijgen. 'En dan is er nog iets wat de dwergen zeiden toen ze hier waren. Dat was wel vreemd.'


  'Dwergen zijn nu eenmaal een beetje raar,' zei Laurie op achteloze, geamuseerde toon.


  'Maar dit was iets heel anders, Laurie. De dwergen zeiden dat ze onderweg een paar Onzalige Broeders tegenkwamen. Als dwergen lieten ze de kans natuurlijk niet onbenut om ze een pak op hun donder te geven. Ze zeiden dat ze die Onzalige Broeders achterna zaten en dat ze er een hadden gedood, tenminste, dat dachten ze. Alleen was deze jongen niet zo fatsoenlijk om dood te gaan, zwoeren de dwergen. Misschien wilden die knullen alleen maar een eenvoudige herbergier bij de neus nemen, maar ze zeiden dat ze die ene broeder op zijn kop mepten met een bijl. Ze spleten hem bijna in tweeën, maar die engerd duwde gewoon de twee helften tegen elkaar en rende zo achter zijn makkers aan. De dwergen waren zo geschokt dat ze als aan de grond genageld bleven staan en geen zin meer hadden om de achtervolging in te zetten. Ze zeiden dat ze nog nooit een groep Onzalige Broeders hadden gezien die zo hun best deden om te vluchten, alsof ze ergens moesten zijn en de tijd niet namen om te vechten. Het zijn in de regel geen makkelijke kerels en ze hebben aan dwergen net zo de pest als aan een ander.' Govert glimlachte en knipoogde. 'Ik weet best dat de oudere dwergen vrij sombere jongens zijn en niet geneigd zijn de waarheid enig geweld aan te doen, maar volgens mij namen die knapen me een beetje in de maling.'


  Arutha en de anderen lieten er niets van blijken, maar allen wisten dat het verhaal waar was - en dat de Zwarte Slachters weer door het Koninkrijk zwierven.


  'Het zou waarschijnlijk wel het beste zijn om op de karavaan van de zilverkoopman te wachten,' zei Arutha, 'maar we moeten met het eerste licht weer op weg.'


  'Met maar één andere gast zijn er neem ik aan geen problemen met kamers?' zei Laurie.


  'Nee.' Govert leunde voorover en fluisterde: 'Ik wil niets kwaads zeggen over een betalende gast, maar hij slaapt hier beneden. Ik heb hem een kamer met korting aangeboden omdat ik toch ruimte genoeg heb, maar hij weigerde. Wat ze al niet doen om een beetje zilver uit te sparen.' Govert stond op. 'Hoeveel kamers?'


  'Twee moet wel lukken,' zei Arutha.


  De herbergier scheen teleurgesteld, maar aangezien reizigers vaak beperkte middelen hadden, verraste het hem niet. 'Ik zal wel wat extra matrassen naar de kamers brengen.'


  Terwijl Arutha en zijn metgezellen hun spullen oppakten, wierp Robbie een blik op de andere man. Die scheen alleen maar interesse te hebben voor zijn wijnbeker. Govert ging een paar kaarsen halen en stak ze aan met een houtje uit het vuur. Toen ging hij hen voor over de donkere trap naar hun kamers.


  


  Robbie werd door iets gewekt. De zintuigen van de gewezen dief waren beter afgestemd op veranderingen in de nacht dan die van zijn metgezellen. Joolstein en hij sliepen met Roald en Laurie in dezelfde kamer. Arutha, Martin en Baru lagen aan de overkant van de smalle overloop, in een kamer boven de gelagkamer, en aangezien het zachte geluid dat hem had gewekt van buiten was gekomen, wist hij zeker dat de vroegere jachtmeester van Schreiborg en de heuvelman van de Hadati er niet wakker van waren geworden. De jonge jonker van het prinselijke hof spitste zijn oren tot het uiterste. Weer klonk er een geluid in de nacht, een vaag geruis. Stil stond hij op van zijn matras op de vloer, naast die van Joolstein. Hij sloop langs de slapende gedaanten van Roald en Laurie en gluurde door het raam tussen de twee bedden.


  In het donker zag hij heel kort iets bewegen, alsof er iets of iemand net achter de schuur was verdwenen. Even vroeg Robbie zich af of hij de anderen moest wekken, maar vond het toen niet nodig alarm te slaan omdat er tot dusver niets aan de hand was. Hij pakte zijn zwaard en sloop de kamer uit.


  Geluidloos liep hij op zijn blote voeten naar de trap. Boven aan de trap zat een raam in de voorgevel van de herberg. Naar buiten glurend zag Robbie in het donker iemand lopen bij de bomen aan de overkant van de weg. Hij achtte het onwaarschijnlijk dat iemand die 's nachts buiten aan het rondsluipen was eerlijke bedoelingen had.


  Vlug ging Robbie de trap af en zag dat de grendel van de deur was. Dat verbaasde hem hogelijk, want hij wist vrijwel zeker dat die afgesloten was toen ze naar boven gingen. Toen dacht Robbie ineens aan de andere gast. Vliegensvlug draaide hij zich om en zag dat de man verdwenen was.


  Hij ging naar een raam, trok de luiken een klein stukje open, maar zag niets. Geluidloos liet hij zich uit het raam zakken en schoot langs de voorgevel van het gebouw, erop vertrouwend dat de duisternis van de nacht hem onzichtbaar maakte. Vlug ging hij naar de plek waar hij voor het laatst iets had zien bewegen.


  In het bos ging Robbie het geluidloos lopen niet zo gemakkelijk af. Al was hij tijdens de reis met Arutha naar Moraelin wat meer vertrouwd met woudgrond geraakt, hij was en bleef een stads jongen. Hij moest uiterst behoedzaam te werk gaan. Toen hoorde hij stemmen. Voorzichtig liep hij in de richting van het geluid en zag een zwak schijnsel.


  Hij kon nu kleine stukjes van het gesprek verstaan en ineens zag hij een zestal gedaanten op een kleine open plek tussen de bomen. De man met de bruine mantel en het afgedekte schild stond te praten met een figuur in een zwarte wapenrusting. Robbie haalde een keer flink diep adem om zichzelf te kalmeren. Het was een Zwarte Slachter. Er stonden nog vier andere moredhel bij, drie in de grijze mantels van de woud clans en een in de broek en hemd van de bergclans. De man in het bruin was aan het woord. '...niets, zeg ik toch. Huurlingen, zo te zien, met een minstreel, maar...'


  De Zwarte Slachter onderbrak hem met een zware, vreemd hijgende stem die van enige afstand leek te komen. Op een verontrustende manier kwam die stem Robbie bekend voor. 'Je wordt niet betaald om te denken, man. Je wordt betaald om te dienen.' Hij benadrukte die opmerking met een priemende vinger in 's mans borst. 'Zorg dat ik tevreden blijf over je werk, dan zetten we deze betrekking voort. Maar als je me teleurstelt, zul je de gevolgen merken.'


  De kerel met de bruine mantel zag eruit als een taaie vechtersbaas, van het soort dat niet makkelijk bang te maken was, maar hij knikte slechts. Robbie begreep waarom, want de Zwarte Slachters waren geduchte tegenstanders. Murmandamus' ondergeschikten dienden hem ook na de dood.


  'Je zei dat er een zanger en een jongen bij zijn?'


  Robbie slikte moeizaam.


  De man sloeg zijn mantel terug, zodat een bruine maliënkolder zichtbaar werd. 'Ja,' zei hij, 'maar nu ik erover nadenk, zou je eerder kunnen zeggen dat er twee jongens zijn, maar ze zijn al bijna volwassen.'


  Dat bracht de Zwarte Slachter uit zijn gepeins. 'Twee?'


  De man knikte. 'Zouden broers kunnen zijn. Ongeveer even groot, maar een andere haarkleur. Maar ze lijken veel op elkaar, zoals broers op elkaar lijken.'


  'Moraelin. Daar was ook een jongen, maar geen twee... Zeg eens, is er ook een Hadati bij?' .


  De man in het bruin haalde zijn schouders op. 'Ja, maar er zitten hier overal heuvelmensen. Dit is Yabon.'


  'Maar deze zal wel uit het noordwesten komen, uit de buurt van het Hemelmeer.' Lange tijd klonk er alleen maar de hijgende ademhaling achter de zwarte helm, alsof de moredhel in gepeins verzonken was of met iemand anders overlegde. De Zwarte Slachter sloeg met zijn vuist in zijn handpalm. 'Ze zouden het kunnen zijn. Was er een bij die er sluw uitziet, een magere krijger met donker haar tot bijna op de schouders, bliksemsnel in zijn bewegingen en met een gladgeschoren gezicht?'


  De man schudde zijn hoofd. 'Er is er wel één met een glad geschoren gezicht, maar die is breed. En er is ook een magere, maar die heeft kort haar en een baard. Wie denkt u dat het zijn?'


  'Dat hoef jij niet te weten,' zei de Slachter.


  Robbie ontlastte zijn benen door langzaam zijn gewicht te verplaatsen. Hij begreep dat de Zwarte Slachters deze groep in verband probeerde te brengen met de groep die vorig jaar Moraelin was binnengedrongen om de zilverdoorn te zoeken.


  'We wachten af,' zei de moredhel. 'Twee dagen geleden kregen we het nieuws dat de Heer van het Westen dood is, maar ik ben niet zo gek om te geloven dat iemand dood is voordat ik zijn hart in mijn hand houd. Misschien is het niets. Was er een elf bij hen geweest, dan zou ik die herberg vannacht tot aan de grond toe laten afbranden, maar ik weet het niet zeker. Blijf op je hoede. Het kan zijn dat zijn kameraden terugkomen om onheil te stichten om hem te wreken.'


  'Zeven man, waarvan er twee nog niet eens volwassen zijn. Wat kunnen die nou voor kwaad doen?'


  De moredhel negeerde dit. 'Ga terug naar de herberg en hou de wacht, Marinus Kraay. Je wordt goed en prompt betaald voor gehoorzaamheid, niet voor het stellen van vragen. Als de anderen de herberg verlaten, volg dan op discrete afstand. Blijven ze tot de middag op de weg naar Tyr-Sog, ga dan naar de herberg terug en wacht. Als ze voor die tijd afslaan naar het noorden, wil ik het direct weten. Kom morgennacht hier terug om te vertellen wat ze hebben gedaan. Maar blijf niet te lang weg, want Segersen komt met zijn groep naar het noorden en jij moet hem hier opwachten. Zonder de volgende betaling neemt hij zijn mannen mee naar huis. Ik heb zijn ingenieurs nodig. Is het goud veilig?'


  'Altijd bij me.'


  'Mooi. Vooruit nu.' Even scheen er een huivering door de Zwarte Slachter te gaan, toen kwam hij weer in beweging. Met een volkomen andere stem zei hij: 'Doe wat onze meester je heeft gezegd.' Toen draaide hij zich om en liep weg. Een ogenblik later was de open plek verlaten.


  Robbies mond hing open. Nu snapte hij het. Nu wist hij waar hij die stem eerder had gehoord: in het paleis toen de ondode moredhel had geprobeerd Arutha te vermoorden en nog een keer in de kelder van de Dennenhof toen ze de Nachtraven in Krondor hadden uitgeroeid. De man die hij Marinus Kraay had genoemd, had niet gesproken met de Zwarte Slachter, maar door hem. En Robbie twijfelde er niet aan met wie. Murmandamus.


  Door zijn verbazing had hij te lang geaarzeld en ineens besefte hij dat hij niet voor Kraay terug in de herberg kon zijn. De man had de open plek al verlaten en de lantaren met zich meegenomen. In het donker moest Robbie langzaam lopen.


  Tegen de tijd dat hij bij de weg was, ving hij nog net een glimp op van de rode gloed in de haard van de gelagkamer, vlak voordat Kraay de deur van de herberg sloot. Hij hoorde de grendel dichtschuiven.


  Geluidloos rende Robbie langs de rand van de open ruimte naast de weg tot hij tegenover het raam naar zijn kamer stond. Toen stak hij over en klom vlug langs de muur omhoog. Het ruwe oppervlak bood voldoende hand- en voetsteunen. Uit zijn tuniek haalde hij een haak aan een draadje te voorschijn en behendig trok hij de eenvoudige tuimelaar die het raam gesloten hield los. Toen deed hij het raam open en stapte naar binnen.


  Twee zwaardpunten porden in zijn borst en hij bleef staan. Laurie en Roald lieten allebei hun wapen zakken toen ze zagen wie het was. Joolstein stond met getrokken zwaard op wacht bij de deur.


  'Wat is dit nou weer?' vroeg Roald. 'Ben je een nieuwe manier aan het uitproberen om dood te gaan: doorstoken worden door je vrienden?'


  'Wat heb je daar nou?' Laurie wees op het hengelhaakje. 'Ik dacht dat je dat achter je had gelaten.'


  'Zachtjes,' zei de jongen, zijn inbrekersgereedschap opbergend. Op gedempte toon zei hij: 'Jij bent al bijna een jaar geen minstreel meer en toch sleep je die luit overal met je mee. Luister nu, we hebben problemen. Die vent uit de gelagkamer werkt voor Murmandamus.'


  Laurie en Roald keken elkaar even kort aan en Laurie zei: 'Dat kun je maar beter aan Arutha gaan vertellen.'


  


  Arutha zei: 'Wel, nu weten tenminste dat ze het nieuws van mijn dood hebben vernomen. En dat Murmandamus er niet zeker van is, ondanks die hele vertoning in Krondor.' Ze waren allemaal naar Arutha's kamer gegaan, waar ze in het donker zachtjes praatten.


  'Toch lijkt het erop,' zei Baru, 'dat hij ervan uitgaat dat je dood bent tot het tegendeel is bewezen, ondanks alle twijfels die hij mag koesteren.'


  'Hij kan niet tot in de eeuwigheid op een verbond van de Broederschap blijven rekenen,' zei Laurie. 'Als hij niet snel in actie komt, stort het hele zaakje rondom hem in elkaar.'


  'Als we nog een dag verder trekken in de richting van Tyr-Sog, laten ze ons met rust,' zei Robbie.


  'Ja,' fluisterde Roald, 'maar Segersen is er ook nog.'


  'Wie is dat?' vroeg Martin.


  'Huurlingengeneraal,' antwoordde Roald. 'Maar een rare. Hij heeft geen grote groep, nooit meer dan honderd man, meestal nog geen vijftig. Voornamelijk neemt hij specialisten aan: mineurs, ingenieurs, strategen. Hij heeft de beste ploeg op dat gebied. Zijn specialiteit is het neerhalen van muren of het in stand houden daarvan, afhankelijk van wie hem betaalt. Ik heb hem wel eens aan het werk gezien. Hij heeft baron Kruswart geholpen bij zijn grensgeschil met baron Lobromill toen ik bij Kruswart in dienst was.'


  'Ik heb ook van hem gehoord,' zei Arutha. 'Hij werkt vanuit de Vrijsteden of vanuit Queg, zodat hij zich geen zorgen hoeft te maken over de koninklijke wet op de huurlingendienst. Maar ik zou wel eens willen weten wat Murmandamus wil met een korps van goedbetaalde ingenieurs. Als hij zo ver naar het westen trekt, moet hij door Tyr-Sog of Yabon. Verder naar het oosten zijn de grensbaronnen. Maar hij zit nog steeds aan de andere kant van de bergen en heeft hen de komende maanden nog niet nodig als hij een beleg wil slaan.'


  'Misschien wil hij ervoor zorgen dat niemand anders die Segersen kan inhuren?' waagde Joolstein.


  'Misschien,' zei Laurie. 'Maar waarschijnlijk heeft hij nodig wat Segersen hem kan bieden.'


  'Dan moeten we ervoor zorgen dat hij dat niet krijgt,' zei Arutha.


  'We gaan een halve dag in de richting van Tyr-Sog en dan weer terug?' vroeg Roald.


  Arutha knikte slechts.


  


  Arutha gaf het teken.


  Roald, Laurie en Robbie gingen langzaam naar voren terwijl Baru en Martin de andere kant op gingen om rond te cirkelen. Joolstein bleef achter om op de paarden te letten. Ze hadden een halve dag lang de weg naar Tyr-Sog gevolgd en kort na het middaguur had Martin de weg verlaten om terug te gaan. Korte tijd later was hij teruggekeerd met het bericht dat hun achtervolger was omgekeerd. Nu beslopen ze hem door de nacht terwijl de vogelvrije Kraay weer contact zocht met zijn onzalige werkgevers.


  Stil kwam Arutha naderbij en keek over Robbies schouder. Opnieuw keek de prins naar een van Murmandamus' Zwarte Slachters. De in ijzer gehulde moredhel sprak: 'Ben je die groep gevolgd?'


  'Ze hebben keurig de weg naar Tyr-Sog genomen. Ik zei toch dat het niets was, verdomme. Een hele dag verknoeid om achter hen aan te gaan.'


  'Je doet wat onze meester beveelt.'


  'Dat is niet dezelfde stem,' fluisterde Robbie. 'Dat is de tweede stem.'


  Arutha knikte. De jongen had het uitgelegd en ze hadden Murmandamus eerder de controle over zijn dienaren zien overnemen. 'Mooi,' fluisterde de prins terug.


  'Wacht nu op Segersen,' zei de moredhel. Je weet ... '


  Het was alsof de Zwarte Slachter naar voren sprong en werd opgevangen door Kraay, die hem even vasthield en toen liet vallen. Geschrokken staarde de vogelvrije met grote ogen van verbazing naar de lange pijl die onder de rand van de helm uitstak. Martins pijl had zich dwars door de maliën van het halsdeel van de kap geboord en had de Zwarte Slachter ogenblikkelijk gedood.


  Voordat de andere vier moredhel hun wapens konden trekken, had Martin reeds een tweede neergeschoten en sprong Baru tussen de bomen vandaan en haalde met zijn lange zwaard flitsend uit naar de derde moredhel. Roald stormde de open plek over en doodde er nog een. Martin schoot de laatste moredhel dood terwijl Robbie en Arutha op Kraay de vogelvrije afgingen. De man deed geen poging om zich te verdedigen, zo geschrokken was hij van de plotselinge aanval. Hij zag onmiddellijk dat hij ver in de minderheid was en maakte een verwarde indruk, vooral toen hij zag dat Martin en Baru de wapenrusting van de Zwarte Slachter begonnen los te maken.


  Zijn angst maakte plaats voor een nieuwe schok toen Martin de borst van de Slachter opensneed en het hart verwijderde. Toen zag hij wie de groep moredhel hadden overvallen en zijn ogen werden groot. 'Dus jullie...' Zijn blik ging langs de gezichten van de mannen die om hem heen kwamen staan en bleef rusten op Arutha. 'U ...u was toch dood?'


  Vlug ontdeed Robbie hem van verborgen wapens en zocht rond zijn hals. 'Geen ebbenhouten raaf. Hij is niet één van hen.'


  Er verscheen een verwilderd licht in Kraays ogen. 'Ik, één van hen? Nee, geenszins, edelachtbare heren. Ik breng alleen boodschappen over, meer niet. Om een beetje goud voor mezelf te verdienen, dat is alles. U weet hoe het gaat.'


  Arutha wuifde Robbie weg. 'Ga Jool halen. Ik wil niet dat hij daar alleen is terwijl er misschien nog meer Onzalige Broeders in de buurt zijn.' Tegen de gevangene zei hij: 'Wat heeft Segersen met Murmandamus te maken?'


  'Segersen? Wie is dat?'


  Meteen deed Roald een stap naar voren en sloeg Kraay in het gezicht met het heft van de zware dolk die hij in zijn vuist geklemd hield. 's Mans neus begon te bloeden en zijn wang was kapot.


  'Alsjeblieft, zeg, breek zijn kaak niet,' zei Laurie, 'anders kan hij ons helemaal niets meer vertellen.'


  Roald gaf de op de grond kronkelende man een schop. 'Hoor eens, schoft, ik heb geen tijd om voorzichtig met je te doen. Dus kom maar op met je antwoord, of we brengen je terug naar de herberg in kleine stukjes.' Om zijn woorden te beklemtonen, streek hij over de rand van zijn dolk.


  'Wat heeft Segersen met Murmandamus te maken?' herhaalde Arutha.


  'Weet ik niet,' zei de man met bloedende lippen en hij gilde het weer uit toen Roald hem schopte. 'Eerlijk, ik weet het niet. Ik moest hem alleen hier opwachten om hem een boodschap te geven.'


  'Wat voor boodschap?' vroeg Laurie.


  'Heel eenvoudig. Alleen maar: "bij de Neigerpas".'


  'De Neigerpas is een smalle doorgang tussen de bergen, direct naar het noorden,' zei Baru. 'Als Murmandamus die in handen heeft, kan hij hem lang genoeg openhouden om Segersens groep door te laten.'


  'Maar we weten nog steeds niet waar Murmandamus een korps ingenieurs voor nodig heeft,' merkte Laurie op.


  'Waar ingenieurs nu eenmaal goed in zijn, zou ik denken,' merkte Roald droog op.


  'Maar wat valt er te belegeren?' vroeg Arutha zich af. 'Tyr-Sog? Daar is binnen de kortste keren versterking vanuit Yabon en aan de andere kant van de bergen zal hij eerst langs de Donderhelnomaden moeten zien te komen. IJzerpas en Noordwacht liggen veel te ver naar het oosten en hij heeft geen ingenieurs nodig tegen de dwergen of de elfen. Dan blijft alleen Hoogstein nog over.'


  Martin had zijn bloederige werk voltooid en zei: 'Dat kan wel zijn, maar het is het grootste fort van de grensbaronnen.'


  'Dan nog zou ik geen beleg slaan,' zei Arutha. 'Dat fort is gebouwd tegen plundertochten. Je kunt het bestormen en we hebben nog nooit gezien dat Murmandamus zijn best doet om levens te sparen. Trouwens, in Hoogstein zit hij midden op de Hoogwold en kan hij geen kant op. Nee, dat geloof ik niet.'


  'Zeg,' zei de man op de grond, 'ik ben alleen maar een tussenpersoon, iemand die voor een klus betaald wordt. U kunt mij toch niet verantwoordelijk stellen voor wat de Broederschap gaat doen, of wel soms, Hoogheid?'


  Robbie kwam terug met Joolstein op sleeptouw.


  'Volgens mij weet hij verder niets,' zei Martin tegen Arutha.


  Arutha's gezicht bewolkte. 'Hij weet wie we zijn.'


  Martin knikte. 'Dat weet hij, ja.'


  Ineens verdween alle kleur uit Kraays gezicht. 'Zeg, op mij kunt u rekenen, hoor. Ik hou mijn kop wel dicht, Hoogheid. U hoeft me er niets voor te geven, als u me maar laat gaan, dan maak ik dat ik hier als de bliksem vandaan kom. Eerlijk.'


  Joolstein keek naar de gezichten van zijn grimmig kijkende metgezellen zonder te begrijpen waar het over ging.


  Arutha zag het en knikte naar Robbie. De oudste van de twee jongens greep Joolstein bij de bovenarm en trok hem mee. 'Wat...' zei de jongste jonker.


  Een eindje verderop bleef Robbie staan. 'Hier wachten we.'


  'Waarop?' zei de jongen, met een verwarde uitdrukking op zijn gezicht.


  'Tot ze gedaan hebben wat ze moeten doen.'


  'Wat moeten ze dan doen?' drong Joolstein aan.


  'Die vogelvrije doodmaken.'


  Joolstein leek onpasselijk te worden.


  'Hoor eens, Jool, het is oorlog en in een oorlog worden er mensen doodgemaakt,' zei Robbie kortaf. 'En die Kraay is een van de minsten die eraan gaat.'


  Joolstein kon de hardheid die hij op Robbies gezicht zag niet geloven. Al meer dan een jaar kende hij de schurk, de deugniet en de charmeur, maar nu zag hij iets wat hij nooit achter Robbie had gezocht: een kille, meedogenloze veteraan, een jongeman die had gedood en opnieuw zou doden.


  'Die man moet dood,' zei Robbie vlak. 'Hij weet wie Arutha is. Dacht jij dat het leven van de prins nog een steek waard zou zijn als we Kraay laten lopen?'


  Joolstein was geschokt en zag krijtwit. Langzaam deed hij zijn ogen dicht. 'Kunnen we niet...'


  'Wat?' vroeg Robbie ruw. 'Wachten tot er een patrouille burgersoldaten langskomt zodat we hem kunnen meegeven om hem in Tyr-Sog te laten berechten? Even meegaan om getuigenis af te leggen? Hem voor een paar maandjes vasthouden? Luister, als het helpt, hou dan maar in gedachten dat Kraay een vogelvrije en een verrader is en dat Arutha hem standrechtelijk vonnist. Maar hoe je het ook bekijkt, we hebben geen keus.'


  Er klonk een gesmoorde kreet van de open plek en Joolstein kromp ineen. Zijn verwarring scheen te verdwijnen en hij knikte even met het hoofd. Robbie legde een hand op de schouder van zijn vriend en kneep even. Ineens wist hij dat Joolstein nooit meer zo jong en onervaren zou zijn.


  


  Ze waren terug naar de herberg gegaan om te wachten, tot groot genoegen van de enigszins verbaasde Govert. Drie dagen later verscheen er een vreemdeling en werd Roald, die de plaats van Kraay had ingenomen, door hem benaderd. De vreemdeling sprak kort met hem en vertrok in razernij toen Roald hem vertelde dat de overeenkomst tussen Murmandamus en Segersen niet doorging. Martin merkte op tegen Govert dat waarschijnlijk een beroemd en gezocht huurlingengeneraal in de omgeving zijn kamp had opgeslagen en dat er vast wel een beloning viel op te strijken door iemand die de plaatselijke burgerwacht liet weten waar ze hem konden vinden.


  De volgende dag vertrokken ze, in noordelijke richting. Terwijl ze de herberg achter zich lieten, merkte Robbie op: 'Er staat Govert nog een leuke verrassing te wachten.'


  'Hoezo?' vroeg Arutha.


  'Nou, die Kraay heeft de rekening van de laatste twee dagen niet betaald, dus heeft Govert zijn schild gepakt als onderpand voor de schuld.'


  Roald lachte met Robbie mee. 'Je bedoelt dat hij een dezer dagen wel onder die hoes zal kijken.'


  Omdat alle anderen niet-begrijpend naar hen keken, verduidelijkte Robbie: 'Het schild is van goud.'


  'Daarom had Kraay er zoveel moeite mee om dat ding met zich mee te slepen en daarom liet hij het nooit staan,' voegde Roald eraan toe.


  'En daarom heb je alles begraven, behalve wat Baru nu gebruikt, maar bracht je dat ding mee terug,' zei Martin.


  'Het was bedoeld als betaling voor Segersen. Niemand valt toch zeker een onteerd strijder lastig die nog geen twee koperstukken tegen elkaar kan wrijven?' zei Robbie terwijl iedereen begon te lachen. 'Het is niet meer dan netjes dat Govert het krijgt. Waar wij heen gaan, kunnen we het toch niet gebruiken.'


  Het lachen verstomde.


  


  Arutha gaf het teken dat er gestopt zou worden.


  Een week lang waren ze vanaf de herberg gestaag doorgereden in noordelijke richting en hadden tweemaal overnacht in een Hadatidorp waar Baru een bekende was en met eerbied werd onthaald. Het nieuws van zijn wraak op Murad was door heel de hooglanden van de Hadati verspreid geraakt. Van enige nieuwsgierigheid naar Baru's gezelschap toonden de heuvelmensen niets en Arutha en de anderen wisten zeker dat het bericht over hun tocht niet zou worden doorverteld.


  Nu stonden ze voor een smal pad dat kronkelend de bergen inliep, de Neigerpas. Baru, die naast Arutha reed, zei: 'Hier komen we weer in vijandelijk gebied. Als Segersen niet komt opdagen, halen de moredhel misschien hun wachtposten terug, maar het kan zijn dat we recht in hun armen rijden.'


  Arutha knikte.


  Baru had zijn haar achter op zijn hoofd gebonden en zijn traditionele zwaarden in zijn omslagdoek gerold en verstopt in zijn slaaprol. Nu droeg hij Marinus Kraays zwaard aan zijn zij en diens maliënkolder over zijn tuniek. Het was alsof de Hadati niet langer bestond en zijn plaats gewoon door een andere huurling was ingenomen. Dat was hun verhaal. Ze waren de zoveelste groep vogelvrij en die zich kwamen scharen onder Murmandamus' banier en het was te hopen dat dat verhaal enigszins geloofwaardig overkwam. Tijdens de reis hadden ze veel gesproken over het probleem om bij Murmandamus te komen. Allemaal waren ze het erover eens dat Murmandamus, ondanks zijn vermoeden dat Arutha nog leefde, nooit zou verwachten dat de Prins van Ivondor dienst kwam nemen in zijn leger.


  Zonder verder een woord te zeggen trokken ze verder, Martin en Baru voorop, Arutha en Robbie als tweede, vervolgens Laurie en Joolstein en dan Roald. Voortdurend waakzaam omziend reed de ervaren huurling achter de anderen aan, hoger de Neigerpas in.


  


  Twee dagen reden ze zo naar boven, tot het pad naar het noordoosten draaide. De pas scheen met de stijging van de bergen mee te lopen, al ging hij nog steeds langs de zuidwand van de keten. In zekere zin hadden ze het Koninkrijk nog niet verlaten, want de toppen boven hen vormden de door cartografen gekozen grens tussen het Koninkrijk en het Noordland. Robbie maakte zich hier echter geen illusies over. Ze bevonden zich op vijandelijk gebied. Een ieder die ze tegenkwamen, kon ogenblikkelijk naar de wapens grijpen.


  Martin stond te wachten bij een bocht in de weg. Hij had de gewoonte van de reis naar Moraelin weer opgepikt om te voet de weg vooruit te verkennen. Het terrein was zo rotsachtig dat de paarden niet snel vooruit konden komen, zodat hij het gezelschap makkelijk voor kon blijven. Hij gaf een teken en de anderen stegen af. Robbie en Joolstein namen de paarden aan de teugels een klein stukje mee terug over het pad, de dieren kerend voor het geval het nodig was te vluchten. Hoewel dat een probleem kon worden, dacht Robbie, want het pad was zo smal dat de enige uitweg het punt was waar ze begonnen waren.


  Toen de anderen bij de hertog kwamen, hief hij zijn hand op om iedereen tot stilte te manen. In de verte hoorden ze waarom hij gestopt was: een diep gegrom, steeds onderbroken door geblaf, gevolgd door een ander, minder bekend gegrom.


  Ze trokken hun wapens en slopen verder. Op nog geen twintig voet voorbij de bocht zagen ze dat het pad zich splitste. De ene kant liep verder in noordoostelijke richting en de andere sloeg af naar het westen. Er lag een man op de grond; dood of bewusteloos, dat konden ze niet zien. Over zijn bewegingloze lichaam stond een gigantische hond met een korte, bruine vacht, een enorme vierkante kop met korte oren en een schofthoogte die reikte tot het middel van een volwassen man. De leren halsband met de ijzeren punten rond zijn dikke, gespierde nek gaven de indruk van stalen manen. Met ontblote tanden stond het beest te grommen en te blaffen. Voor hem stonden de ineengedoken gestalten van drie trollen.


  Martin schoot een pijl af met zijn langboog en trof de achterste trol in het hoofd. De pijlpunt sloeg dwars door de dikke schedel en voordat het wezen het besefte, was het dood. De andere twee keken om, wat een fatale fout bleek voor de trol die het dichtst bij de hond stond, want die sprong op hem af en zette zijn vervaarlijke tanden in de hals van het wezen. De derde trachtte te vluchten toen hij de vijf mannen zag komen, maar Baru sprong als eerste over de wirwar aan ledematen op de grond en de trol stierf een snelle dood.


  Een ogenblik later was het enige geluid dat er nog te horen was dat van de hond die de dode trol door elkaar schudde. Toen de mannen dichterbij kwamen, liet de hond de dode trol los en stapte terug om de wacht over de voorover liggende man te hervatten.


  Baru keek naar het dier en liet een zacht gefluit horen. 'Dat kan niet,' zei hij, half fluisterend.


  'Wat niet?' vroeg Arutha.


  'Die hond.'


  'Of het nou kan of niet,' zei Martin, 'als die man nog niet dood is, dan sterft hij straks alsnog omdat dat monster ons niet bij hem in de buurt laat komen.'


  Baru sprak een vreemd klinkend woord en de hond spitste zijn oren, hield zijn kop een beetje schuin en hield op met grommen. Langzaam kwam de hond naar voren en Baru liet zich op zijn knieën zakken om het dier achter een oor te krabben.


  Vlug gingen Martin en Arutha de man onderzoeken terwijl Roald en Laurie de jongens en de paarden gingen halen. Toen ze allemaal weer bij elkaar waren, zei Martin: 'Hij is dood.'


  De hond keek naar de dode man en jankte zachtjes, maar liet zich nog steeds aanhalen door Baru.


  'Wie is dit?' vroeg Laurie zich hardop af. 'Wat doen een man en een hond op zo'n verlaten plek?'


  'En kijk die trollen eens,' voegde Roald eraan toe.


  Arutha knikte. 'Die hebben wapens en een wapenrusting.'


  'Bergtrollen,' zei Baru. 'Intelligenter, sluwer en feller dan hun broeders uit het laagland. Die zijn weinig meer dan beesten, maar deze hier zijn vreselijke vijanden. Murmandamus heeft zich bondgenoten verworven.'


  'Maar deze man dan?' zei Arutha, wijzend naar het lijk op de grond.


  Baru haalde zijn schouders op. 'Wie dat is kan ik niet zeggen. Maar wat hij is kan ik misschien wel raden.' Hij keek naar de hond, die rustig voor hem zat, de ogen tevreden gesloten terwijl Baru hem achter de oren krabde. 'Deze hond lijkt veel op die wij in onze dorpen hebben, maar dan groter en breder. Onze honden stammen af van zijn ras, waarvan er al in honderd jaar geen meer in Yabon is gezien. Dit dier is een beesthond. Eeuwen geleden leefde mijn volk in kleine dorpen verspreid over deze bergen en de heuvels eronder. We hadden geen steden en we kwamen tweemaal per jaar bijeen voor een volksvergadering. Om onze kuddes te beschermen tegen roofdieren, fokten we dit ras van beesthonden. Zijn meester was de beest jager. De dieren werden gefokt tot een grootte die zelfs een holenbeer zou doen aarzelen.' Hij wees op de huidplooien rond de ogen. 'Hij zet zijn tanden in de hals van zijn tegenstander en door deze plooien loopt het bloed niet in zijn ogen. En hij laat niet los tot zijn tegenstander dood is of zijn baas het hem beveelt. Deze spijkerhalsband voorkomt dat hij door een groter roofdier in de hals wordt gebeten.'


  'Groter!' riep Joolstein onthutst uit. 'Dat beest is zo groot als een paard!'


  Baru moest glimlachen om die overdrijving. 'Ze gingen ermee jagen op basilisken.'


  'Wat is een basilisk?' vroeg Jool.


  Robbie gaf antwoord. 'Een kleine stomme draak, niet meer dan twaalf voet hoog.'


  Jool keek de anderen aan om te zien of Robbie een geintje maakte en Baru knikte om aan te duiden dat hij de waarheid sprak.


  'Dus die man daar was zijn baas?' vroeg Martin.


  'Waarschijnlijk wel,' beaamde Baru. 'Kijk maar naar die zwarte leren wapenrusting en die kap. In zijn rugzak zit beslist een ijzeren masker met leren hoofdbanden om over de kap heen te dragen. Mijn vader heeft er een in zijn hut, een aandenken aan het verleden, overgeleverd door onze voorouders.' Hij keek rond en zag iets liggen bij de dode trollen. 'Daar, ga dat eens halen.'


  Joolstein rende ernaar toe en kwam terug met een gigantische kruisboog. Hij gaf hem aan Martin, die floot. 'Wat een akelig ding is dat.'


  'Nog eens de helft groter dan de zwaarste kruisboog die ik ooit heb gezien,' merkte Roald op.


  Baru knikte beamend. 'Dat is een bessiesloper. Waarom hij naar Bessie is vernoemd is onbekend, maar een sloper is het zeker. Bij mijn volk was er in ieder dorp een beest jager om de kuddes te beschermen tegen leeuwen, holenberen, griffioenen en andere roofdieren. Toen het Koninkrijk naar Yabon kwam en uw adel steden en kastelen ging bouwen en uw patrouilles het platteland vrede brachten, werd de behoefte aan beest jagers minder en verdween uiteindelijk geheel. Ook werden de beesthonden kleiner omdat ze toen werden gefokt om als huisdier te dienen en tevens om op kleiner wild te jagen.'


  Martin legde de kruisboog neer. Hij bekeek een van de schichten die de man in een heupkoker droeg. Hij had een stalen punt en was tweemaal zo groot als een gewone schicht. 'Daar kun je een gat mee in een kasteelmuur schieten.'


  Baru glimlachte. 'Niet helemaal, maar hij slaat wel een deuk ter grootte van je vuist in de schubben van een basilisk. Die zal er niet aan doodgaan, maar hij zal zich voortaan wel twee keer bedenken voor hij weer een kudde komt plunderen.'


  'Maar je zei dat er geen beestjagers meer zijn,' zei Arutha.


  'Dat werd tenminste verondersteld.' Baru klopte de hond op zijn kop en stond op. 'Maar hier ligt er een.' Hij zweeg even. 'Toen het Koninkrijk naar Yabon kwam, waren wij een losse verzameling van clans en waren we verdeeld over de vraag hoe we jullie volk moesten benaderen. Sommige clans heetten uw voorouders welkom, andere niet. Voor het grootste deel hielden we vast aan onze oude gebruiken en bleven we wonen in het hoogland, waar we ons vee hielden. Maar de Hadati in de steden werden snel opgenomen tussen de grote aantallen Koninkrijkers die naar Yabon kwamen, tot er weinig verschil meer was tussen de Yabonezen en uw landgenoten. Zo werd Yabon deel van het Koninkrijk. Er waren echter clans die wrok koesterden en hun verzet mondde uit in een oorlog. Uw soldaten kwamen massaal en de opstand werd snel neergeslagen. Maar er is een verhaal, al wordt er weinig geloof aan gehecht, dat sommige clans niet wilden buigen voor het Koninkrijk noch wilden vechten. In plaats daarvan verkozen ze te vluchten naar een nieuwe woonplaats in het noorden, buiten het domein van het Koninkrijk.'


  Martin keek naar de hond. 'Dan kan dat verhaal dus toch waar zijn.'


  'Daar lijkt het wel op,' zei Baru. 'En ik denk dat ik daar ergens verre familie van me heb wonen.'


  Een ogenblik keek Arutha zwijgend naar de hond. 'En kunnen wij daar bondgenoten vinden. Die trollen waren vast en zeker in dienst van Murmandamus en deze man was hun vijand.'


  'En de vijand van onze vijand is onze bondgenoot,' vulde Roald aan. Baru schudde zijn hoofd. 'Vergeet niet dat deze mensen het Koninkrijk zijn ontvlucht. Het kan zijn dat ze u nog steeds niet kunnen luchten of zien, prins. Misschien verruilen we het ene probleem wel voor het andere.'


  'We hebben geen keus,' zei Arutha. 'Totdat we weten wat er achter deze bergen ligt, moeten we alle hulpmiddelen zoeken die het lot ons kan schenken.'


  Hij stemde in met een korte onderbreking om het lijk van de dode beest jager te begraven onder een grote stapel stenen. Terwijl ze daarmee bezig waren, bleef de hond onbewogen toe staan kijken. Toen het werk klaar was, weigerde het grote dier een stap te doen en legde zijn kop op het graf van zijn baas.


  'Laten we hem hier achter?' vroeg Roald.


  'Nee,' antwoordde Baru. Weer sprak hij in de vreemde taal en met tegenzin kwam de hond naar hem toe. 'De taal waarin onze honden hun bevelen kregen, moet nog steeds dezelfde zijn, want hij gehoorzaamt.'


  'Goed, hoe gaan we verder?' zei Arutha.


  'Behoedzaam, maar ik denk dat we ons het beste door hem kunnen laten leiden,' zei de heuvelman, wijzend op de hond. Hij sprak een enkel woord. De hond spitste zijn oren en begon het pad op te draven, waarna hij aan de rand van hun gezichtsveld wachtte tot ze hem volgden.


  Vlug stegen ze op en Arutha zei: 'Wat heb je tegen hem gezegd?'


  'Naar huis,' zei Baru. 'Hij brengt ons naar het volk van zijn baas.'


  9 Gevangenen


  


  De wind gierde.


  De ruiters trokken hun mantels strak om zich heen. Al meer dan een week hadden ze de beesthond gevolgd. Twee dagen nadat ze het dier hadden gevonden, waren ze over de toppen van de grote noordelijke bergen getrokken. Nu reden ze over een smal pad, vlak onder een hoge kam die naar het noordoosten liep. De hond had Baru erkend als zijn baas, want hij gehoorzaamde ieder bevel dat de Hadati hem gaf terwijl hij alles negeerde wat de anderen tegen hem zeiden. Baru had hem Blutark genoemd, wat volgens hem in de oude taal van de Hadati betekende: oude vriend die was teruggevonden of was teruggekeerd van een lange reis. Arutha hoopte dat het een goed voorteken was en dat degenen die de hond hadden gefokt ook zo dachten over Arutha's gezelschap.


  Tweemaal was de hond goed van pas gekomen door alert te zijn op gevaren verderop. Het beest rook wat zelfs een jagersblik als die van Baru of Martin ontging. Beide keren hadden ze een groep langs het pad bivakkerende gnomen verrast. Het was duidelijk dat Murmandamus deze route naar het Noordland in handen had. Beide ontmoetingen hadden plaatsgevonden op kruisingen met paden die naar beneden liepen.


  Vanaf de Neigerpas liep het pad in zuidoostelijke richting om vervolgens langs de noordwand van de bergketen naar het oosten af te buigen. In de verte zagen ze de enorme uitgestrektheid van het Noordland, waar ze vol verwondering naar keken. Voor de meeste inwoners van het Koninkrijk was het Noordland een gemakkelijke term voor het onbekende aan de andere kant van de bergen, waarover slechts kon worden gespeculeerd. Maar nu zagen ze het Noordland onder zich liggen en de echtheid ervan deed elke speculatie in het niet verdwijnen, want het was een immens gebied. Naar het noordwesten strekte zich een enorme vlakte uit tot in de verre nevelen: de Donderhel. Maar weinig Koninkrijkers hadden ooit voet gezet op die grazige steppen, en dan nog alleen met toestemming van de nomaden die in de Donderhel hun thuis hadden. Aan de oostkant van de Donderhel rees een heuvelketen op met daarachter gebieden die geen mens in het Koninkrijk ooit had gezien. Bij iedere bocht in het pad ontvouwde zich een nieuw vergezicht voor hun ogen.


  Dat de hond niet af wilde dalen was reden tot bezorgdheid, want Martin zwoer dat ze beneden in de heuvels meer dekking hadden dan op dit open pad. Zigzaggend langs de noordelijke toppen van de bergen kwamen ze slechts zo nu en dan beneden de boomgrens. Bij die gelegenheden was het hun opgevallen dat het pad niet geheel natuurlijk was, alsof lang geleden iemand de taak op zich had genomen om de verschillende delen ervan met elkaar te verbinden.


  Niet voor de eerste maal merkte Roald op: 'Die jager is in ieder geval wel een heel eind van huis gegaan.' Ze waren nu zeker honderd mijl ten oosten van de plek waar ze het lijk hadden gevonden.


  'Ja,' zei Baru, 'en dat is raar, want de beest jagers moesten een afgekaderd gebied verdedigen. Misschien is hij lange tijd door die trollen achtervolgd.' Maar evenals de anderen wist hij heel goed dat zo'n achtervolging een kwestie was van mijlen en geen tientallen mijlen. Nee, er moest een andere reden zijn dat die jager zo ver van huis was geraakt.


  Om de tijd wat te doden waren Arutha, Martin en de jongens begonnen het Hadati-dialect van Baru te leren, ter voorbereiding op de dag dat ze de familie van Blutarks eigenaar zouden ontmoeten. Laurie en Roald spraken al vloeiend Yabonees en een mondjevol Hadati-patois, zodat het hen gemakkelijk afging. Robbie had er het meeste moeite mee, maar kon niettemin kleine zinnetjes maken.


  Toen kwam Blutark met grote sprongen terug over het pad, verwoed kwispelend met zijn korte stompe staart. Vreemd genoeg begon de hond luid te blaffen en draaide zich toen vliegensvlug om.


  'Dat is raar,' zei Baru.


  Gewoonlijk bleef de hond staan als hij gevaar bespeurde, tot hij werd aangevallen of van Baru het bevel kreeg om zelf aan te vallen. Nu stormde Blutark naar voren en verdween om een bocht tussen twee hoge steenwanden waar het pad weer omlaagliep. Toen ze de bocht om kwamen, hielden ze plotseling in, want op een verbreding van het pad stond Blutark tegenover een andere beesthond. De twee dieren stonden elkaar kwispelend te besnuffelen. Achter de tweede hond stond een man in een zwarte leren wapenrusting met een vreemd ijzeren masker voor zijn gezicht. Hij keek naar hen over het vizier van een bessiesloper, rustend op een lange houten staak. Hij zei iets, maar zijn woorden gingen verloren in de gierende wind.


  Baru hief zijn handen op en riep iets terug. Het meeste was onverstaanbaar voor de anderen, maar zijn vriendelijke bedoelingen waren duidelijk. Ineens kwamen er van boven netten neervallen, waarin alle zeven ruiters werden gestrikt. Twaalf in bruin leer geklede soldaten sprongen op hen neer en trokken Arutha en zijn mannen uit het zadel. In een mum van tijd waren ze alle zeven gekneveld als wild gevogelte. De man in de zwarte wapenrusting vouwde zijn staak op en slingerde die met de kruisboog over zijn rug. Hij kwam dichterbij en klopte zowel zijn eigen hond als Blutark vriendelijk op de kop.


  Het geluid van paarden luidde de komst in van een andere afdeling mannen in het bruin. Een van de mannen sprak hen aan in de taal van het Koninkrijk, met een zwaar accent. 'Jullie gaan met ons mee,' zei hij. 'Spreek niet hardop of je krijgt een prop in je mond. Wie probeert te ontsnappen, wordt gedood.'


  Baru knikte even kort naar zijn metgezellen, maar Roald wilde iets zeggen. Meteen werd er een prop in zijn mond geduwd en een doek voor zijn gezicht gebonden om hem tot zwijgen te brengen. Arutha keek rond, maar knikte slechts naar de anderen. Ruw werden ze terug in het zadel gezet en hun voeten vastgebonden aan de stijgbeugels. Zonder verder een woord te zeggen keerden de ruiters om en gingen Arutha en de anderen voor over het pad.


  Een dag en een nacht reden ze verder. Af en toe werd er halt gehouden om de paarden te laten rusten. Als er voor de paarden werd gezorgd, werden de boeien van Arutha en zijn kameraden wat losser gemaakt om de kramp te verminderen die ze allemaal voelden. Een paar uur na het vertrek was Roalds prop tot zijn grote opluchting verwijderd, maar het was duidelijk dat hij nog steeds niet mocht spreken. Toen het licht werd, zagen ze dat ze bijna de helft van de afstand tussen het pad langs de bergtoppen en de heuvels van het voorgebergte hadden afgelegd. Ze kwamen langs een kleine kudde vee met drie waakzame, gewapende herders die naar hen zwaaiden, en naderden een ommuurde nederzetting.


  De stevige buitenmuren bestonden uit zware, aan elkaar vastgesnoerde houten balken, dichtgesmeerd met opgedroogde modder. De ruiters reden in een halve cirkel naar de opening. Langs de muur waren aan beide zijden van het pad diepe greppels gegraven, waarin in het vuur geharde houten staken waren geplaatst, klaar om een wankele ruiter op te vangen en te spiesen. Rondkijkend fluisterde Roald: 'Ze hebben vast schatten van buren.'


  Direct kwam een van de bewakers naast hem rijden met een prop in zijn hand, maar ze waren al vlak bij de poort en de leider wuifde hem terug. De poort zwaaide open en ze ontdekten een tweede muur achter de eerste. Er was geen poortgebouw, maar het hele gebied tussen de muren was een doelmatige esplanade, een open vlakte waarop de vijand kon worden beschoten. Ze reden door de tweede poort en Arutha bewonderde het eenvoudige vakmanschap. Een geducht leger kon dit dorp best innemen, maar het zou veel manschappen kosten. Bandieten en gnomen konden gemakkelijk worden geweerd.


  Binnen de muren nam Arutha de omgeving in zich op. Het was een dorp met niet veel meer dan tien hutten, allemaal van tenen en leem. Op het pleintje tussen de hutten speelden kinderen met een ernstige blik in de ogen. De jongeren droegen een gewatteerd hemd, de ouderen een leren wapenrusting. Allemaal droegen ze een dolk bij zich. Zelfs oude mensen waren gewapend en een oude man hobbelde voorbij met een speer in plaats van een wandelstok.


  De leider van de compagnie zei: 'Nu mogen jullie praten, want de regels van het pad gelden hier niet.' Hij sprak nog steeds in hun eigen taal. Zijn mannen sneden de boeien rond de voeten van de gevangenen los en hielpen hen afstijgen. Vervolgens gebaarde hij hen een hut binnen te gaan. Daar werden Arutha en de anderen voorgeleid aan de bevelhebber van de patrouille.


  Blutark, die al die tijd naast Baru was meegerend, ging hijgend aan de voeten van de Hadati liggen, zijn grote tong bungelend uit zijn bek.


  'Die hond is van een zeldzaam ras dat van groot belang is voor ons volk,' zei de commandant van de patrouille. 'Hoe komen jullie aan hem?'


  Arutha knikte naar Baru. 'We vonden hem bij zijn baas, die door trollen was vermoord,' zei de Hadati. 'We hebben de trollen gedood en de hond kwam met ons mee.'


  De man dacht na. 'Als jullie zijn baas iets hadden aangedaan, dan zou hij jullie hebben gedood of zijn gestorven in zijn poging daartoe. Daarom moet ik jullie wel geloven. Maar dat ras wordt opgeleid om slechts aan een paar mensen te gehoorzamen. Hoe bevelen jullie hem?'


  De heuvelman sprak een woord en de hond kwam met gespitste oren overeind. Hij zei nog iets en de hond ging weer ontspannen liggen.


  'In mijn dorp waren er honden van een soortgelijk ras, zij het niet zo groot als deze.'


  De commandant kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Wie ben jij?'


  'Ik ben Baru, genaamd de Serpentdoder, van Ordwinsons familie van de IJzerheuvelclan. Ik ben een Hadati.' Sprekend in zijn Hadati-dialect maakte hij zijn lange slaaprol los en haalde er zijn geruite doek en zijn zwaarden uit.


  De commandant knikte en gaf antwoord in een taal die zoveel leek op wat Baru sprak dat de anderen hem konden verstaan. De verschillen tussen de twee talen leken alleen in de uitspraak te zitten en verder van geen betekenis te zijn. 'Het is jaren geleden sinds er iemand van onze Hadati-verwanten over de bergen is gekomen, Baru Serpentdoder, bijna een generatie. Het verklaart veel. Maar mensen uit het Koninkrijk komen hier vaak alleen maar onheil aanrichten en de laatste tijd hebben we meer dan genoeg van die mensen gehad. Volgens mij zijn jullie geen vogelvrij en, maar dat is een kwestie die we maar aan de wijsheid van de Schutsheer zullen overlaten.' Hij stond op. 'Vannacht blijven jullie hier slapen, morgen trekken we verder. Eten zal worden gebracht. In de hoek staat een emmer voor het geval jullie aandrang mochten krijgen. Ga deze hut niet uit. Wie dat toch doet wordt vastgebonden; wie zich verzet wordt gedood.'


  Toen hij bij de deur was, vroeg Arutha: 'Waar brengen jullie ons naar toe?'


  Zonder om te kijken antwoordde hij: 'Armengar.'


  


  Bij het eerste licht reden ze verder, het hoogland uit naar de lager gelegen dichte bebossing. Blutark liep met gemakkelijke tred mee naast Baru's paard. Opnieuw kregen ze het bevel om niet te spreken, maar hun wapens hadden ze teruggekregen. Naar Arutha's idee werd er aangenomen dat ze zich als kameraden zouden gedragen indien er onderweg problemen zouden ontstaan. En aangezien ze hooguit dienaren van Murmandamus zouden kunnen tegenkomen, was dat een veilige aanname. Hier en daar was in het woud duidelijk gekapt, het pad werd kennelijk regelmatig gebruikt. Vanuit het bos kwamen ze langs een weiland waar een kleine kudde vee graasde onder het toezicht van drie mannen. Een van hen was de beest jager, die het dorp de avond tevoren had verlaten. De anderen waren herders, maar beiden waren gewapend met speer, zwaard en schild.


  Tweemaal nadien passeerden ze die dag een kudde, een van rundvee, een van schapen. Ook deze kuddes werden bewaakt door krijgers, waaronder zich ook verscheidene vrouwen bevonden. Tegen zonsondergang bereikten ze een dorp en kregen onderdak, opnieuw met het bevel het gebouw niet te verlaten.


  De ochtend daarop, de vierde dag van hun gevangenschap, betraden ze een ondiepe kloof waardoor een rivier uit de bergen stroomde. Die volgden ze tot voorbij het middaguur, toen kwamen ze bij een lange helling. De weg volgde niet langer de rivier, die tussen de rotsen verdween, maar liep rond een grote heuvel, zodat het zicht op alles beneden bijna een uur lang verborgen bleef. Toen ze voorbij de heuvel waren, keken Arutha en zijn vrienden elkaar met zwijgende verwonderingaan.


  De leider van de groep, die zich had voorgesteld als Dwayn, keek om en zei: 'Armengar.'


  De stad was niet tot in detail te zien, maar wat zichtbaar was, was verbluffend. De buitenmuur was zeker vijftig, misschien zelfs zestig voet hoog. Op onderlinge afstand van vijftig voet waren boven op de muur erkertorentjes gebouwd zodat de schootsvelden van de daarin gestationeerde boogschutters elkaar overlapten. Toen ze dichter bij de muur kwamen, merkten ze meer bijzonderheden op. Het poortgebouw was immens, zeker honderd voet breed. De poorten leken meer op verplaatsbare muurdelen dan deuren. De rivier die ze vanuit de bergen waren gevolgd kwam uit in de slotgracht, die zo dicht langs de muur liep dat er niet meer dan een voet grond tussen de oever en de muur overbleef.


  Bij hun nadering werden de poorten geopend, met verbazingwekkende snelheid, hun zwaate in aanmerking genomen. Er kwam een ruitercompagnie naar buiten gereden. In snel tempo kwamen ze Arutha's escorte tegemoet en toen de twee compagnieën elkaar passeerden, hieven de ruiters van beide groepen hun rechterhand bij wijze van groet. Arutha zag dat ze op dezelfde wijze gekleed waren. Mannen zowel als vrouwen droegen lederen kappen over hun hoofd. Hun wapenrusting bestond uit leer of maliën en nergens was een borstplaat te zien. Allen droegen een zwaard en een schild en ook speren en bogen waren goed vertegenwoordigd. Niemand droeg een wapenkleed en geen van de schilden vertoonde een embleem. Al gauw waren ze voorbij en richtte Arutha zijn aandacht weer op de stad.


  Via een kennelijk vaste brug staken ze de slotgracht over. Toen ze door de poort reden, ving Arutha een glimp op van een banier die op een van de buitenhoeken van het poortgebouw was gehesen. Hij kon alleen maar de kleuren goud en zwart onderscheiden en geen vorm, maar er was iets dat hem een ogenblik onrust baarde. Toen werden de deuren weer gesloten. Ze leken uit zichzelf dicht te draaien. Martin zei: 'Er zit zeker een mechanisme in de muren.' Arutha keek zwijgend toe. 'Je kunt hiervandaan wel honderd tot honderdvijftig ruiters naar buiten sturen zonder de binnenpoort te openen,' zei Martin toen hij zag hoe groot de ruimte in het poortgebouw was. Arutha knikte. Het was het grootste poortgebouw dat hij ooit had gezien. De muren waren zeker dertig voet dik. Toen zwaaiden de binnenpoortdeuren open en reden ze Armengar binnen.


  De stad werd van de muren gescheiden door een voorhof van honderd voet breed. Daarna verscheen een dicht opeengepakte rij gebouwen waartussen smalle straatjes liepen. De straatjes kronkelden alle kanten op, met onregelmatige tussenpozen andere straa~es kruisend. Nergens waren brede doorgaanswegen zoals in Krondor te zien en nergens hing een bord dat aangaf waar welk gebouw voor diende. Ze volgden hun escorte en merkten op dat er maar weinig mensen tegen deurposten hingen. Als er hier winkels waren, dan was dat voor Arutha's gezelschap niet zichtbaar. Overal waar ze keken liepen de mensen in wapenrusting en met wapens. Slechts een keer zagen ze daarop een uitzondering: een vrouw die duidelijk in het laatste staduim van haar zwangerschap verkeerde, maar aan de sjerp die ze als gordel gebruikte, hing een dolk. Zelfs kinderen vanaf een jaar of zeven waren gewapend.


  'Deze stad is maar rommelig gebouwd,' zei Joolstein.


  Maar Arutha schudde zijn hoofd. 'Deze stad is duidelijk opgezet met een doel. Rechte straten zijn goed voor handelaars en zijn makkelijk aan te leggen als het terrein vlak of makkelijk te bewerken is. Je ziet alleen maar bochten in straten waar het te lastig is om ze recht te maken, zoals in Rillanon, dat op rotsheuvels is gebouwd, of rond het paleis in Krondor. Deze stad ligt op een plateau en dat betekent dat deze uitwaaierende straten met opzet zo zijn aangelegd. Martin, wat denk jij?'


  'Ik denk dat je in het geval van een bres in de muur van hier tot aan het andere eind van de stad om de vijftig voet in een hinderlaag kunt gaan liggen.' Hij wees omhoog. 'Alle gebouwen zijn even hoog. Ik wed dat de daken plat zijn en van binnenuit bereikt kunnen worden. Een uitstekende plek voor boogschutters. En bekijk de begane grond maar eens goed.'


  Ze zagen wat de hertog bedoelde. In ieder gebouw zat op de begane grond alleen maar een deur van dik hout met veel ijzerbeslag, en er waren geen ramen. 'Het ontwerp van deze stad is gebaseerd op verdediging,' zei Martin.


  Dwayn keek om en zei: 'Jullie zijn erg opmerkzaam.' Daarop richtte hij zijn aandacht weer op hun tocht door de stad. De bewoners keken even op wanneer ze de vreemdelingen voorbij zagen komen, maar concentreerden zich daarna weer op hun werk.


  Vanuit de nauwe straatjes kwamen ze uit op een markt. Overal waar ze keken stonden kramen waar mensen omheen liepen, druk handel drijvend. 'Kijk,' zei Arutha en wees naar de citadel, die uit de wand van de gigantisch klif waartegen de stad genesteld lag, scheen te zijn gegroeid. De vesting rees dertig verdiepingen hoog op. Ook rond de citadel liep een muur, van dertig voet hoog, en daaromheen eveneens een slotgracht.


  'Ze verwachten zeker slecht gezelschap,' zei Robbie.


  'De buren gedragen zich waarschijnlijk nogal hinderlijk,' merkte Roald op.


  Daarop begonnen een paar bewakers die hun taal kennelijk verstonden hardop te lachen en instemmend te knikken.


  Arutha zei: 'Als de kramen zijn afgebroken, rij je hier over een tweede voorhof met een open schootsveld voor de schutters op de muren. Het kost een gigantische hoeveelheid manschappen om deze stad in te nemen.'


  'Hetgeen de opzet was,' zei Dwayn.


  Ze gingen de citadel binnen en kregen het bevel om af te stijgen. De paarden werden weggevoerd. Ze volgden Dwayn omlaag naar wat de kerker moest zijn, al was het er schoon en redelijk ruim. Daar kregen ze een grote gezamenlijke cel, verlicht door een koperen lantaren. 'Hier blijven jullie wachten,' zei Dwayn. 'Als er alarm wordt geslagen, kom dan naar boven naar de binnenhof, waar je verteld wordt wat je moet doen. Zo niet, blijf dan wachten tot de Schutsheer jullie laat ophalen. Ik laat eten naar beneden brengen.' Daarna vertrok hij.


  Robbie keek rond en zei: 'Doen ze de deur niet op slot en nemen ze onze wapens niet af?'


  'Waarom zouden ze?' zei Baru en ging zitten.


  Laurie liet zich neerzakken op een oude deken die op stro was gelegd. 'We kunnen nergens naar toe. We kunnen ons niet uitgeven voor bewoners van deze stad en we kunnen ons nergens schuilhouden. En ik heb weinig zin om me een weg naar buiten te vechten.'


  'Je hebt gelijk,' zei Robbie en ging naast Laurie zitten. 'Maar wat doen we dan nu?'


  Arutha deed zijn zwaard af. 'Wachten.'


  Het wachten duurde lang. Er werd voedsel gebracht en ze aten. Na de maaltijd keerde Dwayn terug met de boodschap: 'De Schutsheer komt eraan. Ik wil graag jullie namen en de reden van jullie komst.'


  Alle ogen richtten zich op Arutha, die zei: 'Ik denk dat we niets opschieten met het verzinnen van verhaaltjes, maar dat we misschien wel wat kunnen winnen door de waarheid te vertellen.' Tegen Dwayn zei hij: 'Ik ben Arutha, Prins van Krondor.'


  'Is dat een titel?' vroeg Dwayn.


  'Ja.'


  'We weten niet zoveel meer van het Koninkrijk, hier in Armengar, en ook kennen we dit soort titels niet. Is het iets belangrijks?'


  Roald sprong bijna uit zijn vel. 'Verdomme, kerel, dit is de broer van de koning, net als hertog Martin hier. Hij is de op één na machtigste man van het Koninkrijk.'


  Dwayn scheen niet onder de indruk. Hij vroeg de anderen naar hun naam en vervolgens om de reden van hun komst.


  'Ik denk dat we daar alleen met jullie Schutsheer over kunnen spreken,' zei Arutha.


  Dwayn scheen niet de minste aanstoot aan dat antwoord te nemen en vertrok. Er verstreek een vol uur. Toen vloog opeens de deur open. Dwayn kwam binnen, op de voet gevolgd door een man met kort blond haar. Verwachtingsvol keek Arutha op, want misschien was dit de Schutsheer. Het was de eerste die niet in een bruine wapenrusting was gestoken. Hij was gekleed in een lange maliënkolder boven een rood gewatteerd hemd dat tot de knieën reikte. Zijn kap van maliën was naar achteren geslagen zodat zijn hoofd onbedekt was. Zijn gladgeschoren gezicht zou door de meeste mensen als open en vriendelijk worden beschouwd, maar er was een zekere hardheid te zien rond de ogen waarmee hij de gevangenen opnam. Hij zei niets, keek alleen van gezicht naar gezicht. Bij Martin bleef hij dralen, alsof hij iets in hem herkende. Toen keek hij naar Arutha. Een lange minuut bleef hij de prins aankijken, maar zijn ogen vertoonden geen reactie. Met een enkel hoofdknikje naar Dwayn draaide hij zich om en was weg.


  'Er is iets met die vent,' zei Martin.


  'Wat dan?' vroeg Arutha.


  'Ik weet niet waar, maar ik zou zweren dat ik hem eerder heb gezien. En hij had een blazoen op zijn borst, al kon ik het niet goed zien door de maliën.'


  Korte tijd later ging de deur weer open. Wie erachter stond, was niet te zien, want hij bleef buiten staan en alleen zijn silhouet was zichtbaar. Toen barstte er een bekende, oorverdovende lach los en stapte de man naar voren. 'Ik mag doodvallen! Het is nog waar ook,' zei hij met een brede grijns in zijn grijzende baard.


  Arutha, Martin en Robbie staarden hem vol ongeloof aan. Langzaam stond Arutha op. Hij geloofde zijn ogen niet. Voor hem stond de man die hij in deze cel als laatste verwacht had te zien. Robbie sprong op en riep uit: 'Emus!'


  Emus Trask, gewezen piraat en tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring medestrijder van Arutha en Martin, stapte de cel binnen. De zwaarlijvige zeekapitein nam Arutha in een verpletterende omhelzing en deed toen hetzelfde met Martin en Robbie. Vlug werd hij aan de anderen voorgesteld.


  'Hoe ben jij hier verzeild geraakt?' vroeg Arutha.


  'Dat is een lang verhaal, jongen, een van de grote sagen, maar dat hou je nog even te goed. De Schutsheer verwacht jullie en wachten is niet een van zijn sterkste punten. Later zullen we de verhalen wel uitwisselen. Voorlopig moeten Martin en jij met mij mee. De anderen blijven hier.'


  De twee broers volgden Emus de gang door en de trap op naar de binnenhof. Haastig stak hij over naar het hoofdgebouw van de citadel. 'Ik kan jullie niet veel zeggen, alleen dat we op moeten schieten,' zei hij toen ze bij een merkwaardig platform in een soort toren aankwamen. Hij gebaarde naar hen dat ze naast hem moesten komen staan. Toen trok hij aan een touwen ineens ging het platform omhoog.


  'Wat is dit?' informeerde Martin.


  'Een hijsplatform. Dat noemen ze hier een lift. Daar hijsen we zware projectielen mee naar de katapulten op het dak. Hij wordt beneden aangedreven door paarden aan een lier. En hij zorgt er ook voor dat een dikke ouwe zeekapitein geen zevenentwintig trappen op naar boven hoeft te stormen. Zoveel lucht als vroeger heb ik niet meer, jongens.' Zijn toon werd ernstig. 'Luister. Ik weet dat jullie met tientallen vragen zitten, maar daar moet je voorlopig maar even mee wachten. Ik leg alles wel uit als jullie hebben gesproken met Eenoog.'


  'De Schutsheer?' vroeg Arutha.


  'Dat is 'm. Goed, ik weet niet hoe ik het jullie moet vertellen, maar er staat je nogal een schok te wachten. Ik zou graag willen dat jullie je een beetje inhouden totdat wij met zijn drieën de tijd hebben gekregen om te praten. Martin, hou jij die jongen een beetje in de hand.' Hij legde zijn hand op Arutha's schouder en boog zich naar hem toe. 'Scheepsmaatje, bedenk, hier ben je geen prins. Hier ben je een vreemde, en voor deze mensen betekent dat meestal voer voor de kraaien. Vreemden zijn zeldzaam en zelden welkom in Armengar.'


  De lift stopte en ze stapten van het platform. Vlug liep Emus door een lange gang. In de linkermuur zat een reeks gewelfde ramen met een vrij uitzicht over de stad en de vlakte erachter. Martin en Arutha konden zich alleen maar een snelle blik veroorloven, maar het was een indrukwekkend panorama. Ze repten zich voort toen Emus zich omdraaide en gebaarde dat ze op moesten schieten.


  De blonde man stond hen op te wachten voor een deur. 'Waarom heb je niets gezegd?' vroeg hij Emus op strenge fluistertoon.


  Met zijn duim naar de deur wijzend zei Emus: 'Hij wilde een volledig verslag van jou. Je weet hoe hij kan zijn. Niks persoonlijks tot de zaken zijn afgehandeld. Hij laat het niet zien, maar het valt hem heel zwaar.'


  De blonde man knikte, met een grimmig gezicht. 'Ik kan het nauwelijks geloven. Gwynnath dood. Een zware slag voor ons allemaal.' Hij had zijn maliënkolder uitgetrokken. Op zijn gambeson was nu op de plek van zijn hart een klein wapen in rood-en-goud zichtbaar, maar hij draaide zich om en verdween door de deur voordat Arutha de bijzonderheden van dat wapen had kunnen zien.


  'De patrouille van de Schutsheer is in een hinderlaag gelopen en er zijn een paar mannen gesneuveld,' zei Emus. 'Hij is in een zeldzaam slechte bui, want hij geeft er zichzelf de schuld van, dus wees voorzichtig. Kom, het kost me mijn oren als we nog langer wachten.'


  Emus duwde de deur open en liet de broers binnengaan. Ze kwamen in een soort vergaderzaal met in het midden een grote ronde tafel. Uit de enorme haard in de muur tegenover de deur kwam warmte en licht. Een groot aantal kaarten hing aan de muren, behalve aan de linker, waarin koepelramen zaten. Aan het plafond hing een ronde kaarsenhouder die als lichtbron fungeerde. Voor de haard stond de blonde man te praten met een persoon die geheel in het zwart was gekleed, van zijn tuniek en broek tot aan de maliën die hij nog niet had uitgetrokken. Zijn kleren zaten onder het stof en het opvallendste aan zijn gezicht was een zwarte lap voor zijn linkeroog. Zijn haar was half grijs, half zwart, maar uit zijn houding sprak geen ouderdom. Een ogenblik werd Arutha getroffen door een zekere gelijkenis. Hij wierp een blik op Martin, die hem ook even aankeek. Hij zag het dus ook. Meer in zijn houding en zijn manier van doen dan in zijn uiterlijk leek deze man op hun vader.


  Toen de man op hen toeliep zag Arutha heel duidelijk het blazoen op zijn wapenkleed: een gouden adelaar die zijn vleugels uitspreidde over een veld van sabel. Nu begreep Arutha de onrust die hij had gevoeld toen hij een glimp had opgevangen van de vlag boven het poortgebouw. Slechts één man in de hele wereld voerde dat wapen en dat was eens de beste generaal van het Koninkrijk geweest, die later door de koning als verrader werd gebrandmerkt wegens zijn verantwoordelijkheid voor de dood van Anita's vader. Hier stond de meest gehate vijand van hun vader. De man die door de bevolking van Armengar de Schutsheer werd genoemd, gebaarde naar een paar stoelen. Zijn zware stem klonk bevelend, al sprak hij zijn woorden op zachte toon. 'Nemen jullie plaats... neven?' vroeg Gys van Bas-Tyra.


  Arutha's hand verstrakte even rond het gevest van zijn zwaard, maar hij zei niets en ging net als Martin zitten. Tientallen vragen schoten in razende vaart door zijn hoofd. Uiteindelijk zei hij: 'Hoe...'


  Gys onderbrak hem terwijl hij een stoel pakte. 'Dat is een lang verhaal, maar dat mag Emus jullie vertellen. Ik heb op het ogenblik andere dingen aan mijn hoofd.' Heel even verscheen er een gepijnigde uitdrukking op zijn gezicht. Hij wendde zich een ogenblik af, keek toen weer naar de broers. Hij keek Martin aan. Je lijkt op Borric toen hij jong was, weet je dat?'


  Martin knikte.


  'En jij hebt ook wel wat van hem weg,' zei Gys tegen Arutha, 'maar je lijkt toch meer op... je moeder. De vorm van de ogen... en de kleur.' Het laatste zei hij zacht.


  Er kwam een soldaat binnen met kroezen en bier en Gys' toon veranderde. 'We hebben in Armengar geen wijn omdat de kunst van het gisten hier verloren is gegaan, aangezien het klimaat ongeschikt is voor de druiven teelt. Maar ze maken wel goed bier en ik heb dorst. Neem ook maar als je wilt.' Hij schonk zichzelf een kroes in en liet Arutha en Martin zichzelf bedienen. In één teug leegde Gys zijn kroes en een ogenblik vergat hij zijn masker. 'Goden, wat ben ik moe,' zei hij. Toen keek hij de broers weer aan. 'Goed dan, toen Armand kwam vertellen wie Dwayn had opgebracht, kon ik mijn oren nauwelijks geloven. Maar ik zie dat het waar is.'


  Arutha's blik vestigde zich op de lange blonde man die bij het vuur was blijven staan. 'Armand?' Hij bekeek het blazoen, een rechtsgeschuind schild met een rode zittende draak op een goudkleurig veld boven een opgeheven gouden leeuwenklauw op een rood veld.


  'Armand van Sevigny!' riep Martin uit en de man neigde zijn hoofd naar de hertog.


  'Baron van Gyldenholt? Maarschalk van de ridders van Sint Gunther?' zei Arutha verbaasd.


  Martin vloekte. 'Ik ben een idioot. Ik wist dat ik hem eerder had gezien. Hij was in het paleis van Rillanon toen jij er nog niet was, Arutha. Maar toen je kwam, op de dag van de kroning, was hij weer vertrokken.'


  De blonde man glimlachte flauw: 'Tot uw dienst, Hoogheid.'


  'Niet dat ik me kan herinneren. U was niet bij de edelen die hun trouw aan Lyam zwoeren.'


  De blonde man schudde het hoofd. 'Klopt.' Zijn gelaatsuitdrukking leek welhaast spijtig.


  'Ook dat hoort bij het verhaal van hoe we hier kwamen,' zei Gys. 'Maar voorlopig moet ik me bezighouden met de vraag waarom jullie hier zijn en of de reden van jullie komst een bedreiging vormt voor deze stad. Wat komen jullie hier in het noorden doen?'


  Arutha zweeg, zijn armen over elkaar geslagen, en keek Van Bas-Tyra door de spleetjes van zijn ogen aan. Hij was duidelijk uit zijn evenwicht gebracht door de ontdekking dat Gys van Bas-Tyra de leiding had over deze stad. Hij aarzelde met het beantwoorden van de vraag. Het belang om Murmandamus te vinden zou op een bepaalde manier tegengesteld kunnen zijn aan wat Gys beschouwde als zijn eigen belangen. En Arutha koesterde argwaan jegens alles wat met Gys te maken had. Gys had in alle openheid geprobeerd de macht binnen het Koninkrijk te grijpen, wat bijna in een burgeroorlog was uitgemond. Anita's vader was door zijn toedoen gestorven. Bas-Tyra stond voor alles wat zijn vader hem had leren wantrouwen. Hij was een ware oosterse heer, slim, listig en bedreven in de subtiliteiten van intriges en kuiperijen. Van Armand van Sevigny wist Arutha niet veel, behalve dat hij behoord had tot de bekwaamste heersers van het Oosten, maar hij was een vazal van Gys en was dat altijd geweest. En al had de prins vertrouwen in Emus en mocht hij hem graag, Trask was vroeger piraat geweest en had de wet al eerder geschonden. Nee, Arutha had reden genoeg om op zijn hoede te zijn.


  Kijkend naar zijn broer wachtte Martin op diens antwoord. Arutha's uiterlijke houding was vechtlustig, maar dat was wat de anderen in de kamer zagen. Alleen Martin wist dat zijn broer worstelde met de onverwachte schok van het moment en de wens om zich nergens door te laten weerhouden in zijn missie om Murmandamus te vinden en te doden. Martin keek de kamer rond en zag dat Emus en Armand zich zorgen maakten over Arutha's langdurig stilzwijgen.


  Toen een antwoord uitbleef, sloeg Gys met zijn vlakke hand op tafel. 'Stel mijn geduld niet op de proef, Arutha.' Hij wees met een priemende vinger. 'Jij bent geen prins in deze stad. In Armengar telt maar één stem en dat is de mijne!' Hij leunde met een rood aangelopen gezicht achterover in zijn stoel. Op zachtere toon zei hij: 'Ik... wil niet onbeleefd zijn, maar ik heb andere dingen aan mijn hoofd.' Hij verviel in bedachtzaam stilzwijgen en staarde hen lange tijd aan. Ten slotte zei hij: 'Ik heb geen idee wat jullie hier doen, Arutha, maar óf je laat je keuzes door wel zeer merkwaardige dingen bepalen, of je hebt geen donder van je vader geleerd. De Prins van Krondor en twee van de machtigste hertogen van het Koninkrijk, die van Salador en Schreiborg, die het Noordland binnen komen rijden met een huurling, een Hadati en twee kinderen? Of je bent compleet geschift of je bent veel slimmer dan ik denk.'


  Arutha bleef zwijgen, maar Martin zei: 'Er is nogal wat veranderd in het Koninkrijk sinds de laatste keer dat jij daar was, Gys.'


  Opnieuw zweeg Gys een tijdlang. 'Volgens mij is er hier iets aan de hand dat ik moet weten. Ik kan jullie geen hulp beloven, maar mogelijk vallen onze belangen samen.' Hij richtte zich tot Emus. 'Breng hen naar een beter onderkomen en geef hun te eten.' Toen zei hij tegen Arutha: 'Ik geef je tot morgenochtend. Maar tart mijn geduld niet als we elkaar dan spreken. Ik moet weten waarom je hier bent. Dat is van vitaal belang. Je mag me eerder op komen zoeken als je besluit te spreken.' Zijn stem werd weer hees van emotie. 'Het grootste deel van de nacht zal ik hier zijn.' Met een handgebaar gaf hij aan dat Emus hen weg moest brengen.


  Arutha en Martin volgden de zeeman de zaal uit en zodra de deur dicht was, bleef Emus staan. Geruime tijd keek hij Arutha en Martin aan. 'Voor een stel slimme jongens hebben jullie verdomd goed laten zien hoe je dom doet.'


  


  Emus veegde zijn mond af met de rug van zijn hand. Hij liet een boer en stak nog een stuk brood met kaas in zijn mond. 'En toen?'


  'Toen,' antwoordde Martin, 'nadat we terug waren, had hij Anita binnen een uur ten huwelijk gevraagd en niet lang daarna hebben Carlina en Laurie zich verloofd.'


  'Ha! Weet je nog, die eerste nacht buiten Krondor, aan boord van de Watervlug? Toen zei je al dat ze je broer aan de haak had geslagen en dat hij geen kans op ontvluchten had.'


  Arutha moest glimlachen om die opmerking. Ze zaten met zijn allen rond een grote mand met eten en een groot vat bier in een ruime kamer van een suite die hun was toegewezen. Er waren geen bedienden, het eten was gebracht door soldaten, dus bedienden ze zichzelf. Afwezig krabde Baru Blutark achter een oor terwijl de hond lag te knagen op een runderbout. Niemand had zich er druk om gemaakt dat de beesthond bij de Hadati bleef.


  'Emus,' zei Arutha, 'we zitten nu al een half uur te keuvelen. Wil je ons niet vertellen wat er aan de hand is? Hoe ben je hier in 's hemelsnaam terechtgekomen?'


  Emus keek rond. 'Ik zal je vertellen wat er aan de hand is: jullie zijn gevangenen, of iets dergelijks en dat blijven jullie tot Eenoog daar wat aan verandert. Nou heb ik in mijn leven een hoop cellen van binnen gezien en tot nog toe is dit de beste.' Met een breed gebaar ging zijn hand door de grote, ruime kamer. 'Nee, als jullie dan toch in een gevangenis willen zitten, is dit hier een goeie.' Zijn ogen werden spleetjes. 'Maar verlies niet uit het oog dat het een gevangenis is. Kijk, Arutha, ik heb genoeg tijd met Martin en jou doorgebracht om een paar dingen over jullie te weten. Ik kan me niet herinneren dat jullie erg achterdochtig waren, dus zal er de afgelopen twee jaar wel iets zijn gebeurd waardoor jullie je zeilen zo hebben bijgesteld. Maar hier eten, drinken en ademen we in vertrouwen, want anders ga je dood. Begrijp je dat?'


  'Nee,' antwoordde de prins. 'Wat bedoel je daar precies mee?'


  Emus dacht een hele tijd na en zei toen: 'Dit is een stad die omringd is door louter vijanden. Vertrouwen in je buurman is van het grootste belang als je wilt blijven leven.' Hij zweeg om weer even na te denken. 'Luister, ik zal je vertellen hoe we hier terecht zijn gekomen, misschien dat je het dan begrijpt.'


  Hij ging er op zijn gemak bij zitten, schonk zichzelf nog een kroes bier in en begon aan zijn verhaal. 'Nou, de laatste keer dat ik jullie twee heb gezien was toen ik de haven uitvoer aan boord van je broers schip.' Martin en Arutha moesten allebei glimlachen toen ze eraan terugdachten. 'Als ik het me goed herinner, was iedereen in de stad op zoek naar Gys. Maar jullie konden hem niet vinden, want hij zat op een plekje waar niemand aan dacht te gaan kijken.'


  Martins ogen werden groot van verbazing, een van de weinige onbeheerste reacties die de aanwezigen in de kamer ooit van hem hadden gezien. 'Op het schip van de koning!'


  'Toen hij hoorde dat koning Rodric Lyam tot erfgenaam had benoemd, ging Gys vanuit Krondor als de bliksem naar Rillanon in de hoop nog iets van zijn plannen te redden wanneer de Raad der Heren bijeenkwam om de opvolging te bekrachtigen. Tegen de tijd dat Lyam in Rillanon was, waren er al zoveel oosterse heren bijeen dat Gys al wist uit welke hoek de wind woei. Lyam zou koning worden - dat was nog voordat iemand iets wist van jou, Martin - dus legde Gys zich erbij neer dat hij wegens hoogverraad zou worden berecht. Maar op de ochtend van de convocatie en de kroning kwam het bericht dat Martin was gewettigd, dus wachtte Gys af om te zien wat er later die middag ging gebeuren.'


  'Om het moment aan te grijpen,' was Arutha's commentaar.


  'Niet zo vlug met je oordeel,' bitste Emus. Toen sprak hij op zachtere toon verder. 'Hij maakte zich zorgen over een burgeroorlog, maar als het zover zou komen, stond hij klaar om te vechten. Maar hij moest eerst wachten om te zien wat er gebeurde en hij wist dat Caldrics mannen aan het rondneuzen waren. Hij was hen al een paar keer ternauwernood ontglipt. Gys had nog steeds vrienden in de hoofdstad en een paar van hen smokkelden hem en Armand aan boord van de Koninklijke Zwaluw - allemachtig, wat een mooi schip was dat - ongeveer op het moment dat de Ishapische priesters bij het paleis kwamen om met de kroning te beginnen. In ieder geval, toen ik het schip... geleend had, kwamen we erachter dat we passagiers aan boord hadden.


  Ik stond klaar om Gys en Armand overboord te kieperen of om de steven te wenden en ze gekneveld en wel aan jullie over te leveren, maar Gys kan op zijn manier een knap overtuigende schurk zijn, dus stemde ik ermee in om hem naar Bas- Tyra te brengen in ruil voor een prettige beloning.'


  'Zodat hij aan een komplot tegen Lyam kon beginnen?' zei Arutha ongelovig.


  'Goden nog aan toe, jongen,' brulde Emus, 'ik verlies je verdomme even een paar jaar uit het oog en je wordt meteen zo argwanend als de pest.' Met een blik op Martin zei hij: 'Komt zeker door het gezelschap waarin je verkeert.'


  'Laat hem uitspreken,' zei Martin tegen zijn broer.


  'Nee, het was niet om een komplot te smeden. Het was om zijn zaakjes in orde te brengen. Hij dacht dat Lyam uit was op zijn hoofd, dus ging hij een paar dingen regelen zodat hij zichzelf aan kon geven.'


  Arutha keek verbluft.


  'Het enige wat hij werkelijk wou, was gratie voor Armand en zijn andere volgelingen. Maar goed, we kwamen aan in Bas- Tyra en bleven een paar dagen. Toen kwam het bericht van de verbanning. Tegen die tijd gingen Gys en ik wat vriendelijker met elkaar om, dus begonnen we te praten en kwamen tot een andere overeenkomst. Hij wilde het Koninkrijk uit om een plek voor zichzelf te zoeken. Hij is een goed generaal en hij zou zo ergens in dienst kunnen treden, vooral in Kesh, maar hij wilde zo ver mogelijk weg zodat hij er zeker van kon zijn dat hij nooit tegen soldaten uit het Koninkrijk in het veld zou komen te staan. Dus bedachten we om naar het oosten te gaan om daarna af te buigen naar het zuiden, op weg naar de Keshische Confederatie. Daar konden we naam maken. Hij werd generaal en ik dacht een gooi naar het admiraalschap te doen. Wel hadden we een klein probleempje met Armand, want Gys wilde hem terug naar Gyldenholt sturen, maar Armand is een rare. Hij had Gys trouw gezworen, jaren geleden, en aangezien hij niet voor Lyam was geknield, kon hij niet uit dienst van zijn leenheer treden. Stomste argument dat ik ooit heb gehoord, maar hij is dus nog steeds bij ons. Dus hesen we de zeilen en vertrokken we naar de Confederatie.


  Maar drie dagen buiten Bas-Tyra werden we achtervolgd door een vloot Ceresische piraten. Twee van die schoften had ik wel aangekund, drie misschien ook nog wel, maar vijf? De Zwaluw was een snelle bliksem, maar die piraten bleven ons vlak op de hielen zitten. Vier dagen lang hadden we een heldere hemel, onbeperkt zicht en een gunstige wind. Voor piraten op de Koninkrijkszee waren het uitgekookte jongens. Ze verspreidden zich over alle gunstige windstreken zodat ik ze 's nachts niet kon kwijtraken. Iedere nacht zeilde ik rond, dan hierheen, dan daarheen, en de volgende ochtend waren er gewoon weer vijf zeilen aan de horizon te zien. Het waren net lampreien. Ik kon ze niet afschudden. Toen kregen we zwaar weer. Er kwam een buienfront bulderend vanuit het westen, dat ons anderhalve dag naar het oosten joeg, toen stak er een complete storm op die ons naar het noorden bracht, langs een onbekende kust. Het enige goede aan die storm was dat we eindelijk die Ceresiërs kwijt waren. Tegen de tijd dat ik een veilige haven vond, lagen we in water waar ik nog nooit van had gehoord, laat staan dat ik er ooit geweest was. We legden aan en zagen dat het schip moest worden gerepareerd. De schade was niet zo groot dat we zouden zinken, maar wel genoeg om het varen verdomd lastig te maken. Ik voer een grote rivier op, waarschijnlijk ergens helemaal ten oosten van het Koninkrijk.


  Maar de tweede nacht dat we voor anker lagen, zwermde er een heel leger gnomen uit over het schip. De schildwachten werden vermoord en wij gevangengenomen. Dat rapaille stak de Zwaluw in de fik. Hij brandde af tot aan de waterlijn. Toen lieten ze ons lopen naar een kamp in de bossen waar we werden opgewacht door een paar Onzalige Broeders. Die namen de leiding over en we liepen verder naar het noorden.


  De jongens die bij mij hadden aangemonsterd waren taaie rakkers, maar de meesten gingen onderweg dood. Die gnomen kon het geen reet schelen. We kregen bijna niks te eten en als er iemand ziek werd en niet kon lopen, werd hij ter plekke doodgemaakt. Ik kreeg een aanval van buikloop en Gys en Armand hebben me twee dagen half gedragen en reken maar dat dat voor niemand een pretje was.


  We gingen naar het noordwesten, eerst omhoog de bergen in, toen zelfs eroverheen. Gelukkig voor ons was het laat in de zomer, anders waren we allemaal doodgevroren. Maar toch, het scheelde niet veel. Toen kwamen we andere Onzalige Broeders tegen met nog meer gevangenen. De meesten van hen spraken een andere taal, die nog het meest weg had van Yabonees, maar er waren er ook een paar die een taal uit de oosterse koninkrijken spraken.


  Nog tweemaal kwamen we zo'n groep Broeders met gevangenen tegen, allemaal op weg naar het westen. Mijn gevoel voor tijd was ik kwijtgeraakt, maar volgens mij hadden we toen al meer dan twee maanden gelopen. Tegen de tijd dat we de vlakte over moesten - waarvan ik nu weet dat het de Vlakte van Isbandia is - begon het te sneeuwen. Nu weet ik waarheen we op weg waren, maar toen nog niet. Murmandamus bracht slaven naar Sar-Sargoth die zijn belegeringsmachines moesten trekken.


  Op een nacht werden onze bewakers overvallen door een ruiter-compagnie die hier vandaan kwam. Van de tweehonderd-nogwat slaven bleven er twintig leven, want de gnomen en de Onzalige Broeders begonnen ons af te maken zodra de ruiters het kamp binnenvielen. Gys wurgde er eentje met zijn boeien toen die mij aan zijn zwaard wilde rijgen. Ik pakte het zwaard op en doodde er eentje die net het oog van de Schutsheer had uitgekrabd. Armand was gewond, maar net niet dood. Het is een taaie donder. Maar wij drieën waren met twee anderen de enige overlevenden van de Zwaluw. En toen werden we hiernaar toe gebracht.'


  'Een ongelooflijk verhaal,' zei Arutha. Hij leunde achterover tegen de muur. 'Maar het zijn dan ook ongelooflijke tijden.'


  'Hoe komt het dat een buitenlander hier de baas kan zijn?' vroeg Martin.


  Emus nam nog een slok. 'Dit is een vreemd volk, Martin. Op sommige manieren zo goed en eerlijk als je ze maar kunt vinden, maar op een andere manier net zulke rare lui als die Tsurani. Ze hebben hier geen erfelijke rangen. In plaats daarvan hechten ze grote waarde aan kundigheid. Binnen een paar maanden was het duidelijk dat Gys een eersteklas generaal was, dus gaven ze hem het bevel over een compagnie. Armand en ik dienden onder hem. Binnen nog een paar maanden was duidelijk dat hij verreweg de beste aanvoerder was die ze hadden. Ze hebben hier niet zoiets als een Raad der Heren. Als er iets moet worden besloten, roepen ze iedereen bij elkaar op het grote plein, waar de markt wordt gehouden. Dat noemen ze een kaunsel en iedereen brengt er zijn stem uit. Voor de rest worden alle beslissingen overgelaten aan degenen die door de kaunsel zijn gekozen. Ze riepen Gys naar voren en zeiden hem dat hij nu Schutsheer van Armengar was. Het is zoiets als Ridder-Maarschalk, maar ook heb je dan de verantwoordelijkheid voor de veiligheid van de stad. Je zou kunnen zeggen dat het zoiets is als een drost, een slotvoogd, een stadhouder en een baljuw, allemaal in één.'


  'En wat vond de vorige Schutsheer ervan?' vroeg Arutha.


  'Dat was een Schutsvrouwe en die vond het een zeer goed idee: het was haar voorstel.'


  'Schutsvrouwe?' zei Robbie.


  'Dat is ook iets waar je hier een beetje aan wennen moet,' zei Emus. 'Vrouwen. Die zijn hetzelfde als mannen. Ik bedoel als het aankomt op het geven of opvolgen van bevelen, stemmen in de kaunsel... andere dingen. Zul je wel zien.' Er verscheen een wazige blik in Emus' ogen. 'Ze heette Gwynnath. Het was de meest voortreffelijke vrouw die ik ooit heb meegemaakt. Ik schaam me er niks voor om te zeggen dat ik zelf een beetje verliefd op haar was' - zijn toon werd een ietsje lichter - 'al zou ik me nooit willen binden. Maar áls ik het deed, dan toch met iemand als zij.' Hij keek in zijn bierkroes. 'Maar zij en Gys... Ik weet een paar dingen van hem, die ik de laatste twee jaar te weten ben gekomen, Arutha. Ik kan zijn vertrouwen niet beschamen. Als hij het je zelf vertelt: prima. Maar laten we zeggen dat ze op het eind zoiets als man en vrouw waren, helemaal verliefd op elkaar. Zij was degene die een stap opzij deed en haar stad aan hem overdroeg. Ze zou voor hem zijn gestorven. En hij voor haar. Ze reed naast hem en vocht als een leeuwin.' Zijn stem werd zachter. 'Ze is gisteren gesneuveld.'


  Arutha en Martin keken elkaar en de anderen aan. Baru en Roald zeiden niets. Laurie dacht aan Carlina en huiverde. Zelfs de jongens voelden iets van het verlies dat Emus voelde. Arutha dacht aan wat Emus tegen Armand had gezegd, vlak voor hun ontmoeting met Gys. 'En Gys geeft zichzelf de schuld,' zei hij.


  'Ja. Eenoog is net een goeie kapitein: als er iets gebeurt onder zijn bevel, is het zijn verantwoordelijkheid.' Emus leunde achterover, zijn gezicht bedachtzaam. 'De gnomen en de Broeders hebben het lange tijd behoorlijk simpel gehouden. Uitbreken, een paar schedels klieven en terugtrekken. De Broeders hadden veel weg van de Tsurani: felle krijgers, maar geen echte organisatie. Maar toen Murmandamus opdook, werden de Broeders wel degelijk georganiseerd, tot op compagnie-niveau aan toe. Nu kunnen ze twee- of drieduizend krijgers onder een enkele aanvoerder plaatsen. Toen wij kwamen werden de Armengariërs regelmatig in de pan gehakt door de Broederschap. Gys was een zegen voor de Armengariërs, want hij had verstand van klassieke krijgskunst. Hij heeft hen opgeleid en nou hebben ze een verdomd goeie cavalerie en een redelijke bereden infanterie, al kan het een klus zijn om een Armengariër op zijn paard te krijgen. Maar toch, Gys maakt vorderingen. Ze staan nu qua sterkte op gelijke hoogte met de Broeders. Maar gisteren...'


  Lange tijd sprak niemand een woord. Uiteindelijk verbrak Martin de stilte. 'We hebben een paar belangrijke dingen te bespreken, Emus. Je weet dat we hier niet zouden zijn als er geen zeer ernstige dingen in het Koninkrijk aan de hand waren.'


  'Nou, dan zal ik jullie maar een poosje alleen laten. Jullie waren goeie kameraden en ik weet dat jullie eerbare mensen zijn.' Hij kwam overeind. 'Maar nog een ding. De Schutsheer is de machtigste man in de stad, maar zelfs zijn macht is beperkt tot het bewaren van de veiligheid van Armengar. Als hij zegt dat hij een oude schuld met jullie te vereffenen heeft, zou er niemand tussenbeide komen als jullie een duel uitvochten, man tegen man. Als je wint, word je vrijgelaten om je eigen weg te gaan en legt niemand in de stad je een strobreed in de weg. Maar hij hoeft alleen maar te zeggen dat jullie spionnen zijn en je bent dood voordat je je kunt omdraaien. Arutha, Martin, ik weet dat er een hoop kwaad bloed zit tussen jullie en Gys, vanwege je vader en vanwege Erland. En ik weet nu ook een beetje wat daaraan ten grondslag ligt. Ik laat het aan Gys over om dat mettertijd met jullie uit te zoeken. Maar je moet wel weten uit welke hoek de wind hier waait. Jullie zijn vrij om te gaan en te staan waar je wilt, zo lang je de wet niet overtreedt en zo lang Gys niet het bevel geeft om jullie eruit te gooien of op te laten hangen of iets dergelijks. Maar hij is verantwoordelijk. Hij staat garant voor het goede gedrag van jullie allemaal. Als jullie deze stad verraden, komt hij naast jullie aan de galg te hangen. Zoals ik al zei, dit volk houdt er vreemde gewoontes op na en die kunnen wat streng zijn. Dus weet wat ik zeg als ik je dit vertel: als jullie Gys' vertrouwen schaden, ook al is dat in het belang van het Koninkrijk, dan maken ze je hier meteen van kant. En ik weet niet eens of ik ze wel zou willen tegenhouden.'


  'Je weet dat we dat vertrouwen nooit zouden schaden, Emus,' antwoordde Martin.


  'Ja, dat weet ik, maar ik wil dat jullie begrijpen hoe ik erover denk. Ik ben erg op jullie gesteld en daarom zou ik jullie niet graag met een doorgesneden strot zien.' Zonder verder nog iets te zeggen vertrok Emus.


  Arutha ging verzitten en dacht na over alles wat Emus had gezegd, maar hij merkte ineens dat hij doodmoe was. Hij keek zijn broer aan en die knikte. Er hoefde niet meer over te worden gesproken. Arutha zou Gys morgenochtend het hele verhaal vertellen.


  


  Arutha en zijn metgezellen stonden in de lift, die stopte bij de verdieping met de raadszaal van de Schutsheer. Pas laat in de ochtend, tegen de middag al, waren ze naar Gys' kamer geroepen. Ze liepen een klein stukje de gang door en bleven toen staan. De bewaker die hen was komen halen, wachtte af terwijl ze vol verwondering door het raam staarden naar het uitzicht in de diepte. Buiten de slotgracht rond de citadel spreidde Armengar zich tot de gigantische stadsmuur uit. Maar aan de andere kant van die muur zagen ze een enorme vlakte die ver in het noordoosten verloren ging in nevel. Aan weerskanten van de stad rezen bergen hoog ten hemel. Vanuit het westen zeilden witte wolken door een diepblauwe hemel en het groene gras strekte zich uit tot aan de rand van hun gezichtsvermogen. Het was een adembenemend uitzicht.


  Robbie keek even opzij en zag een vreemde uitdrukking op Joolsteins gezicht. 'Wat is er?'


  'Ik dacht gewoon aan al dat land,' zei hij, wijzend naar de vlakte.


  'Wat is daarmee?' vroeg Arutha.


  'Daar kun je een hoop op verbouwen.'


  Martin liet zijn blik naar de horizon dwalen. 'Genoeg tarwe voor heel het Westelijke Rijk,' was zijn commentaar.


  'Jij, een boer?' zei Robbie.


  Joolstein grijnsde. 'Wat dacht jij dan dat een baron deed in zo'n klein stadje als Nes? Voornamelijk kibbelende boeren sussen en een redelijke belasting op de gewassen heffen. Dan moet je verstand van dat soort dingen hebben.'


  De bewaker zei: 'Kom, de Schutsheer wacht.'


  Toen Arutha en zijn gezelschap binnenkwamen, keek Gys op. Bij hem zaten Emus, Dwayn, Armand van Sevigny en een vrouw. Arutha keek naar zijn broer en zag dat die als aan de grond genageld was blijven staan en haar bewonderend aanstaarde. Arutha tikte hem op de arm en Martin kwam weer tot bezinning. Toen Arutha opnieuw naar de vrouw keek, kon hij de verwarring van zijn broer wel begrijpen. Op het eerste gezicht was het een gewone vrouw, maar zodra ze zich bewoog, voegde haar houding een nieuwe dimensie toe aan haar voorkomen. Zoals bijna alle inwoners van de stad was ze gekleed in een bruine wapenrusting, een bruine tuniek en een broek. Maar de ruime kledij kon niet verhullen hoe slank ze was en hoe fier, zelfs koninklijk ze zich gedroeg. Haar donkerbruine haar, met een verrassende grijze lok aan de rechterslaap, was naar achteren gebonden met een opgerolde groene sjaal en haar ogen waren blauw. En aan de roodomrande staat waarin die ogen verkeerden, was duidelijk te zien dat ze had gehuild.


  Gys gaf aan dat Arutha en zijn metgezellen plaats konden nemen. Arutha stelde iedereen voor en op zijn beurt zei Gys: 'Jullie kennen Emus en Armand. Dit is Briana,' - hij gebaarde naar de vrouw - 'een van mijn aanvoerders.' Arutha knikte en zag dat de vrouw haar tranen had bedwongen en Martins blik beantwoordde.


  Zonder uitweidingen deed Arutha zijn verhaal aan Gys, van de terugkeer van de lange reis met Lyam naar het oosten, toen de eerste aanval van de Nachtraven, via de openbaringen in de abdij van Sarth en de speurtocht naar zilverdoorn tot aan de valse dood van de Prins van Krondor. Hij besloot met: 'Om er een eind aan te maken, komen we Murmandamus doden.'


  Daarop schudde Gys vol ongeloof zijn hoofd. 'Neef, het is een dapper plan, maar...' Hij richtte zich tot Armand. 'Hoeveel infiltranten hebben we naar zijn kamp gestuurd?'


  'Zes?'


  'Zeven,' zei Briana.


  'Maar dat waren toch geen mannen uit het Koninkrijk?' zei Robbie terwijl hij een ebbenhouten raaf aan een kettinkje te voorschijn haalde. 'En ze hadden toch geen Nachtraventalisman?'


  Welhaast geërgerd keek Gys hem aan. 'Armand?'


  De voormalige baron van Gyldenholt trok een kastlade open en haalde er een buideltje uit. Hij maakte hem open en liet zes gelijksoortige talismannen over de tafel rollen. 'Hebben we al geprobeerd, jonker. En sommigen waren inderdaad mannen uit het Koninkrijk, want als de Armengariërs de slaventransporten van de Broeders overvallen, zitten er altijd wel een paar bij. Nee, het is iets anders. Ze weten wie de echte bandieten zijn en wie komen spioneren.'


  'Magie, waarschijnlijk,' zei Arutha.


  'Dat probleem hebben we eerder aan de hand gehad,' zei Gys. 'Er zijn in de stad geen mensen die bezweringen kunnen doen, magiërs noch priesters. Kennelijk is er door de ononderbroken oorlogvoering, waarbij iedereen moet meevechten, niet de rust die zo'n studie vereist, of worden alle leraren in de strijd gedood. Maar wat de reden ook mag zijn, bij de gelegenheden dat Murmandamus of zijn slang zich ergens persoonlijk mee bemoeiden, hebben we een dure prijs betaald.' Bedachtzaam voegde hij eraan toe: 'Al schijnt hij er om een of andere reden terughoudend in te zijn om zijn vermogens tegen ons te gebruiken, de goden zij dank.' Hij leunde achterover in zijn stoel. 'Jij en ik hebben een gemeenschappelijk belang, neef. Om je daar enig idee van te geven, zal ik je wat vertellen van deze stad. Je weet dat de voorouders van de Armengariërs de bergen over gingen toen het Koninkrijk Yabon annexeerde. Ze troffen vruchtbaar land aan, dat echter al bewoond werd; en de oorspronkelijke bewoners zagen de komst van de Armengariërs met afkeuring aan.' Hij wendde zich tot de vrouw; 'Briana, door wie is deze stad gebouwd?'


  De vrouw sprak, met een een zachte, diepe altstem. 'Volgens de legenden lieten de goden deze stad bouwen door een ras van reuzen, om haar vervolgens leeg achter te laten. Wij hebben haar in gebruik genomen zoals we haar hebben gevonden.'


  'Niemand weet wie hier heeft gewoond,' zei Gys. 'Er is nog een stad, ver in het noorden, Sar-Sargoth. Die stad lijkt als twee druppels water op deze en het is Murmandamus' hoofdstad.'


  'Dus als we hem willen vinden, moeten we hem daar gaan zoeken,' zei Arutha.


  'Als je dat doet, zet hij meteen je kop op een staak,' snoof Emus.


  Gys beaamde dat. We hebben andere dingen te doen, Arutha. Vorig jaar verzamelde hij een leger van meer dan twintigduizend man - een even grote macht als de Legers van het Oosten in vredestijd. Wij zetten ons schrap voor een massale aanval, maar er gebeurde niets. Nou denk ik dat jouw vriend hier,' - hij wees op Baru - 'door Murmandamus' favoriete bevelhebber te doden, ervoor heeft gezorgd dat de hele campagne werd afgeblazen. Maar dit jaar is hij terug en sterker dan ooit. Volgens onze schatting heeft hij meer dan vijfentwintigduizend gnomen en Onzalige Broeders onder zijn banier geschaard en er komen er iedere dag meer bij. Ik verwacht er ruim dertigduizend als hij op mars gaat.'


  Arutha keek Gys aan. 'Waarom is hij dan nog niet op mars gegaan?'


  Gys spreidde zijn handen, iedereen uitnodigend een antwoord te geven.


  'Hij wachtte op jouw dood, weet je nog?' merkte Robbie op. 'Het is iets religieus.'


  'Maar hij heeft al bericht,' zei Arutha. 'Dat zei hij tenminste tegen die vogelvrije Marinus Kraay.'


  Gys' goede oog vernauwde zich. 'Hoe bedoel je?'


  Arutha vertelde van de vogelvrije in de herberg aan de weg naar Tyr-Sog en van het plan om Segersens ingenieurs in te huren.


  'Daar wacht hij op,' zei Gys, met zijn hand op tafel slaand. 'Hij heeft de beschikking over zijn magie, maar wil die om een of andere reden niet tegen ons gebruiken. Zonder Segersens ingenieurs kan hij onze muren niet nemen.' Toen uit Arutha's gezicht bleek dat hij Gys niet goed begreep, zei hij: 'Als hij de muren van Armengar kon nemen, zou hij Segersen niet hoeven in te huren. Niemand weet wie die muren heeft gebouwd, Arutha, maar de vakkennis waarmee het is gedaan gaat alles te boven. Ik heb allerlei soorten versterkingen gezien, maar nergens muren als die van Armengar. Segersens mannen kunnen die muren misschien niet neerhalen, maar zij zijn de enigen van wie ik weet dat ze een kleine kans hebben.'


  'Dus nu Segersen niet komt, heb jij een goede verdedigingspositie.'


  'Ja, maar er zijn ook nog andere zaken die zwaar gaan wegen.' Gys stond op. 'We hebben nog meer te bespreken, maar dat kan later. Ik moet nu naar een raadsvergadering. Voorlopig zijn jullie vrij om in Armengar te gaan en staan waar je wilt.' Hij nam Arutha apart en zei: 'Ik wil jou graag onder vier ogen spreken. Vanavond, na het avondmaal.'


  De vergadering werd onderbroken en Briana, Armand en Gys vertrokken direct. Dwayn en Emus hadden beduidend minder haast. Terwijl Martin de vrouw nakeek, kwam Emus naar hem en Arutha toe. 'Wie is dat, Emus?' vroeg Martin.


  'Een van de betere aanvoerders van de stad, Martin. Gwynnaths dochter.'


  'Dus daarom is ze zo bedroefd,' zei de hertog.


  'Ze hoorde vanmorgen pas van haar moeders dood.' Emus wees op de stad. 'Haar patrouille was in het westen, op de weg langs de hoeven en kralen, en ze is een paar uur geleden pas teruggekomen.'


  Met een vragende blik keek Martin hem aan.


  'Een hoeve is een landbouwgemeenschap en een kraal is een veehouder- of een schaapherdergemeenschap. Nee, zij kan wel overweg met het verlies van Gwynnath. Maar om Gys maak ik me meer zorgen.'


  'Hij houdt zijn verdriet goed verborgen,' zei Arutha. Hij voelde tegenstrijdige emoties. Zijn afkeer van Bas-Tyra die hem op zijn vaders knie al was ingeprent, vocht tegen zijn medeleven met 's mans verdriet. Hij had zelf bijna Anita verloren en als hij nadacht over Gys' lot, kon hij die afschuw en pijn weer voelen. Toch was het Gys geweest die Anita's vader had laten opsluiten, hetgeen zijn dood was geworden. En Gys was een verrader.


  Hij zette die gevoelens van zich af, want ze baarden hem zorgen. Met gefronst voorhoofd liep hij met Emus en Martin de kamer uit terwijl Martin onophoudelijk vragen stelde over Briana.


  10 Accommodatie


  


  Robbie stootte Joolstein aan.


  Ze slenterden over de markt om te ontdekken wat er in Armengar te bezichtigen viel. Jongens van hun leeftijd waren zeldzaam en het handjevol dat ze zagen was gewapend en in een wapenrusting gestoken. Wat Robbie meer interesseerde was het verschil tussen deze markt en die van Krondor.


  'We zijn hier al dik een uur en ik zweer je dat ik nog geen dief of bedelaar heb gezien,' zei Robbie.


  'Nogal logisch,' zei Joolstein. 'Volgens Emus is vertrouwen van essentieel belang voor het voortbestaan van deze stad. Dus zijn er geen dieven, want ze zijn allemaal van elkaar afhankelijk, en waar moet je je trouwens schuilhouden? Ik heb niet veel verstand van steden en zo, maar volgens mij is dit meer een garnizoen dan een stad, ondanks de grootte.'


  'Daar heb je wel gelijk in.'


  'En er zijn geen bedelaars omdat ze volgens mij voor iedereen zorgen, net als in het leger.'


  'Gaarkeukens en ziekenhuizen?'


  'Ja,' beaamde Joolstein.


  Ze dwaalden langs kramen en Robbie schatte de tentoongestelde goederen op waarde. 'Ergens luxeartikelen gezien?' Joolstein schudde zijn hoofd. De kramen bevatten levensmiddelen, eenvoudige stoffen en lederen goederen en wapens. Alles was laaggeprijsd en er werd zo goed als nergens afgedongen.


  Een stukje verderop ging Robbie aan de rand van de markt op een stoepje zitten. 'Dit is stomvervelend.'


  'Ik zie iets wat niet stomvervelend is.'


  'Wat dan?' vroeg Robbie.


  'Meisjes.' Joolstein wees. Uit het gedrang van winkelende mensen waren twee meisjes opgedoken die bij een kraam aan de rand van de markt koopwaar stonden te bekijken. Ze leken van dezelfde leeftijd als de jongens. Ze waren identiek gekleed: leren laarzen, een broek, een tuniek, een leren vest, een mes aan hun gordel en een zwaard aan hun zij. Allebei hadden ze een opgerolde sjaal rond hun hoofd om het tot op de schouders hangende donkerbruine haar uit hun gezicht te houden. De langste van de twee zag dat Robbie en Joolstein naar hen zaten te kijken en zei iets tegen haar metgezellin. Terwijl ze met de hoofden vlak bij elkaar stonden te fluisteren, keek het andere meisje naar de jongens. Het ene meisje legde de spullen die ze had gepakt terug en liep samen met haar vriendin op Robbie en Joolstein af.


  'Nou?' zei de langste, hen met haar blauwe ogen recht aankijkend. Robbie stond op en merkte tot zijn verrassing dat het meisje bijna net zo lang was als hij. 'Wat nou?' antwoordde hij, in hakkelend Armengarisch.


  'Jullie zaten naar ons te staren.'


  Robbie keek omlaag naar Joolstein, die ook opstond. 'Is daar iets mis mee?' vroeg de jongere jongen, die de taal beter sprak dan Robbie.


  De twee meisjes keken elkaar aan en begonnen te lachen, weinig meer dan giechelen. 'Dat is onbeleefd.'


  'Wij zijn nieuw hier,' waagde Joolstein.


  Daarop schoten de meisjes hardop in de lach. 'Dat is duidelijk. We hebben over jullie gehoord. Iedereen in Armengar heeft over jullie gehoord.'


  Joolstein begon te blozen. Het duurde even voordat hij besefte dat Robbie en hij er beduidend anders uitzagen dan alle anderen in de buurt. Het tweede meisje keek Joolstein met haar donkere ogen aan en zei: 'Is het bij jullie de gewoonte om naar meisjes te staren?'


  Met een plotselinge grijns antwoordde Joolstein: 'Zo vaak ik de kans krijg.'


  Alle vier moesten lachen. 'Ik ben Krista,' zei het langste meisje. 'En dit is Bronwynn. We zitten in de Tiende Compagnie. We hebben vrij tot morgenavond.'


  Robbie wist niet wat de verwijzing naar een compagnie inhield, maar hij zei: 'Ik ben jonker Robert - Robbie. Dit is jonker Joolstein.'


  'Jool.'


  'Hebben jullie dezelfde naam?' vroeg Bronwynn.


  'Jonker is een titel,' legde Joolstein uit. 'We zijn in dienst bij de prins.'


  De meisjes keken elkaar vragend aan en Krista zei: 'Je hebt het over buitenlandse dingen waar we niets van snappen.'


  Met een vloeiende beweging haakte Robbie een arm door die van haar en zei: 'Nou, waarom laten jullie ons dan niet meteen de stad zien terwijl wij die buitenlandse dingen even uitleggen.'


  Onhandig volgde Joolstein het voorbeeld van zijn vriend, maar het was niet duidelijk wie de arm van de ander als eerste greep, hij of Bronwynn.


  Een beetje giechelig namen Bronwynn en Krista de jongens mee door de straten van de stad.


  


  Martin at zwijgend en terwijl hij luisterde naar de gesprekken, keek hij naar Briana. Arutha's groep zat met uitzondering van Robbie en Joolstein rond een grote tafel met Gys, Emus en Briana. De afwezigheid van de jongens was geen reden voor paniek, had Emus hun verzekerd, want als er iets gebeurde in de stad, hoorde de Schutsheer daar meteen van. En het was uitgesloten dat ze de stad konden verlaten, zelfs voor iemand met Robbies talent. Arutha was daar niet zo zeker van als Emus, maar onthield zich van commentaar.


  Arutha wist dat Gys en hij snel tot wederzijds begrip moesten komen en hij had een idee hoe dat zou gaan, maar hij hield zijn vermoedens voor zich tot hij hoorde wat Gys onder vier ogen te zeggen had. Ondertussen hield Arutha de Schutsheer in de gaten. Gys was in een sombere bui vervallen, wat hem op. een vreemde manier deed denken aan zijn vader wanneer die in eenzelfde stemming verkeerde. Gys had weinig gegeten, maar zat al een uur stevig te drinken.


  Arutha richtte zijn aandacht op zijn broer, die sinds de ochtend een hoogst ongebruikelijk gedrag had vertoond. Martin kon lange tijd achtereen stil zijn, een trekje dat ze allebei hadden, maar sinds hij Briana had ontmoet, had hij bijna geen stom woord meer gezegd. Samen met Emus had ze het middagmaal in Arutha's suite genuttigd en sindsdien had Martin zijn mond praktisch niet meer opengedaan. Maar tijdens de maaltijd, deze zowel als de vorige, hadden zijn ogen boekdelen gesproken en voor zover Arutha kijk had op dat soort dingen, werden zijn blikken door Briana beantwoord. In ieder geval scheen ze een stuk vaker naar Martin te kijken dan naar iemand anders aan tafel.


  Gedurende de avond had Gys maar weinig gezegd. Als Briana's moeder op haar had geleken, kon Arutha Gys' verlies goed begrijpen, want in de weinige uren dat hij haar had meegemaakt, was hij haar als een uitzonderlijke vrouw gaan beschouwen. Ook kon hij goed begrijpen waarom Martin zich tot haar aangetrokken voelde. Knap was ze niet te noemen, maar hoewel ze heel anders was dan Anita, ging er een sterke aantrekkingskracht van haar uit, een ongepolijst, vastberaden zelfvertrouwen dat welhaast een magnetische aantrekkingskracht had. Ze was ongekunsteld en naar Arutha's inzicht was er iets in haar manier van doen waaruit bleek dat haar karakter goed bij dat van zijn broer paste. Arutha's aandacht was lange tijd op ernstige beschouwingen gericht geweest, maar nu zat hij zich toch even te verkneukelen. Naar zijn idee zonk Martin steeds verder weg in heel diep water.


  De maaltijd verliep wat vreemd voor Arutha en Martin, want er waren geen bedienden in Gys' veste, noch in enig ander deel van Armengar. Uit hoffelijkheid werd het eten door soldaten naar de vertrekken van de Schutsheer gebracht, maar hij bediende zichzelf, evenals zijn gasten dat deden. Emus had opgemerkt dat Armand en hij 's avonds meestal de spullen terug naar de keuken brachten om ze daar af te wassen. Iedereen in de stad hielp een handje mee.


  Na de maaltijd zei Emus: 'Armand, Gerad en ik gaan zo een rondje langs de muren maken. Vanavond hoeven we niet naar de keuken, zodat we een keer fatsoenlijk de gastheer kunnen spelen. Hebben jullie zin om mee te gaan?' Het was een algemene uitnodiging voor iedereen aan tafel. Roald, Laurie en Baru stemden in. Vooral de Hadati wilde meer zien van zijn verre verwanten.


  In een voor hem schijnbaar heroïsche poging stond Martin op en zei tegen Briana: 'Misschien wil de aanvoerder mij de stad laten zien?' Hij leek zowel vergenoegd als van streek toen ze akkoord ging.


  Arutha knikte dat hij met haar mee kon gaan, waarmee hij aangaf dat hij bleef om met Gys te praten.


  Haastig liep Martin achter Briana aan de zaal uit. In de lange gang naar de lift bleef Martin staan om naar de lichtjes van de stad te kijken, honderden fonkelende puntjes in de gitzwarte duisternis.


  'Hoe vaak ik hier ook langskom,' zei Briana, 'dit uitzicht verveelt nooit.'


  Martin knikte instemmend.


  'Lijkt jouw woonplaats op Armengar?'


  Martin keek haar niet aan. 'Schreiborg?' dacht hij hardop. 'Nee. Mijn kasteel is maar klein vergeleken bij deze citadel en het stadje Schreiborg is nog geen tiende van deze stad. We hebben er geen grote muur omheen en de mensen zijn er niet permanent bewapend. Het is een vredig stadje, zo komt het me nu tenminste voor. Vroeger was ik zoveel mogelijk weg, bleef ik in de bossen om te jagen en alleen te zijn met mijn gedachten. Of ik ging naar de hoogste toren van het kasteel en keek naar de zonsondergang boven de oceaan. Dat is de beste tijd van de dag. In de zomer brengt de wind vanaf het water verkoeling na de hitte van de dag terwijl de zon met kleuren op het water speelt. In de winter zijn de torens wit en is het net een oord uit de legenden. Je kunt machtige wolken van boven de oceaan zien binnendrijven. En nog indrukwekkender is het onweer, als het bliksemt en dondert en de hemel tot leven lijkt gekomen.' Hij keek omlaag en zag dat ze hem stond te bekijken. Ineens voelde hij zich belachelijk en begon te glimlachen, zijn enige teken van verlegenheid. 'Ik zwets.'


  'Emus heeft me verteld van oceanen.' Ze hield haar hoofd een beetje schuin, alsof ze nadacht. 'Eigenlijk vreemd, al dat water.'


  Hij lachte een beetje en voelde zijn nervositeit afnemen. 'Dat is het ook, sterk en machtig. Ik heb het nooit zo op schepen gehad, maar toch heb ik moeten varen en na een tijdje ga je zien hoe mooi de zee kan zijn. Het is als...' Hij zweeg, woorden schoten hem te kort. 'Dat kan Laurie je beter vertellen, of Emus. Die kunnen veel beter met woorden overweg dan ik.'


  Ze legde haar hand op zijn arm. 'Ik hoor het liever van jou.' Ze keerde zich naar het raam, haar gezicht gebeeldhouwd door oranje toortslicht, haar haar een zwarte kroon in de schemering. Lange tijd was ze stil, toen keek ze Martin aan. 'Kan jij goed jagen?'


  Ineens begon Martin te grijnzen. 'Ja, erg goed.' Beiden wisten dat het geen opschepperij was en dat er ook niet aan valse bescheidenheid zou worden gedaan. 'Ik ben opgeleid door de elfen en ik ken maar één man die een beter boogschutter is dan ik.'


  'Ik geniet van de jacht, maar ik heb zelden tijd nu ik aanvoerder ben. Misschien kunnen we er een keer tussenuit om naar wild te zoeken. Het is hier alleen misschien gevaarlijker dan in jullie koninkrijk, want terwijl wij op jacht zijn, kunnen anderen jacht maken op ons.'


  'Ik heb wel vaker tegenover moredhel gestaan,' zei Martin koel.


  Ze keek hem openhartig aan. 'Je bent een sterk man, Martin.' Terwijl ze weer haar hand op zijn arm legde, zei ze: 'En ik denk ook een goed mens. Ik ben Briana, dochter van Gwynnath en Gurtman, van de lijn van Alwyn.' Het waren formele woorden, maar toch school er iets anders in, alsof ze zich op een of andere manier aan hem blootgaf.


  'Ik ben Martin, zoon van Margreet...' Voor het eerst sinds jaren dacht hij aan zijn moeder, een knap dienstmeisje aan het hof van hertog Brucal. ' ...en Borric, van de lijn van Dennus, eerste der conDoins. Ik word Martin Langboog genoemd.'


  Een hele tijd keek ze naar zijn gezicht, alsof ze alle trekken in zijn gelaat bestudeerde. Haar blik veranderde toen ze begon te glimlachen en Martin voelde zijn hart branden in zijn borst toen hij het zag. Toen lachte ze hardop. 'Die naam past je, Martin Langboog. Je bent net zo lang en machtig als het wapen. Heb je een vrouw?'


  'Nee,' zei Martin op zachte toon. 'Ik... ik heb nooit iemand ontmoet... Ik heb nooit zo goed geweten wat ik moest zeggen... of doen. Ik heb niet veel vrouwen gekend.'


  Ze legde haar vingertoppen op zijn lippen. 'Ik begrijp het.'


  Ineens hield Martin haar in zijn armen en lag haar hoofd tegen zijn borst, hoe het gebeurd was wist hij niet. Voorzichtig hield hij haar vast, alsof de geringste beweging haar op de vlucht zou jagen.


  'Ik weet niet hoe het gaat in jullie koninkrijk, Martin, maar Emus zegt dat jullie zo min mogelijk openlijk spreken over dingen die wij in Armengar als heel gewoon beschouwen. Ik weet niet of dit daar ook toe behoort, maar ik wil vannacht niet alleen zijn.' Ze keek hem weer aan en hij zag zowel begeerte als angst in haar ogen en begreep haar verlangen. Zacht, bijna onhoorbaar, zei ze: 'Ben je net zo zacht als je sterk bent, Martin Langboog?'


  Martin zag haar gezicht en wist dat er niets hoefde te worden gezegd. Lange tijd hield hij haar zwijgend vast, tot ze zich langzaam losmaakte, zijn hand pakte en hem meenam naar haar kamers.


  


  Arutha zat lange tijd naar Gys te kijken. De Schutsheer van Armengar was verzonken in gedachten en dronk afwezig uit zijn bierkroes. Het enige geluid in de kamer was het geknetter van het vuur. Toen zei Gys uiteindelijk: 'Wat ik het meeste mis is de wijn, denk ik. Soms past wijn beter bij je stemming, vind je niet?'


  Arutha knikte, nam een slokje uit zijn eigen kroes. 'Emus heeft ons verteld van je verlies.'


  Gys wuifde met een hand en Arutha zag dat hij een beetje dronken was, dat zijn bewegingen minder zeker, minder gecontroleerd waren. Maar zijn stem verried geen dikke tong. Hij slaakte een diepe zucht. 'Groter voor jou dan voor mij, Arutha. Jij hebt haar nooit gekend.'


  Arutha wist niet wat hij moest zeggen. Ineens raakte hij geïrriteerd, alsof hij ongewenst getuige moest zijn van iets persoonlijks en op een bepaalde manier werd gedwongen tot een band met een man die hij behoorde te haten. 'Je zei dat we moesten praten, Gys.'


  Gys knikte en duwde zijn kroes opzij. Hij bleef in de verte staren. 'Ik heb jou nodig.' Pas toen keek hij Arutha aan. 'Tenminste, ik heb het Koninkrijk nodig, en dat betekent Lyam.'


  Arutha knikte naar Gys om door te gaan.


  'Voor mij persoonlijk maakt het weinig uit of jij een gunstige mening over mij hebt of niet. Maar het is duidelijk dat jij mij zult moeten aanvaarden als de leider van deze mensen.' Hij verviel in gepeins. Toen zei hij: 'Ik dacht dat jouw broer met Anita zou trouwen. Dat was het meest voor de hand liggende om zijn aanspraak op de troon te verstevigen. Maar aan de andere kant was hij koning voordat hij het wist. Rodric heeft ons allemaal een gunst bewezen door nog één keer een helder moment te krijgen vlak voordat hij overleed.' Hij keek Arutha indringend aan. 'Anita is een prachtige jonge vrouw. Het was niet dat ik met haar wilde trouwen, het was op dat moment gewoon een noodzaak. Ze had van mij haar eigen... genoegens mogen zoeken. Maar het is beter zoals het nu is.' Hij leunde achterover. 'Ik ben dronken. Mijn gedachten dwalen af.' Hij deed zijn oog dicht en even dacht Arutha dat hij misschien in slaap zou vallen. Toen zei Gys: 'Emus heeft je verteld hoe wij in Armengar kwamen, dus dat verhaal zal ik niet herhalen. Maar er zijn andere zaken die hij volgens mij niet heeft aangeroerd.' Een volgende lange periode van zwijgzaamheid werd verbroken met: 'Heeft je vader je ooit verteld hoe het tot zoveel bitterheid tussen ons is gekomen?'


  Arutha's stem klonk kalm. 'Hij zei dat jij achter alle samenzweringen aan het hof tegen het Westelijke Rijk zat en dat jij je positie bij zowel Rodric als zijn vader gebruikte om mijn vaders positie te ondermijnen.'


  Tot Arutha's verbazing zei Gys: 'Dat is bijna helemaal waar. Een andere interpretatie zou mijn daden in een wat vriendelijker daglicht kunnen stellen, maar mijn optreden onder de regering van Rodric en van diens vader voor hem, is nooit in het belang van Borric of het Westen geweest. Nee, ik doel op... andere dingen.'


  'Hij sprak alleen over jou als een vijand.' Arutha dacht na, ging toen verder: 'Dulanic heeft een keer gezegd dat mijn vader en jij vroeger vrienden waren.'


  Gys keek weer naar het vuur, met glazige blik, alsof hij terugdacht aan die tijd. 'Ja,' zei hij zacht, 'hele goede vrienden.' Weer verviel hij in stilzwijgen en net toen Arutha iets wilde zeggen, sprak hij: 'Het begon aan het hof, toen we allebei nog jong waren, tijdens de regering van Rodric de Derde. Wij waren bij de allereerste jonkers die naar het koninklijk hof werden gestuurd, een vernieuwing die Caldric had ingevoerd om heersers op te leiden die meer wisten dan hun vader.' Gys dacht na. 'Ik zal je vertellen hoe het was. En als ik klaar ben, snap je misschien waarom jij en je broer nooit naar het hof zijn gestuurd.


  Ik was drie jaar jonger dan je vader, die amper achttien was, maar we waren even groot en even opvliegend. Eerst werden we bij elkaar gezet omdat hij een verre neef was en er van mij werd verwacht dat ik deze zoon van een boerse hertog wat manieren bij zou brengen. Mettertijd raakten we bevriend. Door de jaren heen gingen we samen gokken, samen achter de meiden aan en samen uit vechten.


  Ach, we hadden ook zo onze geschillen, toen al. Borric was de zoon van een edelman uit een grensgebied die zich eerder druk maakte over oude begrippen als eer en plicht dan dat hij de ware oorzaken begreep van de dingen die om hem heen gebeurde. Ik, wel...' Hij streek met een hand over zijn gezicht alsof hij zichzelf wakker wreef. Zijn stem werd bruusker. 'Ik was opgegroeid aan de oosterse hoven en ik was voorbestemd om op vroege leeftijd al leiding te geven. Mijn familie is even oud en geëerd als welke andere beroemde familie van het Koninkrijk dan ook, waaronder die van jou. Als Delong en zijn broers iets minder bekwame generaals waren geweest en mijn voorzaten iets betere, waren de Bas-Tyra's de koningen geweest in plaats van de conDoins. Daarom was mij vanaf mijn vroegste jeugd al geleerd hoe het spel der politiek in de rijken werd gespeeld. Nee, op sommige gebieden waren we heel verschillend, je vader en ik, maar ik heb van mijn leven niet zoveel van een man gehouden als van Borric.' Hij keek Arutha indringend aan. 'Hij was de broer die ik nooit heb gehad.'


  Arutha's interesse was gewekt. Hij twijfelde er niet aan dat Gys de gebeurtenissen in zijn voordeel kleurde en vermoedde dat zelfs zijn dronkenschap een pose was, maar hij was nieuwsgierig naar zijn vaders jeugd. 'Wat heeft dan die vervreemding tussen jullie veroorzaakt?'


  'Als jonge kerels waren wij elkaars concurrenten, in de jacht, in het gokspel en in het winnen van de aandacht van de dames. Onze politieke verschillen leidden van tijd tot tijd tot heftige woordenwisselingen, maar we vonden altijd weer een manier om de ruzies bij te leggen en ons met elkaar te verzoenen. Een keer kwam het zelfs tot rake klappen vanwege een paar gedachteloze opmerkingen die ik had gemaakt. Ik had gezegd dat jouw overgrootvader niets meer was geweest dan de knorrige derde zoon van een koning die met wapengeweld nam wat in het bestaande Koninkrijk niet te krijgen was. Borric zag hem daarentegen als de grote man die het banier van het Koninkrijk in Bosanië had geplant. Ik vond dat het Westen een te grote aanslag op de bronnen van het Koninkrijk vormde. De afstanden zijn te groot voor een fatsoenlijk beheer. Jij bent de Prins van Krondor. Jij weet dat je een onafhankelijk rijk regeert, met alleen een globaal beleid uit Rillanon. Het Westelijke Rijk is bijna een aparte natie. In ieder geval, we kregen er ruzie over en we gingen met elkaar op de vuist. Naderhand hadden we spijt van onze woede. Maar dat was het eerste teken dat erop wees hoe diep onze verschillen lagen met betrekking tot de politiek in de beide rijken. Toch deden zelfs die verschillen niets af aan de band die tussen ons bestond.'


  'Zoals jij het vertelt is het een redelijk meningsverschil tussen twee eerbare mannen aangaande politiek. Maar ik kende vader. Hij haatte je en dat deed hij hartgrondig. Er moet meer zijn geweest.'


  Weer keek Gys een tijdlang naar het spel der vlammen. Op zachte toon zei hij toen: 'Je vader en ik waren op velerlei gebied elkaars rivalen, maar het felst was onze strijd om je moeder.'


  Arutha veerde op. 'Wat?'


  'Toen je oom Maucolyn overleed aan koorts, werd je vader naar huis geroepen. Als oudste broer was Borrk erfgenaam en dat was ook de reden dat hij voor zijn opleiding naar het hof was gestuurd, maar toen Maucolyn dood was, was je grootvader alleen. Daarom vroeg je grootvader aan de koning om je vader te benoemen tot Wachtmeester van het Westen en hem terug te sturen naar Schreiborg. Je grootvader werd oud - je grootmoeder was al overleden en na Maucolyns dood ging hij hard achteruit. Nog geen twee jaar later stierf hij en werd Borric Hertog van Schreiborg. Tegen die tijd was Brucal terug naar Yabon en was ik eerste jonker aan het koningshof. Ik keek uit naar Borric komst, want hij kwam zijn trouw zweren aan de koning, wat een nieuwe hertog in het eerste jaar van zijn functie dient te doen.


  Na een snelle rekensom kwam Arutha tot het besef dat dit de tijd moest zijn van zijn vaders bezoek aan Brucal in Yabon, toen hij op weg was naar de hoofdstad. Tijdens dat bezoek had Borrk zijn oog laten vallen op een knap dienstertje en uit dat samenzijn was Martin voortgekomen, wat Borric pas vijf jaar later te horen kreeg.


  Onderwijl sprak Gys verder. 'Het jaar voor Borrics terugkeer in Rillanon kwam je moeder aan het hof als hofdame van koningin Janica, de tweede vrouw van de koning, prins Rodrics moeder. Zo heb ik Catherine ontmoet. Tot Gwynnath was zij de enige vrouw van wie ik ooit heb gehouden.'


  Gys viel stil en ineens voelde Arutha zich op een merkwaardige manier beschaamd, alsof hij Gys ertoe had gedwongen om twee pijnlijke verliezen opnieuw te onderzoeken. 'Catherine was een zeldzaamheid, Arutha. Dat kan je vast wel begrijpen; ze was je moeder. Maar toen ik haar voor het eerst zag, was ze zo mooi als een lente-ochtend, met een blos op haar wangen en een zweem van schalksheid in haar verlegen glimlach. Ze had goudblond glanzend haar. Vanaf het allereerste moment dat ik haar zag, was ik verliefd op haar. En je vader ook. Vanaf dat moment was onze strijd om haar menens.


  Twee maanden maakten we haar allebei het hof en tegen het einde van de tweede spraken je vader en ik niet meer met elkaar, zo bitter was onze rivaliteit om Catherine. Je vader stelde zijn terugkeer naar Schreiborg steeds uit, want hij bleef liever om naar Catherines hand te dingen. We wedijverden wanhopig om haar gunst.


  Op een ochtend zou ik met Catherine uit rijden gaan, maar toen ik bij haar kamer kwam, was ze aan het pakken om op reis te gaan. Ze was een volle nicht van koningin Janica en als zodanig een vette buit in het spel van de hofintriges. De lessen die ik je vader in de voorgaande jaren had geleerd, kwamen hem goed van pas, want terwijl ik met Catherine uit rijden en aan het wandelen in de tuin was geweest, had hij met de koning zitten praten. Rodric droeg je moeder op met je vader te trouwen, waar hij als haar voogd het recht toe had. Politiek gezien was het een nuttig huwelijk, want zelfs toen al had de koning zijn twijfels over de vermogens van zijn zoon en de gezondheid van zijn broer. En verdomd, wat was Rodric een ongelukkig man. Zijn drie zoons uit zijn eerste huwelijk zijn geen van allen volwassen geworden en hij is nooit over hun dood heengekomen, noch over de dood van zijn geliefde koningin Beatrijs. En zijn jongere broer Erland was een nakomertje en leed aan longoedeem. Hij was maar tien jaar ouder dan prins Rodric. Het hele hof wist dat de koning liever jouw vader als erfgenaam had benoemd, maar Janica had hem een zoon geschonken, een verlegen knaap die door Rodric werd versmaad. Ik denk dat hij jouw moeder dwong om met je vader te trouwen om de binding met de troon te versterken, zodat hij hem toch tot erfgenaam kon benoemen, en de hemel weet dat hij de twaalf daaropvolgende jaren zijn best deed om van de prins een betere opvolger te maken of hem anders in die poging te breken. Maar de koning heeft voor zijn sterven nooit een erfgenaam benoemd en wij bleven achter met Rodric de Vierde, een droevige en neerslachtige man.'


  Met rood aangelopen wangen keek Arutha hem aan. 'Hoe bedoel je, de koning dwong mijn moeder om met mijn vader te trouwen?'


  Gys' goede oog schoot vuur. 'Het was een staatshuwelijk, Arutha.'


  Arutha werd nog kwader. 'Maar mijn moeder hield van mijn vader!'


  'Tegen de tijd dat jij werd geboren, zal ze best van hem zijn gaan houden. Je vader was geen slecht mens en je moeder was een vrouw met een groot hart. Maar in die dagen hield ze van mij.' Zijn stem werd hees van oude emoties. 'Ze hield van mij. Ik kende haar al een jaar toen Borric terugkwam. We hadden elkaar al beloofd te zullen trouwen als mijn ambtstermijn als jonker was afgelopen, maar dat was ons geheim, een plechtige belofte die twee kinderen op een avond in de tuin hadden gedaan. Ik schreef mijn vader en vroeg hem bij de koningin een goed woordje te doen opdat ik om Catherines hand kon komen vragen. Maar ik dacht er nooit aan om met de koning te gaan praten. Ik, de slimme zoon van een oosterse heer, was in een hofintrige verslagen door een zoon van de plattelands adel. En ik maar denken dat ik zo listig was. Maar ik was toen nog pas negentien.


  Ik werd razend. In die dagen was ik net zo'n heethoofd als je vader. Ik stormde je moeders kamer uit en zocht Borric op. We vochten, we duelleerden, in het paleis van de koning, en het scheelde niet veel of we waren allebei dood geweest. Je moet die lange oude wond in je vaders zij hebben gezien, vanonder zijn linkerarm over zijn ribben. Dat litteken had hij van mij. Ik heb eenzelfde litteken van hem. Die wond kostte me bijna mijn leven. Toen ik hersteld was, was je vader een week daarvoor naar Schreiborg vertrokken en had hij Catherine meegenomen. Ik wilde hem achterna gaan, maar de koning verbood het op straffe des doods. Daar deed hij goed aan, want ze waren getrouwd. Vanaf dat moment droeg ik zwarte kleren om openlijk blijk te geven van mijn smaad. Toen werd ik naar Diep Tenter gestuurd om tegen Kesh te vechten.' Hij lachte een bittere lach. 'Mijn reputatie als generaal is grotendeels afkomstig van die slag. Mijn succes heb ik voor een deel aan je vader te danken. Ik strafte de Keshiërs af omdat hij mij van Catherine had beroofd. Ik deed dingen die geen weldenkende generaal ooit zou doen. De ene na de andere aanval reed ik voorop. Ik denk nu dat ik toen hoopte te sneuvelen.' Zijn stem werd zachter en hij grinnikte. 'Ik was bijna teleurgesteld toen ze kwamen smeken om genade en om voorwaarden voor de overgave.' Gys zuchtte. 'Zoveel van wat er in mijn leven is gebeurd, stamt hiervan af. Uiteindelijk hield ik op Borric een kwaad hart toe te dragen, maar hij... verbitterde toen ze stierf. Hij verwierp het idee om zijn zoons naar het koningshof te sturen. Volgens mij was hij bang dat ik wraak zou nemen op jou en Lyam.'


  'Hij hield van mijn moeder,' zei Arutha. 'Hij is nooit meer gelukkig geweest na haar dood.' Hij voelde zich tegelijkertijd ongemakkelijk en kwaad. Hij hoefde zijn vaders gedrag toch niet te rechtvaardigen tegenover zijn meest verbitterde vijand?


  Gys knikte. 'Ik weet het, als we jong zijn, komt het niet in ons op dat de gevoelens van een ander net zo diep kunnen zijn als die van onszelf. Onze liefde is zoveel verhevener, onze pijn zoveel intenser. Maar naarmate ik ouder werd, ging ik beseffen dat Borric net zoveel van Catherine hield als ik. En ik denk dat zij ook van hem hield.' Gys' goede oog richtte zich op een punt in de ruimte. Zijn stem werd zachter, bedachtzamer. 'Het was een fantastische, grootmoedige vrouw met plaats in haar hart voor vele liefdes. Toch denk ik dat je vader diep in zijn hart twijfels koesterde.' Met een mengeling van verbazing en medeleven keek hij Arutha aan. 'Kun je 't je voorstellen? Hoe triest het moet zijn geweest? Misschien was ik op een rare manier toch het beste af, want ik wist dat ze van mij hield. Ik hoefde daar niet aan te twijfelen.' Een vage glans van vocht werd zichtbaar in Gys' goede oog. Met een ongedwongen gebaar veegde de Schutsheer de opwellende traan weg. Hij zakte achterover in zijn stoel, deed zijn oog dicht, bracht zijn hand naar zijn voorhoofd en voegde er zacht aan toe: 'Soms is het leven niet eerlijk.'


  Een tijdlang bleef het stil terwijl Arutha nadacht. 'Waarom vertel je me dit?'


  Zijn gevoelens van zich afschuddend kwam Gys overeind. 'Omdat ik je nodig heb. En er is geen plaats voor twijfels van jouw kant. Voor jou ben ik een verrader die voor zijn eigen verheerlijking de macht over het Koninkrijk probeerde te grijpen. Voor een deel heb je daar gelijk in.'


  Weer was Arutha verbaasd over Gys' openhartigheid. 'Maar hoe kun je ooit rechtvaardigen wat je met Erland hebt gedaan?'


  'Ik ben verantwoordelijk voor zijn dood. Dat kan ik niet ontkennen. Het was mijn kapitein die hem vasthield in de kerker toen ik had gezegd dat hij kon worden vrijgelaten. Radbrand was een bruikbaar man, maar hij wilde wel eens wat overijverig zijn. Ik kan zijn paniek wel begrijpen, want ik zou hem zwaar hebben bestraft omdat hij Anita en jou had laten ontsnappen. Haar had ik nodig om vaste voet te krijgen bij de troonsopvolging en jij zou van pas zijn gekomen bij de onderhandelingen met je vader.' Op het zien van Arutha's verraste gezicht zei hij: 'Ja, natuurlijk wisten mijn spionnen dat jij in Krondor was - dat zeiden ze tenminste toen ze verslag uitbrachten na mijn terugkeer uit Shamata - maar Radbrand beging de fout om te denken dat jij hem naar Anita zou leiden. Het kwam nooit bij hem op dat jij niets met haar ontsnapping te maken had. De domoor had jou in de cel moeten smijten en de zoektocht naar haar gewoon voort moeten zetten.'


  Arutha voelde zijn wantrouwen terugkeren en zijn medeleven verminderen. Ondanks Gys' openhartige verslag stak hem de gevoelloze manier waarop hij sprak over het gebruiken van mensen.


  'Maar het was helemaal niet mijn bedoeling dat Erland zou sterven,' ging Gys verder. 'Ik had het onderkoningschap van Rodric al in mijn zak, waardoor ik het opperbevel had over het Westen. Ik had Erland niet nodig, alleen een schakel met de troon: Anita. Rodric de Vierde was gek. Ik was een van de eersten die dat wist - samen met Caldric - want de mensen zien bepaald gedrag van koningen graag over het hoofd of door de vingers, hoewel ze dat van een ander niet zouden dulden. Rodric mocht niet lang meer op de troon blijven zitten. De eerste acht jaren van de oorlog waren moeilijk genoeg aan het hof, maar in het laatste jaar van zijn regering was Rodric vrijwel volkomen zijn verstand kwijt. Kesh houdt altijd een oog noordwaarts gericht, op zoek naar een teken van zwakte. Ik wilde de lasten van het koningschap niet op mijn schouders, maar zelfs met jouw vader als opvolger van Erland vond ik gewoon dat ik beter tot regeren in staat was dan welke erfgenaam ook.'


  'Maar waarom al die intriges? Je had steun in de raad. Caldric, Erland en mijn vader wisten maar amper te voorkomen dat jij prins Rodrics regent zou worden tot hij meerderjarig werd. Je had toch wel een andere manier kunnen vinden?'


  'De raad kan een koning benoemen,' antwoordde Gys, met een vinger naar Arutha wijzend, 'maar niet afzetten. Ik had een manier nodig om zonder burgeroorlog op de troon te komen. De oorlog met de Tsurani ging maar door en Rodric wilde je vader de legers van het oosten niet geven. Hij wou ze niet eens aan mij geven en ik was de enige die hij vertrouwde. Na negen jaar met een slepende oorlog en een gekke koning was het land aan het afsterven. Nee, er moest een einde aan komen, maar hoeveel steun ik ook had, er waren altijd nog mannen als Brucal en je vader die tegen mij ten strijde zouden zijn getrokken. Daarom wilde ik Anita als vrouwen jou als onderhandelingsargument. Ik wilde Borric voor de keus stellen.'


  'Welke keus?'


  'Mijn voorkeur was dat Borric ging regeren over het westen, dat het koninkrijk werd verdeeld en dat beide rijken hun eigen toekomst zouden bepalen. Maar ik wist dat de westerse heren dat nooit zouden toestaan. Daarom wilde ik Borric het aanbod doen om de erfgenaam aan te wijzen die mij zou opvolgen, ook al zou jij of Lyam dat zijn. Ik zou tot Prins van Krondor hebben benoemd wie hij maar wilde en ik zou ervoor hebben gezorgd dat ik geen zonen had die naar de kroon konden dingen. Maar je vader zou mij als koning in Rillanon moeten accepteren en mij zijn trouw moeten zweren.'


  Ineens begreep Arutha deze man. Hij had alle kwesties van persoonlijke eer over zijn verlies van Arutha's moeder aan Borric opzij gezet en één eer boven alle andere verheven: zijn eer voor het Koninkrijk. Hij was overal toe bereid geweest, zelfs koningsmoord - zelfs om de geschiedenis in te gaan als verrader en machtswellusteling - in ruil voor het verwijderen van een geesteszieke koning. Arutha kreeg er een vieze smaak van in zijn mond.


  'Na Rodrics dood en Lyams benoeming tot erfgenaam, was dat allemaal zinloos geworden. Je broer ken ik niet, maar ik verwacht dat hij wel wat van je vader heeft meegekregen. In ieder geval zal het Koninkrijk in betere handen zijn dan toen Rodric op de troon zat.'


  Arutha zuchtte. 'Je geeft me veel om over na te denken, Gys. Ik keur je redenering en je methodes niet goed, maar ik kan er wel wat van begrijpen.'


  'Jouw goedkeuring is van geen enkel belang. Ik heb geen spijt van wat ik heb gedaan en geef toe dat mijn besluit om de troon voor mezelf op te eisen, ongeacht jouw vaders plaats in de lijn van opvolging, gedeeltelijk voortkwam uit wrok. Als ik je moeder niet kon krijgen, kon Borric fluiten naar de kroon. Behalve egoïstische overwegingen had ik ook de sterke overtuiging dat ik een beter koning zou zijn geweest dan je vader. Mijn sterkste punt is regeren. Maar dat wil niet zeggen dat ik trots ben op wat ik heb moeten doen. Nee, wat ik wil is je begrip. Je hoeft me niet aardig te vinden, maar je zult moeten accepteren wie en wat ik ben. Ik heb dat nodig voor het voortbestaan van Armengar.'


  Arutha werd stil. Hij voelde zich onbehaaglijk. Er kwam een herinnering aan een gesprek van twee jaar geleden bij hem bovendrijven. Na een lange stilte zei hij: 'Ik ben niet in de positie om te oordelen. Ik herinner me een gesprek met Lyam in de grafkelder van onze vader. Ik was bereid Martin te laten sterven om een burgeroorlog te voorkomen. Mijn eigen broer...' voegde hij er zacht aan toe.


  'Zulke uitspraken zijn een noodzakelijke consequentie van het regeren.' Hij leunde achterover en keek Arutha een tijdlang aan. Ten slotte zei hij: 'Hoe voelde je je toen je dat besluit had genomen?'


  Arutha had weinig zin dat met Gys te delen, maar na een lange stilte keek hij de Schutsheer recht aan. 'Vies. Ik voelde me vies.'


  Gys stak zijn hand uit. 'Je begrijpt het dus.'


  Langzaam nam Arutha de uitgestoken hand aan en drukte die.


  'Nu dan, laten we tot de kern van de zaak komen. Toen we hier kwamen, waren Emus, Armand en ik ziek, gewond en bijna dood van de honger. Deze mensen hebben ons, vreemdelingen uit een onbekend land, genezen, zonder aarzelen. Toen we weer in goede conditie waren, gaven we ons op om te vechten en ontdekten we dat er van iedereen die daartoe in staat was werd verwacht dat hij of zij dienst nam. Dus namen we onze plaatsen in het stadsgarnizoen in en begonnen we Armengar te leren kennen.


  De Schutsheer vóór Gwynnath was een bekwaam aanvoerder geweest, evenals Gwynnath trouwens, maar beiden hadden weinig verstand van klassieke oorlogvoering. Niettemin hielden ze de Broederschap en de gnomen op afstand, in een bloedig soort evenwicht.


  Toen kwam Murmandamus en veranderde dat allemaal. Toen ik kwam, won de Broederschap drie van de vier keer. De Armengariërs waren aan de verliezende hand en werden stelselmatig verslagen, voor het eerst in hun geschiedenis. Ik leerde hun nieuwe strategieën toepassen en we wisten het machtsevenwicht te herstellen. Nu komt er niemand binnen een straal van twintig mijl van de stad zonder door een van onze verkenners of patrouilles te worden gezien. Maar zelfs daarmee is het al te laat.'


  'Hoezo te laat?'


  'Zelfs al zou Murmandamus niet komen om ons te verpletteren, dit volk kan nog geen twee generaties meer blijven bestaan. Deze stad is aan het uitsterven. Voor zover ik kan beoordelen, waren er twintig jaar geleden misschien nog vijf tienduizend mensen in de stad en op het omliggende platteland. Tien jaar geleden waren dat er elf- of twaalfduizend. Nu zijn dat er eerder zevenduizend en misschien zelfs minder. Ononderbroken oorlogvoering, vrouwen in de leeftijd om kinderen te baren die sneuvelen in de strijd, kinderen die sterven als er een hoeve of een kraal wordt overvallen - het resulteert allemaal in een afname van het bevolkingsaantal, een afname die schijnt te versnellen. En dat is nog niet alles. Het is alsof de jaren van ononderbroken oorlogvoering alle kracht uit deze mensen hebben gezogen. Ondanks hun bereidheid tot vechten schijnen ze weinig geïnteresseerd te zijn in de verlangens van het dagelijkse leven.


  Er is geen ontwikkeling meer, Arutha. Het enige wat hun rest, is strijd en uiteindelijk de dood. Hun poëzie is beperkt tot heldensagen en hun muziek bestaat uit strijdliederen. Is het je niet opgevallen dat er nergens borden in de stad zijn? Iedereen weet waar iedereen woont en werkt. Wat moet je dan met borden? Niemand die in Armengar is geboren kan lezen of schrijven. Ze hebben geen tijd om het te leren. Dit volk vervalt onverbiddelijk tot barbarisme. Ook al was er geen Murmandamus, over nog eens twintig jaar zal er geen volk meer zijn. Dan zijn ze als de nomaden van de Donderhel. Het is de ononderbroken strijd die dat doet.'


  'Ik kan me voorstellen dat dat tot een gevoel van afstomping kan leiden. Maar wat kan ik daaraan doen?'


  'We hebben hulp nodig. Met alle genoegen draag ik het bestuur van deze stad over aan Brucal-'


  'Vandros, Brucal is met pensioen.'


  'Vandros, dan. Om Armengar onder te brengen bij het hertogdom Yabon. Eeuwen geleden is dit volk het Koninkrijk ontvlucht. Nu zouden ze geen moment aarzelen om het Koninkrijk in de armen te sluiten als ik het zeg, zoveel zijn ze veranderd. Maar geef me tweeduizend man zware infanterie en ik verdedig deze stad nog een jaar tegen Murmandamus. Met nog eens duizend en tweeduizend cavalerie veeg ik alle gnomen en Onzalige Broeders van de vlakte van Isbandia. Geef me de legers van het Westen en ik drijf Murmandamus terug naar Sar-Sargoth en laat de stad met hem erin tot de grond toe afbranden. En dan krijgen we handel en kunnen kinderen weer kinderen zijn en geen kleine krijgertjes. Dan kunnen dichters weer dichten en kunstenaars weer schilderen. Dan wordt er weer muziek gemaakt en gedanst. Dan kan deze stad misschien weer groeien.'


  'En dan blijf jij aan als Schutsheer, of als graaf van Armengar?' vroeg Arutha, nog niet geheel genezen van zijn wantrouwen.


  'Verdomme,' zei Gys en sloeg met zijn vlakke hand op de tafel. 'Als Lyam het verstand heeft van een zak met spijkers, ja.' Hij zakte terug in zijn stoel. 'Ik ben moe, Arutha. Ik ben dronken en ik ben moe.' Zijn goede oog schoot vol. 'Ik ben de enige die ik in jaren heb gekoesterd kwijtgeraakt en ik heb verder alleen nog maar de mensen van dit volk. Ik zal hen niet teleurstellen, maar als ze eenmaal in veiligheid zijn...'


  Arutha was verbluft. Gys legde zijn ziel voor hem open en wat hij zag, was een man die weinig reden meer tot leven had. Het was ontnuchterend. 'Ik denk dat ik Lyam wel zover kan krijgen om hiermee in te stemmen, maar weet wel wat zijn houding tegenover jou zal zijn.'


  'Het kan me niet schelen wat hij van me denkt, Arutha. Wat mij betreft hakt hij mijn kop eraf.' Weer verried zijn stem zijn vermoeidheid. 'Dat kan me allemaal niets meer schelen.'


  'Ik zal een boodschap sturen.'


  Gys lachte bitter. 'Dat is nou net het probleem, beste neef. Je denkt toch niet dat ik het afgelopen jaar heb zitten wachten tot er per ongeluk een Prins van Krondor naar Armengar komt? Ik heb wel tien boodschappen naar Yabon gestuurd, en naar Hoogstein, om tot in detail uit te leggen hoe de situatie hier is en wat ik net aan jou heb voorgesteld. De moeilijkheid is dat Murmandamus iedereen naar het noorden laat komen, maar niemand en niets naar het zuiden toe doorlaat. Die beestjager die jullie vonden was een van mijn laatste pogingen om het zuiden te bereiken. Ik weet niet wat er gebeurd is met de boodschapper die hij begeleidde, maar ik kan me voorstellen...' Hij sprak de gedachte niet uit. 'Zie je, Arutha, we zijn afgesneden van het Koninkrijk, absoluut, totaal, en tenzij jij een idee hebt waar wij nog niet aan hebben gedacht, hebben we geen schijn van kans.'


  


  Martin werd sputterend wakker en spuwde een mondvol water uit. Vrolijk lachend wierp Briana hem een handdoek toe en zette de nu lege waterkruik terug. 'Jij bent net zo moeilijk wakker te krijgen als een beer in zijn winterslaap.'


  Zichzelf afdrogend zei Martin: 'Dat moet ook.' Hij keek haar vuil aan, maar voelde zijn woede smelten toen hij haar lachende gezicht zag. Een ogenblik later glimlachte hij terug. 'Buiten in de bossen slaap ik licht. Binnen kan ik me ontspannen.'


  Neerknielend op het bed kuste ze hem. Ze was gekleed in een tuniek en een broek. 'Ik moet op patrouille naar een van de hoeven. Zin om mee te gaan? Het is alleen voor vandaag.'


  Martin grijnsde. 'Natuurlijk.'


  Ze kuste hem nogmaals. 'Bedankt.'


  'Waarvoor?' vroeg hij, duidelijk verward.


  'Dat je bij me bent gebleven.'


  Martin staarde haar aan. 'En moet je mij daarvoor bedanken?'


  'Natuurlijk. Ik heb jou gevraagd.'


  'Jij bent een vreemde, Bri. De meeste mannen die ik ken zouden me met plezier de strot af hebben gesneden om vannacht in mijn plaats hier geweest te zijn.'


  Ze hield haar hoofd schuin en er verscheen een peinzende uitdrukking op haar gezicht. 'Werkelijk? Wat raar. Ik zou hetzelfde kunnen zeggen van de meeste vrouwen hier met jou, Martin, al zou er niemand vechten om zoiets als bedrechten. Je bent vrij in het kiezen van je partners en die zijn vrij om ja of nee te zeggen. Daarom bedankte ik jou, omdat je ja hebt gezegd.'


  Martin greep haar vast en kuste haar, enigszins bruusk. 'In mijn land doen we dat anders.' Hij liet haar los, ineens bezorgd dat hij te ruw was geweest. Ze leek wat onzeker, maar niet bang. 'Neem me niet kwalijk. Het is alleen... Het was niet alleen om jou een plezier te doen, Bri.'


  Ze leunde naar hem toe en legde haar hoofd op zijn schouder. Je spreekt van dingen buiten de geneugten van de slaapkamer.'


  'Ja.'


  Een hele poos was ze stil. 'Martin, hier in Armengar koesteren we de wijsheid om niet te veel plannen voor de toekomst te maken.' Haar stem haperde en haar ogen glinsterden. 'Mijn moeder zou gaan trouwen met de Schutsheer. Mijn vader is al elf jaar dood. Het zou een blijde vereniging zijn geweest.' Er gleed een traan over haar wang. 'Ik ben eenmaal verloofd geweest. Op een keer reed hij uit toen er een kraal werd overvallen door gnomen. Hij is nooit meer teruggekomen.' Ze bekeek zijn gezicht. 'Wij doen niet zomaar een belofte. Eén nacht samen is nog geen eed.'


  'Ik ben geen lichtzinnig man.'


  Ze keek weer naar zijn gezicht. 'Dat weet ik,' zei ze zacht. 'En ik ben geen lichtzinnige vrouw. Ik kies mijn partners zorgvuldig. Er is iets tussen ons heel snel aan het groeien, Martin. Dat weet ik. Het zal... zich openbaren als de tijd en de omstandigheden er rijp voor zijn en het is verloren moeite om je vooraf zorgen te maken over de uitkomst.' Bijtend op haar onderlip zocht ze naar haar volgende woorden. 'Als aanvoerder ben ik op de hoogte van dingen waar de meeste mensen in de stad niets van weten. Voorlopig kan ik je alleen maar vragen niet meer te verwachten dan ik je kan geven.' Toen ze zag dat hij versomberde, glimlachte ze en kuste hem weer. 'Kom, we gaan rijden.'


  Vlug kleedde Martin zich aan, niet zeker wetend wat er was bereikt, maar wel dat het belangrijk was. Hij was zowel opgelucht als bezorgd: opgelucht omdat hij zijn gevoelens had geuit en bezorgd dat hij dat niet duidelijk genoeg had gedaan en dat haar antwoord daaronder had geleden. Maar toch, hij was opgevoed door elfen en, zoals Briana had gezegd: alles heeft zijn tijd nodig.


  


  Arutha had over het gesprek van de afgelopen avond aan Laurie, Baru en Roald verteld. De jongens waren al een dag weg. Martin was niet terug naar hun kamers gekomen en Arutha dacht dat hij wel wist waar hij de nacht had doorgebracht.


  Laurie dacht na over wat Arutha had gezegd. 'Dus het bevolkingsaantal neemt snel af.'


  'Dat zegt Gys tenminste.'


  'Daar heeft hij gelijk in,' klonk een stem bij de deur.


  Ze keken op en zagen Robbie en Joolstein daar staan, beiden met een arm rond het middel van een knap meisje. Joolstein bleek niet in staat zijn gezicht in de plooi te houden. Hoe hij zijn best ook deed, zijn mond scheen vastbesloten in een grijns te blijven staan.


  Robbie stelde Krista en Bronwynn voor en zei toen: 'De meisjes hebben ons de stad laten zien. Arutha, er staan hele wijken leeg, met het ene na het andere huis waar niemand woont.' Robbie keek rond, ontdekte een fruitschaal en viel aan op een peer. 'Volgens mij hebben hier ooit meer dan twintigduizend mensen gewoond. Ik denk dat daar nu nog niet eens de helft van over is.'


  'Ik ben in principe al akkoord gegaan Armengar te helpen,' zei Arutha, 'maar het probleem is de boodschap over te brengen naar Yabon. Naar het schijnt laat Murmandamus wel makkelijk mensen naar binnen, maar hij zorgt er zeer rigoureus voor dat er niemand uit komt.'


  'Logisch,' zei Roald. 'Wat naar het noorden gaat, komt toch vrijwel allemaal naar zijn kamp. Dus wat maakt het uit als er een paar per ongeluk in deze stad terechtkomen en gaan helpen. Hij is zijn leger aan het samenbrengen en kan waarschijnlijk toch wel doorstoten tot voorbij deze stad als hij wil.'


  'Ik denk dat ik er wel door kom als ik alleen ga,' zei Baru. Arutha keek geïnteresseerd op en Baru ging verder: 'Ik ben een heuvelman en al zijn deze mensen verre verwanten, het blijven stadsmensen. Alleen de bewoners van een paar hoger gelegen hoeven en kralen zijn misschien net zo goed als ik. Als ik 's nachts reis en me overdag schuilhoud, moet ik de bergen kunnen oversteken naar de heuvels van Yabon. Eenmaal daar kan geen moredhel of gnoom me bijhouden.'


  'Het probleem is alleen in de heuvels terecht zien te komen,' zei Laurie. 'Weet je nog dat die trollen de beest jager dagenlang achterna hebben gezeten? Ik weet het niet.'


  'Ik zal erover nadenken, Baru,' zei Arutha. 'Wellicht is zo'n gewaagde gok alles wat we hebben, maar misschien is er ook nog een andere manier. Zoals een uitvalstocht tot boven op de bergen en dan omkeren en ons een weg terugvechten om iemand die doorgaat naar het zuiden een zo groot mogelijke voorsprong te geven. Misschien kan het niet, maar ik zal het met Gys bespreken. Als we niets anders kunnen bedenken, geef ik je toestemming het te proberen. Al vraag ik me af of het juist is om het alleen te doen. Het ging ons als groep vrij goed af om Moraelin in en weer uit te komen.' Hij stond op. 'Als iemand een beter plan heeft, hoor ik dat graag. Ik ga met Gys de kantelen inspecteren. Als we hier vastzitten en de aanval komt, kunnen we maar beter alle hulp verlenen die we kunnen.' Hij verliet de kamer.


  


  Gys' haar wapperde rond zijn hoofd toen ze uitkeken over de vlakte buiten de stad. 'Ik heb iedere vierkante duim van deze muur bekeken en ik kan de kwaliteit van de bouw nog steeds niet geloven.'


  Arutha moest het daar wel mee eens zijn. De gebruikte stenen waren gehouwen met een precisie waar de bouwmeesters en steenhouwers van het Koninkrijk een puntje aan konden zuigen. Als hij met een hand over een naad streek, kon hij amper voelen waar de ene steen ophield en de andere begon. 'Deze muur zou Segersens ingenieurs wellicht hebben getrotseerd als ze waren gekomen.'


  'Wij hadden ook een goed geniekorps in ons leger, Arutha. Ik zou niet weten hoe je deze muren moest doorbreken zonder een wonder te verrichten.' Hij trok zijn zwaard en sloeg zo hard dat het staal galmde en wees toen naar de tinne die hij had geraakt. Arutha keek en zag niet meer dan een iets lichter gekleurde kras. 'Het lijkt wel blauw graniet, ijzersteen of zo, maar dan harder,' zei Gys. 'De steensoort is hier in de bergen best te vinden, maar het moeilijkst te bewerken van alle soorten die ik ken. Hoe het gesteente is bewerkt, is onbekend. En de fundamenten onder de plint zitten twintig voet diep in de grond, dertig voet van voor naar achter. Ik heb geen idee hoe die blokken uit de groeven in de bergen zijn gehaald. Als je er een tunnel onderdoor graaft, krijg je in het gunstigste geval een instorting van het hele stuk muur, waaronder je verpletterd wordt. Maar zelfs dat lukt je niet, want de muur staat op een rotsmassief.'


  Arutha leunde met zijn rug tegen de muur en keek naar de stad en de citadel erachter. 'Dit is de best verdedigbare stad die ik ooit heb gezien. Met twintig tegen een zou je hier nog stand kunnen houden.'


  'Tien tegen een is het gebruikelijke aantal voor het bestormen van een kasteel, maar ik ben geneigd het met je eens te zijn. Op één ding na: Murmandamus' vervloekte magie. Hij zal dan deze muren niet neer kunnen halen, maar ik wed dat hij iets heeft om er toch langs te komen. Anders zou hij niet komen.'


  'Weet je dat zeker? Hij kan je toch insluiten met een kleine troepenmacht en de rest van zijn leger mee naar het zuiden nemen?'


  'Hij kan ons niet in de rug gebruiken. Een jaar voordat ik het bevel kreeg, kon hij met ons doen wat hij wilde en hij zou ons hebben laten leegbloeden als ik de regels van het spel niet had veranderd. In de afgelopen twee jaar heb ik met behulp van Armand en Emus onze soldaten alles geleerd wat ik weet, zodat ze nu beschikken over de voordelen van moderne oorlogvoering. Nee, Murmandamus weet dat hij meteen een leger van zevenduizend Armengariërs op zijn nek heeft zodra hij ons de rug toekeert. Hij kan ons niet achter zijn linies gebruiken. We zouden hem erg venijnig in zijn hielen kunnen bijten.'


  'Dus moet hij jullie eerst kwijt voordat hij zich op het Koninkrijk kan storten.'


  'Ja. En daar moet hij mee opschieten, want anders is hij weer een jaar kwijt. Het is hierboven zo weer winter. Het sneeuwt hier altijd weken eerder dan in het Koninkrijk. In een paar dagen tijd zitten de passen dicht, soms zelfs in een paar uur. Eenmaal in het zuiden, moet hij winnen, want hij kan zijn leger niet terug naar het noorden brengen om te wachten op het voorjaar. Hij zit vast aan een tijdschema. Hij moet nu binnen twee weken komen.'


  'Dan moeten we dus snel zijn met het sturen van bericht.'


  Gys knikte. 'Kom, ik zal je nog wat laten zien.'


  Met een vreemd gevoel van verdeelde trouw liep Arutha achter hem aan. Hij wist dat hij de Armengariërs moest helpen, maar was nog steeds niet op zijn gemak met Gys. Wel was Arutha gaan begrijpen waarom Gys had gedaan wat hij had gedaan en ook moest hij toegeven dat hij hem op een bepaalde manier bewonderde, maar hij mocht hem nog steeds niet. En hij wist ook waarom hij hem niet mocht: Gys had hem gewezen op een karaktertrek die zij beiden deelden: de bereidheid te doen wat nodig was, ongeacht de prijs. Tot dusver was Arutha daarin nog nooit zo ver gegaan als Gys, maar hij begreep nu dat hij in Gys' plaats misschien op precies dezelfde wijze zou hebben gehandeld, en dat was een ontdekking over zichzelf waar hij niet bepaald blij mee was.


  Terwijl ze door de stad liepen vroeg Arutha naar de bijzonderheden die hem waren opgevallen toen ze de stad waren binnengereden.


  'Ja,' zei Gys. 'Er zijn geen open schootsvelden, zodat er rond iedere hoek een hinderlaag kan liggen. In de citadel heb ik een stads kaart en de stad is duidelijk opzettelijk zo gebouwd. Als je het patroon eenmaal ziet, weet je zo welke kant je op moet om op een bepaald punt te komen, maar als je dat patroon niet kent, ga je makkelijk de verkeerde kant op en word je terug naar de buitenmuur geleid.' Hij wees naar een gebouw; 'Geen van de huizen heeft ramen aan de straatkant en de daken zijn schuttersplatforms. Deze stad is ontworpen om aanvallers duur te laten betalen.'


  Weldra waren ze in de citadel, waar Robbie en Joolstein over de binnenplaats naar hen toe kwamen lopen.


  'Waar zijn de meisjes?' vroeg Arutha.


  Joolstein keek teleurgesteld. 'Die moesten nog wat dingen doen voordat ze zich weer gingen melden.'


  Gys nam de twee jonkers op. 'Nou, kom dan maar met ons mee, als jullie niets beters te doen hebben.'


  Ze volgden Gys het gebouw in en verder naar de lift. Gys luidde de bel met de code om hen naar het hoogste dak te brengen. Daar aangekomen keken ze uit over de stad en de vlakte erachter.


  'Armengar.' Zijn hand beschreef een boog langs de horizon. 'Daar ligt de vlakte van Isbandia, in tweeën gedeeld door de Isbandiavallei, de grens van ons gebied in het noorden en noordwesten. De vlakte daarachter is van Murmandamus. In het oosten ligt het Edderwoud, bijna net zo groot als het Zwartwoud of het Groene Hart. We weten er niet veel over, behalve dat we langs de randen veilig kunnen kappen. Iemand die verder dan een paar mijl het woud ingaat, wordt doorgaans niet meer teruggezien.' Hij wees naar het noorden. 'Aan de andere kant van de Isbandiavallei ligt Sar-Sargoth. Waaghalzen kunnen de heuvels aan de noordkant van de vallei beklimmen om over de vlakte te kijken naar de lichtjes van deze tweelingstad.'


  Robbie keek naar de krijgsmachines op het dak. 'Ik heb hier niet zoveel verstand van, maar kunnen die katapulten ook buiten de buitenmuur schieten?'


  'Nee,' was alles wat Gys zei. 'Kom mee.'


  Ze gingen allemaal terug naar de lift en Gys trok aan het touw; Arutha merkte dat er een bepaalde code werd gebruikt voor omhoog of omlaag en, naar hij aannam, het aantal verdiepingen. Ze daalden af naar de begane grond en gingen toen nog lager. Verscheidene niveaus onder de grond liet Gys hen van het platform stappen. Ze liepen langs een gigantisch lierenstelsel, waar een span van vier paarden was gekoppeld aan een groot wiel dat het aandrijfmechanisme van de lift vormde. Het zag er indrukwekkend uit, met grote in elkaar grijpende tandwielen en kabels die door allerlei katrollen liepen. Zonder acht te slaan op paarden of drijvers liep Gys door. Hij wees naar een grote deur die van binnen was afgesloten met een grote dwarsbalk. 'Dat is de vluchtgang naar buiten. We houden hem verzegeld, want om een onbekende reden waait het hier naar binnen als de deur open is en dat dient te worden vermeden.' Tegenover de deur was er nog een, die hij opendeed waarna een natuurlijke tunnel zichtbaar werd. Naast de deur hing een vreemd soort lantaren, die een onverwacht zachte gloed verspreidde. Gys pakte hem en legde uit: 'Dit ding werkt met een soort alchemie om licht te geven. Ik weet ook niet precies hoe, maar hij doet het. We gebruiken hier geen vuur. Jullie zullen zo wel zien waarom niet.'


  Onderwijl had Robbie de muren bekeken en trok nu een dun, wit, wasachtig stukje los. Hij wreef het tussen zijn duim en wijsvinger en rook eraan. 'Ik snap het al,' zei hij met een vies gezicht. 'Nafta.'


  'Ja.' Gys keek Arutha aan. 'Vlotte knaap is dat.'


  'Dat brengt hij me bij iedere gelegenheid weer aan het verstand.' Hij keek Robbie aan. 'Hoe wist je dat?'


  'Weet je nog dat ik vorig jaar die brug bij Sarth in brand heb gestoken om Murad en de Zwarte Slachters op afstand te houden? Dat heb ik toen gebruikt: naftadistillaat.'


  'Kom,' zei Gys en nam hen mee door een andere deur.


  Toen ze de onderaardse zaal binnenkwamen, werd hun adem bijna afgesneden door een doordringende teerlucht. Zeker tien mannen waren met ontbloot bovenlijf aan het werk om grote, vreemdgevormde emmers via een ophangsysteem van kettingen te laten zakken in een enorme poel met zwarte vloeistof. Overal in de grot gloeiden de vreemde lantarens, maar de zaal was grotendeels in duisternis gehuld.


  'Door deze hele berg lopen tunnels en overal wordt dit spul gevonden. Hieronder zit ergens een natuurlijke naftabron en het komt voortdurend naar boven borrelen. We moeten het doorlopend afvoeren. Als dit werk zou worden gestaakt, stonden binnen een paar dagen overal de kelders vol met dit spul. Maar aangezien de Armengariërs dit al jaren doen, is alles onder controle.'


  'Nu snap ik waarom jullie hier zo bang zijn voor brand,'zei Joolstein, vol verwondering rondkijkend.


  'Brand kunnen we wel aan. Er is al tientallen keren brand uitgebroken, de laatste keer nog vorig jaar, heel even. Wat we ontdekt hebben, of liever gezegd: wat de Armengariërs ontdekt hebben, is dat dit spul gebruikt kan worden voor dingen die wij in het Koninkrijk niet hebben.' Hij wenkte hen mee naar een andere zaal met allerlei vaten waartussen rare kronkelbuisjes liepen. 'Hier zijn we bezig met het distilleren en doen we nog een paar andere bewerkingen. Ik begrijp er nog geen tiende van, maar de alchemisten kunnen het allemaal uitleggen. Ze maken allerlei dingen van deze nafta, zelfs rare zalfjes tegen etterende wonden, maar ook hebben ze het geheim ontdekt voor het maken van Quegs vuur.'


  'Quegs vuur!' riep Arutha uit.


  'Zo noemen ze het niet, maar het is hetzelfde spul. De muren zijn van kalksteen en met kalksteenpoeder maak je van nafta Quegse petroleum. Die kun je wegschieten met een katapult en het vuur is niet te blussen met water. Daarom moeten we zo voorzichtig zijn, want het brandt niet alleen maar.' Hij keek Joolstein aan. 'Er komt een zware damp bij vrij, die laag blijft hangen, en als je die damp laat opbouwen en je blaast er een hoop lucht doorheen en je slaat een vonk, dan ontploft die damp.' Hij wees naar een spelonk aan de overkant, helemaal volgestouwd met houten vaten. 'Die opslaggrot was er tien jaar geleden nog niet. Als er een vat leeg is, wordt het opnieuw gevuld of onder water bewaard tot het weer gebruikt wordt. Een of andere sufferd liet ergens drie lege vaten staan en toen iemand een vonk maakte... Alleen al de hoeveelheid die in het hout zit en verdampt, is genoeg voor een enorme ontploffing. Daarom houden we de deuren gesloten. De wind die vanuit de bergen door de vluchtgang waait kan dit hele complex in een paar uur sterk explosief maken. En als dit allemaal in een keer de lucht in gaat...' Hij liet de rest over aan hun eigen verbeelding. 'Ik laat de Armengariërs dit al twee jaar doen om Murmandamus een warm onthaal te geven als hij komt.'


  'Hoeveel vaten?' vroeg Arutha.


  'Meer dan vijfentwintigduizend.'


  Arutha stond versteld. Toen hij Emus had ontmoet, had de piraat tweehonderd vaten in het ruim van zijn schip, wat de Tsuranese overvallers die zijn schip in brand staken niet wisten. Toen die lading ontplofte, was de vuurzuil tientallen voeten hoog en zijn hele schip binnen enkele minuten tot as verbrand. Het licht van de vlammen was tot mijlen in de omtrek te zien geweest. Als de overvallers niet al de halve stad in brand hadden gestoken, zou het vuur Schreiborg wel hebben verwoest. 'Dit is genoeg...'


  'Om de hele stad in brand te steken,' maakte Gys zijn zin af. 'Waarom zoveel?' vroeg Robbie.


  'Een ding moeten jullie allemaal goed begrijpen. De Armengariërs hebben er nooit aan gedacht hier weg te gaan. Naar hun idee kunnen ze nergens anders terecht. Ze gingen naar het noorden om aan het Koninkrijk te ontsnappen, dus dachten ze dat ze niet meer terug naar het zuiden konden. Aan alle kanten zagen ze zich omringd door vijanden. Als het ergste zich voordoet, steken ze liever de stad in brand dan dat ze haar door Murmandamus laten innemen. Ik heb nog een ander plan ontwikkeld, maar in beide gevallen kan een hoop vuur best nuttig zijn.'


  Hij ging terug naar de tunnel die naar de lift liep, en de anderen liepen verbouwereerd achter hem aan.


  


  Martin zat met zijn rug tegen een boom en kuste Briana op haar hoofd. Ze liet zich nog dieper in zijn armen zakken en staarde naar een onzichtbaar punt in de verte. Voor hen klaterde een beekje, kronkelend tussen de bomen door die hen in een zachte, koele schaduw hulden. Haar patrouille had een pauze ingelast voor het middagmaal dat werd verzorgd door de plaatselijke boeren, en samen met Martin was ze weggegaan om de tijd alleen door te brengen. In het bosgebied voelde Martin zich beter op zijn gemak dan hij in maanden was geweest, maar toch werd hij door zorgen geplaagd. Ze hadden elkaar bemind onder de bomen en zaten nu te genieten van elkaars gezelschap. Toch voelde Martin een gemis van binnen. 'Bri,' zei hij in haar oor, 'ik wou dat dit altijd zo kon blijven.'


  Ze zuchtte en wiebelde een beetje. 'Ik ook, Martin. Jij bent zo'n man als... iemand anders die ik heb gekend. Ik denk dat ik me niet méér kan wensen.'


  'Als dit voorbij is -'


  Ze onderbrak hem. 'Als dit voorbij is, dan praten we er wel verder over. Kom, we moeten terug.'


  Vlug kleedde ze zich aan terwijl Martin bewonderend naar haar keek. Ze had niets van de frêle schoonheid van de vrouwen die hij had gekend. Ze had iets taais, iets leerachtigs, dat getemperd werd door intens vrouwelijke kwaliteiten. Ze was geen knappe vrouw te noemen, maar ze was wel opvallend. Met de fascinerende eigenschappen als zelfvertrouwen en onafhankelijkheid die Martin in haar zag, maakte ze een diepe indruk en was ze zelfs mooi. In alle opzichten was hij compleet van haar in de ban geraakt.


  Toen hij was aangekleed pakte hij voordat ze kon weglopen haar arm, draaide haar om en trok haar naar zich toe. Met diepe hartstocht kuste hij haar en zei toen: 'Ik hoef het niet te zeggen, maar je kent mijn wens en verlangen. Ik heb veel te lang op je gewacht.'


  Ze keek omhoog in zijn donkere ogen, raakte met haar vingers zijn gezicht aan. 'En ik op jou.' Ze kuste hem zacht. 'We moeten terug.'


  Hij liet zich door haar terug naar het dorp brengen en toen ze de bosrand achter zich lieten, kwamen twee soldaten hen tegemoet. 'Aanvoerder,' zei de een toen ze bleven staan, 'we kwamen je net halen.'


  Ze keek naar de tweede man, die niet van haar patrouille was. 'Wat is er dan?'


  'De Schutsheer heeft patrouilles naar alle hoeven en kralen gestuurd. Iedereen moet onmiddellijk naar de stad. Murmandamus' leger is op mars. Over een week staan ze voor de muren.'


  


  'Geef het bevel tot vertrek,' zei Briana. 'We splitsen de patrouille. Grenlyn, jij neemt de ene helft mee naar de lager gelegen kralen en de hoeven langs de rivier. Ik ga naar de hoger gelegen gebieden. Zodra je klaar bent, ga je zo snel mogelijk terug. De Schutsheer heeft alle verkenners nodig die hij bezit. Ga nu meteen.' Ze keek om naar Martin. 'Kom, we hebben een hoop te doen.'


  11 Ontdekking


  


  Gamina schoot gillend overeind.


  Binnen enkele ogenblikken was Katala bij haar in de kamer om haar vast te houden. Gamina snikte nog even door en werd toen stil. Een slaperige Wiliam kwam haar kamer binnen, gevolgd door een knorrig kijkende vuurvaraan. Fantus trippelde Wiliam voorbij en legde zijn kop bij Katala op bed.


  'Heb je naar gedroomd, meisje?' vroeg Katala.


  Gamina knikte en zachtjes zei ze: 'Ja, mama.' Ze was eindelijk begonnen met praten zonder zich te verlaten op de mentale spraak waarmee ze sinds haar geboorte was begiftigd.


  Na de dood van haar ouders was Gamina opgevoed door de blinde ziener Rogen, voordat hij met haar naar Sterrewerf was gekomen. Rogen had Puc geholpen bij de ontdekking dat de Vijand achter alle problemen in het Koninkrijk zat, maar hij was gewond geraakt bij het onthullen van dat geheim. Samen met Gamina was hij tijdens zijn herstel bij Pucs gezin gebleven en in het afgelopen jaar daarin zelfs opgenomen. Rogen was voor Wiliam als een grootvader geweest terwijl Gamina aan Katala een moeder en aan Wiliam een broertje had. De oude man was drie maanden geleden vredig overleden in zijn slaap, op het laatst van zijn leven gelukkig dat zijn beschermelinge een liefdevolle en vertrouwensvolle omgeving had gevonden.


  Katala knuffelde en streelde het kind, dat snel kalmeerde.


  Briaer, de lange leenman, kwam haastig de kamer binnen om te kijken waar het gevaar dreigde. Kort nadat Puc was vertrokken om te zoeken naar de wachters, was hij met Hochopepa en Elgahar van de Assemblee teruggekeerd van Kelewan. Hun andere metgezel, broeder Dominicus, was teruggegaan naar de Ishapische abdij in Sarth. Briaer had het op zich genomen om op te treden als beschermer van Pucs familie zolang de magiër op Kelewan verbleef. Ondanks zijn woeste verschijning en zijn onverstoorbare houding was hij een van Gamina's lievelingen. Ze noemde hem oom Briaer. Hij ging achter Katala staan en schonk het kleine meisje een van zijn zeldzame glimlachjes.


  Toen kwamen Hochopepa en Kulgan binnen, de twee magiërs van verschillende werelden, die toch zoveel op elkaar leken. Beiden kwamen het kind overstelpen met aandacht, tot Katala zei: 'Nog steeds aan het werk?'


  'Zeker,' zei Hochopepa, 'het is nog vroeg.' Hij keek op. 'Toch?'


  'Nee,' antwoordde Briaer, 'tenzij je vroeg in de ochtend bedoelt. Het is een uur na middernacht.'


  'Ach, ja, we hadden een interessant gesprek,' zei Kulgan.


  'En jullie hielden de tijd niet in de gaten,' zei Katala, op zowel berispende als geamuseerde toon. Als vrouw van de titelhouder van Sterrewerf had zij in Pucs afwezigheid de leiding over de leefgemeenschap op zich genomen. Met haar kalme aard, haar intelligentie en haar vermogen om tactvol met mensen om te gaan, was ze de geboren leider over de bonte verzameling van magiebeoefenaars en hun gezinnen, al had Hochopepa het zo nu en dan over haar als 'dat tirannieke mens'. Maar niemand vond dat erg, want ze wisten dat hij sprak met respect en genegenheid.


  'We hadden het over een paar berichten die Shimone van de Assemblee heeft gestuurd.' In overeenstemming werd de scheuring tussen de werelden met regelmatige tussenpozen voor korte tijd geopend zodat er communicatie mogelijk was tussen de academie op Sterrewerf en de Assemblee van magiërs op Kelewan.


  Verwachtingsvol keek Katala op, maar Hochopepa zei: 'Nog steeds geen nieuws van Puc.'


  Katala slaakte een zucht en zei plotseling geïrriteerd: 'Hocho, Kulgan, jullie kunnen met je onderzoek doen wat je wilt, maar die arme Elgahar staat zo langzamerhand op instorten. Hij geeft bijna alle lessen aan de nieuwe magiërs van het Hogere Pad, zonder er ooit over te klagen. Jullie zouden hem best eens een handje kunnen helpen.'


  Kulgan pakte zijn pijp en zei: 'Uw opmerking is terecht.' Hij en Hochopepa keken elkaar aan. Beiden wisten dat Katala zo bruusk uitviel van frustratie over het feit dat haar man al een jaar weg was.


  'Inderdaad,' zei Hochopepa. Ook hij begon een pijp te stoppen, een gewoonte die hij in het jaar dat hij met Kulgan samenwerkte had ontwikkeld. Zoals Briaer eens een keer had opgemerkt, waren de twee magiërs één pot nat.


  'En als jullie van plan zijn om die vieze dingen aan te steken,' ging Katala verder, 'dan gaan jullie maar naar buiten. Dit is Gamina's slaapkamer en daar hoeft het niet naar rook te stinken.'


  Kulgan, die op het punt stond zijn pijp aan te steken, onderbrak zijn handeling. 'Goed. Hoe is het met het kind?'


  Gamina was opgehouden met huilen en zei zacht: 'Wel weer goed.' Sinds ze geleerd had te spreken, was haar stem nooit harder geweest dan een zacht, kinderlijk gefluister, behalve toen ze zojuist haar gil had geslaakt. 'Ik... had een enge droom.'


  'Wat voor een droom?' vroeg Katala.


  Gamina's ogen liepen vol tranen. 'Ik hoorde papa naar me roepen.' Meteen keken Kulgan en Hochopepa het meisje gespannen aan. 'Wat zei hij dan, kind?' vroeg Kulgan, zacht, om haar niet bang te maken.


  Katala werd asgrauw, maar vertoonde geen spoor van angst. Ze stamde uit een krijgersgeslacht en was overal tegen opgewassen, behalve tegen deze voortdurende onbekendheid met het lot van haar man. Vriendelijk zei ze: 'Wat zei hij, Gamina?'


  'Hij was... ' Zoals altijd wanneer ze van streek was, ging ze over op gedachtenspraak. Hij was ergens ver weg, op een vreemde plaats. Hij was met iemand? iemanden? anders. Hij zei, hij zei ...


  'Wat, kind?' vroeg Hochopepa.


  Hij zei dat we moeten wachten op een boodschap en toen... veranderde er iets. Hij was... weg... een lege plaats. Toen werd ik bang. Ik voelde me zo alleen.


  Katala drukte het meisje stevig tegen zich aan. Ze hield haar stem in bedwang, maar ze was bang toen ze zei: 'Je bent niet alleen, Gamina.' Maar van binnen voelde Katala wat het meisje voelde. Zelfs toen Puc bij haar was weggenomen om in de Assemblee een Grootheid te worden, had ze zich niet zo alleen gevoeld.


  


  Puc sloot zijn ogen van vermoeidheid. Hij liet zijn hoofd voorover zakken op Tomas' schouder.


  Tomas keek om. 'Kon je haar bereiken?'


  Met een diepe zucht zei Puc: 'Ja, maar... het was moeilijker dan ik dacht en ik heb het kind bang gemaakt.'


  'Maar toch, je wist haar te bereiken. Kun je dat nog een keer?'


  'Ik denk het wel. Haar geest is uniek en zal de volgende keer wel wat makkelijker te vinden zijn. Nu weet ik tenminste een beetje hoe dit proces werkt. Hiervoor kende ik alleen de theorie. Nu heb ik het gedaan.'


  'Mooi. Dat konden we nog wel eens nodig hebben.'


  Ze snelden door het grijs dat ze de 'scheuringsruimte' waren gaan noemen, de plek tussen de vezels van de tijd en het fysieke heelal. Zodra Puc het contact met de bewoners van Sterrewerf had verbroken, had Tomas Ryath een bericht gestuurd. Nu stuurde de draak een geestelijk bericht terug.


  Waar wilt gij henen, Valheru?


  'Naar de Eeuwige Stad,' zei Tomas hardop.


  Er scheen een huivering door Ryath te gaan toen ze het niets rondom zich vastgreep en omboog. Het kleurloze grijs om hen heen begon te pulseren en op een of andere manier veranderden ze in deze grenzeloze dimensie, deze on-plaats, van richting. Toen scheurde het grijze weefsel nogmaals en waren ze ergens anders.


  


  Ver voor hen in het grijs verscheen een vreemde vlek, de eerste aanwijzing van een realiteit in de scheuringsruimte. De vlek werd net zo snel groter als wanneer Ryath over een fysieke vlakte had gevlogen, en toen waren ze erboven.


  Het was een stad, een oord van immense bovennatuurlijke schoonheid. Er stonden torens met een complexe symmetrie, onmogelijk slanke minaretten, vreemdsoortige gebouwen die zich uitspreidden onder welvende bogen tussen torens, fonteinen met vloeibaar zilveren druppels die veranderden in kristal en met een tinkelende muziek versplinterden op de tegels eromheen om daar weer vloeibaar te worden en door afvoerkanalen weg te lopen.


  Met een grote bocht vloog de draak omlaag naar het midden van een schitterende promenade van bijna driehonderd voet breed. De hele straat was betegeld en de tegels glommen in zachte tinten, de ene net iets anders dan de andere, zodat er over grote afstand een subtiel van kleur veranderende regenboog verscheen. En toen de schaduw van de draak eroverheen streek, begonnen de tegels te knipperen en te gloeien, veranderden ze van kleur en klonk er ineens muziek, een melodie van majestueuze schoonheid met een mijmering van verlangen naar groene weiden langs sprankelende beken en een zachte pastelkleurige zonsondergang tussen eeuwenoude bergen. De beelden waren bijna overweldigend en Puc schudde zijn hoofd om zich los te maken van een zachte droefenis dat zo'n prachtige plek nergens te vinden zou zijn. Ze vlogen onder kapitale bogen door van wel driehonderd voet boven hun hoofd en overal om hen heen vielen kleine bloemblaadjes, fonkelend wit en goud, glanzend rose en vermiljoen, pastelgroen en -blauw; een zacht strelende waterval van geurige wilde bloemen op hun weg naar het centrum van de stad.


  'Wie heeft dit wonder gebouwd?' vroeg Puc.


  'Dat weet niemand,' zei Tomas. 'Een onbekend ras. Misschien de dode goden.' Terwijl ze eroverheen vlogen, bestudeerde Puc de stad. 'En misschien heeft niemand haar gebouwd.'


  'Hoe kan dat nou?' vroeg Puc.


  'In een oneindig heelal is niet alleen alles mogelijk, maar ook nog ergens op een bepaalde tijd aanwezig, hoe onwaarschijnlijk het ook mag zijn. Het kan zijn dat deze stad op het moment van de schepping in één klap ontstond. De Valheru hebben haar eeuwen geleden gevonden, precies zoals je haar nu ziet. Het is een van de grote mysteriën van de vele universa die de Valheru hebben doorkruist. Er woonde hier niemand; wij Valheru hebben tenminste niemand aangetroffen. Soms komt er iemand om hier een tijdlang te zijn, maar niemand blijft lang. Deze stad verandert nooit, want ze ligt op een plek waar geen tijd bestaat. Er werd gezegd dat de Eeuwige Stad wel eens het enige in het heelal zou kunnen zijn dat waarlijk onveranderlijk is.' Op trieste, spijtige toon zei hij: 'Enkele Valheru hebben eens geprobeerd de stad te verwoesten, uit nijd. Misschien is ze ook wel het enige dat ongevoelig is voor hun razernij.'


  Toen werd Pucs aandacht getrokken door een beweging en ineens sprong er een zwerm beesten van een dak die in een boog op hen af kwam vliegen. Hij wees ernaar en Tomas zei: 'Zo te zien worden we verwacht.'


  De vliegende beesten die met grote snelheid in hun richting kwamen, waren grotere rode versies van de wezens die Puc het jaar ervoor aan de oever van het Grote Sterremeer had verwoest. Ze hadden de gestalte van een mens en wiekend met hun grote koraalrode vleugels op de wind, schoten ze op de twee drakenrijders af.


  'Moeten we landen?' vroeg Puc kalm.


  'Dit is nog maar een eerste test. Die stelt nog niet zoveel voor.'


  Ryath liet een strijdkreet schallen en de demonenhorde schrok even terug en dook toen op hen af. Bij de eerste scheervlucht flitste Tomas' zwaard door de lucht waarop twee wezens schreeuwend van pijn omlaag vielen, hun vleermuisachtige vleugels afgehouwen door de gouden kling. Puc wierp blauwe energieën die van het ene naar het andere wezen oversloegen. Kronkelend van pijn vielen ze naar beneden, niet langer tot vliegen in staat. Elk wezen dat de grond raakte, verdween met een groene steekvlam en zilveren vonken. Ryath spuwde vuur en vlam en alle wezens die door de vuurstoot werden geraakt, verbrandden tot as. In luttele tellen waren de wezens verdwenen.


  Toen maakte de draak een bocht en vloog naar een dreigend zwart stenen gebouw dat als een onheilspellende bron van kwaadaardigheid midden in de prachtige omgeving stond.


  'Ze maken het pijnlijk duidelijk waarheen we ons moeten reppen,' zei Tomas. 'Het zal dus wel een val zijn.'


  'Moeten we Ryath beschermen?' vroeg Puc.


  De draak snoof, maar Tomas zei: 'Alleen tegen de allermachtigste magie, maar voor het zover komt, zijn wij al dood en kan zij wegvluchten naar het werkelijke heelal. Heb je dat gehoord?'


  Ik heb het gehoord ende verstaan, antwoordde de draak.


  Ze suisden omlaag over een bakstenen binnenhof en de draak beschreef een cirkel. Met gebruik van zijn macht tilde Tomas zichzelf en Puc van Ryaths rug en liet hen zakken op de stenen. 'Ga terug naar de fonteinen om uit te rusten. Het water is zoet en de omgeving aangenaam. Als er iets mis gaat, vertrek dan als je wilt. Als we je nodig hebben, hier of op Midkemia, zw je mijn roep wel horen.'


  Ik zal u antwoorden, Tomas.


  De draak vertrok en Tomas draaide zich om naar Puc. 'Kom, er staat ons vast wel een interessant ontvangstcomité op te wachten.'


  Puc keek naar zijn jeugdvriend. 'Als kind was jouw opvatting van het begrip interessant al een stuk ruimer dan het mijne. Maar goed, we hebben geen keus. Zit Macros hierbinnen?'


  'Waarschijnlijk niet, want hier zijn we heengebracht. Ik betwijfel of de Vijand het zo gemakkelijk voor ons maakt.'


  Ze namen de enige deur in het enorme zwarte gebouwen op het moment dat ze beiden over de drempel waren, viel er een zware stenen plaat omlaag die de terugweg versperde.


  Met een geamuseerde blik keek Tomas om. 'Geen makkelijke weg terug, dus.'


  Schattend keek Puc naar de steen. 'Daar kom ik wel doorheen als het moet, maar het duurt even.'


  Tomas knikte. 'Dacht ik al. Laten we maar verder gaan.'


  Ze liepen door .een lange gang en Puc maakte een lichtje, dat helder scheen in een cirkel om hen heen. Aan de muren was niets bijzonders te zien. Ze waren vlak en glad en liepen maar in één richting. De vloer scheen van hetzelfde materiaal gemaakt.


  Aan het einde van de gang zat een enkele deur zonder enige markering of middel om hem te openen. Puc bekeek hem even en deed een bezwering. Kreunend van protest rees de steen op, waarna ze erdoor konden. Ze betraden een gigantische cirkelvormige zaal met ontelbare deuren. Toen ze binnenkwamen, vlogen al die deuren open en kwam er een hele horde wezens op hen afgestormd, grauwend en krijsend. Apen met de kop van een adelaar, reusachtige katten met schildpadschilden, slangen met armen en benen, mensen met extra armen; een heel leger van wangedrochten. Tomas trok zijn zwaard, hief zijn schild op en riep: 'Klaar staan, Puc.'


  Puc prevelde een korte spreuk en rondom hem vlamde een kring van bloedrode vlammen op waarin de voorste monsters met een wolk van zilverwitte vonken ontploften. De meeste monsters deinsden terug, maar de wezens die konden springen of vliegen kwamen over de vlammen heen om vervolgens getroffen te worden door Tomas' gouden zwaard. Als hij ze raakte, verdwenen ze met een stortvloed van gloeiende zilveren vonken, begeleid door een stank van rotting en verval. Het gedrang van beesten hield aan en er kwamen er steeds meer uit de deuren. Door de oprukkende beweging werden de voorste monsters in Pucs mystieke vlammen geduwd om even fel op te flitsen alvorens te verdwijnen.


  'Er schijnt geen eind aan te komen,' zei Puc.


  Knikkend hakte Tomas een gigantische rat met adelaarsvleugels uit de lucht. 'Kun je die deuren dichtdoen?'


  Door Pucs magie tot sluiten gedwongen begonnen de deuren naar de zaal aan een luidruchtig gejammer van knarsend metaal en steen. De wezens die zich alsnog naar binnen probeerden te dringen, werden tussen deur en muur verpletterd en stierven luid jankend, krijsend en fluitend. Alle monsters die langs de vlammen waren gekomen, werden door Tomas onschadelijk gemaakt en een ogenblik stonden hij en Puc alleen in de cirkel van vuur.


  Tomas hijgde een beetje. 'Irritant is dit.'


  'Ik maak er wel een einde aan,' zei Puc. De brandende cirkel begon naar buiten toe uit te dijen en ieder wezen dat erdoor werd geraakt, stierf. Al gauw drongen de vlammen naar de muren van de zaal en toen het laatste monster met een explosie en een gil verdween, doofden de vlammen plotseling uit.


  Puc keek rond. 'Al die deuren houden tientallen van die monsters tegen. Welke kant op, denk je?'


  Tomas peinsde even. 'Ik denk naar beneden.'


  Puc stak zijn hand uit en Tomas slingerde het schild over zijn rug. Zijn zwaard hield hij vast terwijl hij Pucs hand beetpakte. Weer klonk een spreuk en Tomas zag zijn vriend doorzichtig worden. Toen hij omlaag keek, zag hij de vloer dwars door zijn eigen lichaam. Pucs stem klonk van veraf: 'Laat mijn hand pas los als ik het zeg, anders wordt het wat lastig om je terug te halen.'


  Toen zag Tomas de vloer omhoogkomen, of liever gezegd: zichzelf erdoorheen zakken. Omgeven door duisternis gleden ze het gesteente in. Een hele tijd later werd het weer licht en kwamen ze een andere zaal binnen. Er schoot iets door de lucht en Tomas voelde een steek van pijn in zijn zij. Hij keek omlaag en zag beneden een krijger staan, een enorme kerel met gigantische schouders en de kop van een wild zwijn, zijn borst en rug beschermd door een opzichtig blauw kuras. Brullend, met speeksel dat van zijn slagtanden droop, zwaaide het monster met een gemeen ogende tweebladige bijl naar Tomas, die het wapen met zijn zwaard ternauwernood wist af te wenden.


  'Laat los!' schreeuwde Puc.


  Meteen liet hij Pucs hand los en onmiddellijk werd hij weer vast van vorm. Hij viel omlaag, kwam licht op zijn voeten terecht, vlak voor de zwijnman, die zijn bijl omlaag liet suizen. Opnieuw weerde Tomas af en trok zich terug om zijn schild los te maken. Ook Puc kwam op zijn voeten terecht en begon aan een bezwering. Het zwijnwezen bewoog snel voor zijn grote omvang en Tomas kon zich alleen maar verdedigen. Toen beantwoordde de Valheru een slag met een uitval die het monster verwondde. Brullend van woede trok hij terug.


  Inmiddels kwam er bij Puc een langzaam groeiend touw van rook te voorschijn dat zich voortkronkelde als een slang. Tijdens de eerste paar seconden van Pucs bezwering kroop het koord maar een paar voet naar de zwijnman, maar daarna ging het steeds sneller. Toen schoot de rook als een cobra naar voren, tegen de benen van het zwijn. Meteen werd de rook vast van vorm, het beest omknellend in koorden zo zwaar als steen. Woest brullend probeerde het monster een stap te verzetten, maar werd zonder de mogelijkheid zich terug te trekken snel door Tomas verslagen.


  Tomas veegde zijn zwaard schoon. 'Bedankt voor de hulp. Hij werd vervelend.'


  Puc glimlachte toen hij zag dat zijn jeugdvriend op bepaalde gebieden geen snars was veranderd. Hij wist dat Tomas het wezen uiteindelijk wel zou hebben verslagen, maar het had geen zin om onnodig veel tijd te verliezen.


  Met een vertrokken gezicht bekeek Tomas zijn zij. 'Die bijl had zeldzame mystieke krachten om ons te kunnen raken terwijl we nog doorzichtig waren.'


  'Zeldzaam, maar niet ongekend,' beaamde Puc.


  Tomas sloot zijn ogen en Puc zag de wond genezen. Eerst hield het bloed op met vloeien en toen sloot de huid zich weer aaneen. Er verscheen een geplooid rood litteken, en ook dat verdween langzaam, tot er alleen nog een ongeschonden huid overbleef. Weldra waren zelfs de gouden maliën en het witte wapenkleed weer hersteld. Puc was diep onder de indruk.


  Toen keek hij onbehaaglijk rond. 'Dit gaat allemaal veel te makkelijk. Ondanks alle furie en kabaal zijn deze vallen maar armzalig.'


  Tomas klopte op zijn zij. 'Nou ook weer niet zo armzalig, maar over het algemeen ben ik het wel met je eens. Volgens mij is het de bedoeling dat we overmoedig worden en ten prooi vallen aan onvoorzichtigheid.'


  'Laten we dan maar op ons hoede blijven.'


  'Nu dan, waarheen?'


  Puc keek rond. De zaal was in steen uitgehakt, met schijnbaar als enige functie de verzamelplaats voor verscheidene tunnels. Waarheen die leidden was onduidelijk.


  Puc ging zitten op een grote rots. 'Ik zal mijn zicht uitzenden.' Hij deed zijn ogen dicht en er verscheen weer zo'n vreemde witachtige, razendsnel rondtollende bol boven zijn hoofd. Plotseling verdween de bol in een van de tunnels. Een paar tellen later was hij terug en nam een andere. Na een tijdje kwam de bol terug om boven Pucs hoofd te blijven hangen. Na een gebaar van Pucs hand verdween hij. Puc deed zijn ogen open. 'Alle tunnels komen uit op elkaar of op deze zaal.'


  'Dit is een in zichzelf besloten ruimte?'


  Puc stond op. 'Een labyrint. Een val voor ons, meer niet. We moeten verder naar beneden.'


  Ze pakten elkaars hand en nogmaals liet Puc hen door het massieve gesteente zakken. Een schijnbaar lange tijd gleden ze in het donker naar beneden. Toen zweefden ze vlak onder het plafond van een enorme grot. Onder hen lag op enige afstand een gigantisch meer, omringd door een kring van vuur dat de grot in een oranjerode gloed zette. Aan de andere kant van het vuur lag een bootje langs de waterkant te schommelen, duidelijk een uitnodiging. Midden in het meer zagen ze een eiland en op de oevers van dat eiland wachtte een horde mensachtige gedaanten, alle in krijgstenue. Ze stonden rond een enkele toren met maar één deur op de begane grond en een enkel raam bovenin.


  Puc liet hen naar de grond zakken en maakte hen weer vast van vorm. Kijkend naar de brandende cirkel zei Tomas: 'Nu moeten we zeker dwars door dat vuur, met dat bootje over het water met alles wat er mogelijk in mag zitten, en dan al die krijgers verslaan om bij die toren te kunnen komen.'


  'Daar ziet het wel naar uit,' zei Puc op vermoeide toon. Hij liep naar de rand van het vuur. 'Maar misschien kunnen we het iets gemakkelijker aanpakken.' Hij maakte met zijn hand een cirkelvormige beweging en herhaalde het gebaar. De lucht in de grot begon te stromen en volgde de cirkel die Puc met zijn hand had beschreven, waaiend langs de ronding van de enorme steenkoepel boven hun hoofden. Eerst was het niet meer dan een vlaag, een briesje met wat levendigheid, toen werd het snel een koele wind. Weer gebaarde Puc. Vlug begon de wind harder te waaien en de vlammen begonnen te dansen, de grot verlichtend met waanzinnig licht tussen flikkerende schaduwen. Op het volgende gebaar van Puc woei de wind zo hard dat het vuur werd teruggeblazen. Tomas keek toe en kon zich met moeite tegen de druk van de wind in staande houden. De vlammenzee begon te sputteren en te doven, alsof het vuur met zo'n wind niet kon blijven branden. Puc maakte een grotere, bredere cirkelbeweging met zijn arm en tolde zelf bijna rond door de kracht van zijn gebaar. Er verschenen schuimkoppen op het water van het meer. Opgezweept door de wind sloeg het water tegen de oevers van het eiland. Door de hoog oprijzende golven was het bootje al gauw gekapseisd en onder de oppervlakte verdwenen en sissend doofden de vlammen uit in het water dat wild over de oever spoelde. Puc schreeuwde een woord en de grot werd verlicht door een helderwitte glans in plaats van de rode vuurgloed. Nu maaide Puc met zijn armen in het rond als een spelend kind dat een windmolen in een storm nadoet. Binnen enkele minuten begonnen de krijgers op het eiland achteruit te wankelen door de kracht van de wind, niet langer in staat om te blijven staan. Een van de krijgers raakte met zijn laars het water en onmiddellijk rees er iets groens en leerachtigs op om de krijger bij zijn been te grijpen en mee te sleuren. Gillend verdween de strijder onder water. Keer op keer werd dit tafereel herhaald en werden er steeds meer krijgers het water in getrokken, overweldigd door de bewoners van het meer. Uiteindelijk, toen de storm met een oorverdovend geraas zijn hoogtepunt bereikte, zagen Puc en Tomas de laatste gestalte op het eiland achteruit het water in wankelen om te worden gegrepen door hetgeen hem wachtte onder het schuimend oppervlak van het meer.


  Door eenmaal in zijn handen te klappen liet Puc de storm bedaren. 'Kom,' zei hij.


  Met zijn speciale vermogens liet Tomas hen over het water heen naar de deur van de toren zweven. Ze duwden hem open en gingen naar binnen. Vijf volle minuten bespraken Puc en Tomas wat ze naar alle waarschijnlijkheid boven in de toren zouden aantreffen. De trap die langs de binnenmuur van de toren naar boven wentelde was zo smal dat ze achter elkaar aan naar boven moesten. Ten slotte zei Puc: 'Nou, beter kunnen we er ons niet op voorbereiden, dus laten we maar naar boven gaan.' Hij volgde zijn vriend toen de wit-met-gouden krijger de trap besteeg. Bijna bovenaan, toen Tomas bij het valluik in het plafond was, keek Puc omlaag en zag dat de afstand tot de stenen beneden aanzienlijk was.


  Tomas duwde het luik open en verdween door het gat naar boven.


  Puc volgde. Er was een enkele kamer boven in de toren, met een bed, een stoel en een raam. Op de stoel zat een man in een bruine pij, die om zijn middel bijeen werd gehouden door een zweepkoord. Hij zat een boek te lezen, dat hij dichtsloeg toen Puc achter Tomas binnenkwam. Langzaam verscheen er een glimlach op zijn gezicht.


  'Macros,' zei Puc.


  'We komen je halen,' zei Tomas.


  Krachteloos stond de tovenaar op, alsof hij gewond of vermoeid was. Met een wankele stap kwam hij naar het tweetal toe. Hij struikelde. Puc schoot naar voren om hem op te vangen, maar Tomas was sneller en sloeg zijn arm rond Macros' middel.


  Toen stiet de tovenaar een vreemd gebrul uit, dat klonk als een storm in de verte. Zijn arm trok samen en hield Tomas in een vermorzelende omhelzing. Op dat moment sloeg het valluik dicht. Een ogenblik schreeuwde Tomas het uit met het hoofd in zijn nek, toen smeet Macros hem met verbluffende kracht tegen de muur. Puc stond even als versteend en begon toen een bezwering uit te spreken, maar de tovenaar was te snel bij hem. De man in de bruine pij pakte Puc met gemak op en smeet hem tegen de tegenoverliggende muur. Met een dreunende klap sloeg Puc met zijn hoofd tegen de muur en viel met een smak op de grond. Bewusteloos zakte hij ineen.


  Tomas stond op en had zijn zwaard al getrokken voordat Macros zich met een ruk naar hem omdraaide. In een oogwenk was de tovenaar verdwenen en stond er een wezen uit een nachtmerrie klaar voor de aanval. Alleen zijn omtrekken waren te zien, zeven voet hoog en ruim tweemaal Tomas' omvang, met een paar grote uitgeslagen vleugels op zijn rug. Toen het wezen bewoog was er op zijn kop vaag iets te zien van horens en een paar omhoogkrullende oren. Vanuit een vlak steenkoolzwart masker keken twee gloeiende rode ogen de Valheru aan. Aan het ondoordringbaar zwarte wezen was alleen de gloed van een innerlijk vuur te ontdekken. Verder was hij niets dan ravenzwarte schaduw, ieder kenmerk van gezicht en vorm slechts een illusie.


  Tomas haalde uit met zijn zwaard en de kling ging dwars door het wezen heen zonder zichtbare schade aan te richten. Hij trok zich terug en het wezen kwam op hem af.


  'Armzalig schepsel,' klonk een fluisterstem, een verre echo op een huilende wind. 'Dacht je soms dat je tegenstander zich niet volledig had voorbereid op jullie ondergang?'


  Tomas dook ineen, zijn zwaard in de aanslag. Door de spleetjes van zijn ogen loerend naar het wezen zei hij: 'En wat voor een schepsel ben jij?'


  'Ik, krijger?' zei de fluisterstem. 'Ik ben een kind van de leegte, broer van de schim en het spook. Ik ben een meester der drochten.' Met verrassende snelheid greep hij Tomas' schild, verbrijzelde het met een draai van zijn hand en scheurde het van zijn arm. Ten antwoord haalde Tomas uit, maar het monster hief een hand op en greep zijn zwaardarm bij de pols. Tomas brulde van pijn. 'Ik ben hier ontboden om voorgoed een einde te maken aan jouw bestaan,' zei het schaduwwezen. Met gemak scheurde hij toen in één ruk Tomas' arm van zijn schouder. In een poel van bloed viel Tomas krijsend van pijn op de grond.


  'Teleurstellend,' zei het monster. 'Ik was gewaarschuwd dat je een geducht tegenstander zou zijn. Maar dit stelt niets voor.'


  Tomas' gezicht was krijtwit, hij baadde in het zweet en zijn ogen waren groot van pijn en angst. 'Wie...' hijgde hij. 'Wie heeft je gewaarschuwd?'


  'Zij die weten wie en wat jij bent, menswezen.' De drocht hield nog steeds Tomas' arm en zwaard vast. 'Ze wisten zelfs dat je hier zou komen, in plaats van te zoeken naar de plek waar de tovenaar werkelijk zit.'


  'Waar is hij?' hijgde Tomas, schijnbaar op punt van flauwvallen.


  Met een kwaadaardige fluisterstem zei het monster: 'Je hebt gefaald.'


  De instorting nabij dwong Tomas zichzelf wakker te blijven en hij zei op welhaast snauwende toon: 'Dus je weet het niet eens. Je doet wel arrogant, maar je bent zelf niet meer dan een dienaar. Je weet alleen maar wat de Vijand je heeft verteld.' Met grote minachting spuwde hij: 'Slaaf!'


  Met een gedempte kreet van vreugde zei de drocht: 'Ik ben hoger geplaatst. Ik weet waar de toverkunstenaar is verborgen. Je had het zelf ook kunnen weten: op de plek die het minst voor gevangschap in aanmerking komt en daardoor de meest waarschijnlijke is. Hij zit in de Tuin.'


  Ineens sprong Tomas overeind, een brede grijns op zijn gezicht. Het wezen aarzelde, want de arm die hij vasthield werd langzaam onzichtbaar en verscheen weer aan Tomas' lichaam terwijl het schild zich weer rechtte en door de kamer terugvloog naar Tomas' linkerarm. Het wezen kwam op Tomas af, maar de krijger in het wit sloeg verblindend snel toe met zijn zwaard en deze keer trof de kling wel degelijk doel, met op de plaats van inslag een fontein van vonken en een luid gesis. Een bitter geurende rook steeg op uit de wond en het wezen slaakte een gedempte kreet. 'Zo te zien ben ik niet de enige met te veel pretenties,' zei Tomas terwijl hij het monster met een reeks razende slagen naar achteren dreef. 'En evenmin zijn jullie meesters de enige die een illusie kunnen opwekken. Stom gedrocht, weet je dan niet dat ik het was die samen met mijn broeders alle drochten en hun meesters uit dit universum wierp? Dacht je dat ik, Tomas, genaamd Asschen-Sukar, moeite had met zoiets als jij? Ik, die eens de opperdrochten versloeg!'


  Bang en woedend dook het wezen ineen, zijn angstkreten klonken als verre echo's. Met een muzikaal getingel verschenen er fonkelende kristalheldere edelstenen rond het wezen in de lucht. In rap tempo rekten de juwelen zich uit en vormden samen een traliewerk van doorzichtige staven rond het monster. Grijnzend keek Tomas toe hoe Puc de mystieke kooi om het nachtzwarte wezen afmaakte. De drocht haalde uit en uitte een gedempte kreet toen hij de doorschijnende tralies aanraakte. Puc stond op van de plek waar hij zich bewusteloos had gehouden en kwam naast het wezen staan, dat hem tussen de tralies door probeerde te pakken, maar zijn arm onmiddellijk terugtrok toen hij er eentje raakte. Hij krijste en jankte en zijn vreemdsoortige stem klonk als een raar schor gefluister.


  'Wat is dat voor een wezen?' vroeg Puc.


  'Een drochtmeester, één van de onlevende wezens, volkomen tegengesteld aan de essentie van ons wezen. Hij komt uit een vreemd universum, uit de verste uithoeken van tijd en ruimte, waar slechts een paar wezens zich kunnen ophouden. Hij voedt zich met de essentie van het leven zelf, evenals de andere onlevenden als ze dit universum binnenkomen. Hij is een brok bezielde vernietiging en doet aan macht alleen onder voor de opperdrochten, waar zelfs de Valheru behoedzaam voor zijn. Dat dit wezen naar de Eeuwige Stad is gebracht, bewijst dat het de Vijand en Murmandamus volstrekt niets kan schelen wat voor verwoestingen ze hier kunnen aanrichten.' Hij zweeg even en er verscheen een bezorgde blik in zijn ogen. 'Maar ik vraag me nu wel af of er niet meer met die Vijand aan de hand is dan wij tot nog toe hebben gedacht.' Hij keek Puc aan. 'Hoe gaat het met je?'


  Puc rekte zich uit en zei: 'Volgens mij heb ik een rib gebroken.'


  Tomas knikte. 'Het is maar goed dat je niet meer hebt gebroken. Neem het me niet kwalijk, alsjeblieft, maar ik had verwacht hem wat langer bezig te kunnen houden.'


  Puc schokschouderde en kromp ineen. 'Wat doen we met hem?' Hij wees naar het jankende gedrocht.


  'We zouden hem terug naar zijn eigen universum kunnen sturen, maar dat kost een hoop tijd. Hoe lang houdt die kooi het?'


  'Normaal gesproken eeuwen,' zei Puc. 'Hier misschien zelfs eeuwig.'


  'Mooi,' zei Tomas en liep naar de deur.


  Er ontsnapte een vreselijke kreet aan het zwarte monster. 'Nee, meester!' schreeuwde hij. 'Laat me niet hier! Dan teer ik langzaam weg! Het is een lijdensweg van eeuwen voordat ik sterf! Ik heb nu al honger! Laat me los en ik ben uw dienaar, meester!'


  'Kunnen we hem vertrouwen?' vroeg Puc.


  'Natuurlijk niet,' antwoordde Tomas.


  'Ik heb er een hekel aan om een wezen te laten lijden,' zei Puc.


  'Jij hebt altijd al een zwakke kant gehad,' zei Tomas, vlug de trap aflopend. De kreten en het gevloek achter zich latend, kwam Puc hem achterna. 'Die gedrochten zijn de grootste vernietigers van de universa,' zei Tomas. 'Anti-leven. Eenmaal vrij is een gewone drocht al een ramp. Drochtmeesters zijn onmogelijk in de hand te houden.'


  Ze kwamen bij de deur en gingen naar buiten. 'Red je het om ons weer naar boven te brengen?'


  Puc rekte zich langzaam uit om zijn zere zij te testen. 'Dat denk ik wel.'


  Hij sprak zijn bezwering uit, pakte Tomas' hand en opnieuw transparant gleden ze omhoog, het rotsplafond van de grot in. Na hun vertrek was het enige geluid in de gigantische grot het vage onmenselijke geschreeuw uit de kamer boven in de toren op het eiland.


  


  'Wat is de Tuin?' vroeg Puc.


  'Dat is een plek die bij de stad hoort, maar er toch los van staat,' zei Tomas. Hij sloot zijn ogen en korte tijd later daalde Ryath neer uit de hemel. Ze stegen op en Tomas zei: 'Ryath, de Tuin.'


  De draak sloeg met haar vleugels door de lucht en kort daarop vlogen ze weer met grote vaart over het merkwaardige landschap van de Eeuwige Stad. Steeds meer vreemde gebouwen gleden onder hen door, zinspelend op functies zonder die bloot te geven. In de verte, voor zover afstand in dit onmogelijke oord kon worden bepaald, zag Puc zeven pilaren vanuit de stad oprijzen. Eerst waren ze zwart, maar toen ze dichterbij kwamen, zag Puc kleine vlekjes licht van binnenuit komen.


  Zijn interesse opmerkend, zei Tomas: 'De Sterrentorens, Puc.' Hij zond een mentale boodschap naar Ryath en de draak vloog met een bocht vlak langs één van de pilaren die in een cirkel stonden opgesteld rond een kolossaal plein van mijlen doorsnee.


  Puc bemerkte tot zijn verbazing dat de pilaren waren samengesteld uit piepkleine sterren, kometen en planeten, miniatuur melkwegstelsels binnen de begrenzingen van een pilaar, opgesloten in een leegte zo zwart als werkelijke ruimte.


  Tomas moest lachen om Pucs verwondering. 'Nee, ik weet niet wat het zijn. Dat weet niemand. Misschien is het kunst. Misschien een hulpmiddel om iets te leren begrijpen.' Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: 'En misschien zit het echte heelal wel in die pilaren.'


  Terwijl ze wegvlogen keek Puc om naar de Sterrentorens. 'Nog een mysterie van de Eeuwige Stad?'


  'Ja, en niet eens de meest spectaculaire. Kijk daar maar eens.' Hij wees naar de horizon, waar een rode gloed zichtbaar was. Naarmate ze dichterbij kwamen, veranderde die gloed in een muur van vlammen met daarboven een flikkering waarin alles wat zich daarachter bevond werd vervormd. Toen ze over de vlammen heen vlogen, rezen er vlagen verschroeiende hitte naar hen op.


  'Wat was dat?'


  'Een vlammenmuur,' zei Tomas. 'Hij loopt ruwweg een mijl langs een rechte lijn, zonder duidelijk doel, zonder reden, zonder nut. Hij is er gewoon.'


  Ze vlogen verder tot ze bij land kwamen waar geen gebouwen stonden. De draak daalde af naar een groen gebied. Toen ze aan hoogte verloren, zag Puc een donkere ronde vorm tegen het grijs van de scheuringsruimte, zwevend aan de rand van de stad.


  'Dat is het meest vreemde kenmerk van deze zo spectaculaire stad,' zei Tomas. 'Als ik jouw opmerkzame karakter had gehad, zou ik misschien meteen aan de Tuin hebben gedacht toen we hier kwamen. Het is een zwevend stuk grond met planten. Aangenomen dat Macros' macht is geneutraliseerd, is het de moeilijkste plek om uit te ontsnappen. Door de hele stad zijn allerlei onverwachte schatten verborgen. Behalve goud en andere voorwerpen van grote rijkdom zijn er vreemdsoortige machines met een enorme macht, occulte voorwerpen waar een kracht van uitgaat, misschien zelfs middelen om terug te keren naar de werkelijke ruimte. Maar zelfs al was er in de stad een middel om terug naar Midkemia te gaan, dan nog kan Macros er niet bij.'


  Puc keek omlaag. Ze waren zo'n duizend voet boven de stad en daalden snel. Buiten de grenzen van de Eeuwige Stad was het grijs van de scheuringsruimte te zien. Toen ze dichter bij de rand van de Tuin kwamen, zag Puc van verscheidene punten nevelige watervallen neerdalen. De Tuin was omringd door wat Puc alleen maar kon bestempelen als een slotgracht. Maar in plaats van water dat langs de randen van de Tuin stroomde, was er letterlijk niets - de leegte van de scheuringsruimte.


  Ze gleden over de rand van de Tuin en Puc zag dat er op de een of andere manier een cirkel van land naast de stad zweefde. Boven op deze cirkel van aarde groeide een tuin vol weelderig groen dat iedere vierkante duim van de oppervlakte bedekte. De tuin liep over van meanderende stroompjes die over de rand heen vielen. Allerhande fruitbomen stonden er.


  'Dit is inderdaad een hoogst onwaarschijnlijke plek,' zei Puc.


  Tomas wees op een bewerkt voorwerp van steen. 'Daar hoort een brug te staan.'


  Meteen zag Puc dat er vroeger inderdaad een overspanning over de slotgracht had gelopen, die nu echter was stukgeslagen, zodat er alleen nog maar een stenen fundering in de grond resteerde. Aan de overkant van de slotgracht stond het andere bruggehoofd.


  'Als die Tuin ooit op een echte wereld heeft bestaan, heeft degene die hem hierheen heeft gebracht vergeten de rivier die eromheen liep mee te nemen. Nu de brug er niet meer is, kun je de Tuin onmogelijk uit.'


  Ze begonnen, laag over de bomen scherend, te zoeken. Niet alleen de variëteiten die Puc kende van Midkemia waren er geplant, maar ook veel die hij gezien had op Kelewan, evenals grote aantallen schaduwwerpers van andere werelden, die hij nog nimmer tevoren gezien had. Zo vlogen ze langs een bos grote buisvormige planten die door de wind van de drakenvleugels spookachtig begonnen te fluiten met een welhaast muzikaal geluid. Ook scheerden ze over een purperkleurig veld vol bloemen die door de bries die hun passage veroorzaakte ontploften en een witte wolk van zaadjes de lucht in slingerden. En zoals Tomas had voorspeld waren de andere bruggen langs de randen van de Tuin eveneens verwoest.


  Hier en daar schoten kleine dieren haastig weg tussen de struiken om zich te verstoppen voor het potentiële roofdier dat boven hen vloog. Toen verscheen er een andere vorm aan de hemel, die sneller dan een pijl door de lucht recht op hen afkwam. Nog voordat ze zagen wat het was, brulde Ryath een door merg en been gaande strijdkreet, die terstond werd beantwoord.


  Een gigantische zwarte draak viel met uitgestoken klauwen aan, de lange nek naar voren gebogen, grote steekvlammen brakend uit zijn muil. Tomas richtte een barrière op om Puc en zichzelf tegen het vuur te beschermen.


  Ryath beantwoordde de aanval en de strijd tussen de twee beesten brandde los. Zwevend boven de Tuin gingen ze elkaar met hun klauwen en tanden te lijf. Tomas sloeg met zijn zwaard, maar kon niet bij de andere draak in de buurt komen. 'Dit is een oeroud beest,' riep Tomas. 'Zijn soort bestaat op Midkemia niet meer. Het is al eeuwen geleden sinds de laatste grote zwarte daar is gestorven.'


  'Waar komt hij vandaan?' riep Puc terug, maar Tomas scheen de vraag niet te horen. Puc voelde de lucht van de zwarte vleugels langs zich heensuizen, maar Tomas' toverkunst was genoeg om hen beiden stevig op hun plaats te houden. Wel zou het moeilijk worden als Ryath de strijd verloor, want al meende Puc enig idee te hebben hoe de draak van de ene naar de andere wereld vloog, hij bracht die ideeën nog maar liever niet in praktijk. Als Ryath sneuvelde, zaten ze hier mogelijk vast.


  Maar de gouden draak was even sterk als de zwarte en telkens wanneer hij dicht genoeg in de buurt kwam, strafte Tomas het zwarte beest zwaar af. Puc deed een bezwering om als derde aanvaller te fungeren. Toen de vijandelijke draak door knetterende energieladingen werd getroffen, krijste het beest van razernij en pijn, waarbij hij zijn kop achterover wierp. Gebruik makend van deze opening beet Ryath de zwarte in zijn nek en bracht haar klauwen naar de minder goed beschermde buik. De slagtanden van de gouden draak wisten de zware schubben op de nek alleen maar in te deuken en niet te doorboren, maar de klauwen richtten in de zwarte onderbuik aanzienlijke schade aan. Door de strijd dreven de twee machtige draken de Tuin uit tot ze boven de slotgracht hingen.


  Nu probeerde de zwarte te ontsnappen, maar Ryath hield hem in haar kaken geklemd. Puc en Tomas voelden dat het gouden dier wankelde en omlaag werd getrokken. Toen ineens gingen ze weer omhoog. De zwarte was ingestort en vloog niet meer. Door het onverwachte extra gewicht was Ryath naar beneden getrokken, maar ze had op tijd losgelaten om niet mee de diepte in te worden gesleurd.


  Puc zag de zwarte draak vallen langs de rand van de Tuin en verdwijnen in de slotgracht tussen het zwevende eiland en de stad. De zwarte draak bleef vallen, tot hij uiteindelijk niet meer was dan een zwarte stip tegen het grijs onder de stad en ten slotte uit het zicht verdween. Puc hoorde Tomas zeggen: 'Je hebt goed gevochten, Ryath. Ik heb nog nooit zo'n bedreven draak bereden, de machtige Shuruga zelfs meegerekend.'


  Puc voelde de stralende trots in de woorden van de draak toen ze zei: Gij zijt een vleizaam spreker, Tomas. Ik dank u voor dijn woorden. Edoch, het was een oud manneije, geringer van kracht dan ik. Zo was het minder een gelijke strijd dan het u toescheen. Hadden gij ende Puc niet op mijn rug gezeten, zowaar, ik was minder voorzichtig geweest. Niettemin was dijn hulp alsook die van Puc van grote waarde.


  Ze cirkelden rond boven het eiland en begonnen opnieuw aan hun zoektocht. Het was een groot oppervlak met dicht gebladerte, maar uiteindelijk riep Puc: 'Daar!'


  Tomas volgde de wijzende vinger van zijn vriend en daar, midden op een open plek, stond iemand op en neer te springen, zwaaiend met zijn armen boven zijn hoofd. Ze zwaaiden terug en Tomas gaf de draak opdracht te dalen. De gedaante op de open plek deed een wankele stap terug en beschermde zijn ogen tegen de wind die de enorme vleugels veroorzaakten. Hij had een staf in zijn hand en droeg de bekende bruine pij. Het was Macros. Hij bleef naar hen staan zwaaien tot ze neerdaalden. Toen de draak de grond raakte, was er berusting op zijn gezicht te zien. Er volgde een merkwaardig, vreemd stil ogenblik en ze hoorden hem zuchten. Toen zei hij: 'Hadden jullie dit maar niet gedaan.'


  Het heelal stortte in en kwam met donderend geraas op hen neer.


  Het leek alsof de grond wegviel vanonder hun voeten. Puc wankelde even, rechtte zich toen weer en zag dat Tomas hetzelfde deed. Macros leunde op zijn staf, keek rond en ging toen op een rots zitten. Het val-gevoel werd minder, verdween, maar de hemel boven hen veranderde, alsof het grijs van de scheuringsruimte werd vervangen door een oogverblindend tafereel van sterren in een inktzwarte leegte.


  'Je kunt maar beter iets doen aan de lucht boven dit eiland, Puc,' zei Macros. 'Straks hebben we die niet meer.'


  Puc aarzelde niet, maar sloot zijn ogen en deed snel een bezwering. Boven zich zagen de anderen een zwak gloeiende koepel ontstaan. Puc deed zijn ogen weer open.


  'Ach, nou ja, jullie hadden het ook niet kunnen weten.' Toen werden Macros' ogen spleetjes en klonk zijn stem luid en hard van boosheid. 'Maar jullie hadden zo slim kunnen zijn om deze val te verwachten!'


  Ineens schaamden Puc en Tomas zich net als vroeger, als ze van Tomas' vader op hun kop kregen voor iets wat in de keuken was misgegaan. Puc schudde het gevoel van zich af en zei: 'We dachten dat het wel kon toen we jou zagen zwaaien.'


  Macros deed zijn ogen dicht en leunde even met zijn hoofd tegen zijn staf, toen slaakte hij een diepe zucht. 'Eén van de problemen als je zo oud bent als ik, is dat je iedereen die jonger is, beschouwt als kinderen, en als iedereen om je heen jonger is, houdt dat in dat je in een heelal vol kinderen zit. En dan wil je wel eens wat vaker schelden dan nodig is.' Hij schudde zijn hoofd. 'Het spijt me dat ik zo lelijk tegen jullie deed. Ik probeerde jullie te waarschuwen. Als je eraan had gedacht één van de dingen te doen die je van de eldar hebt geleerd, hadden we ondanks het kabaal van de draak kunnen praten. Dan had ik je duidelijk kunnen maken dat Tomas mij op de draak had moeten tillen en dan zaten we nu niet in de moeilijkheden.'


  Ze keken elkaar weer schuldig aan.


  Toen zei Macros: 'Maar goed, er is niets aan te doen en we schieten er niets mee op om elkaar de schuld te geven. In ieder geval zijn jullie hier op tijd.'


  Tomas' ogen werden spleetjes. 'Op tijd? Je wist dat we kwamen!'


  'Maar volgens je boodschap aan Kulgan en mij kon je de toekomst niet meer zien,' zei Puc.


  Macros glimlachte. 'Dat heb ik gejokt.'


  Stomverbaasd keken Puc en Tomas elkaar aan.


  Macros stond op en begon te ijsberen. 'In werkelijkheid kon ik de toekomst nog wel zien toen ik mijn laatste bericht aan jou neerschreef, maar nu dus echt niet meer. Ik ben het vermogen te weten wat er staat te gebeuren kwijtgeraakt toen mijn macht me werd ontnomen.'


  'Je hebt je macht niet meer?' zei Puc, meteen beseffend hoe verbijsterend groot dat verlies voor Macros moest zijn. Macros was de tot eenzame hoogte verheven meester in de magische kunsten en Puc kon zich amper voorstellen hoe het zou zijn als je ineens werd ontdaan van de definitie van je bestaan, je aard en je wezen. Een magiër zonder magie was als een vogel zonder vleugels. Een tijdlang keek hij Macros recht in de ogen en beiden wisten dat ze elkaar begrepen.


  Op lichtere toon zei Macros: 'Ze konden me wel opsluiten maar niet vernietigen - ik ben nog steeds een taaie oude walnoot, al wisten ze me wel te neutraliseren. Ik heb geen macht meer.' Hij wees naar zijn hoofd. 'Maar wel mijn kennis en jij hebt wel macht. Als geen ander in het heelal kan ik je leiden, Puc.' Hij haalde diep adem. 'Mijn inschatting van de situatie is gebaseerd op veel meer informatie dan de kennis die jij nu tot je beschikking hebt. Ik weet meer over onze tegenstander dan wie dan ook in het heelal, behalve de goden. Ik kan helpen.'


  'Hoe ben je hier gekomen?' vroeg Puc.


  Macros gebaarde hen te gaan zitten en ze namen plaats. Tegen Ryath zei de magister: 'Dochter van Rhuagh, er is wild, zij het spaarzaam, op dit eiland van planten. Als je handig bent, zul je niet omkomen van de honger.'


  'Ik zal gaan ende jagen,' zei de draak.


  'Pas op voor de beschermingskoepel die ik rond de Tuin heb opgericht,' waarschuwde Puc.


  'Zeker,' antwoordde de draak terwijl ze opsteeg.


  Macros keek het tweetal aan en zei: 'Toen jij en ik de scheuring dichtten, Puc, richtte jij verpletterende energieën op mij, zodat ik die kon gebruiken. Als nevenwerking daarvan werd ik wel ineens een baken voor datgene wat de barrière tussen de werelden probeert te doorbreken.'


  'De Vijand,' zei Puc.


  Macros knikte. 'Ik werd gegrepen en er volgde een gevecht. Machtig als mijn tegenstander was, ben ik... was ik gelukkig ook niet zonder macht.'


  'Ik weet nog dat ik jou zag,' zei Puc, 'in het visioen op de Toren van Beproeving. Jij boog de scheuring af waar de Vijand doorheen dreigde terug te keren tot dat universum.'


  Macros haalde zijn schouders op. 'Als je lang genoeg leeft, leer je een paar dingen. En het kan zijn dat ik niet te doden ben.' In het laatste leek een zweem van spijt door te klinken. 'In ieder geval, we vochten geruime tijd. Hoe lang kan ik niet beoordelen, want zoals je beslist zal zijn opgevallen heeft tijd weinig betekenis tussen de werelden.


  Maar uiteindelijk werd ik gedwongen om hier in de Tuin stelling te nemen en mijn macht was al beperkt. Ik kon de Stad niet bereiken, en daar heb ik de middelen om mijn macht te vergroten met behulp van een paar slimme apparaten. Zo kwam het tot een wapenstilstand, tot mijn macht me werd ontnomen en de val werd opgezet. Vervolgens vernielde de Vijand alle bruggen en vertrok. Zodoende moest ik wachten tot jullie kwamen.'


  'Maar waarom zei je dan niets in je laatste boodschap?' vroeg Puc. 'Dan hadden we eerder kunnen komen.'


  'Ik kon jullie toch pas achter mij aan laten komen tot het daar de tijd voor was? Tomas, jij moest eerst nog met jezelf in het reine zien te komen en Puc, jij had de opleiding nodig die alleen de eldar kunnen verzorgen. En ik heb de tijd zelf ook nuttig besteed. Ik heb wat wonden laten helen.' Hij wees op zijn staf. 'En ik heb me geoefend in het houtsnijwerk. Al kan ik je het gebruik van stenen als gereedschap afraden. Nee, alles moest in zijn eigen tempo. Nu zijn jullie uitstekende wapens voor de komende strijd.' Hij keek rond. 'Als we tenminste uit deze val kunnen ontsnappen.'


  Puc keek naar de gloeiende koepel boven hun hoofden. Daar doorheen zagen ze de sterren, maar er was iets vreemds aan hun schijnsel, alsof ze in een verkeerd ritme schitterden. 'In wat voor een soort val zitten we eigenlijk?'


  'De meest onherroepelijke,' zei Macros. 'Een tijdval. Op het moment dat jullie voet in de Tuin hebben gezet, werd hij geactiveerd. We worden terug in de tijd gestuurd, met de snelheid van één dag voor iedere werkelijke dag die verstrijkt. Rond dit tijdstip zitten jullie op de draak naar mij te zoeken, zou ik denken. Over een minuut of vijf vechten jullie met de zwarte draak. Enzovoort, enzovoort.'


  'Wat moeten we doen?' vroeg Tomas.


  Dat scheen Macros te amuseren. 'Doen? Op dit moment zijn we volkomen geïsoleerd en geheel onschadelijk gemaakt, want onze tegenstanders weten zeker dat we hen in het verleden niet hebben verslagen, want de natuur legt zo'n paradox beperkingen op. Dus onze enige hoop is om op de een of andere manier te ontsnappen en terug te keren naar de tijd waarin we horen... voordat het te laat is.'


  'Hoe doen we dat?' vroeg Puc.


  Wrijvend over zijn baard ging Macros weer zitten op de rots. 'Dat is het probleem. Dat weet ik niet, Puc. Ik heb geen flauw idee.'


  12 Boodschappers


  


  Arutha keek naar de horizon.


  Verscheidene ruitercompagnieën galoppeerden naar de poort terwijl achter hen de hemel zwart was van het stof. Murmandamus was op weg naar Armengar. De laatste vluchtelingen uit de kralen en hoeven bereikten de poort, met kuddes rundvee en schapen en wagens volgeladen met gewassen. Langzaam kwam alles naar binnen. Door de bevolkingsafname van de afgelopen jaren was er meer dan genoeg onderdak voor iedereen en zelfs ruimte voor de levende have.


  Al drie dagen waren Gys, Emus, Armand en de andere aanvoerders met verscheidene groepen tirailleurs uitgereden om de oprukkende colonnes in hun opmars te vertragen terwijl de naar Armengar geroepen vluchtelingen de stad binnenkwamen. Van tijd tot tijd waren Arutha en de anderen met hen meegegaan om te helpen waar en wanneer ze konden.


  Naast Arutha stonden Baru en Roald te kijken naar de laatste compagnie ruiters die het veld verliet voordat Murmandamus' horde de grote stofwolk uit kwam denderen. 'De Schutsheer,' zei Baru.


  'Eenoog is op het nippertje vandaag,' zei Roald.


  Achter de aanstormende ruiters volgden op korte afstand gnomen te voet en cavalerie van de moredhel. In hoog tempo lieten de donkere elfen hun gnoomse bondgenoten achter zich in hun jacht op Gys' compagnie. Maar op het moment dat ze de achterste ruiter inhaalden, keerden boogschutters uit een andere compagnie hun paard en lieten over Gys' mannen heen een regen van pijlen neerkomen op de moredhel. Die verbraken hun formatie en trokken terug en beide Armengarische compagnieën stormden weer naar de poort.


  'Martin zit daar ook tussen,' zei Arutha zacht.


  Robbie en Joolstein kwamen aangerend met Emus vlak achter zich aan. De voormalige zeekapitein zei: 'Van Sevigny zegt dat iemand die de tocht naar Yabon wil wagen, vannacht moet vertrekken. Morgen trekken alle patrouilles in de heuvels zich terug naar de veldschansen op het klif. Tegen morgenmiddag zitten er alleen nog maar Onzalige Broeders en gnomen in de heuvels.'


  Arutha was uiteindelijk akkoord gegaan met Baru's plan om bericht naar het zuiden te brengen. 'Goed, maar voordat we iemand sturen, wil ik nog één keer praten met Gys.'


  'Als ik Eenoog goed genoeg ken,' zei Emus, 'en dat doe ik, staat hij binnen een paar minuten nadat de poort gesloten is naast je.'


  Geheel naar Emus' voorspelling stond Gys, zodra de laatste achterblijvers door de poort waren, op de muur naar het naderende leger te kijken. Hij maakte een gebaar en de brug over de slotgracht werd ingetrokken. Langzaam verdween hij in de fundering van de muur.


  'Ik vroeg me al af hoe dat zou worden opgelost,' zei Roald.


  Wijzend naar de nu ononderbroken slotgracht zei Gys: 'Een ophaalbrug kan van de buitenkant worden neergehaald. Deze heeft een lier onder het poortgebouw die alleen van binnenuit kan worden bediend.' Hij wendde zich tot Arutha. 'We zijn te optimistisch geweest. Ik dacht dat het er maar vijfentwintig- of dertigduizend zouden zijn.'


  'Hoeveel denk je dan?' vroeg Arutha.


  'Tegen de vijftig,' zei Gys.


  Op dat moment kwamen Martin en Briana de trap op. Arutha keek zijn broer aan en Martin zei: 'Ja, ik heb nog nooit zoveel gnomen en moredhel gezien, Arutha. Ze komen als een vloedgolf van de hellingen en uit de bossen. En dat is nog niet alles. Er zijn ook bergtrollen, hele compagnieën. En reuzen.'


  Joolsteins ogen werden groot. 'Reuzen!' Hij keek Robbie vuil aan toen die hem met een stoot van zijn elleboog tot zwijgen maande.


  'Hoeveel?' vroeg Emus.


  'Naar het schijnt enkele honderden,' zei Gys. 'Ze zijn een goede vier of vijf voet langer dan de anderen. In ieder geval, als ze zich in gelijke aantallen hebben verdeeld, zijn er een paar duizend op Murmandamus' banier afgekomen. Op dit moment zit het grootste deel van zijn leger nog steeds in het kamp ten noorden van de Isbandiavallei, op minstens een week afstand. Wat nu op ons af komt is nog maar een eerste golf. Tegen de avond staat er een kamp van tienduizend man voor onze muren. Binnen tien dagen zijn dat er vijf maal zoveel.'


  Een tijdlang keek Arutha zwijgend over de muur. 'Dus eigenlijk zeg je dat je niet kunt standhouden tot er versterking komt uit Yabon.'


  'Als dit een gewoon leger was, zou ik zeggen van wel,' antwoordde Gys. 'Maar uit voorgaande ervaringen weten we dat Murmandamus een paar verrassingen voor ons heeft. Naar mijn idee heeft hij maar vier weken de tijd om de stad te verwoesten, anders heeft hij geen tijd meer om de bergen over te steken. Hij moet met zijn soldaten door een tiental lagere passen, zijn leger aan de andere kant hergroeperen en dan recht op Tyr-Sog af. Hij kan niet naar de Neigerpas in het westen, want dan duurt het te lang om bij de stad te komen en de garnizoenen onschadelijk te maken voordat er versterking komt uit Yabon en Loriêl. Hij moet zich snel in het Koninkrijk zien te vestigen om zich voor te bereiden op een campagne in het voorjaar. Als hij hier meer dan een week vertraging krijgt, loopt hij het risico dat hij in de bergen vast komt te zitten in de sneeuw; Tijd is nu zijn grootste vijand.'


  'De dwergen!' riep Martin uit.


  Arutha en Gys keken de hertog van Schreiborg aan.


  'Dolgan en Harthorn houden met al hun verwanten in Stenenberg een volksvergadering,' zei Martin. 'Er moeten daar zo'n twee- tot drieduizend dwergen zitten.'


  'Tweeduizend dwergenkrijgers extra zou genoeg kunnen zijn tot Vandros' zware infanterie vanuit Yabon de bergen is overgestoken,' zei Gys. 'Als we hem alleen maar twee weken extra kunnen ophouden, moet hij volgens mij zijn campagne afblazen. Anders zit hij waarschijnlijk de hele winter met zijn leger vast in de heuvels van Yabon.'


  Baru keek van Arutha naar Gys. 'We vertrekken een uur na het vallen van de avond.'


  'Ik ga met Baru mee,' zei Martin. 'Ik ga naar Stenenberg. Dolgan kent me.' Met een wrange grijns voegde hij eraan toe: 'Ik twijfel er niet aan dat hij het vreselijk zou vinden om dit gevecht mis te lopen. Daarna ga ik verder naar Yabon.'


  'Kun je binnen twee weken in Stenenberg zijn?' vroeg Gys.


  'Moeilijk, maar het moet kunnen,' antwoordde de Hadati. 'Een kleine groep, in snel tempo... ja, dat kan.' Niemand hoefde er nog een woord aan toe te voegen. Iedereen wist dat het meer dan dertig mijl per dag was.


  'Ik zou het ook willen proberen,' zei Roald. 'Voor het geval dat.' Hij zei niet wat, maar iedereen wist dat hij doelde op de mogelijkheid dat Martin noch Baru het zou overleven.


  Arutha had ermee ingestemd dat Martin ook zou gaan omdat de hertog van Schreiborg zich bijna even goed door moeilijk terrein wist te verplaatsen als de Hadati, maar de prins wist niets van Roald. Hij stond op het punt om nee te zeggen toen Laurie zei: 'Ik kan ook maar beter meegaan. Vandros en zijn commandanten kennen mij, en mochten de boodschappen verloren gaan, dan zullen we overtuigend moeten zijn. Vergeet niet dat iedereen denkt dat je dood bent.'


  Arutha's gezicht versomberde.


  'We hebben het allemaal naar Moraelin en terug gered, Arutha,' zei Laurie. 'We weten wat het is om in de bergen te reizen.'


  'Ik weet niet zeker of het een goed idee is,' zei de prins uiteindelijk, 'maar een beter plan heb ik niet.' Hij keek uit over het oprukkende leger. 'Ik weet niet hoeveel geloof ik moet hechten aan die profetie, maar als ik de Verdrijver van de Duisternis ben, moet ik blijven om me tegenover Murmandamus op te stellen.'


  Robbie en Joolstein keken elkaar aan, maar voordat ook zij zich konden melden als vrijwilliger, stak Arutha daar een stokje voor. 'Jullie twee blijven hier. Over een paar dagen zal de lucht hier niet al te gezond zijn, maar het is altijd nog stukken beter dan 's nachts tussen Murmandamus' leger door over de bergen te draven.'


  'Ik zal ervoor zorgen dat jullie een tijdlang dekking hebben,' zei Gys tegen Martin. 'Tot de dageraad zijn we in de bergen achter de stad nog met genoeg manschappen om jullie ontsnapping te dekken. Onze veldschansen boven de stad hebben nog steeds een groot deel van het gebied achter Armengar in handen. Het zal nog wel een paar dagen duren voordat die halzensnijders van Murmandamus in grote aantallen achter ons aan zullen zitten. Laten we hopen dat ze aannemen dat iedereen naar de stad toe trekt en daarom niet al te goed zullen opletten of er iemand de andere kant op gaat.'


  'We vertrekken te voet,' zei Martin. 'Eenmaal buiten de patrouilles eigenen we ons een paar paarden toe.' Hij glimlachte naar Arutha. 'We halen het wel.'


  Arutha keek zijn broer aan en knikte, waarop Martin Briana bij de arm nam en vertrok. Arutha wist hoeveel deze vrouw voor Martin was gaan betekenen en begreep dat zijn broer zijn laatste uren in Armengar met haar wilde doorbrengen. Zonder erbij na te denken legde Arutha een hand op Robbies schouder. Robbie keek op naar de prins en volgde toen zijn blik naar de vlakte voor de stad, waar onder hoog opbollende stofwolken een leger naderbij kwam.


  


  Martin hield Briana dicht tegen zich aan. Ze hadden zich voor de rest van de middag teruggetrokken in haar kamers. Bij haar onderbevelhebber had ze bericht achtergelaten dat ze alleen in geval van ernstige nood kon worden gestoord. Hun liefdesspel was eerst heftig geweest, toen zacht. Op het laatst hielden ze elkaar alleen maar vast, wachtend terwijl de tijd verstreek.


  Uiteindelijk sprak Martin: 'Ik moet zo weg. De anderen komen bijeen bij de tunneldeur naar de heuvels.'


  'Martin,' fluisterde ze.


  'Ja?'


  'Ik wilde gewoon even je naam zeggen.' Ze bekeek zijn gezicht. 'Martin.'


  Hij kuste haar en proefde het zout van tranen op haar lippen. Ze klampte zich aan hem vast en zei: 'Vertel me over morgen.'


  'Morgen?' Ineens was Martin in verwarring. Hij had het moeilijk gevonden haar verzoek om de toekomst voorlopig te laten rusten, te respecteren. Zijn door de elfen getemperde karakter was geduldig, maar zijn gevoelens voor haar vroegen dringend om een verbintenis. Het uit deze tegenspraak resulterende conflict had hij van zich afgezet en hij had geleefd in het heden. 'En je zei dat we niet aan morgen mochten denken,' zei hij zacht.


  Ze schudde haar hoofd. 'Weet ik, maar nu wil ik dat.' Ze deed haar ogen dicht en sprak zacht. 'Ik heb je een keer gezegd dat ik als aanvoerder op de hoogte ben van dingen waar de meeste mensen in de stad niets van weten. Zodoende weet ik dat we naar alle waarschijnlijkheid deze stad niet zullen kunnen houden en moeten vluchten naar de heuvels.' Een ogenblik was ze stil en zei toen: 'Begrijp goed, Martin, dat we naast Armengar niets kennen. De mogelijkheid om ergens anders te gaan wonen kwam hier bij niemand op tot de Schutsheer bij ons kwam. Nu heb ik een sprankje hoop. Vertel me over morgen en over overmorgen en over de dag daarna. Vertel me van alle morgens. Vertel me hoe het zal zijn.'


  Hij liet zich wegzakken in de dekens, wiegde haar hoofd zachtjes op zijn borst en voelde een warmte van liefde en drang in zich opwellen. 'Het lukt me om over de bergen te komen, Bri. Niemand kan mij tegenhouden. Ik breng Dolgan en zijn verwanten mee terug. Die oude dwerg zou het me zeer kwalijk nemen als hij niet voor deze veldslag werd uitgenodigd. We houden Murmandamus op afstand en ruIneren zijn campagne voor een tweede jaar. Zijn leger deserteert en we jagen hem op en maken hem af als het hondsdolle beest dat hij is. Vandros stuurt zijn leger vanuit Yabon om dat van jullie te versterken en jullie veiligheid is gegarandeerd. En dan kunnen jullie kinderen weer kinderen zijn.'


  'En wij?'


  De tranen die over zijn wangen liepen negerend zei hij: 'Jij gaat weg uit Armengar en komt naar Schreiborg. Daar woon je bij mij en zijn we gelukkig.'


  Ze huilde. 'Ik zou het zo graag willen geloven.'


  Zachtjes duwde hij haar weg en tilde haar kin op. Haar kussend zei hij: 'Geloof het, Bri.' Zijn stem was hees van emotie. N ooit in zijn leven had hij zo'n bitterzoet geluk gekend, want de ontdekking dat zijn liefde werd beantwoord was een vreugde die werd overschaduwd door de komende waanzin en verwoesting.


  Een tijdlang bekeek ze zijn gezicht, toen deed ze haar ogen dicht. 'Ik wil me je herinneren zoals je nu bent. Ga, Martin. Zeg niets meer.'


  Vlug stond hij op en kleedde zich aan. Stil veegde hij de tranen weg en keerde zijn gevoelens op elfenwijze naar binnen om zich voor te bereiden op de gevaren van het pad. Met een lange laatste blik op haar, verliet hij haar kamers. Toen ze hoorde dat de deur dicht was, draaide ze haar gezicht in de dekens en bleef zachtjes liggen huilen.


  


  De patrouille reed omhoog naar een kloof. Hun route was zodanig gekozen dat het leek alsof ze nog een laatste tocht door het gebied maakten alvorens zich terug te trekken achter de hoogste veldschansen die het klif boven de stad beschermden. Martin en zijn drie metgezellen zaten op hun hurken in de beschutting van een grote rots formatie te wachten. Door de geheime gang die vanuit de veste uitkwam in de bergen achter Armengar hadden ze de stad verlaten. Aangekomen bij een stelling langs de route hielden ze zich verborgen in een nauwe geul op korte afstand van de kloof. Blutark lag stil, Baru's hand op zijn kop. Inmiddels had de Hadati ontdekt waarom het de Armengariërs niet kon schelen dat hij de hond had gehouden. Het was in de herinnering van de Armengariërs de eerste keer dat een beesthond zijn baas had overleefd en aangezien de hond Baru als zijn baas scheen te accepteren, maakte niemand bezwaar.


  'Wacht,' fluisterde Martin.


  De tijd sleepte zich voort. Toen klonken er plotseling zachte voetstappen vanuit de duisternis. Haastig kwam een ploeg gnomen voorbij. Zonder licht en met maar weinig geluid volgden ze de route van de patrouille. Martin wachtte tot ze door het ravijn waren verdwenen en gaf toen een teken. Meteen kwamen Baru en Blutark overeind en renden de geul door. De Hadati sprong naar de bovenrand van de ondiepe bedding en klauterde erop. Hij draaide zich om en bukte toen Blutark sprong. Met wat hulp van de heuvelman kwam de enorme beesthond over de rand van de droge waterloop. Toen sprongen Laurie en Roald naar de rand, een ogenblik later gevolgd door Martin. Baru ging hen voor langs een naakte rots richeL Een aantal verschrikkelijke momenten lang renden ze gebukt verder, duidelijk zichtbaar voor wie er maar hun kant op keek, tot ze omlaag konden springen in een kleine spleet.


  Terwijl de anderen naast hem neerkwamen, keek Baru naar links en rechts. Na een kort hoofdknikje nam hij hen mee naar het westen, richting Stenenberg.


  


  Drie dagen waren ze al op weg. Bij het eerste ochtendlicht sloegen ze hun kamp op, verborgen in een grot of een doodlopende geul. Zodra de nacht viel, gingen ze weer verder. Het scheelde dat ze de weg wisten, want zo konden ze veel valse sporen en andere paden links laten liggen die hen anders van de juiste route zouden hebben gevoerd. Overal om hen heen zagen ze het bewijs dat Murmandamus' leger de heuvels uitkamde om zeker te weten dat er geen Armengariërs meer zaten. Vijf maal in drie dagen hadden ze zich verstopt voor langstrekkende patrouilles te paard of te voet, telkens gered door het feit dat ze zich verborgen hielden en niet vluchtten naar Armengar. Arutha had gelijk gehad. De patrouilles zochten naar achterblijvers op weg naar de stad, niet naar boodschappers die de stad verlieten. Martin wist zeker dat het niet de hele tijd zo zou blijven.


  De volgende dag bleek Martins vrees terecht, want een smalle pas waar ze onmogelijk omheen konden werd bewaakt door een compagnie moredhel. Zes heuvelclan-moredhel zaten rond een kampvuur en twee anderen stonden op wacht bij hun paarden. Ternauwernood had Baru weten te voorkomen dat ze werden gezien, gered door Blutarks waarschuwing vlak voordat hij vol in zicht zou zijn gekomen. De Hadati leunde achterover tegen een rotsblok en stak acht vingers omhoog. Hij gebaarde dat er twee boven op een rots stonden en hield een vlakke hand boven zijn ogen. Daarop stak hij zes vingers op en ging op zijn hurken zitten om te doen alsof hij at. Martin knikte en gebaarde dat ze via een omweg rond de pas zouden trekken. Baru schudde zijn hoofd.


  Martin pakte zijn boog. Hij nam twee pijlen, stak er een tussen zijn tanden en zette de andere op de pees. Toen stak hij twee vingers op, wees eerst op zichzelf, vervolgens op de anderen en knikte. Baru stak zes vingers omhoog en gebaarde dat hij het begreep.


  Kalm stapte Martin te voorschijn en schoot zijn eerste pijl af. Eén van de donkere elfen vloog achterover van zijn stenen uitkijkpost terwijl de andere naar beneden sprong. Nog voor hij de grond raakte had hij een pijl in zijn borst.


  Baru en de anderen waren Martin al voorbijgestormd, de wapens getrokken. Met suizend zwaard haalde Baru uit en doodde een moredhel voordat hij dichtbij kon komen. Blutark had er ook een tegen de grond gewerkt. Roald en Laurie besprongen twee anderen terwijl Martin zijn boog liet vallen en zijn zwaard trok.


  Het was een fel gevecht en de moredhel herstelden zich van de eerste verrassing. Toen Martin er een voor zijn rekening wilde nemen, klonk ineens het geluid van paardenhoeven. Een moredhel die zonder tegenstander was, had besloten ervandoor te gaan. Hij gaf zijn paard de sporen en reed langs de aanvallers heen voordat hij kon worden tegengehouden. Binnen de kortste keren had Martins groep de andere moredhel onschadelijk gemaakt en was het weer stil in het kamp.


  'Verdomme!' vloekte Martin.


  'Daar was niets aan te doen,' zei Baru.


  'Als ik bij mijn boog was gebleven, had ik hem neer kunnen schieten. Ik was ongeduldig,' zei hij, alsof dat de grootst mogelijke fout was. 'Nou ja, er is niets meer aan te verhelpen. We hebben hun paarden, dus laten we die dan ook maar gebruiken. Ik weet niet of er verderop nog meer kampen liggen, maar we hebben nu meer aan snelheid dan aan voorzichtigheid. Die moredhel is zo terug met een paar vriendjes.'


  'Zijn soort vriendjes,' voegde Laurie eraan toe terwijl hij opsteeg.


  Ook Roald en Baru zaten vlug in het zadel, maar Martin sneed eerst de buikriemen van de resterende drie paarden door. 'De paarden mogen ze hebben, maar ze zullen ze zonder zadel moeten berijden.'


  De anderen zeiden niets, maar deze daad van wraakzucht toonde duidelijk aan hoezeer Martin het zichzelf kwalijk nam dat de moredhel was ontkomen. De hertog van Schreiborg gaf een teken en Baru stuurde Blutark vooruit. De hond rende het pad af en de ruiters volgden hem snel.


  


  De reus keek om op het moment dat Martins pijl hem tussen de schouderbladen trof. Het tien voet lange wezen wankelde achteruit en werd door een tweede pijl in de hals geraakt. Terwijl Martin een derde pijl afvuurde op de instortende reus kwamen diens twee metgezellen op hem af.


  Baru had Blutark bij zich geroepen omdat de gigantische mensachtigen zwaarden van onvoorstelbare afmetingen hanteerden, waarmee ze de grote hond met één klap gemakkelijk in tweeën konden klieven. Ondanks hun logge manier van lopen konden de harige wezens gevaarlijk snel uithalen met een wapen. Baru dook ineen en het lange zwaard zoefde over hem heen. Hij nam een sprong voorbij de reus en haalde uit. Met een enkele slag hakte hij de hielpezen van de gigant door en bracht hem ten val. Samen hielden Roald en Laurie de derde reus in de verdediging en drongen hem terug, tot Martin hem met zijn boog kon vellen.


  Toen alle drie de reuzen dood waren, gingen Laurie en Roald de paarden halen. Met een diep gegrom in zijn keel snuffelde Blutark aan de lijken. De reuzen zagen eruit als mensen, maar waren gemiddeld tien tot twaalf voet lang. Ze waren veel zwaarder gebouwd dan mensen en hadden allemaal zwart haar en een baard.


  'Meestal blijven ze uit de buurt van mensen,' zei Baru. 'Wat voor invloed denk je dat Murmandamus op hen heeft?'


  Martin schudde zijn hoofd. 'Weet ik niet. Ik heb van hen gehoord en er zitten er ook een paar in de bergen bij de Vrijsteden. Maar ook de Natalse Vrij schutters zeggen dat ze ieder contact met anderen mijden en gewoonlijk niet voor problemen zorgen. Misschien zijn ze doodgewoon net zo min immuun voor de verlokkingen van rijkdom en macht als andere mensachtige wezens.'


  'Er is een legende die zegt dat ze vroeger ook mensen waren, zoals jij en ik, maar dat ze door iets veranderd zijn,' merkte Baru op.


  Terwijl ze opstegen zei Roald: 'Dat wil er bij mij niet zo makkelijk in.'


  Martin gaf aan dat de tocht werd hervat en ze reden verder. De tweede confrontatie met Murmandamus' bewakers was succesvol afgesloten.


  


  Blutarks lage gegrom gaf aan. dat hun verderop iets te wachten stond. Ze waren op het punt boven de Neigerpas aangeland waar ze de bergkam zouden verlaten en zouden afdalen naar Yabon. De afgelopen drie dagen hadden ze een zo groot mogelijke afstand afgelegd. Ze waren doodmoe en sukkelden af en toe in het zadel in slaap, maar bleven doorrijden. De paarden verloren gewicht, want het graan dat de moredhel bij zich hadden gehad was al twee dagen op en er was zo goed als geen ander voer te vinden. Als ze bij gras kwamen, lieten ze de dieren grazen, maar Martin wist dat ze, met de eisen die ze aan de dieren stelden, wel wat meer dan gras alleen nodig hadden wilden ze de reis voltooien. Niettemin was hij blij met de paarden, want de drie dagen rijden hadden hun kansen gekeerd van belabberd tot redelijk. Nog twee dagen rijden en ze zouden op tijd in Stenenberg zijn, ook wanneer de paarden het niet zouden halen.


  Baru maande de anderen om op hun plaats te blijven. Voorzichtig sloop hij verder langs het smalle pad en verdween rond een bocht. Martin verroerde geen vin, maar hield zijn boog in de aanslag terwijl Laurie en Roald de paarden vasthielden.


  Toen Baru terugkwam gebaarde hij hen achteruit te gaan. 'Trollen,' fluisterde hij.


  'Hoeveel?' vroeg Laurie.


  'Twaalf stuks.'


  Martin vloekte. 'Kunnen we eromheen?'


  'Als we de paarden achterlaten en over de rotsen gaan misschien wel, maar ik weet het niet zeker.'


  'Een verrassingsaanval?' opperde Roald, maar hij wist al wat het antwoord zou zijn.


  'Te veel,' zei Martin. 'Drie tegen een op een smal pad? Bergtrollen? Zelfs al zijn ze ongewapend, dan nog kunnen ze zo je arm afbijten. Nee, we kunnen beter proberen eromheen te gaan. Haal alles wat je nodig hebt van de paarden en laat ze een eind terug op het pad los.'


  Nadat ze de onmisbare spullen hadden gepakt brachten Laurie en Roald de dieren weg terwijl Baru en Martin scherp letten op tekenen die erop wezen dat de trollen zich op het pad zouden wagen. Ineens kwamen Laurie en Roald op een draf terug. 'Onzalige Broeders,' zei Roald.


  'Hoe ver?' vroeg Martin.


  'Te dichtbij om erover te blijven praten,' zei Roald en begon de rotsen naast het pad te beklimmen. Ze klauterden naar boven, de hond in redelijk tempo achter hen aan, en gingen in de richting van de neerwaartse kant van de top, in de hoop de trollen te passeren achter de dekking van de rotsen.


  Ze kwamen op een punt waar het pad plotseling met een haarspeldbocht terugliep. Baru keek of de weg vrij was. Op zijn teken klauterden ze verder de helling af en sprongen omlaag naar het pad. Ineens hoorden ze geschreeuw in de verte. 'De moredhel zijn bij de trollen aangeland en ze hebben hoogstwaarschijnlijk onze paarden gevonden.' Hij gebaarde en ze begonnen het pad af te rennen.


  Ze renden tot hun longen er pijn van deden, maar het duurde niet lang voor ze achter zich ruiters hoorden aankomen. Martin dook naast een hoge stapel rotsblokken langs het pad en riep: 'Hier!' Toen de anderen bleven staan, zei hij: 'Kunnen jullie daar naar boven om die rotsen naar beneden te duwen?'


  Baru nam een sprong en klauterde naast het pad omhoog tot hij achter de gevaarlijk balancerende stenen zat. Hij wenkte naar Laurie en Roald om naar hem toe te komen.


  De ruiters kwamen in zicht en de eerste spoorde zijn rijdier aan toen hij Martin en de hond zag staan. De andere ruiters verschenen een ogenblik later. Kalm richtte de hertog van Schreiborg een pijl op de aanstormende voorste ruiter. Toen de paardrijders bij het smalste stuk van het pad kwamen, liet Martin los en de brede pijlpunt trof het aanstormende paard in de borst. Als een blok stortte het beest ter aarde en de moredhel op zijn rug werd gelanceerd en sloeg met een doodsmak tegen de grond. Het tweede paard raakte het gevallen dier en wierp ook zijn berijder af, die door Martins tweede pijl werd gedood. Erachter ontstond verwarring toen de paarden op de versperring van dode dieren en ruiters stuitten. Nog twee paarden raakten de grond, toen gaf Baru een schreeuw; Meteen sprong Blutark het pad af.


  Op het moment dat Martin de hond achterna rende, klonk het geluid van schuivend gesteente. Met een welhaast explosieve ontlading daalde er een stortvloed van rotsen neer. Martin hoorde zijn metgezellen vloeken en schreeuwen terwijl er een regen van stenen naast hem over het pad stuiterde.


  Hij bleef staan om naar de steenslag te kijken. De lucht hing vol stof waardoor het zicht bemoeilijkt werd. Een ogenblik later, toen het stof begon neer te dalen, hoorde hij Laurie naar hem roepen. Hij stoof terug en begon de helling van stenen te beklimmen. Bovenaan werd hij beetgepakt en door betraande ogen zag hij Laurie. 'Roald,' zei hij, wijzend.


  De huurling had zijn evenwicht verloren en was met de stenen mee gegleden en aan de verkeerde kant van de wegversperring terechtgekomen. Hij zat met zijn rug tegen de stenen te kijken naar de moredhel en trollen die zich verderop hergroepeerden.


  We dekken je wel,' riep Martin.


  Roald keek om en riep met een grimmige grijns terug: 'Kan niet. Ik heb mijn benen gebroken.' Hij wees naar zijn benen die uitgestrekt voor hem lagen en Martin en Laurie zagen het bloed druppelen. Door een van de broekspijpen stak een stuk bot. Hij zat met zijn zwaard in zijn schoot, zijn dolken klaar om te werpen. 'Schiet op. Ik hou ze wel een poosje tegen. Maak dat je wegkomt.'


  Baru kwam naast Laurie en Martin staan. 'We moeten hier weg,' zei de Hadati.


  'We laten je niet achter!' schreeuwde Laurie.


  Roald schreeuwde terug, maar zijn blik bleef gericht op het pad waar vage schimmen door het stof bewogen. 'Ik heb altijd al een heldendood willen sterven! Verpest het nou niet voor me, Laurie. Maak maar een lied. Zorg dat het een mooi lied wordt. En maak nu dat je wegkomt!'


  Baru en Martin sleepten Laurie mee de rotsen af en een ogenblik later liep hij vrijwillig mee. Toen ze bij de wachtende Blutark kwamen, was Laurie de eerste die het pad af begon te rennen, zijn gezicht een masker van grimmigheid. Achter hen hoorden ze de trollen en moredhel naar elkaar roepen en enkele malen schreeuwen van pijn. Roald was zijn huid duur aan het verkopen.


  Toen stopten de tekenen van verzet.


  13 Slag


  


  Trompetten schalden.


  Armengarische boogschutters keken uit over de horde die klaar stond om de stad te bestormen. Zes dagen hadden ze gewacht op deze aanval. Weer liet een gnomen-trompetter zijn bazuingeschal horen, dat op en neer langs de gelederen door andere hoornen werd beantwoord. De trommen roffelden en het bevel voor de aanval werd gegeven. De aanvallers rolden naar voren, een levende golf, klaar om tegen de muren van Armengar te slaan. Eerst kwamen ze langzaam, maar toen de voorhoede begon te rennen, stormde de hele horde voorwaarts.


  Gys hief zijn hand op en gebaarde dat de katapults hun moordende projectielen konden afwerpen op de aanvallers buiten de muren. In een hoge boog zeilden de stenen door de lucht om verpletterend neer te storten. Gnomen sprongen over de lijken van gesneuvelde kameraden heen. Dit was hun derde aanval op de stad sinds het aanbreken van de dag. De eerste aanval was gebroken voordat ze de muren hadden bereikt. De tweede had de aanvallers tot aan de slotgracht gebracht, maar daar hadden ze hun formatie verbroken om op de vlucht te slaan.


  Ze rukten nu weer op en kwamen binnen bereik van de boogschutters. Gys gaf de schutters het bevel tot vuren. Een regen van pijlen daalde neer op de gnomen en moredhel. Honderden vielen, sommigen dood, anderen gewond, maar allen werden vertrapt onder de laarzen van de volgende gelederen.


  En ze bleven doorgaan. Er klonken bevelen en er werden stormladders naar voren gebracht en geplaatst op zware platforms die over de slotgracht waren geworpen. Geplaatste ladders werden onmiddellijk met lange stokken teruggeduwd. Met vergeefse moeite probeerden de gnomen keer op keer de ladders te beklimmen terwijl het van boven dood en verderf regende. Gys gaf het teken en er werden emmers en ketels vol kokende olie over de aanvallers uitgegoten. In de steeds heviger wordende regen van stenen, pijlen, olie en vuur konden de aanvallers onmogelijk overleven. Binnen enkele minuten werden achter de linies de trompetten gestoken en trokken Murmandamus' strijdmachten terug. Gys gelastte een staakt-het-vuren.


  Hij keek omlaag naar de puinhoop van lichamen voor de muren, honderden doden en gewonden. Zich omkerend naar Emus en Arutha zei hij: 'Hun aanvoerder heeft geen greintje fantasie. Hij is domweg levens aan het verspillen.'


  Emus wees naar een heuvel waarop een groep moredhel naar de aanval had staan kijken. 'Maar hij is wel onze boogschutters aan het tellen.'


  Gys vloekte. 'Ik ben zeker aan het aftakelen. Ik had hen niet gezien.'


  'Je hebt al twee nachten niet geslapen,' zei Arutha. 'Je bent moe.'


  'En niet meer zo jong als vroeger,' zei Gys.


  Emus begon te lachen. 'Nooit geweest ook.'


  Armand van Sevigny kwam boven om verslag uit te brengen. 'Alle sectoren zijn stil en de veldschansen achter langs het klif melden niets van belang.'


  Gys keek naar de ondergaande zon. 'Voor vandaag zijn we van hen af. Laat de compagnieën om beurten rusten en geef hun te eten. Vannacht wil ik een wacht van een op vijf. We zijn allemaal moe.'


  Hij liep langs de muur naar de trap omlaag, en de anderen volgden. Op dat moment kwamen Robbie en Joolstein naar boven gesneld, gekleed in de lederen wapenrusting van de Armengariërs.


  'Eerste wacht getrokken?' vroeg Arutha.


  'Ja,' zei Robbie. 'We hebben geruild met een paar kerels die we tegenkwamen.'


  'De meisjes hebben ook de eerste wacht,' zei Joolstein.


  Met twee handen maakte Arutha het haar van de grijnzende jongen danig in de war en duwde hem achter Robbie aan. Onder aan de trap gekomen zei hij: 'Er woedt hier een totale oorlog en hij denkt aan meisjes.'


  Emus knikte. 'Zo jong zijn wij ook geweest, al kan ik me die tijd nog maar moeilijk herinneren. Maar toch, het doet me denken aan die keer dat ik de laag-Keshische delta afvoer, vlak bij het Drakenland... '


  Glimlachend liep Arutha met het groepje mee naar de grote keuken. Sommige dingen veranderden nooit en het feit dat Emus nu eenmaal graag verhalen vertelde, was hem op dit moment zeer welkom.


  


  De tweede dag viel het leger van moredhel en gnomen vroeg in de ochtend aan en wederom werd het zonder moeite teruggeslagen. Telkens werd er maar een enkele uitval gedaan, waarna de terugtocht volgde. Laat in de middag werd het duidelijk dat de belegeraars zich kalm zouden houden.


  Tegen zonsondergang, toen Arutha en Gys op de muur stonden te kijken, kwam Emus naar hen toe gerend. 'De uitkijk op de citadel ziet in de verte beweging op de vlakte. Het ziet ernaar uit dat de rest van Murmandamus' leger op mars is gegaan. Morgen zullen ze tegen de middag wel hier zijn.'


  Gys keek zijn twee metgezellen aan. 'Het zal ze een hele dag kosten om in positie te komen. Dus we hebben nog eens twee dagen gewonnen. Maar overmorgen, zodra het dag wordt, komt hij met alles wat hij heeft.'


  


  De derde dag verstreek langzaam terwijl de verdedigers toekeken hoe duizenden moredhel-soldaten en hun bondgenoten positie innamen in het kamp buiten de stad. Na zonsondergang was aan bewegende rijen fakkels te zien dat er nog steeds nieuwe gelederen arriveerden. De hele nacht klonk het geluid van marcherende soldaten door de duisternis en herhaaldelijk kwamen Gys, Emus, Arutha en Armand een kijkje nemen naar de zee van kampvuren op de vlakte van Armengar.


  De vierde dag kwam, maar het belegerende leger installeerde zich slechts en scheen bereid zijn tijd af te wachten. De hele dag bleef het complete leger van verdedigers op zijn plaats op de muren, wachtend op de aanval. Tegen zonsondergang zei Arutha tegen Emus: 'Je denkt toch niet dat ze dat trucje van de Tsurani proberen en 's nachts aanvallen om onze aandacht af te leiden van sappeurs?'


  Emus schudde het hoofd. 'Zo slim zijn ze niet. Ze hadden Segersens jongens nodig omdat ze geen ingenieurs hebben. Als ze sappeurs hebben die onder deze muren een tunnel kunnen graven, dan zou ik die knullen wel eens willen zien, want dat moeten dan steenetende wangzak-ratten zijn. Nee, ze zijn wel iets van plan, maar niet zoiets bijzonders. Volgens mij heeft zijne ploerterigheid geen idee dat hij het hier moeilijk krijgt. Die arrogante zwijnenminnaar denkt ons met één aanval onder de voet te lopen. Dat denk ik.'


  Gys stond te luisteren, maar zijn goede oog was gericht op de massa die bivakkeerde op de vlakte. Uiteindelijk zei hij: 'We winnen weer een dag voor je broer om Stenenberg te bereiken, Arutha.'


  Martin en de anderen waren al tien dagen weg.


  'Dat is zo,' stemde Emus in.


  Zwijgend bleven ze kijken terwijl de zon achter de bergen onderging tot de duisternis regeerde, toen verlieten ze langzaam de muur om te gaan eten en, zo mogelijk, te slapen.


  


  Met de dageraad barstte er een donderend gejuich los onder de belegerende menigte, een mengeling van geschreeuw; gekrijs, het roffelen van trommen en het schallen van trompetten. Maar in plaats van de verwachte aanval week de voorhoede van het leger uiteen en rolde er een groot platform naar voren, voortbewogen door een twaalftal harige, moeiteloos duwende reuzen. Op het platform stond een gouden troon, waarop een enkele moredhel in een kort wit gewaad zat. Achter hem stond een gebogen gedaante wiens kenmerken verborgen gingen in een groot gewaad met een wijde kap. In rustig tempo kwam het platform naar de muur.


  Met zijn armen steunend op de blauwe stenen van de muur leunde Gys voorover terwijl Arutha naast hem kwam staan, de armen over elkaar geslagen. Emus hield een hand boven zijn ogen tegen de opkomende zon. De zeeman spoog over de muur. 'Volgens mij krijgen we een ontmoeting met de grote koninklijke ploert zelf.'


  Gys knikte slechts.


  Er kwam een onderaanvoerder naar boven die zei: 'Schutsheer, de vijand neemt positie in langs alle sectoren van de muur.'


  'Worden er pogingen ondernomen om bij de veldschansen in de bergen te komen?' Gys wees naar het stuk klif achter de citadel.


  'Armand rapporteert alleen zwakke uitval-pogingen naar de buitenposten in de rotsen. Ze schijnen niet erg genegen om klimmend te vechten.'


  Gys knikte en richtte zijn aandacht weer op het veld.


  Het platform was stil blijven staan en de gedaante op de troon stond op. Op magische wijze was zijn stem hoorbaar voor iedereen op de muur alsof hij maar een paar voet weg stond. '0, mijn kinderen,' zei hij, 'hoor mij aan.'


  Vol verbazing keek Arutha Emus en Gys aan, want de stem van deze Murmandamus klonk als muziek. Het geluid van zijn stem was doortrokken met de warmte van een luitmelodie.


  'Wij delen de lotsbestemming van morgen,' zei de moredhel. 'Wie zich verzet tegen dat wat is voorbeschikt, riskeert totale vernietiging. Kom, kom toch. Laten we oude verschillen opzij zetten.'


  Op zijn gebaar kwam er een compagnie mensen te paard naar voren gedraafd. De ruiters stelden zich achter hem op. 'Hier, ziet u wel? Er zijn er al van uw ras die begrijpen wat deze voorbestemming is. Een ieder die vrijwillig in dienst treedt, zal ik met open armen verwelkomen. Bij mij wacht u een plaats van aanzien. Kom, kom toch, laten we het verleden begraven. U bent toch mijn misleide kinderen.'


  Emus snoof. 'Mijn ouwe pa was een schoft, maar dit is een belediging.'


  'Kom, een ieder die zich bij mij voegt, heet ik welkom.' Zijn woorden waren vleiend, verleidend, en de verdedigers op de muren keken elkaar aan, een onuitgesproken vraag in hun ogen.


  Gys en Arutha keken rond. 'Er spreekt kunst en macht uit zijn stem,' zei Gys. 'Kijk, mijn eigen soldaten staan te denken dat ze misschien toch niet hoeven te vechten.'


  'Maak de katapults klaar,' zei Emus.


  Maar Arutha schoot naar hem toe. 'Wacht!'


  'Waarom?' vroeg Gys. 'Zodat hij het moreel van mijn leger kan ondermijnen?'


  'Tijd rekken. Tijd is onze bondgenoot en zijn vijand.'


  'Maar wie zich verzet,' riep Murmandamus, 'wie niet opzij gaat en wie onze mars naar het lot wil tegenhouden, die zal totaal verpletterd worden.' Nu klonk in zijn stem een waarschuwing, een noot van dreiging, en de mensen op de muren werden bezocht door een gevoel van volslagen nietigheid. 'Ik geef u de keus!' Hij spreidde zijn armen wijd en zijn korte witte gewaad viel van hem af en onthulde een ongelooflijk krachtig lichaam, waarop de purperen geboortevlek in de vorm van een draak duidelijk was te zien. Hij had alleen nog maar een witte lendendoek om. 'Ik geef u vrede en uw eigen plaats in dienst van onze lotsbestemming.'


  Er renden bedienden naar voren die snel zijn wapenrusting rond zijn lichaam pasten: ijzeren borstpantser en beenstukken, maliën en leer, een zwarte helm met de omhooggerichte vleugels van een draak aan weerskanten. Toen reden de mensen weg en kwam er een hele compagnie Zwarte Slachters in zicht. Ze reden naar voren en namen hun posities in rond Murmandamus. Murmandamus pakte een zwaard op en wees ermee naar de muur. 'Maar als u verzet pleegt, zult u worden verpletterd. Aan u de keus!'


  Arutha fluisterde Gys iets in het oor. Uiteindelijk riep de Schutsheer terug: 'Ik kan niemand het bevel geven de stad te verlaten. We moeten ons beraden in de kaunsel. Vanavond nemen we een besluit.'


  Murmandamus zweeg, alsof hij dit antwoord niet had verwacht. Toen hij weer begon te spreken, werd hij onderbroken door de serpentpriester. Met een kort gebaar legde hij de priester het zwijgen op. Toen de moredhel zich weer omkeerde naar de muur meende Arutha een glimlach onder het vizier van Murmandamus' zwarte helm te kunnen zien. 'Ik zal erop wachten. Morgen bij het eerste licht opent u de poorten van de stad en komt u naar buiten. U zult worden omhelsd als terugkerende broeders, 0, mijn kinderen.' Hij gebaarde en de reuzen trokken het platform terug. Een paar tellen later was hij verdwenen in de enorme horde.


  Gys schudde zijn hoofd. 'De kaunsel doet helemaal niets. Iedere idioot die denkt dat er ook maar een greintje waarheid in de woorden van dat monster schuilt, sla ik meteen neer.'


  'Maar toch, we hebben weer een dag gewonnen,' zei Emus.


  Arutha leunde met zijn rug tegen de muur. 'En Martin en de anderen zijn weer een dag dichter bij Stenenberg.'


  Gys zei niets, maar keek naar de opkomende zon en naar het belegeringsleger dat terugkeerde naar de kampementen, maar de stad geïsoleerd hield. Urenlang bleven de Schutsheer en zijn aanvoerders staan kijken.


  


  Overal langs de muren brandden fakkels. Op alle fronten stonden de soldaten op wacht onder bevel van Armand van Sevigny. Het overgrote deel van de bevolking was bijeen op het grote marktplein. Robbie en Joolstein liepen door de menigte. Toen ze Krista en Bronwynn hadden gevonden, liepen ze naast de meisjes mee. Robbie wilde iets zeggen, maar Krista gebaarde om stilte toen Gys, Arutha en Emus op het podium stapten. Bij hen stond een oude man, gekleed in een bruine pij die even oud scheen als de drager zelf. Aan de binnenkant van zijn elleboog rustte een ceremoniële staf, langs de hele lengte bewerkt met krulwerk en runentekens.


  'Wie is dat?' vroeg Joolstein.


  'De Wetspreker,' fluisterde Bronwynn. 'Ssst.'


  De oude man hief zijn vrije hand op en de menigte werd stil. 'De kaunsel is bijeen. Hoort, dan, de wet. Wat wordt gesproken is waar. Wat wordt geraden is bindend. Wat wordt besloten is de wil van het volk.'


  Gys hief zijn handen boven zijn hoofd. Hij nam het woord. 'Aan mijn zorg hebt u deze stad toevertrouwd. Ik ben uw Schutsheer. Ik geef u deze raad: onze vijand wacht buiten en probeert met zoetgevooisde woorden te bereiken wat hij met zijn wapens niet kan krijgen. Wie spreekt voor zijn zaak?'


  Iemand in de menigte zei: 'Al heel lang zijn de moredhel onze aartsvijanden. Hoe zouden wij hun doel kunnen dienen?'


  Een ander antwoordde: 'Maar kunnen we die Murmandamus niet nog een keer horen? Wat hij zegt klinkt redelijk.'


  Alle ogen gingen naar de Wetspreker.


  De Wetspreker sloot zijn ogen en was een tijdlang stil. Toen sprak hij. 'De Wet zegt dat de moredhel buiten de conventies van de mens staan. Ze hebben geen band met het volk. Maar in het Vijftiende Jaar had Schutsheer Bekinsmaan in de Isbandiavallei een ontmoeting met ene Turanalor, hoofdman van de Vosseclan-moredhel, waarmee tijdens Banapis een wapenstilstand werd bereikt. Die duurde drie midzomers. Toen Turanalor in het Negentiende Jaar verdween in het Edderwoud werd zijn broer Ulmslascor hoofdman van de Vosseclan. Die schond de wapenstilstand en vermoordde alle bewoners van Dibria's kraal.' Hij zweeg even, alsof hij de overleveringen zoals hij ze kende op waarde schatte. 'Het is eerder gebeurd dat er werd geluisterd naar de woorden van de moredhel, maar voorzichtigheid is geboden, want ze zijn verraderlijk.'


  Gys wees op Arutha. 'Deze man hebt u gezien. Het is Arutha, een prins uit het Koninkrijk dat u eens tot vijand rekende. Hij is nu onze vriend. Hij is een ver familielid van mij. Hij heeft eerder met Murmandamus te maken gehad, maar hij komt niet uit Armengar. Krijgt hij een stem in de kaunsel?'


  De Wetspreker hief vragend zijn hand op. Er klonk een koor van instemmende geluiden en de Wetspreker gaf aan dat Arutha het woord kon nemen.


  Arutha stapte naar voren. 'Ik heb eerder tegen de knechten van deze duistere wreedaard gevochten.' In simpele bewoordingen sprak hij over de Nachtraven, de verwonding van Anita en de tocht naar Moraelin. Hij sprak over de moredhel-hoofdman Murad, die door Baru werd verslagen. Hij sprak over de gruwelen en monsters die Murmandamus teweeg had gebracht.


  Toen hij klaar was, hief Emus de handen op en nam het woord. 'Ziek en gewond kwam ik bij u. U zorgde goed voor mij, een vreemdeling. Nu ben ik een van u. Ik spreek tot u over deze man. Vier jaar lang heb ik bij hem gewoond, aan zijn zijde gevochten en in hem een vriend gevonden. Hij is te vertrouwen. Hij heeft een grootmoedig hart en op zijn woord kan worden gerekend. Wat hij ons heeft verteld kan alleen maar de waarheid zijn.'


  'Wat kan ons antwoord zijn?' riep Gys.


  Met het omhoogsteken van zwaarden en brandende toortsen galmde een koor van kreten over het grote plein. 'Nee!'


  Gys wachtte tot de menigte van Armengar zijn verwerping van Murmandamus had uitgeschreeuwd. Met zijn handen in zwarte handschoenen tot vuisten gebald boven zijn hoofd, liet hij het geluid uit duizenden Armengarische kelen over zich heen spoelen. Zijn ene oog scheen te gloeien en zijn gezicht glom, alsof de moed van de stadsbewoners zijn vermoeidheid en smart had weggevaagd. In Robbies ogen was hij een herboren man.


  De Wetspreker wachtte tot het lawaai was weggestorven en zei: 'De kaunsel heeft de wet verordend. De wet is deze: niemand verlaat de stad om deze Murmandamus te gaan dienen. Laat niemand de wet overtreden.'


  'Keer terug naar jullie plaatsen,' zei Gys. 'Morgen begint de strijd in ernst.'


  De menigte begon uiteen te gaan en Robbie zei: 'Ik twijfelde er geen moment aan dat dit zou gebeuren.'


  'Maar toch,' zei Joolstein, 'die Onzalige Broeder met die schoonheidsvlek weet het mooi te zeggen.'


  'Zeker,' zei Bronwynn, 'maar we vechten al tegen de moredhel vanaf het begin van Armengar. Er kan geen vrede tussen ons bestaan.' Ze keek Joolstein aan met een ernstige uitdrukking op haar knappe gezicht. 'Wanneer moeten jullie je melden?'


  'Robbie en ik hebben dienst bij het eerste licht,' zei hij.


  Krista en zij keken elkaar aan en knikten toen allebei. Bronwynn nam Joolstein bij de hand. 'Kom mee.'


  'Waarheen?'


  'Ik heb een huis waar we vannacht kunnen blijven.' Met ferme hand voerde Ze hem weg van zijn vriend en nam hem mee door het gedrang van de kaunsel.


  Robbie keek Krista aan. 'Hij heeft nog nooit...'


  'Bronwynn ook niet,' zei ze. 'Als ze morgen moet sterven, heeft ze in ieder geval één man gekend.'


  Robbie dacht een ogenblik na. 'Nou, in ieder geval heeft ze een vriendelijke jongen uitgekozen. Ze zullen lief zijn voor elkaar.'


  Hij begon te lopen, maar werd tegengehouden door Krista's hand op zijn schouder. Hij keek om en zag haar in het toortslicht naar hem kijken. 'Ook ik heb nog nooit de geneugten van de slaapkamer gekend,' zei ze.


  Ineens voelde Robbie het bloed naar zijn gezicht stijgen. Ondanks al de tijd die ze samen hadden doorgebracht, was het Robbie nooit gelukt om met Krista alleen te zijn. Uren hadden ze gevieren besteed, soms zogenaamd hartstochtelijk in een donker portiek, maar de meisjes hadden de twee jonkers altijd in de hand weten te houden. En altijd hadden ze het gevoel gehad dat het allemaal maar spel was. Maar nu was er een ernstige ondertoon van naderend onheil en daarmee de wens om intenser te leven, ook al was het maar voor één nacht. Ten slotte zei hij: 'Ik wel, maar niet meer dan twee keer.'


  Ze pakte zijn hand. 'Ik heb ook een huis waar we naar toe kunnen.'


  Zwijgend nam ze Robbie mee. Terwijl hij achter haar aanliep, werd hij zich gewaar van een nieuw gevoel van binnen. Hij voelde een besef van de onvermijdelijkheid van de dood, in scherp contrast afgezet tegen de wens om het leven te bekrachtigen. En met dat besef kwam angst. Stevig knijpend in Krista's hand liep Robbie met haar mee.


  


  Boodschappers renden met berichten langs de muur. De Armengarische tactiek was simpel. Ze wachtten. Toen de dag aanbrak, zagen ze Murmandamus naar voren rijden. Trots paradeerde zijn paard heen en weer voor de verzamelde massa van zijn leger. Het was duidelijk dat hij wachtte op een antwoord. Het enige antwoord dat hij kreeg was stilte.


  Arutha had Gys ervan weten te overtuigen niets te doen. Ieder uur dat werd gewonnen was een extra uur waarin versterking kon komen. Als Murmandamus verwachtte dat de poorten opengingen of dat er een tartende uitdaging volgde werd hij teleurgesteld, want hij werd slechts begroet door de aanblik van stille gelederen Armengarische verdedigers op de muur.


  Uiteindelijk reed hij naar voren tot hij halverwege zijn leger en de muren stond. Door occulte kunsten was zijn stem opnieuw hoorbaar voor iedereen. '0, mijn weerbarstige kinderen, waarom aarzelen jullie? Hebben jullie je niet beraad? Zien jullie de dwaasheid van verzet niet in? Wat is jullie antwoord?'


  Stilte was het enige dat volgde. Gys had het bevel gegeven dat niemand harder dan op fluistertoon mocht spreken, zodat iedereen die in de verleiding kwam om een schimpscheut te roepen, zou worden tegengehouden. Murmandamus zou geen enkele aanleiding krijgen om vroeger aan te vallen dan strikt noodzakelijk was.


  Weer begon het paard te paraderen en beschreef een cirkel. 'Ik moet het weten!' riep Murmandamus. 'Als er geen antwoord is tegen de tijd dat ik terug ben bij de gelederen van mijn scharen, zal er dood en verderf op u neerdalen!'


  Gys sloeg met zijn gehandschoende vuist tegen de muur. 'Ik mag barsten als ik die vijf minuten nog wacht. Katapulten!'


  Met een teken gaf hij het bevel tot vuren. Een hagel van stenen ter grootte van meloenen vloog met een grote boog door de lucht en stortte rond Murmandamus neer. De witte hengst werd geraakt en zeeg neer. Murmandamus liet zich wegrollen maar werd herhaaldelijk door stenen getroffen. Op de muren werd uitbundig gejuicht.


  Het werd stil toen Murmandamus overeind kwam. Ongedeerd liep hij naar de muren tot hij binnen bereik van de boogschutters kwam. 'Weiger mijn mildheid en mijn gulheid maar. Wijs mijn heerschappij maar af. En proef de vernietiging!'


  De schutters vuurden, maar de pijlen ketsten af alsof hij door een soort beschermende cocon was omgeven. Hij wees met zijn zwaard en met een vreemde doffe explosie schoten er stralen bloedrood vuur uit. De eerste straal schoot langs de rand van de muur en drie boogschutters vlogen schreeuwend in brand. De anderen doken omlaag terwijl straal na straal insloeg. Daar de hele verdedigingsmacht ineengedoken achter de kantelen zat werd er verder niemand enig letsel toegebracht. Brullend van woede draaide Murmandamus zich om naar zijn leger en krijste: 'Verpletter hen!'


  Gys wierp een blik tussen twee kantelen door en zag de moredhel wegschrijden terwijl zijn leger langs hem heen over de vlakte stormde. Als een eiland van rust in een zee van chaos liep hij terug naar het wachtende platform en de troon.


  Toen liet Gys de krijgsmachines los en begon de regen van verwoesting. De aanvalsmacht aarzelde, maar hervatte de opmars naar de muren. De slotgracht lag vol met brokstukken en platforms van eerdere pogingen en opnieuw werden er platforms over het water gegooid. Weer werden er stormladders geplaatst en opnieuw zwermden de aanvallers voorwaarts.


  Reuzen duwden vreemdsoortige kisten voort, sommige wel twintig voet breed en tien voet hoog. Op platforms met vier wielen en lange, naar voren en achteren uitstekende palen werden de kisten in hoog tempo voortgerold, stuiterend over het ruwe terrein en de gesneuvelde soldaten. Toen ze vlak bij de muur waren, werd er kennelijk een mechanisme in werking gesteld, want de palen schoven onder de kisten en tilden ze op tot ze zich op gelijke hoogte bevonden met de bovenrand van de muur. Ineens vielen de voorkanten van de kisten naar voren om een platform te vormen, waarover gnomen uitzwermden naar de muren terwijl er vanuit de kisten touwladders werden neergelaten zodat er meer indringers naar boven konden klimmen. Op tientallen punten langs de muren werd deze tactiek herhaald tot er honderden moredhel, gnomen en trollen in bloedige man-tegen-man-gevechten streden tegen de verdedigers van de stad.


  Arutha ontweek een uithaal van een gnoom en doorstak het groene wezen, dat gillend naar beneden viel en op de stenen van de voorhof smakte. Meteen renden Armengarische kinderen met getrokken dolken naar voren om ervoor te zorgen dat het wezen gedood werd. Ieder die kon, hielp mee in de strijd.


  De prins van Krondor rende langs Emus, die aan het worstelen was met een moredhel. Beiden hielden de pols van de ander vast. In het voorbijgaan sloeg Arutha de moredhel met zijn zwaardgevest op het hoofd. De donkere elf wankelde en Emus greep hem bij de keel en in het kruis, tilde hem op en smeet hem over de muur. Verscheidene andere belegeraars die juist langs een ladder omhoogkwamen, werden er afgesmeten. Samen met een andere verdediger duwde Emus de ladder weg van de muur.


  Robbie en Joolstein stormden langs de muur, klappen uitdelend waar nodig om langs aanvallers te komen die hen wilden tegenhouden. Aangekomen op het punt waar Gys het bevel had, zei Robbie: 'Armand zegt dat er een tweede golf van die kisten aankomt.'


  Gys keek om naar zijn verdediging. De aanvallers werden van de muur geveegd en bijna alle ladders waren weggeduwd. 'Palen en olie!' schreeuwde hij en het bevel werd doorgegeven.


  Toen de tweede golf kisten langs de muur omhoogkwam, werden de naar voren vallende voorkanten met lange stokken, paalwapens en speren omhooggehouden, al lukte dat niet overal. Maar op de kisten die dicht bleven, werden door breedgeschouderde Armengariërs leren zakken met olie gegooid. Met brandende pijlen werden ze ontstoken en binnen de kortste keren stonden de kisten in lichterlaaie. Gillend sprongen de aanvallers hun dood tegemoet, liever dan dat ze in de kisten verbrandden.


  De weinige groepen moredhel die de muur wisten te bereiken werden snel onschadelijk gemaakt en binnen een uur na de eerste aanval klonk van de vlakte het sein om terug te trekken.


  Arutha keek rond en zag Gys. De Schutsheer hijgde, zij het meer van de spanning dan van het vechten. Zijn positie was zwaar verdedigd zodat hij langs de muren bevelen kon uitdelen. Hij keek de prins aan. 'We hebben geluk gehad.' Met beide handen in zijn gezicht wrijvend zei hij: 'Als die idioot beide golven tegelijk had gestuurd, had hij een sectie kunnen schoonvegen voordat we wisten wat we moesten doen. Dan waren we ons nu door de straten terug aan het trekken.'


  'Misschien wel,' zei Arutha, 'maar je hebt hier een goed leger en ze hebben goed gevochten.'


  Gys klonk kwaad. 'Ja, ze hebben goed gevochten en ze zijn ook goed gestorven, verdomme. Het probleem is om hen in leven te houden.' Zich omdraaiend naar Robbie,Joolstein en een paar andere boodschappers zei hij: 'Roep de aanvoerders bijeen in de voorste commandopost. Tien minuten.' Tegen Arutha zei hij: 'Ik wil graag dat je meekomt.'


  'Natuurlijk,' zei Arutha en hij waste het bloed van zijn armen met schoon water dat door een oude man met een kar vol emmers werd langsgebracht.


  Ze verlieten de muur en daalden de trap af naar een huis dat was ingericht als Gys' voorste commandopost. Binnen een paar minuten waren alle compagnieaanvoerders en Emus en Armand aanwezig.


  Zodra iedereen er was, zei Gys: 'Twee dingen. Ten eerste: ik weet niet hoeveel van die aanvallen we nog kunnen afweren en of ze er nog de capaciteit voor hebben. Waren ze wat intelligenter geweest in het gebruik van die kisten, dan waren we nu in de straten aan het vechten. Misschien kunnen we nog tien van die aanvallen afslaan, maar de volgende kan ook onze laatste zijn. Ik wil dat er meteen wordt begonnen met de evacuatie van de stad. De eerste twee fases moeten om middernacht zijn voltooid. Paarden en provisie naar de ravijnen en de kinderen paraat. En ik wil dat de laatste twee fases ieder moment op mijn bevel kunnen beginnen. Ten tweede: mocht er met mij iets gebeuren, dan gaat het bevel over op Emus Trask, Armand van Sevigny en prins Arutha.'


  Arutha verwachtte dat de Armengarische aanvoerders zouden protesteren, maar ze vertrokken zonder commentaar om met het werk te beginnen. Gys onderbrak Arutha voordat hij iets kon zeggen. 'Jij bent de beste veld commandant in de stad, Arutha. En als we de stad uit moeten, kan het zijn dat jij een deel van de bevolking onder je hoede krijgt. Nu weten ze dat ze je moeten gehoorzamen. Ook als er een van de aanvoerders uit de stad bij je is, zullen je bevelen nu worden opgevolgd.'


  'Waarom?'


  'Omdat er misschien dan nog een paar mensen meer Yabon levend weten te bereiken.' Hij liep naar de deur. 'Kom mee. Voor het geval dat, moet je weten wat we hier van plan zijn.'


  


  De tweede grote aanval begon terwijl Gys Arutha de plaatsing van eenheden in de citadel liet zien, voor het geval de stad zelf zou vallen. Ze stormden terug naar de muren terwijl oude mannen en vrouwen vaten door de straten rolden. Toen ze bij de voorhof kwamen, zag Arutha dat er op elke hoek tientallen vaten werden geplaatst.


  Boven op de muren werd overal fel gevochten. Op korte afstand van de muren balanceerden vlammende kisten in de wind, maar er was nergens een compagnie moredhel, gnomen en trollen langs de borstwering gekomen.


  Terug op zijn commandopost zag Gys dat Emus bezig was met het plaatsen van reservecompagnieën. Zonder te wachten op Gys' verzoek begon Emus de situatie uit te leggen. 'Er zijn nog eens twintig van die kistdingen naar voren gerold. Deze keer hebben we ze vol brandende pijlen geschoten en daarna de olie erop gegooid, zodat ze verder van de muren in brand vlogen. Onze jongens peperen het hen hevig in en na deze keer weten we denk ik wel wat ze waard zijn. Zijne onzalige ploerterigheid is des duivels.' Hij wees naar de heuvel in de verte waar Murmandamus zat. Het was moeilijk te zien, maar iets in zijn bewegingen toonde aan dat de moredhelleider lang niet in zijn nopjes was met het verloop van de aanval. Arutha miste Martins scherpe jagersoog, want hij kon niet goed zien wat Murmandamus aan het doen was.


  Toen schreeuwde Emus: 'Liggen! Iedereen liggen!' Terwijl Emus' waarschuwing door anderen werd herhaald, dook Arutha ineen achter de tinnen op de muur. Er schoot een bloedrode straal vuur over hen heen. Er volgde nog een straal, toen een derde. In de verte klonken trompetten en Arutha waagde een blik over de muur. Het omsingelende leger blies de aftocht en trok zich terug naar de veiligheid van de eigen gelederen.


  Gys stond op. 'Kijk,' zei hij.


  Onder hen lagen overal verkoolde lijken, rokend van Murmandamus' mystieke vuur. Emus nam de schade in ogenschouw en zei: 'Hij kan niet zo goed tegen zijn verlies, hè?'


  Arutha bekeek de muren. 'Hij heeft zijn eigen soldaten gedood, maar bij de onze weinig aangericht. Wat voor een vijand is dit?'


  Emus legde een hand op Arutha's schouder. 'De ergste. Een gek.'


  


  Het veld stond vol rook en de verdedigers waren de instorting nabij, van vermoeidheid en door gebrek aan frisse lucht. Grote bouwwerken van hout en struikgewas, zodanig gemaakt dat ze snel vlam zouden vatten, waren op wagens naar voren gebracht en voor de muren gezet. Ze waren in brand gestoken en er was een walmende zwarte rook uit opgestegen. Een volgende manier van bestormen werd uitgeprobeerd. Gnomencompagnieën renden naar voren met platformen waarop lange ladders waren geplaatst. Voor de verdedigers leek het alsof er een muur van zwarte rook voor hun neus stond, waaruit dan plotseling een ladder opdook. Terwijl ze tevergeefs probeerden de vaststaande ladders weg te duwen, zwermden de aanvallers naar boven met over hun neus en mond een doek die behandeld was met een mengsel van oliën en kruiden om de rook te filteren.


  Verscheidene posities langs de muur werden onder de voet gelopen, maar Arutha hielp met het sturen van versterkingen, die de aanvallers weer terugsloegen. Gys liet nafta op de vlammen werpen, hetgeen een explosief vuur tot gevolg had dat de aanvallers niet langer in de hand hadden. Weldra woedde er een helse vlammenzee aan de voet van de muur en werden de belagers op de platformladders achtergelaten om levend te verbranden. Toen het vuur ten slotte was uitgewoed, stond er geen ladder meer overeind.


  Laat in de middag zakte de zon achter de citadel en Gys riep Arutha bij zich. 'Volgens mij zijn ze klaar voor vandaag.'


  'Ik weet het niet,' zei Arutha. 'Kijk eens hoe ze erbij staan.'


  Gys zag dat de hordes zich niet hadden teruggetrokken naar het kamp, zoals de keren ervoor. Ze hergroepeerden zich in aanvalsposities. Hun aanvoerders liepen voor hen heen en weer en wezen nieuwe versterkingen hun plaats in het gelid. 'Ze zijn toch zeker niet van plan om in het donker aan te vallen?'


  Inmiddels hadden Emus en Armand zich bij hen gevoegd. 'Waarom niet?' zei Emus. 'Zoals hij met zijn manschappen omspringt maakt het weinig uit wie wie kan zien. Het kan die rare zwijnenminnaar geen moer schelen wie er doodgaat en wie er blijft leven. Het zal een pure slachtpartij worden, maar het kan zijn dat ze ons ermee weten uit te putten.'


  Armand nam de muren in ogenschouw: De doden en gewonden werden naar de ziekenhuizen gebracht die in de stad waren opgezet. 'We hebben vandaag in totaal driehonderdtwintig soldaten verloren. Misschien wordt het aantal hoger als alle rapporten opnieuw zijn beoordeeld. Blijft er over een staande macht van zesduizendtweehonderd en een stuk of vijfentwintig.'


  Gys vloekte. 'Als Martin en de anderen in de snelst mogelijke tijd Stenenberg halen en terugkomen, dan nog zal het niet snel genoeg zijn. En naar het schijnt hebben onze vrienden daarginds nog plannen voor vannacht.'


  Arutha leunde op de stenen van de muur. 'Toch maken ze zich niet op voor een nieuwe aanval.'


  Gys keek om naar de citadeL De zon stond inmiddels achter de bergen, maar de hemel was nog licht. Banieren en fakkels waren duidelijkte zien op de vlakte voor de stad. 'Het lijkt wel of ze ... wachten.'


  Een tijdlang bleef het stiL Toen zei Gys: 'Laat de compagnieën inrukken, maar geef hun te eten in de voorste posities.' Samen met Van Sevigny vertrok hij, zonder te zeggen dat er scherp moest worden opgelet. Dat was ook niet nodig.


  Arutha bleef met Emus op de muur. Hij had een vreemd voorgevoel, alsof de tijd dat hij zijn rol moest spelen, wat die dan ook mocht zijn, met rasse schreden naderde. Als de oude voorspelling die hem door de Ishapiërs in Sarth was verteld waar was, dan was hij de Verdrijver van de Duisternis en zou het hem toevallen Murmandamus te verslaan. Met zijn kin op zijn armen leunde hij op de koude stenen van de muur. Emus haalde een pijp te voorschijn en begon hem te stoppen met tabak, onderwijl een zeemansdeuntje neuriënd. Terwijl ze wachtten, werd het leger verderop in duisternis gehuld.


  


  'Jool, niet doen,' zei Bronwynn en duwde de jongen weg.


  'Maar we hebben geen dienst,' zei de jonker.


  Het meisje zuchtte van vermoeidheid. 'Ik heb de hele dag boodschappen rondgebracht, net als jij. Ik zweet en ik plak en ik zit onder het vuil en de rook en jij wil met mij naar bed.'


  Aan Joolsteins stem was goed te horen dat hij zich gekwetst voelde. 'Maar... vannacht...'


  'Was vannacht,' zei het meisje vriendelijk. 'Dat was iets wat ik wilde en daar ben ik je dankbaar voor. Maar nu ben ik moe en vies en ik heb geen zin.'


  'Dankbaar!' zei de jongen stijfjes. 'Was dat... een gunst?' Zijn trots was gekrenkt en zijn stem was hees van jeugdige emotie. 'Ik hou van je, Bronwynn. Als dit over is, moet je met me mee naar Krondor. Op een dag ben ik een rijk man. Dan kunnen we trouwen.'


  Half ongeduldig en half vriendelijk zei het meisje: 'Jool, ik begrijp niet waar je het over hebt. De genoegens van de slaapkamer... zijn geen beloften. En nu moet ik slapen voordat we weer worden opgeroepen. Ga nu. Een andere keer misschien.'


  Gegriefd deinsde de jongen terug terwijl zijn wangen gloeiden. 'Hoe bedoel je, een andere keer misschien?' Zijn gezicht werd rood en hij schreeuwde bijna: 'Jij denkt dat dit maar een spelletje is, hè? Jij denkt dat ik nog maar een kind ben.' Zijn toon was uitdagend.


  Met droefenis in haar ogen keek Bronwynn hem aan. 'Ja, Jool. Je bent nog maar een kind. En nu wegwezen.'


  Driftig wordend schreeuwde Joolstein: 'Ik ben verdomme geen kind meer, Bronwynn! Dat zul je wel zien. Je bent niet het enige meisje in Armengar. Ik heb jou niet nodig.'


  Onhandig stapte hij de deur uit en sloeg hem hard achter zich dicht. De tranen van vernedering en woede liepen over zijn wangen. Zijn maag kolkte van koude razernij en zijn hart bonkte in zijn borst. Nooit van zijn leven had hij zich zo verward en gekwetst gevoeld.


  Toen hoorde hij Bronwynn roepen. Even aarzelde hij. Misschien wilde het meisje haar verontschuldigingen aanbieden, maar hij was bang dat ze hem alleen maar om een boodschap wilde sturen. Toen hoorde hij haar gillen.


  Joolstein smeet de deur open en zag dat het meisje haar ene hand tegen haar ribben gedrukt hield en in haar andere onhandig een dolk vasthield. Het bloed stroomde over haar arm omlaag langs haar zij en haar been. Voor haar hurkte de gedaante van een trol, zijn zwaard geheven.


  'Bronwynn!' schreeuwde Joolstein en zijn hand vloog naar zijn ra pier.


  De trol aarzelde toen de jongen op hem afsprong, maar toen Joolstein zijn wapen ophief, kwam het zwaard van de trol al neer. In blinde woede haalde Joolstein uit en de zwiepende punt van zijn rapier raakte de trol achter in de nek. Het monster wankelde en probeerde zich om te draaien, maar de jongen stak de punt precies op de plek onder zijn arm waar geen wapenrusting zat en doorboorde het wezen. De trol huiverde en terwijl zijn zwaard uit zijn krachteloze vingers viel, stortte hij ter aarde.


  Joolstein stak hem nog een keer en sprong toen langs hem heen naar Bronwynn. Het meisje lag in een grote plas bloed en meteen wist Joolstein dat ze dood was. Terwijl de tranen over zijn gezicht liepen nam hij haar in zijn armen en drukte haar tegen zich aan.


  'Het spijt me, Bronwynn. Het spijt me dat ik kwaad was,' fluisterde hij in het oor van het dode meisje. 'Niet dood zijn. Ik ben je vriend. Ik had niet tegen je moeten schreeuwen. Verdomme!' Hij schommelde naar voren en naar achteren terwijl Bronwynns bloed over zijn armen liep. 'Verdomme, verdomme, verdomme.'


  Hard huilend bleef hij zo zitten, verteerd door de pijn van zijn verdriet, met bonzend hart en verkrampte spieren. Zijn gezicht was rood, alsof zijn haat en razernij een uitweg zochten door de poriën van zijn huid, en zijn ogen leken in zijn hoofd te branden, ineens te heet en droog voor tranen.


  Toen werd hij uit de afzondering van zijn verdriet gewekt door het geluid van het alarm dat werd geslagen. Hij stond op en legde het meisje voorzichtig op het bed dat ze de vorige nacht hadden gedeeld. Toen pakte hij zijn rapier en deed de deur open. Hij haalde diep adem en toen bevroor er iets in hem, alsof het brandende leed van een ogenblik tevoren door gletsjerijs werd vervangen.


  Voor hem stond een vrouw, met een kind in haar armen, en een gnoom, die met een opgeheven zwaard op haar af kwam. Kalm stapte Joolstein naar voren, stak de gnoom in de zijkant van de hals en gaf een woeste draai met zijn zwaard zodat de kop van het wezen van zijn schouders viel. Joolstein keek rond en zag iets schemeren in de donkere lucht. Ineens verscheen er voor hem een moredhelkrijger. Zonder aarzelen viel Joolstein aan.


  De moredhel kreeg een wond in zijn zij, maar wist te voorkomen dat hij door de jongen werd gedood. Niettemin was het een ernstige wond en Joolstein was een zwaardvechter van bovengemiddelde vaardigheid. En nu woedde er in hem een koude, beheerste razernij, en de onverschilligheid voor zijn eigen leven die daaruit voortkwam maakte hem tot de meest vreeswekkende aller tegenstanders, namelijk een die bereid was risico's te nemen omdat het hem niet kon schelen dat hij doodging. Met verbazingwekkende felheid dreef hij de moredhel tegen de muur van het gebouwen doorstak hem.


  Bliksemsnel draaide Joolstein zich om, op zoek naar een nieuwe tegenstander, en zag er een verderop in de straat verschijnen. De jongen rende de gnoom tegemoet.


  


  Overal in de stad waren plotseling indringers opgedoken. Toen er eenmaal alarm was geslagen, hadden de verdedigers korte metten met hen gemaakt, maar een paar gnomen en moredhel hadden hun krachten gebundeld en vochten nu vanuit kleine haarden in de stad. Toen de invasie van op magische wijze getransporteerde krijgers zijn hoogte punt bereikte, viel het leger buiten de muren aan. Ineens dreigde het gevaar dat er teveel soldaten van de muren werden gehaald om af te rekenen met de getransporteerde soldaten, zodat de belegeraars een kans kregen om een bres in de verdediging te slaan.


  Gys stuurde een versterkingseenheid naar het punt op de muur waar de aanval het hevigst was en een andere van de muur af de stad in. Met kokende olie en pijlen werd de aanval op de muren afgeslagen, maar de plotselinge verschijningen in de stad gingen onverminderd door. Vechtend tegen een verlammende vermoeidheid keek Arutha naar zijn vaders meest bittere rivaal en vroeg zich af waar de man de kracht vandaan haalde om door te blijven gaan. Gys was veel ouder, en toch was Arutha jaloers op de energie van de ander. En de snelheid waarmee hij beslissingen nam verried volledig overzicht van de situatie; hij wist precies waar iedere eenheid die tot zijn beschikking stond op welk moment was. Arutha kon er nog steeds niet toe komen sympathie voor deze man op te brengen, maar hij respecteerde hem meer dan hij wilde toegeven, bewonderde hem zelfs.


  Gys keek naar de heuvel in de verte, vanwaaruit Murmandamus zijn leger overzag. Er verscheen een vage lichtflits en een ogenblik later nog een; toen een derde. Arutha volgde zijn blik en nadat hij een tijdlang naar de lichtflitsen had gekeken, zei hij: 'Komen ze daar vandaan?'


  'Ik durf er alles onder te verwedden. Die heksenkoning of zijn slangenpriester zit hier achter.'


  'Hij zit te ver weg, zelfs voor Martins boog, en ik wed dat geen van jouw boogschutters hem kan raken,' zei Arutha. 'En je katapults evenmin.'


  'Die schoft zit net buiten bereik.'


  Emus kwam terug van zijn ronde langs de muur. 'Alles lijkt onder controle, maar ze blijven steeds overal opduiken. Volgens de berichten doken er drie op in de citadel en eentje kwam er in de slotgracht terecht en zonk als een steen, en... waar staan jullie naar te kijken?'


  Arutha wees naar de heuvel en Emus stond even te turen. 'Daar kunnen onze katapults net niet bij. Verdomme.' Toen verscheen er een grijns op het gezicht van de zeeman. 'Ik heb een idee.'


  Gys wees naar de voorhof, waar een verdwaasd kijkende trol ineens was verschenen om vervolgens door drie soldaten te worden overweldigd. Maar voordat hij gedood was, kwam er alweer een volgende te voorschijn en die stoof weg door een straat. 'Vroeg of laat zijn ze met genoeg om voor ernstige problemen te zorgen.'


  Emus repte zich weg, naar een katapultplatform. Hij gaf instructies en weldra werd er een ketel verhit. Toen hij klaar was met de voorbereidingen kwam hij terug. Leunend op de muur zei hij: 'Duurt niet lang meer.'


  'Wat?' vroeg Gys.


  'Dat de wind draait. Doet hij altijd rond deze tijd.'


  Arutha schudde zijn hoofd. Hij was moe en kreeg ineens een rare inval. 'Zeilen we dichterbij, kapitein?'


  Plotseling stond er een trol op de borstwering, verward knipperend met zijn ogen. Met een vuistslag sloeg Gys hem naar de straatstenen in de diepte. Met een daverende klap kwam hij neer.


  'Het schijnt dat ze een paar momenten gedesoriënteerd zijn, wat verdomd mooi uitkomt,' zei de Schutsheer. 'Anders had hij je been als ontbijt gehad, Emus.'


  Emus stak een vinger in zijn mond en hield hem omhoog. 'Ah,' zei hij tevreden en riep: 'Katapult! Vuur!'


  De machtige krijgsmachine wikkelde zich af en slingerde zijn lading met grote kracht over de muur. Stil verdween het projectiel de duisternis in.


  Lange tijd gebeurde er niets, toen schalden er in de verte kreten door de nacht. Emus slaakte een vreugdekreet. Een tijdlang bleven ze kijken, maar ze zagen geen lichtflitsen meer.


  'Emus, wat heb je gedaan?' vroeg Gys.


  'Nou, Eenoog, dat was een trucje dat ik geleerd heb van je oude vrienden, de Keshiërs. Ik was een keer in Durbin toen er een stam woestijnmensen in opstand kwam en besloot de stad in te nemen. De gouverneur-generaal, die ouwe vos Hazara-Khan, zag dat de muren ononderbroken door boogschutters werden bestookt, dus bestelde hij heet zand en smeet dat naar hen toe.'


  'Heet zand?' vroeg Arutha.


  'Ja, je stookt het gewoon op tot het roodgloeiend is en je smijt het naar ze toe. Het stuift een heel eind mee op de wind en als het niet te veel is afgekoeld voordat het aankomt, brandt het flink in. Het komt tussen je wapenrusting, onder je tuniek, in je laarzen, je haar, overal. Als Murmandamus deze kant op keek, is die impotente zoon van een mottige rat nu misschien wel blind. In ieder geval denkt hij de komende paar uur niet meer aan bezweringen.'


  Arutha begon te lachen. 'Alleen voor een tijdje, denk ik.'


  Emus haalde een pijp uit zijn tuniek en een waspit die hij aanstak aan een fakkel. ja, dat is zo.' Zijn stem klonk ernstig. 'Dat is zo.'


  Gedrieën staarden ze weer in de duisternis, op zoek naar tekenen van wat er zou volgen.


  14 Verwoesting


  


  De wind blies stof over de muur.


  Met toegeknepen ogen keek Arutha naar de ruiters die langs de gelederen van het verzamelde leger reden, op weg naar Murmandamus' banier. Drie dagen lang waren de aanvallen onverminderd doorgegaan, alvorens te worden gestaakt.


  Er werd een soort krijgsraad gehouden in Murmandamus' kamp, daar zag het er volgens Arutha tenminste naar uit. Al een uur lang werd er vergaderd. Arutha dacht over de situatie na. De laatste aanvallen waren even fel geweest als die daarvoor, maar zonder het verontrustende element van de plotselinge verschijning van krijgers die met magie binnen de muren werden gebracht. Het gebrek aan magie verwonderde Arutha. Hij had het idee dat Murmandamus een dringende reden had om zijn kunsten niet opnieuw te gebruiken, of dat er grenzen waren aan wat hij binnen een bepaalde tijd kon doen. Toch vermoedde Arutha dat er iets te gebeuren stond, nu Murmandamus al zijn hoofdmannen bijeenriep.


  Emus wandelde langs de muur om de dienstdoende soldaten te inspecteren. Het was laat op de dag en de mannen ontspanden zich al, want het was duidelijk dat er weinig kans bestond op een aanval voor de ochtend. Het vijandelijke kamp was niet paraat en het zou hen uren kosten om in positie te komen. Toen Emus bij Arutha kwam, zei hij: 'Nou dan, als jij het hier voor het zeggen had, wat zou jij dan nu gaan doen?'


  'Als ik de manschappen had, zou ik de brug uit laten rollen en een uitval doen voordat ze hun strijdmacht weer konden verzamelen. Murmandamus heeft zijn commandopost veel te dicht aan het front opgezet en kennelijk zonder dat hem dat is opgevallen is er een compagnie gnomen uit het gelid geraakt, waardoor er een bijna volledig vrije baan naar zijn paviljoen is ontstaan. Rijd met bereden boogschutters naar buiten en met een beetje geluk heb je een groot aantal van zijn kapiteins gedood voordat ze een afweer hebben georganiseerd. Tegen de tijd dat ze wakker worden, zou ik alweer terug in de stad zijn.'


  Emus grijnsde. 'Wel, wat een slimme knul ben je toch, Hoogheid. Als je wilt mag je mee komen spelen.'


  Vragend keek hij Emus aan en de zeeman knikte met zijn hoofd. Arutha keek langs hem heen naar de voorhof en zag een groep ruiters voor de binnenpoort van het poortgebouw positie innemen.


  'Kom maar mee, ik heb een extra paard voor jou,' zei Emus.


  Arutha volgde Emus de trap af naar de gereedstaande paarden. 'En als Murmandamus een ander magisch trucje voor ons in petto heeft?'


  'Dan gaan we allemaal dood en is Gys heel droevig omdat hij het beste gezelschap kwijt is dat hij in de afgelopen twintig jaar heeft gehad: ik.' Emus steeg op. 'Je tobt te veel, knul. Heb ik je dat al eens verteld?'


  Arutha grijnsde zijn scheve halfgrijns en steeg ook op. Gys, die stond te wachten bij de poort, zei: 'Wees dubbel voorzichtig. Als je ze kunt raken, prima, maar geen heroïsche zelfmoordacties om bij Murmandamus te kunnen komen. We hebben jullie hier nodig.'


  Emus schoot in de lach. 'Eenoog, ik ben de slechtste kandidaat voor het heldendom die je ooit zult ontmoeten.' Hij gaf een teken en de binnenpoort werd geopend. Het gerommel van de brug die werd uitgerold weerklonk toen de poort weer dicht ging. Ineens zwaaide de buitenpoort open en reed Emus aan het hoofd van de compagnie naar buiten. Vlug namen de flankrijders hun posities in terwijl de hoofdgroep van Emus' strijdkracht oprukte naar het belegeringsleger. Eerst was het alsof de vijand niet doorhad dat er een uitval op handen was, want er werd geen alarm geslagen. Ze waren al bijna bij de eerste onderdelen van Murmandamus' leger toen er een trompet klonk. Tegen de tijd dat de gnomen en trollen naar de wapens grepen, waren Emus en zijn overvallers hen al voorbij gegaloppeerd.


  Arutha reed met drie Armengarische boogschutters rechtstreeks naar de heuvel waar Murmandamus' aanvoerders in vergadering zaten. Hij wist niet wat hem bewoog, maar ineens werd hij vervuld van de behoefte deze duistere heerser te ontmoeten. Een ploeg ruiters die het dichtst bij de overvallers was kwam aangesneld om de Armengariërs met Arutha te onderscheppen. Arutha trof een mens voor zich, een vogelvrije, die grijnzend naar hem uithaalde. Hij doodde hem snel en doelmatig. Daarop brandde de strijd in alle hevigheid los.


  Toen Arutha weer naar het bevelvoerderspaviljoen keek, zag hij Murmandamus staan, duidelijk in zicht, zijn slangenvriend aan zijn zij.


  De moredhelleider scheen onaangedaan door de slachting die onder zijn strijdmacht werd aangericht. Verscheidene Armengariërs probeerden het paviljoen te naderen, maar werden onderschept door mensen en moredhel te paard. Eén boogschutter hield zijn paard in en schoot koelbloedig pijlen af op het paviljoen. De les van Murmandamus' onkwetsbaarheid nog vers in het geheugen, koos hij andere doelen. Al gauw werd hij bijgestaan door een tweede boogschutter en lagen er ineens twee van Murmandamus' hoofdmannen op de grond, waarvan er een duidelijk gedood was door een pijl in zijn oog. Een andere compagnie voetsoldaten rende naar de plek waar Arutha om zich heen hakte met zijn zwaard, gnomen, trollen en moredhel neermaaiend om de boogschutters te beschermen terwijl die de hoofdmannen aanvielen. Enige tijd was het galmen van staal en het dreunen van bloed in zijn oren het enige wat Arutha hoorde. Toen schreeuwde Emus: 'Terugtrekken!' Zijn kreet werd door andere ruiters overgenomen tot alle overvallers het bevel hadden gehoord.


  Arutha wierp een blik langs Emus en zag een nieuwe compagnie ruiters op zich afkomen. Hakkend met zijn zwaard, een andere vogelvrije uit het zadel slaand, reed hij in Emus' richting. De aanstormende vogelvrij en te paard vielen Emus' overvallers aan, waardoor hun terug keer belemmerd werd. Toen keerden de overvallers zich als één man om en vielen Murmandamus' cavalerie aan. Langzaam begonnen de overvallers zich een weg terug uit het kamp te vechten, iedereen dodend die tussen hen en de ontsnapping stond. Er verscheen een bres in de menigte rondom hen, een vrij pad naar de poorten. Arutha gaf zijn paard de sporen en stormde met de anderen hals over kop terug naar de stad. Hij keek over zijn schouder. Een compagnie in het zwart geklede ruiters snelde langs Murmandamus' paviljoen en zette de achtervolging in. 'Zwarte Slachters!' schreeuwde Arutha naar Emus.


  Op Emus' teken maakten verscheidene ruiters zich los om de Zwarte Slachters op te vangen. Ze troffen elkaar met een galmende slag van staal op staal en aan beide kanten vielen ruiters uit het zadel. Toen weken de Armengariërs en loste het gewoel op, op het moment dat er juist een compagnie moredhel het strijdtoneel naderde. De meeste uit het zadel geslagen Armengariërs stegen weer op, maar niet allemaal. Minstens tien soldaten bleven liggen op het zand van de vlakte.


  De poorten gingen open toen Emus' compagnie de muur bereikte en eenmaal in het poortgebouw, draaiden alle ruiters zich om naar de achterhoede, die verwikkeld in gevecht met de Zwarte Slachters en andere moredhel op de stad afsnelden. Twaalf Armengariërs probeerden te ontsnappen aan meer dan dertig achtervolgers.


  Emus kwam naast Arutha staan terwijl de Zwarte Slachters twee ruiters neersloegen. 'Tien,' zei Emus, de overgebleven ruiters tellend. Terwijl ze naar de poort stormden zei Emus: 'Negen, acht ... zeven.' Op de stoffige vlakte werden zeven vluchtende soldaten door een golf van zwarte ruiters overweldigd. 'Zes, vijf, vier.' Met een snik van woede in zijn stem riep Emus: 'Sluit de poort!'


  Terwijl de deuren dicht zwaaiden, telde Emus verder. 'Drie, twee .. .' De laatste twee ruiters van de groep overvallers werden neergemaaid.


  Toen kwam van boven het geluid van katapults die werden afgevuurd. Het volgende ogenblik schalden de kreten van stervende moredhel en paarden door de lucht. Toen de binnenpoort openging, gaf Emus zijn paard de sporen en zei: 'In ieder geval hebben die schoften duur betaald. Ik heb zeker vier hoofdmannen neer zien gaan, waarvan er minstens twee dood zijn.' Emus keek om, alsof hij dwars door de massieve poortdeuren heen kon kijken. 'Maar waarom heeft die ploert geen magie gebruikt? Daar snap ik geen lor van. Hij had ons zo te grazen kunnen nemen, weet je.'


  Arutha knikte alleen maar. Ook hij vroeg het zich af. Hij gaf zijn paard over aan een jongen die was aangewezen om voor de rijdieren te zorgen en rende de trap op naar Gys' aanvoerdersplaats. 'Krijg nou wat!' klonk het toen hij zich bij de Schutsheer voegde.


  Verscheidene gevelde gedaanten in zwarte wapenrusting kwamen overeind en liepen met schokkerige stappen terug naar hun eigen gelederen. In hoog tempo werden hun bewegingen soepeler en al gauw renden ze zo snel alsof hen niets mankeerde.


  'Toen je vertelde over die...' begon Gys.


  'Toen kon je het niet geloven,' maakte Arutha zijn zin af. 'Weet ik. Je moet het gezien hebben om het te geloven.'


  'Hoe maak je ze dood?'


  'Met vuur, met magie of door hun hart uit te snijden. Anders weten zelfs de losse stukken elkaar weer te vinden en worden ze met de minuut sterker. Met andere middelen zijn ze niet te stuiten.'


  Gys keek de terugtrekkende Zwarte Slachters na. 'Je vaders fascinatie voor magische zaken heb ik nooit gedeeld, Arutha, maar nu zou ik de helft van mijn hertogdom - mijn voormalig hertogdom - over hebben voor een enkele begiftigde magiër.'


  Arutha dacht na. 'Er is iets wat me zorgen baart. Ik weet er maar weinig van, maar het lijkt erop dat Murmandamus, ondanks al zijn macht, maar weinig doet om het ons echt moeilijk te maken. Ik weet nog dat Puc - een magiër die ik ken - me een paar dingen vertelde die hij had gedaan en die gingen alles wat we tot nog toe hebben gezien vér te boven. Volgens mij kon Puc zomaar de poort uit de stadsmuur trekken als hij dat zou willen.'


  'Ik heb geen verstand van dat soort dingen,' gaf Gys toe.


  Inmiddels was Emus achter hen komen staan. 'Misschien wil de zwijnenkoning dat zijn leger niet al te veel op hem steunt.'


  Met een nieuwsgierige blik keken ze Emus aan.


  'Misschien is het een kwestie van moreel.'


  Gys schudde zijn hoofd. 'Volgens mij ligt het een stuk ingewikkelder.'


  Kijkend naar de verwarring in het vijandelijke kamp zei Arutha: 'Wat het ook is, we zullen het binnenkort wel merken.'


  Emus leunde op de muur. 'Het is al twee weken geleden sinds je broer en de anderen zijn vertrokken. Als alles volgens plan is verlopen, komt Martin vandaag aan in Stenenberg.'


  Arutha knikte. 'Als alles volgens plan is verlopen.'


  


  Martin zat ineengedoken in de greppel, zijn rug strak tegen het natte graniet gedrukt. Aan het schrapende geluid van laarzen op de rotsen boven hem hoorde hij dat zijn achtervolgers zochten naar zijn sporen. Hij hield zijn boog omhoog en keek naar de geknapte pees. Hij had er nog een in zijn rugzak, maar geen tijd om hem op te zetten. Als hij werd ontdekt, zou hij het wapen laten vallen en zijn zwaard trekken.


  Om zijn kalmte te bewaren ademde hij langzaam in en uit. Hij vroeg zich af of het lot Baru en Laurie gunstig gezind was geweest. Twee dagen geleden waren ze, naar het zich liet aanzien, in de heuvels van Yabon gearriveerd. Pas vandaag hadden ze gemerkt dat ze werden gevolgd, toen ze kort na zonsopgang werden ingehaald door een patrouille van Murmandamus' ruiters. Door de rotsen naast het pad te beklimmen hadden ze voorkomen dat ze werden overreden, maar de moredhel waren afgestegen en hen gevolgd. Door een ongelukkige speling van het lot waren Martin en de anderen aan weerszijden van het pad terechtgekomen, zodat Laurie en Baru naar het zuiden moesten terwijl Martin naar het westen vluchtte. Hij hoopte dat ze zo verstandig waren om meteen door naar Yabon te gaan en niet probeerden zich weer bij hem te voegen. De jacht had de hele dag geduurd.


  Martin keek omhoog en zag dat de zon achter de bergen zakte. Hij schatte dat het nog maar twee uur licht zou zijn. Als hij tot het donker kon voorkomen dat hij werd gevonden, was hij veilig.


  Het geluid van de laarzen werd zachter en Martin kwam weer in beweging. Hij verliet de schuilplaats onder de overhangende rots en holde gebukt door een geul naar boven. Naar zijn idee was hij vlak bij Stenenberg, al was hij nog nooit vanuit het noordoosten aangekomen. Maar een paar oriëntatiepunten zagen er vaag bekend uit en als hij op het moment geen andere zaken aan zijn hoofd had gehad, zou hij de dwergen ongetwijfeld makkelijk hebben kunnen vinden.


  Toen Martin een bocht omsloeg, dook er ineens een moredhelkrijger vlak voor hem op. Zonder aarzelen sloeg Martin met zijn boog en raakte de donkere elf met het zware taxus houten wapen op het hoofd. De overrompelde moredhel wankelde achteruit en voordat hij zich kon herstellen, had Martin zijn zwaard getrokken en lag de moredhel dood op de grond.


  Met een ruk draaide hij zich om, op zoek naar tekenen van andere moredhel. In de verte meende hij een beweging te zien, maar hij wist het niet zeker. Vlug rende hij omhoog en kwam toen weer bij een bocht. Voorzichtig glurend zag Martin zes vastgebonden paarden staan. Op de een of andere manier was hij met een boog achter zijn achtervolgers terechtgekomen en op hun paarden gestuit. Hij rende verder en klom in het zadel van een van de paarden. Met zijn zwaard sneed hij de teugels van de andere dieren door en sloeg hen met de platte kant van zijn wapen op de flank om hen weg te jagen.


  Hij keerde zijn paard en gaf het de sporen. Nu kon hij in vliegende vaart de geul door omlaag naar het pad. En te paard kon hij voor de moredhel uit naar Stenenberg.


  Een donkere gedaante wierp zich van een rots toen Martin voorbijreed en sleurde hem uit het zadel. Martin rolde door en kwam in gevechtshouding overeind, zijn zwaard trekkend terwijl de moredhel hetzelfde deed. Terwijl de twee strijders elkaar naderden, schreeuwde de moredhel iets in zijn rauwe elfendialect naar zijn metgezellen. Martin viel aan, maar de moredhel was een geoefend zwaardvechter en hield Martin op een zwaardlengte afstand. Als Martin vluchtte, kreeg hij een zwaard in zijn rug, wist hij, maar als hij hier bleef, stond hij straks tegenover vijf moredhel. Hij schopte zand en steentjes naar de moredhel, maar het was een ervaren krijger en met een paar zijdelingse stappen vermeed hij dat hij het stof in zijn ogen kreeg.


  Toen klonk er van weerskanten het geluid van dreunende laarzen op de rotsen. Weer riep de moredhel en deze keer kreeg hij antwoord vanuit het zuiden, links van Martin. Van rechts werd het geluid van wapenrustingen en laarzen luider. De ogen van de moredhel flitsten die kant uit en meteen deed Martin een uitval. De donkere elf wist de slag ternauwernood te ontwijken, maar kreeg een kleine snee in zijn arm. Gebruik makend van deze kleine voorsprong zette Martin door en nog voordat de moredhel zijn evenwicht hervonden had, deed hij een gevaarlijke uitval waarmee hij zichzelf blootstelde aan een riposte als hij miste. Hij miste niet. De moredhel verstijfde en zeeg ineen terwijl Martin zijn zwaard lostrok.


  Hij aarzelde geen moment en dook naar de rotsen, op zoek naar hoger terrein voordat hij van weerskanten onder de voet werd gelopen. Toen doken er ineens moredhelkrijgers voor hem op, met hun zwaarden in de aanslag, klaar om naar Martin uit te halen.


  Martin schopte onverwacht en de voorste krijger bukte zich, zodat hij zijn slag niet kon uitvoeren. Toen kwam er, even onverwachts, een hand omlaag en werd Martin bij zijn tuniek gegrepen.


  Door een paar sterke armen werd de hertog van Schreiborg opgetild en over de rand van de geul getrokken. Martin keek op in een grijnzend gezicht met een volle rode baard. 'Neem me de ruwe behandeling niet kwalijk, maar het gaat er beneden straks nog hard aan toe.'


  De dwerg wees langs Martin, die omkeek en een stuk of tien dwergen vanuit het noorden door de kloof zag stormen. Toen de moredhel de dwergenkrijgers zagen, probeerden ze te vluchten, maar de dwergen waren al bij hen voordat ze twintig voet verder waren. Het gevecht was snel beslist.


  Er verscheen een tweede dwerg bij Martin. Van de eerste kreeg Martin een waterzak. Hij stond op en nam een slok. Neerkijkend op de twee dwergen, die amper vijf voet lang waren, zei hij: 'Bedankt.'


  'Laat maar zitten. De Onzalige Broeders zitten hier de laatste tijd wel vaker, dus patrouilleren we regelmatig in dit gebied. En aangezien we gasten hebben,' - hij gebaarde naar een paar dwergen die naar hen toe kwamen klimmen - 'hebben we geen gebrek aan jongens die zin hebben om hen ervan langs te geven. Gewoonlijk vluchten die lafbekken altijd, omdat ze weten dat ze dicht bij onze woonplaats zitten, maar deze keer waren ze een tikkeltje traag. Maar als ik vragen mag: wie ben jij en wat kom je in Stenenberg doen?'


  'Is dit Stenenberg al?' vroeg Martin.


  De dwerg wees naar een plek achter Martin en de hertog keek om. Achter hem, boven de rand van de greppel waarin hij zich verborgen had gehouden, stonden bomen. Toen hij de bossen volgde, zag hij dat ze groeiden op de hellingen van een grote piek die tot hoog in de wolken oprees. Zijn aandacht was de afgelopen dag zo gericht geweest op de achtervolging dat hij alleen maar rotsen en geulen had gezien. Nu herkende hij de piek. Hij was binnen een halve dag lopen van Stenenberg.


  Martin keek naar het aanzwellende groepje dwergen. Hij deed zijn rechterhandschoen af en liet zijn zegelring zien. 'Ik ben Martin, Hertog van Schreiborg. Ik moet Dolgan spreken.'


  De dwergen keken sceptisch, alsof het zeer onwaarschijnlijk was dat een Heer van het Koninkrijk op zo'n manier naar hun langzalen kwam, maar ze lieten ieder commentaar over aan hun leider, die zei: 'Ik ben Paxton. Mijn vader is Harthorn, krijgsleider van de Stenenbergclans en hoofdman van het dorp Delmoria. Kom mee, heer Martin, dan brengen we u naar de koning.'


  Martin begon te lachen. 'Dus hij heeft de kroon inderdaad aanvaard.'


  'In zekere zin,' grinnikte Paxton. 'Hij zei dat hij de taak van koning wel op zich wilde nemen, maar hij draagt geen kroon. Die staat in een kist in de langzaal. Kom mee, Excellentie. Tegen het vallen van de avond kunnen we er zijn.'


  De dwergen vertrokken en Martin ging met hen mee. Voor het eerst sinds weken voelde hij zich veilig, maar nu keerden zijn gedachten terug naar zijn broer en de anderen in Armengar. Hij vroeg zich af hoe lang ze het uit konden houden.


  


  In het kamp heerste een kakofonie van trommen, trompetten en geschreeuw. Uit alle kwartieren kwam het antwoord op de oproep tot verzamelen. Gys bekeek de vertoning terwijl de valse dageraad plaats maakte voor het licht van de ochtend. 'Voordat de zon haar hoogste punt heeft bereikt, slaan ze toe met alles wat ze hebben,' zei hij tegen Arutha. 'Murmandamus mag het dan nodig hebben gevonden om strijdmachten te sparen voor de invasie op Yabon, maar hij kan zich nu geen dag vertraging meer permitteren. Vandaag komen ze met het voltallige leger op ons af.'


  Arutha knikte en keek naar de compagnieën die zich op het veld voor de stad opmaakten voor de strijd. Nog nooit had hij zich zo hondsmoe gevoeld. Na het doden van Murmandamus' kapiteins had het vijandelijke kamp twee dagen lang in grote opschudding verkeerd voordat de orde was hersteld. Arutha had geen idee welke afspraken waren gemaakt of welke beloften waren gedaan, maar uiteindelijk waren ze, drie dagen later, weer gekomen.


  Een week lang was er daarna onophoudelijk aangevallen en iedere keer wisten er meer aanvallers op de muren te komen. Bij de laatste aanval van de vorige dag moesten alle reservetroepen worden ingezet om een bres in de verdedigingslinies te voorkomen. Een paar minuten te laat en de aanvallers hadden hun positie op de muur kunnen innemen, zodat er meer krijgers veilig de stormladders konden beklimmen om een mogelijk fatale stroom van indringers op de stad los te laten.


  Het is zevenentwintig dagen geleden dat Martin is vertrokken, dacht Arutha. Ook al is er hulp onderweg, het is te laat.


  Robbie en Joolstein stonden op korte afstand te wachten, klaar om boodschappen rond te brengen. Sinds Bronwynns dood was Joolstein bezeten geraakt. Bij iedere gelegenheid zocht Joolstein het gevecht op, waarbij hij vaak de opdracht om voor koeriersdienst beschikbaar te blijven negeerde. Drie keer had Robbie gezien dat hij zich in de strijd had gestort terwijl hij die had moeten vermijden. Zijn vaardigheid met het zwaard en zijn snelheid logen er niet om en hij had het overleefd, maar Robbie wist niet hoe lang het nog goed zou gaan, niet eens of dat wel de bedoeling was. Hij had geprobeerd met Joolstein over het meisje te praten, maar zijn jongere vriend had geweigerd. Zelf had Robbie voor zijn zestiende al te veel dood en verwoesting gezien en was daardoor in vele opzichten minder gevoelig geworden. Ook toen hij dacht dat Anita zou sterven of dat Arutha dood was, had hij zich niet zo ver in zichzelf teruggetrokken als Joolstein nu deed. Robbie wou dat hij meer van dat soort dingen begreep en maakte zich zorgen om zijn vriend.


  Met een schattende blik op het leger voor de poorten zei Gys uiteindelijk zacht: 'We kunnen hen niet van de muren houden.'


  'Dacht ik ook al,' zei Arutha.


  In de vier weken sinds Martins vertrek had de stad stand gehouden omdat de prestaties van de soldaten van Armengar Arutha's meest optimistische inschatting hadden overtroffen. Ze hadden alles gegeven wat ze hadden, maar uiteindelijk raakten de reserves van het leger uitgeput. In de afgelopen week waren er nog eens duizend soldaten gedood of buiten gevecht gesteld. Nu stonden de verdedigers te dun over de muur verspreid om een grootscheepse aanval af te slaan. En aan de zorgvuldige manier waarop Murmandamus zijn leger opstelde was duidelijk te zien dat hij vandaag inderdaad zijn voltallige strijdmacht op hen af zou sturen in een laatste, niets ontziende aanval.


  Gys knikte naar Emus en de zeekapitein zei tegen Robbie: 'Breng bericht naar de compagnie-aanvoerders dat ze meteen beginnen aan de derde evacuatiefase.'


  Robbie stootte Joolstein aan en nam zijn welhaast in trance verkerende vriend mee. Rennend langs de muur gingen ze op weg naar de compagnie-aanvoerders. Arutha zag een paar aangewezen soldaten de muur verlaten toen het bericht werd doorgegeven. Ze snelden de trap af naar de voorhof en renden weg in de richting van de citadel.


  'Voor welke verdeling heb je gekozen?' vroeg Arutha.


  Gys zei: 'Eén gezonde strijder, twee gewapende oude mannen of vrouwen, drie oudere kinderen, ook gewapend, en vijf kleine.'


  Binnen enkele minuten zouden de eerste van een stroom van tien tallen van dit soort groepjes vanuit de grot onder de stad door de lange tunnel de bergen in vluchtten met de opdracht zuidwaarts te trekken om hun toevlucht te zoeken in Yabon. Het was te hopen dat op die manier een aantal kinderen van Armengar zou ontsnappen. De ene soldaat stond aan het hoofd van het groepje en had het bevel de kinderen te beschermen. Ook hadden de soldaten de opdracht hen liever te doden dan hen in handen van de moredhel te laten vallen.


  Langzaam kwam de zon op, in gestaag tempo, onbezorgd over de strijd die ging losbarsten. Toen ze haar hoogste punt had bereikt, was het signaal nog steeds niet gegeven. 'Waar wachten ze op?' vroeg Gys zich hardop af.


  Bijna twee uur later kwam er een vaag gedreun vanaf de vlakte, nauwelijks hoorbaar voor de verdedigers. Dat ging bijna een half uur zo door, tot er plotseling trompetten schalden in de gelederen van de aanvallers. Achter de linies doemden vreemde vormen op tegen de helderblauwe lucht. Het waren net reusachtige zwarte spinnen of iets van dien aard. Langzaam, statig welhaast, bewogen ze door het leger, doorbraken uiteindelijk de voorste gelederen en naderden de stad. Terwijl ze dichterbij kwamen, stond Arutha te kijken wat het waren. Op diverse plekken langs de muur werd er vragend geroepen en Gys zei: 'Goden, wat zijn dat?'


  'Een soort machines,' antwoordde Arutha. 'Rijdende belegeringstorens.'


  Het bleken gigantische kisten te zijn, drie of vier keer zo groot als de kisten die de voorgaande week tegen de muren waren geplaatst. Ze rolden voort op enorme wielen, zonder zichtbare voortstuwingsbron, want er was geen reus, slaaf of lastdier dat duwde of trok. Ze reden uit zichzelf, door magische middelen bewogen. Met dreunend geluid rolden de immense wielen over de onregelmatigheden in het terrein.


  'Katapulten!' riep Gys en zijn hand ging omlaag.


  De stenen vlogen door de lucht en sloegen tegen de kisten. Eén ervan werd geraakt in het draagstel, dat bezweek, waardoor de kist zelf wankelde, viel en met een daverende klap tegen de grond sloeg. Minstens honderd gnomen, moredhel en mensen werden uit het wrak geslingerd.


  'In elk van die dingen zitten zeker zo'n twee- tot driehonderd soldaten,' zei Arutha.


  Gys telde snel. 'Er komen er nog negentien aan. Als er een op de drie de stad bereikt, zitten er in één keer vijftienhonderd aanvallers op de muur. Olie en vuurpijlen!' riep hij.


  De verdedigers probeerden de langzaam naderbij waggelende kisten in brand te schieten, maar het hout was met iets bewerkt, en al brandde de olie op sommige plaatsen wel, het hout raakte alleen geschroeid en geblakerd. Aan het geschreeuw binnenin viel af te leiden dat de aanvallers door de vlammen wel schade opliepen, maar de kisten werden er niet door tegengehouden.


  'Alle reserves op de muur! Boogschutters op de daken aan de voorhof! Ruiter-compagnieën op hun plaatsen!'


  Gys' bevelen werden snel uitgevoerd terwijl de verdedigers wachtten op de belegeringstorens, die met dreunend ronddraaiende wielen en luid geknars steeds dichterbij kwamen. De hoofdmacht van Murmandamus' leger liep op enige afstand langzaam achter de rollende torens aan, want al het verdedigingsvuur was gericht op de rijdende kisten.


  Toen bereikten de eerste kisten de muur. De voorkanten klapten naar beneden, zoals ook bij de kleinere was gebeurd, en tientallen gnomen en moredhel sprongen eruit om de strijd met de verdedigers aan te gaan. Al gauw werd er op iedere voet van de muur verwoed gevochten. In een stortvloed kwamen de aanvallers over de vlakte, achter hun magische belegeringstorens aan. Ook de achterkant van de kisten gingen open en er werden lange touwladders naar beneden gelaten. De aanvallers op het veld erachter renden naar voren om de plotselinge toegang naar de stad te beklimmen. Ook zakten aan de achterkant van de kisten lange leren dekkleden naar beneden, op slechts een voet voor de touwladders, om de horde die de kisten inklom te beschermen tegen de pijlen. De katapulten bleven schieten en veel soldaten sneuvelden onder de stenen, maar toen de boogschutters naar de voorste rij huizen waren gestuurd en de andere verdedigers hun handen vol hadden aan de aanvallers uit de torens, waren er geen pijlen meer om de horden te teisteren die in de diepte stormladders tegen de muren plaatsten.


  Arutha stortte zich op een moredhel die over het lijk van een gesneuvelde Armengariër was gesprongen en haalde uit, waarop de donkere elf een wankele stap naar achteren deed en van de borstwering naar beneden op de stenen viel.


  Met een ruk draaide de prins zich om en zag dat Gys er nog een doodde. De Schutsheer keek rond en riep: 'We houden het niet hier! Geef het bericht door om terug te trekken naar de citadel!'


  Het bericht werd doorgegeven en ineens maakten de verdedigers dat ze wegkwamen van de soldaten die de muren beklommen. Terwijl de Armengariërs vluchtten naar de stad werden de trappen verdedigd door selecte groepjes soldaten, allen vrijwilligers die bereid waren te sterven.


  Rennend over de voorhof zag Arutha dat de laatste verdedigers op de muur werden overweldigd. Toen hij halverwege het grote open terrein was, sprongen de aanvallers van de trappen en stormden naar de poort. Plots regende het pijlen van de daken van gebouwen tegenover de poort en de groep aanvallers werd tot de laatste man uitgeroeid.


  Toen verscheen Gys naast Arutha terwijl Emus voorbij rende. 'Zolang ze hun eigen boogschutters nog niet op de muur hebben gezet, kunnen we hen bij het poortgebouw vandaan houden. Daarna moeten onze mensen zich terugtrekken.'


  Arutha keek omhoog en zag dat er vanaf de daken van de gebouwen aan de voorhof planken over de straten werden gelegd. Als de boogschutters de voorste rij huizen moesten verlaten, zouden ze de planken meenemen. De gnomen restte dan niets anders dan met een stormram de deuren te forceren en de trappen te beklimmen om een man-tegen-man-gevecht met de boogschutters aan te gaan. Tegen die tijd zouden de boogschutters al op een andere rij huizen zitten, zonder ophouden de straten beschietend om de indringers zwaar te laten boeten voor iedere voet gewonnen terrein. In de afgelopen maand waren er op de daken honderden kokers met pijlen onder wasdoeken opgeslagen, samen met reservepezen en extra bogen. Naar Arutha's oordeel zou het Murmandamus minstens nog eens tweeduizend man kosten om van de eerste voorhof naar de tweede te komen.


  Uit tegenovergestelde richting kwamen mannen met grote houten hamers. Op iedere hoek bleef er een staan bij een groot vat dat daar stond opgesteld, en wachtte op het bevel. Even zag het ernaar uit dat ze zouden worden overweldigd, want er spoelde een zee van gnomen en hun bondgenoten van de muren. Toen kwam er uit een zijstraat een compagnie ruiters die de indringers terugdrong.


  Fluitend vlogen pijlen langs Gys en Arutha, en de Schutsheer zei: 'Hun boogschutters zijn gepositioneerd. Blaas de aftocht!'


  Uit de groep boogschutters die halverwege de straat stond opgesteld klonk een trompetstoot, en de mannen met de hamers sloegen met een zwaai kleine afsluitpluggen los uit de vaten. Snel vermengde de geur van olie zich met de reeds in de lucht hangende roestige stank van bloed toen de inhoud langzaam naar buiten begon te lekken. Direct renden de soldaten met de hamers de straten in, naar de andere vaten op de hoeken.


  Gys trok Arutha aan zijn mouw. 'Naar de citadel. We beginnen aan de volgende fase.'


  Terwijl het bloedige gevecht van het ene naar het andere huis begon, rende Arutha achter Gys aan.


  


  Twee uur lang ging de verschrikkelijke strijd voort terwijl Gys en Arutha toekeken vanaf de voorste commandopost op de muur van de citadel. In de stad klonk geschreeuw van vechtende soldaten en het vloeken en gillen ging onverminderd door. Op iedere straathoek van de stad wachtte een compagnie boogschutters, zodat iedere straat die de indringers veroverden, ten koste ging van het leven van hun kameraden. De buitenstad viel in handen van Murmandamus, maar hij moest er een verschrikkelijke prijs voor betalen. Arutha verhoogde zijn schatting van Murmandamus' verliezen. Het zou de moredhel zeker drie- à vierduizend soldaten kosten om door te dringen tot de tweede voorhof en de slotgracht rond de citadel. En dan moest hij nog langs de binnenste versterking van Armengar.


  Vol afschuw keek Arutha toe. Inmiddels werd het moeilijk om goed te zien wat er gaande was, want de zon begon achter de bergen te zakken en de stad werd in schaduw gehuld. De avond liet nog maar een klein uur op zich wachten.


  Niet gehinderd door een wapenrusting renden de boogschutters behendig van dak tot dak over de lange planken die ze achter zich binnenhaalden. De weinige gnomen die de gebouwen aan de buitenkant probeerden te beklimmen werden vanaf andere gebouwen neergeschoten. Met een scherp oog bekeek Gys de zich ontwikkelende strijd.


  'Hier was deze stad voor ontworpen,' zei Arutha.


  Gys knikte. 'Als ik er zelf een had moeten ontwerpen om een aanvallend leger leeg te laten bloeden, dan had ik het niet beter kunnen doen.' Hij keek Arutha indringend aan. 'Armengar valt, tenzij er binnen enkele uren hulp komt. We hebben op zijn langst nog tot morgenochtend. Maar we zullen die schoft laten bloeden, we zullen het hem zwaar betaald zetten. Voordat hij op mars gaat naar Tyr-Sog, is hij de helft van zijn leger kwijt.'


  'De helft?' zei Arutha. 'Ik had gedacht hooguit een vijfde.'


  Met een kille grijns zei Gys: 'Wacht maar af.' Daarop riep de Schutsheer van Armengar naar een seiner: 'Hoe lang nog?'


  De man zwaaide met een blauw-met-witte doek naar het dak van de citadel. Arutha keek omhoog en zag dat er werd geantwoord met een paar gele doeken. 'Nog hooguit tien minuten, Schutsheer,' zei de soldaat.


  Gys dacht even na en zei: 'Schiet een katapult af op de eerste voorhof.' Het bevel werd gegeven en aan de andere kant van de stad stortte een regen van zware stenen neer. Zacht, bijna in zichzelf, zei hij: 'Laat ze maar denken dat ons bereik te klein is, misschien krijgen ze dan wat meer haast om binnen te komen.'


  Langzaam verstreek de tijd en Arutha zag de boogschutters van dak tot dak terugtrekken. Terwijl de dag vergleed en de schemering inviel, kwam er een compagnie achterblijvers door de straat gestormd, op weg naar de brug en de buitenpoort van de citadel. Toen de eerste groep bij de uitgeschoven brug was, kwamen een tweede en een derde compagnie in zicht. Gys keek omlaag toen de poortwachter het bevel gaf de brug in te halen. Nauwelijks had de laatste soldaat een voet op de brug gezet, of deze werd over de slotgracht naar binnen gerold. Vanaf de daken in de stad schoten andere Armengarische boogschutters op de indringers in de straten.


  'Moedig zijn ze, om achter te blijven,' zei Arutha.


  'Moedig wel, ja,' zei Gys, 'maar niet van plan om te sterven.'


  Nog terwijl hij het zei, kwamen de boogschutters op de daken aan op de laatste rij huizen. Daar lieten ze een touw zakken naar de straat, waarlangs ze vlug naar beneden gleden. Hun wapens van zich af werpend renden ze naar de citadel. Achter hen kwam een zwerm aanvallers aangestormd. Toen die horde zich halverwege het open markt-terrein bevond, openden de boogschutters op de muur van de citadel het vuur. De vluchtende Armengariërs renden naar de rand van de slotgracht en doken in het water.


  'Ze worden neergeschoten als ze langs de muur naar boven willen klimmen,' zei Arutha. Toen zag hij dat ze niet boven kwamen.


  Gys glimlachte. 'Onder water zitten tunnels naar het poortgebouw en andere ruimten in de muur verborgen. Als onze mensen boven zijn, worden de ingangen verzegeld.'


  Een paar stoutmoedige gnomen uit de achtervolgende horde renden verder en sprongen eveneens het water in.


  'Ook al vindt dat uitschot de tunnels,' zei Gys, 'ze krijgen de valluiken toch niet open.'


  Emus kwam de citadel uit. 'Alles is in gereedheid gebracht.'


  'Mooi,' antwoordde Gys, kijkend naar het dak van de citadel, waar vandaan Armand het gevecht in de stad had gevolgd. Er werd met een gele vlag gezwaaid. 'Katapulten klaar!' schreeuwde Gys. Lange tijd gebeurde er niets. Uiteindelijk zei Gys: 'Waar wacht Van Sevigny op?'


  Emus begon te lachen. 'Met een beetje geluk tot Murmandamus zijn hele leger de poorten door heeft gestuurd. In ieder geval tot er nog een stuk of duizend binnen zijn.'


  Arutha keek naar de dichtstbijzijnde katapult, een gigantische blijde, beladen met een vreemde verzameling tonnetjes die losjes aan elkaar waren gebonden. De tonnen leken op de kleine brandewijnvaten die in herbergen en taveernes werden gebruikt, met een inhoud van slechts vijf liter. Iedere bundel bestond uit twintig tot dertig van die vaten.


  'Het sein!' zei Emus.


  Arutha zag dat er met een rode banier werd gezwaaid. Gys riep: 'Katapulten! Vuur!' Twaalf katapulten die langs de muur stonden opgesteld smeten hun lading vaten met een grote boog hoog over de daken van de stad. In de lucht waaierden de tonnetjes uiteen, zodat ze als een regen van hout de eerste voorhof raakten. De bemanning herlaadde de blijden met een snelheid die Arutha verbaasd deed staan, en nog geen minuut later vloog er een tweede partij tonnen door de lucht. Toen er een derde lading werd voorbereid, zag Arutha rook in de stad opstijgen.


  Emus zag het ook en zei: 'Die kleine schattebouten zijn hun werk reeds begonnen. Ze zullen wel een schoonmaakvuurtje hebben gestookt omdat ze kwaad zijn dat we niet zijn gebleven om door hen te worden vermoord. Het zal wel een schok zijn als je bij zo'n fikkie staat en het begint nafta te regenen.'


  Ineens begreep Arutha het. De rook werd snel dikker en begon zich te verspreiden langs een lijn die aangaf dat het hele gebied langs de voorhof vlam vatte. 'Staan er op iedere hoek van die vaten?'


  'Tweehonderdvijftig liter per vat,' knikte Emus. 'Bij de voorste rijen hebben we de vaten opengeslagen, dus het spul ligt vanaf de gebouwen tot aan de muur op de grond. Een hoop van die ellendelingen hebben erin rond lopen dansen, zodat hun voeten en benen onder zitten. In ieder gebouw staan vaten en op de daken ook een. Toen de paarden tijdens de tweede evacuatiefase de stad uit werden gebracht, zijn we gestopt met het afvoeren van de naar boven vloeiende olie. Alle kelders in de stad staan nu op punt van ontploffen. De stad is straks een warm onthaal voor Murmandamus.'


  Gys gaf een teken en de derde lading tonnen werd afgeschoten. Maar de middelste twee katapulten smeten stenen, gewikkeld in brandende, in olie gedompelde doeken, en met een vlammende boog vlogen ze door de lucht. Ineens lichtte een heel gebied bij het poortgebouw in de buitenmuur in felle vlammen op. Een zuil van vuur rees op, hoger en hoger. Arutha bleef kijken. Een ogenblik later hoorden ze een doffe klap, kort daarop gevolgd door een hete bries. De vlammen bleven opstijgen en geruime tijd scheen er geen einde aan te komen. Toen begon het vuur te minderen, maar er bleef een toren van zwarte rook over, die zich als een parasol uitspreidde over de stad, de oranje gloed van de vuurzee beneden weerkaatsend.


  'Dat was het poortgebouw,' zei Emus. 'Daar hadden we een paar honderd vaten onder gelegd, met luchtgaten om de vlammen binnen te laten. Een machtig vuurwerk. Als we de helft dichter bij de muur hadden gestaan, zouden je oren nu piepen.'


  Uit de stad klonk hevig geschreeuw en getier terwijl het vuur om zich heen begon te grijpen. Onophoudelijk bleven de katapulten hun explosieve lading uitstorten boven de vlammen. 'Bereik inkorten,' beval Gys.


  'We drijven hen naar de citadel,' zei Emus. 'Dan kunnen onze boogschutters een beetje oefenen op de smeerlappen die niet geroosterd worden.'


  Arutha merkte dat het steeds heter werd. Weer flitste een explosie en meteen daarop een hele reeks, elk ervan een ogenblik later gevolgd door een doffe klap. Hete golven lucht woeien naar de citadel, afkomstig van spiralende torens van vuur in de stad. Opnieuw kwamen er ontploffingen en aan de hand van het oogverblindende tafereel werd duidelijk dat een groot aantal vaten op strategische punten was geplaatst. Dreunend in de oren wees het doffe roffelen van de ene na de andere ontploffing erop dat de vlammende dood in hoog tempo van de voorhof naar de citadel marcheerde. Al vrij vlug hoorde Arutha het verschil tussen een paar ontploffende vaten en een kelder die de lucht in vloog. Het was, zoals Gys had gezegd, een warm onthaal voor Murmandamus.


  'Sein,' zei een soldaat en Gys keek omhoog. Twee rode banieren wapperden, duidelijk zichtbaar in de vuurzee van de stad, ondanks dat de zon al onder was.


  'Armand seint dat de hele buitenstad in de fik staat,' zei Emus tegen Arutha. 'Geen doorkomen aan. Zelfs die Zwarte Slachters worden gebakken als ze erin zitten.' Met een gemene grijns wreef hij over zijn kin. 'Ik hoop alleen dat de grote verheven rattenstrontvreter zelf genoeg haast had om aan het hoofd van zijn leger naar binnen te gaan.'


  Vanuit de stad klonken kreten van doodsangst en woede en het geluid van rennende laarzen. In gestadig tempo liepen de vlammen naar de binnenste voorhof. De voortschrijding van het vuur was te volgen aan de doffe knallen van de vaten op de hoeken, die eens in de paar minuten klonken. Op de muur van de citadel was de hitte nu voelbaar. 'Door die vuurzee wordt alle lucht uit hun longen gezogen,' zei Arutha.


  Emus knikte. 'Ik hoop het.'


  Een tijdlang keek Gys omlaag. Zijn vermoeidheid was duidelijk op zijn gezicht te zien. 'Armand heeft dit laatste plan bedacht. Hij is een genie, misschien wel de beste veld-commandant die ik ooit heb gehad. Hij moest wachten tot het ernaar uitzag dat er zoveel mogelijk binnen waren. We zullen door de bergen moeten ontvluchten, dus moeten we hen eerst zo zwaar op hun donder geven als we kunnen.'


  Maar achter die nuchtere woorden zag Arutha de verslagen blik van een commandant wiens positie op het punt stond te vallen. 'Je hebt een meesterlijke verdediging opgezet,' zei hij.


  Gys knikte alleen maar en zowel Arutha als Emus wisten dat hij in zichzelf zei: Maar het was niet genoeg.


  Inmiddels kwamen de eerste vluchtende indringers al naar de citadel gerend, halt houdend toen ze beseften dat ze zich blootgaven aan de soldaten op de muur. In de luwte van de achterste gebouwen doken ze ineen, alsof ze wachtten op een wonder om hen te verlossen. Naarmate het vuur verder oprukte door de stad, werd het aantal soldaten uit Murmandamus' leger steeds groter. De katapulten bleven het vuur voeden met tonnen nafta en na iedere tweede lancering werd het bereik weer verkleind om de vlammen dichter en dichter naar de citadel te brengen. De mannen op de muren zagen nu op nog maar zes huizen van de binnenste voorhof de vlammen al uit de daken slaan, toen op vijf huizen afstand, toen vier. Schreeuwend begonnen moredhel, gnomen en mensen, met hier en daar wat trollen en reuzen, onder elkaar te vechten, want naarmate het gedrang van vluchtenden toenam, werden er steeds meer het open veld op geduwd. 'Geef de boogschutters het bevel het vuur te openen,' zei Gys tegen Emus.


  Op Emus' schreeuw begonnen de Armengariërs te schieten. Totaal verbluft keek Arutha toe. 'Dit is geen oorlogvoeren,' zei hij zacht. 'Dit is slachten.' De indringers stonden aan de rand van de markt zo dicht op elkaar gepakt dat iedere op hen afgevuurde pijl wel iemand raakte. Vallend over de doden werden ze van achteren opgeduwd. Nog meer tonnen olie vielen neer en de vlammen rukten onverbiddelijk op naar de citadel.


  Arutha hield zijn hand op, want het licht van de vuurzee was nu te fel om direct in te kijken en de hitte werd bijna ondraaglijk. Hij besefte hoe verwoestend die hitte moest zijn voor de indringers aan de rand van de markt die zo'n driehonderd voet dichterbij stonden.


  Weer ontploften er vaten en gillend en krijsend stormden de in de val gelopen aanvallers naar de citadel. Velen die over de voorhof ren den, werden neergeschoten, maar een aantal dook in de gracht. De soldaten met maliën zonken snel terwijl ze tevergeefs probeerden on der water hun wapenrusting uit te trekken, en zelfs enkelen met leren bescherming zonken. Maar velen kwamen weer boven en bleven als honden rondpeddelen.


  Arutha schatte dat er zeker tweeduizend doden in het zicht lagen. Nog eens vier- tot vijfduizend moesten in de stad zijn omgekomen. De Armengarische schutters werden zo moe dat ze nog nauwelijks de duidelijk tegen het licht van de vlammen afgetekende doelen konden raken.


  'Open de pijpen,' zei Gys.


  Vrijwel onmiddellijk klonk er een raar fluitend geluid toen er olie over het grachtwater werd uitgestort. Kreten van afschuw galmden door de lucht toen de soldaten in het water begonnen te begrijpen wat er gebeurde. Terwijl de vlammen zich vanuit de nu volledig uitgebrande stad uitspreidden over de voorhof werden er brandende balen over de muur in de slotgracht geduwd. Meteen schoten er blauw-witte vlammen over het water, dansend op het kolkende oppervlak. In rap tempo werd het gekrijs minder, tot het uiteindelijk stil was.


  Arutha en de anderen moesten bij de muur vandaan vanwege de hitte die opsteeg uit de gracht. Toen de vlammen uitdoofden, keek Arutha naar beneden en zag zwarte vormen op het water drijven. Hij voelde zich ziek en zag zijn gevoelens weerspiegeld in Gys' ogen. Emus keek alleen maar grimmig.


  Tegen de achtergrond van een stad die in lichterlaaie stond, zei Gys: 'Ik heb behoefte aan een borrel. Kom mee. We hebben maar een paar uur.'


  Zwijgend liepen Emus en Arutha mee met de Schutsheer van een stervende stad naar het binnenste gebouw van de citadel.


  


  Gys schonk zijn kan leeg en wees naar de kaart op tafel. Arutha stond te kijken naast een beroete Briana, die samen met de andere aanvoerders wachtte op Gys' laatste bevelen. Robbie en Joolstein waren van hun laatste post teruggekomen en stonden aan Arutha's andere kant. Zelfs in de raadszaal voelden ze de hitte van het vuur, dat nog steeds voortwoedde op de nafta die de katapulten bleven afschieten. Het deel van Murmandamus' leger dat aan de val was ontsnapt, moest buiten de muren wachten tot de vuurzee was gedoofd.


  Wijzend op verscheidene groene stippen op de kaart zei de Schutsheer: 'Hier staan de paarden verborgen.' Hij keek Arutha aan. 'Die zijn de stad uit gebracht tijdens de tweede fase van de evacuatie.' Vervolgens sprak hij weer in het algemeen: 'Het kan zijn dat de gnomen er per ongeluk een paar hebben gevonden, misschien zelfs allemaal, maar erg waarschijnlijk is dat niet. Volgens mij zijn ze ervan uitgegaan dat we ons uiteindelijk achter onze veldschansen zouden terugtrekken en vonden ze het niet nodig om achter ons een oogje in het zeil te houden. De geheime tunnel die de stad uit leidt is nog steeds veilig. Slechts één patrouille van Onzalige Broeders is in de buurt van de uitgang geweest en is weer vertrokken zonder het gebied te onderzoeken.


  Het algemene bevel is als volgt. Iedere compagnie verlaat op zijn beurt de stad, van de Eerste tot en met de Twaalfde, met alle reserves die aan die compagnie zijn toegewezen. Ze gaan de tunnel pas uit als duidelijk is dat het gebied veilig is. De Eerste Compagnie treedt op als grens eenheid tot die door de Tweede Compagnie wordt afgelost. Als de Twaalfde de tunnel uitkomt, vertrekt de Elfde ook. Alleen de soldaten die zijn aangewezen om als achterhoede te fungeren blijven. Ik wil niet dat de evacuatie in gevaar wordt gebracht door iemand die op het laatste moment nog de held wil uithangen. Laat hier geen misverstanden over bestaan. Is iedereen duidelijk wat hij of zij moet doen?'


  Niemand had iets op te merken, dus zei Gys: 'Mooi. Zorg dat iedereen weet dat het, eenmaal buiten de stad, iedereen voor zichzelf is. Ik wil dat zoveel mogelijk mensen Yabon bereiken.' Met kille woede in zijn stem voegde hij eraan toe: 'Op een dag zullen we Armengar herbouwen.' Hij zweeg even, alsof de woorden moeite kostten. 'Begin aan de laatste fase van de evacuatie.'


  De aanvoerders verlieten de kamer en Arutha zei: 'Wanneer ga jij?'


  'Als laatste, natuurlijk,' zei Gys.


  Arutha keek Emus aan, die knikte. 'Heb je er bezwaar tegen als ik bij jou blijf?'


  Verrast keek Gys op. 'Mijn voorstel was dat jij met de Tweede Compagnie zou gaan. De Eerste kan voor verrassingen komen te staan en de volgende kunnen tegen versterkingen aanlopen die de bergen zijn ingestuurd. De laatste groep heeft de meeste kans te worden ingehaald.'


  'Ik weet niet of ik wel geloof dat ik ben voorbestemd om Murmandamus te verslaan,' zei Arutha, 'maar als dat zo is, moet ik eigenlijk blijven.'


  Gys dacht daar een tijdlang over na. 'Waarom ook niet? Meer dan je hebt gedaan kun je niet doen. En of er nu hulp onderweg is of niet, het is te laat om de stad nog te redden.'


  Daarop keek Arutha naar Robbie en Joolstein. Robbie scheen op het punt te staan een kwinkslag te maken, maar Joolstein zei eenvoudig: 'Wij blijven.'


  Arutha wilde net iets zeggen toen hij een vreemde blik in de ogen van de jonker uit Nes zag. Niet langer was daar de kinderlijke onzekerheid die altijd achter Joolsteins goedlachsheid was schuilgegaan. Nu waren die ogen ouder en op de een of andere manier minder geneigd tot vergeving en, zonder enige twijfel, triester. Arutha knikte.


  Geruime tijd bleven ze wachten, een weinig bier drinkend om de stank van het vuur weg te spoelen en tevens ter verkoeling van de hitte. Zo nu en dan kwam er een boodschapper met het bericht dat de volgende compagnie de citadel had verlaten. De uren verstreken en de nacht vorderde, slechts af en toe verstoord door een doffe klap als er een kelder ontplofte. Arutha vroeg zich af hoe dat zo lang kon duren, want telkens wanneer hij dacht dat de hele stad was afgebrand, kondigde een volgende explosie aan dat de verwoesting nog steeds gaande was.


  Na de melding dat de Zevende Compagnie veilig was vertrokken, kwam er een soldaat de kamer binnen. Hij had een leren wapenrusting aan, maar het was duidelijk dat hij een reservist was, een van de herders of boeren. Zijn rode haar was naar achteren gebonden en viel over zijn schouders en zijn gezicht ging grotendeels schuil achter een volle rode baard. 'Schutsheer!' zei hij, 'kom kijken!'


  Vlug ging Gys met de anderen achter de krijger aan naar het eerste raam in de lange gang dat uitkeek over de brandende stad. De ongecontroleerde vuurzee was gaan liggen, maar nog steeds brandde het hevig op diverse plaatsen in de stad. Naar ze hadden gedacht zou het nog een uur duren voordat Murmandamus nieuwe soldaten door de geblakerde straten kon sturen, maar kennelijk hadden ze zich vergist. Tussen de nog brandende gebouwen aan de markt liepen gedaantes in de richting van de citadel.


  Meteen stoof Gys de gang uit en repte zich naar de muur. Daar aangekomen zag hij beneden de zwarte silhouetten van een groep sol daten zich aftekenen tegen het licht van de vlammen. Ze liepen langzaam, alsof ze zorgvuldig binnen een afgebakende cirkel bleven. Terwijl Gys en de anderen stonden te kijken, kwam er een boodschapper melden dat de Achtste Compagnie de citadel verliet.


  De zwarte gedaanten naderden de rand van de voorhof en Gys vloekte. Binnen beschermde gebieden stonden grote groepen gnomen, onzichtbaar behoudens zo nu en dan een glimp van weerkaatst licht op het beschermende oppervlak. Murmandamus kwam in zicht.


  'Wat is dat?' zei Robbie.


  Kennelijk zonder enige hinder te ondervinden reed de moredhel-leider onbeschermd door de nog immer grote hitte, en het beest waarop hij reed was angstaanjagend om te zien. Het zag eruit als een paard, maar had roodgloeiende schubben, alsof de slangachtige huid tot nabij het smeltpunt was verhit. De manen en staart van het beest waren dansende vlammen en zijn ogen gloeiende kolen. Zijn adem leek wel explosieve stoom.


  'Een duivelsros,' zei Arutha. 'Een legende. Het is een rijdier dat alleen een duivel kan berijden.'


  Het beest steigerde en Murmandamus trok zijn zwaard. Hij zwaaide ermee en vóór de voorste compagnieën van zijn leger ontstond een zwarte vlek, een inktzwarte duisternis die al het licht liet verdwijnen. Stromend als kwikzilver spreidde de vlek zich over de stenen van de voorhof uit tot een rechthoek en bleef in die vorm liggen. Een ogenblik later werd het de mensen op de citadelmuur duidelijk dat het een tien voet breed platform van gitzwarte duisternis was geworden. Langzaam, voet voor voet, steeg de rechthoek op en vormde een gitzwarte helling boven de slotgracht. Er brak een stuk van de voet van de helling af dat wegdreef en op korte afstand van de oplopende helling bleef hangen. Daar stabiliseerde het zich tot een rechthoek die begon uit te groeien tot een tweede helling. Een paar momenten later verscheen er een derde, toen een vierde overkapping.


  'Verdomme!' zei Gys. 'Hij maakt een soort brug naar de muur.' Hij draaide zich om en riep: 'Geef door dat ze moeten opschieten met de evacuatie!'


  Toen de zwarte overkappingen halverwege de gracht reikten, stapten de voorste groepen gnomen erop en liepen langzaam naar de uiterste rand. Voet voor voet rukten de zwarte brugdelen op naar de verdedigers. Gys gaf de boogschutters het bevel om te vuren.


  De pijlen suisden door de lucht, maar ketsten af alsof ze tegen een muur sloegen. Dat wat de aanvallers beschermde tegen de hitte, beschermde hen ook tegen pijlen. De uitkijk op de citadel meldde dat de branden in de buitenstad aan het uitdoven waren en dat er meer indringers Armengar binnenvielen.


  'Van de muur af!' schreeuwde Gys. 'Achterhoede naar de voorste galerij! Alle andere eenheden onmiddellijk evacueren! Er wordt niet langer gewacht!'


  De tot dusver ordelijk verlopen evacuatie zou weldra veranderen in een overijlde vlucht. Een uur eerder dan Gys voor mogelijk had gehouden, sloegen de indringers een bres in de laatste verdediging. Arutha wist dat het in de citadel tot gevechten kon komen en beloofde zichzelf in gedachten dat hij, als het zo ver zou komen, zou wachten op Murmandamus.


  Ze stoven over de binnenhof en snelden de trap op naar de eerste van de drie galerijen, waar de ramen en deuren al werden afgesloten en vergrendeld. Toen ze het lange voorportaal verlieten, zag Arutha een voorraad vaten voor de liftopening staan. In alle deuropeningen werden vaten en andere brandbare dingen geplaatst. Als laatste daad zou Gys van Bas-Tyra de citadel in brand steken in de hoop dat er nog meer soldaten van Murmandamus' leger de dood zouden vinden. Voor het behoud van het Koninkrijk hoopte Arutha dat Murmandamus' vermogen om zijn mannen te beschermen tegen vuur beperkt was.


  Er kwamen soldaten de gang in gerend die grote gaten sloegen in merkwaardige panelen in de muur. Het bleken simpele vezelplaten, beschilderd als een imitatie van de witte muur. Achter de gaten was niets dan zwart te zien en de nog vage, doordringende geur van nafta werd door de wind uit het open vluchtluik de ventilatie-schachten ingevoerd. Toen ze de galerij op liepen, zag Emus Arutha omkijken. 'Die lopen van de kelder naar het dak. Meer lucht voor het vuur.'


  Arutha knikte en zag Murmandamus' eerste golf aankomen bij de muur van de citadel. Zodra ze voet op de muur zetten, verdween het veld rondom hen en verspreidden ze zich, weg duikend toen de boogschutters op de galerij het vuur openden. De blijden waren nutteloos, want het bereik was te kort, maar een twaalftal katapulten die er uitzagen als gigantische kruisbogen slingerden enorme speervormige projectielen op de vijand af. Gys stuurde de bemanning van de machines van de galerij af.


  Terwijl de boogschutters de indringers op afstand hielden, bleef Gys staan kijken. Arutha wist dat hij de minuten aftelde, want het verstrijken van de tijd was een graadmeter voor het aantal ontsnapte Armengariërs.


  Achter de oprukkende gnomen werden de muren al beklommen. Murmandamus' soldaten namen het poortgebouw in, rolden de brug uit, openden de poort en het leger stroomde naar binnen. De branden in de stad doofden uit, zodat er met grote vaart meer compagnieën indringers de citadel naderden. Op het laatste moment schreeuwde Gys: 'Het is afgelopen! Iedereen naar de tunnel!'


  De boogschutters vuurden hun laatste pijlen af en toen vluchtten allen naar binnen. Zijn woord gestand doend wachtte Gys tot iedereen binnen was voordat hij zelf de deur door ging, die hij achter zich vergrendelde. Alle ramen van de galerij waren gebarricadeerd. Van beneden klonk het dreunen van de indringers die worstelden met de vergrendelde deuren naar de binnenhof.


  'De lift is opgetakeld,' riep Emus. 'We moeten via de trap.'


  Ze sloegen de hoek om naar een andere gang, vergrendelden een deur en renden verder over een smalle trap naar beneden, waar ze in de reusachtige grot kwamen. Alle speciale lantarens waren ontstoken en door hun gloed werd de grot in een spookachtig licht gezet. Arutha's ogen deden pijn van de prikkelende dampen die werden opgezweept door de wind vanuit de vluchttunnel, waar de laatste reserve compagnie net naar binnen ging. Gys en de anderen renden naar de deur en moesten blijven staan, want er konden er maar twee naast elkaar door de tunnel. Van boven klonk geschreeuw en gedreun op de deur boven aan de trap.


  Weer stond Gys erop als laatste naar binnen te gaan en hij deed de deur achter zich dicht en barricadeerde hem met een enorme ijzeren dwarsbalk. 'Dit houdt hen wel een paar minuutjes bezig.' Terwijl hij zich omdraaide om de tunnel in te vluchten, zei hij tegen Arutha: 'Bid tot de goden dat geen van die fielten een fakkel de grot binnenbrengt voordat wij de tunnel uit zijn.'


  Ze renden verder en deden onderweg een paar tussendeuren dicht die door de Schutsheer werden afgesloten. Ten slotte kwamen ze aan het einde van de tunnel en betrad Arutha een ruime grot. Op korte afstand onthulde de gapende monding van de grot de nachtelijke hemel. Terwijl Gys de laatste deur vergrendelde, bleven twaalf boogschutters achter voor het geval de Schutsheer mocht worden ingehaald. De rest van de soldaten vertrok naar de uitgang, maar wachtte even alvorens naar buiten te gaan, opdat de ene groep de andere niet te dicht op de hielen zou lopen. Aan de ongewone geluiden die van buiten kwamen was te horen dat verscheidene vluchtelingen al een vijandelijke eenheid hadden ontmoet. Tegen de volgende zonsondergang zouden de mensen uit de stad zich naar alle waarschijnlijkheid door de heuvels hebben verspreid.


  Gys wenkte de boogschutters de grot uit en weldra was de laatste die niet tot de achterhoede behoorde naar buiten en waren verder alleen Joolstein, Robbie, Arutha en Emus nog bij Gys. Daarop stuurde Gys ook de achterhoede weg en bleven ze met zijn vijven achter in de grot. Uit het donker doemde een zesde gedaante op en Arutha zag dat het de roodharige krijger was die het nieuws had gebracht van Murmandamus' opmars door de vlammen. 'Maak dat je wegkomt!' zei Gys.


  Maar de soldaat haalde zijn schouders op en lapte het bevel aan zijn laars. 'Je zei iedereen voor zichzelf, Schutsheer. Ik kan net zo goed blijven.'


  Gys knikte. 'Je naam?'


  'Shigga.'


  'Ik heb van jou gehoord, Shigga de Speer,' zei Emus. 'Jij hebt vorig jaar de Midzomerspelen gewonnen.'


  Weer haalde de man zijn schouders op.


  'Heb je Armand van Sevigny gezien?' vroeg Gys hem.


  Shigga wees met zijn hoofd naar de ingang van de grot. 'Die ging met een paar anderen naar buiten, vlak voordat jullie de tunnel uitkwamen, zoals het bevel was. Ze zullen nu al wel ruim voorbij de hoogste veldschans zijn, zo'n tweehonderd voet hiervandaan naar beneden.'


  Vaag in de verte was het geluid van versplinterend hout uit de tunnel te horen.


  'Ze zijn bij de laatste deur,' zei Gys. Hij greep een ketting die onder de drempel van de deur vandaan kwam en zei: 'Help me even hiermee.' Met zijn allen pakten ze de ketting op en trokken hem strak tot hij kon worden vastgemaakt aan een kruisboog-katapult die van de deur af gericht stond. De katapult was bevestigd aan de rotsvloer en had geen lading, maar zodra de ketting was vastgemaakt, zag Arutha wat de bedoeling was.


  'Als je de katapult afschiet, stort de tunnel in?'


  'Ja. De ketting loopt onder de stutbalken door,' zei Emus, 'helemaal tot aan het begin van de grot. Het hele zootje stort in met een paar honderd van die slijmerige ratten erin. Maar dat is nog niet alles.'


  Gys knikte. 'Maak dat je naar buiten komt. Zodra jullie bij de uitgang zijn, schiet ik hem af.'


  Er klonk ritmisch gebons op de deur. Er werd een ram in stelling gebracht. Arutha en de anderen renden de grot uit en bleven buiten staan kijken. Gys vuurde de katapult af en die scheen te aarzelen, maar trok toen de ketting met een ruk slechts een paar duim naar voren. Het was genoeg. De deur barstte naar buiten toe open terwijl Gys naar de uitgang rende, een rollende stofwolk achter zich aan. In de stortvloed van stenen die de tunnel uitstroomde, werden bebloede en vermorzelde gnomenlijken meegevoerd.


  Samen met Gys renden ze weg van de grot. Hij wees omhoog, naar een pad dat de bergen in liep. 'Ik wil even naar boven. Als jullie al weg willen, ga maar, maar ik wil dit zien.'


  'Ik zou dit voor geen goud willen missen,' zei Emus en liep achter hem aan. Arutha keek hen even na en volgde.


  Terwijl ze boven de grotmonding omhoog klommen, voelden ze de grond onder hun voeten rommelen door een serie dof klinkende explosies. 'De lift was zodanig afgesteld dat hij zou vallen als de tunnel instortte. Op iedere verdieping van de citadel heeft hij de vaten laten ontploffen, tot helemaal beneden in de grot.' Weer klonk er een reeks ontploffingen. 'Zo te horen heeft het gewerkt.'


  Ineens kwam de grond omhoog. Met een oorverdovend geluid alsof het hemelgewelf in tweeën spleet werden ze tegen de grond geslagen en een ogenblik bleven ze verdoofd door de enorme kracht van de beving liggen. Van achter de rand van de verhoging die ze hadden beklommen rees een verbijsterende, kolkende bol van oranje en gele vlammen ten hemel. Met hoge snelheid schoot hij naar boven, onderwijl vergrotend, en in de verschrikkelijke schoonheid van zijn gloed zagen ze brokstukken omhoog gezogen worden. Door de grond waarop ze lagen dreunden doffe klappen van de laatste reservoirs nafta die ontploften en de veste aan stukken reten. Stenen, geblakerde stukken hout en lijken vlogen de lucht in alsof er een kolossale wervelstorm recht omhoog blies.


  Verbluft door de aanblik lag Arutha op de grond. Er gierde een gillende wind langs hen heen, gevolgd door een immense hittegolf. Een ogenblik brandde de lucht in hun neus en hun gezicht, alsof ze op slechts enkele voeten van een reusachtige oven stonden. Emus moest over het kabaal heen schreeuwen. 'De voorraad onder de citadel is ontploft. We hebben het er dag en nacht geventileerd waardoor de grot op springen stond.'


  Slechts vaag klonken zijn woorden in het suizend geweld en gingen toen verloren in een tweede gigantische ontploffing die de grond onder hen deed bokken en schudden. Meteen daarop volgde een reeks minder hevige ontstekingen, maar de kracht van elke klap was evengoed nog steeds een lichamelijke dreun. Ze waren op zo'n vierhonderd voet van het klif dat uitkeek over de stad, maar de hitte was op de plek waar ze lagen bijna ondraaglijk.


  Gys schudde zijn hoofd om helder te worden en zei: 'Het is... zoveel meer dan we hadden gedacht.'


  'Als we aan de rand hadden gestaan, waren we nu gebraden,' zei Joolstein.


  Robbie keek achterom. 'En het is ook maar goed dat we de grot uit zijn.'


  Allen keken om naar de plek waarnaar hij wees. De grond bleef schudden en terwijl de rotsen en brokstukken langs hen heen de helling af rolden, klonken er nog meer explosies. Beneden was de berghelling veranderd. De hele tunnel was door de eerste grote ontploffing opengeblazen, waardoor de helling tegenover de grot was bedekt met een stortvloed van puin en lichaamsdelen. Toen kwam de grond opnieuw omhoog terwijl er nog een gigantische ontploffing klonk. Weer steeg er een vuurbal hoog de lucht in, zij het niet zo'n grote als de eerste.


  Er ging een rollende, golvende beweging door de grond toen er een derde ontzettende ontploffing kwam, gevolgd door nog wat kleinere bevingen. Allemaal bleven ze stilliggen opdat ze niet opnieuw door de bevende aarde tegen de grond werden gesmakt. Een poos later galmden er alleen nog doffe dreunen door de grond en stonden ze op. Nog steeds op zeker vierhonderd voet van de klifrand stonden ze samen te kijken naar de totale verwoesting die Armengar had ondergaan. In slechts enkele verschrikkelijke momenten was het thuis van een volk en het centrum van een cultuur volledig weggevaagd in een vernietiging die in de annalen van Midkemische oorlogvoering haar weerga niet kende. Kijkend naar de woeste, roodgloeiende hemel probeerde Gys dichter naar de klifrand te lopen, maar de hitte, een welhaast zichtbaar gordijn van hete lucht dat voor het klif opsteeg, dwong hem terug. Even bleef hij staan alsof hij besloot de vuurzee te trotseren en een blik te wagen op de restanten van zijn stad, maar toen zag hij er toch maar van af.


  'Niemand kan die ontploffing hebben overleefd,' zei Arutha. 'Alle gnomen en Onzalige Broeders tussen de citadel en de muur moeten zijn gesneuveld.'


  'Misschien werd zijne ploerterigheid wel verrast met zijn broek op de enkels,' zei Emus. 'Ik zou graag denken dat hij beperkt was in de hoeveelheid magie die hij aankon.'


  'Zijn soldaten mogen dan gesneuveld zijn, maar volgens mij is hijzelf ontsnapt,' zei Arutha. 'Ik geloof nooit dat dat beest waarop hij reed een hekel had aan vuur.'


  'Kijk!' zei Robbie en wees omhoog.


  De rookwolk die boven hen hing was roodgloeiend van het weerkaatste licht van het vuur beneden, waar een reusachtige zuil van vlammen nog steeds ten hemel steeg. Tegen die woeste achtergrond was een enkele gedaante zichtbaar, vliegend door de lucht op de rug van een roodgloeiend paard. Hij scheen af te dalen, neerwaarts spiralend, duidelijk op weg naar het hart van Murmandamus' kamp.


  'Schurftige hondenzoon!' vloekte Emus. 'Hoe krijg je die mestvreter de pijp uit?'


  Gys keek rond. 'Weet ik niet, maar op dit moment hebben we wat anders aan ons hoofd.' Hij begon aan de klim omlaag en ze ontdekten dat de hele grot onder hen was ingestort. Op de plek van de grotmonding was alleen een massa puin te zien die uitliep in het ravijn. Voorzichtig baanden ze zich een weg door de brokstukken, langs verscheidene ingestorte veldschansen, die de stad tegen een aanval van boven hadden beschermd, en kwamen uiteindelijk bij de geul die omlaag liep naar een kloof met een van de geheime stalplaatsen voor paarden.


  'De eerste vier of vijf kloven zullen leeggehaald zijn door degenen die als eerste zijn gevlucht,' zei Gys. 'Als we rijdieren willen vinden, zullen we verderop moeten zoeken.'


  Arutha knikte. 'Maar toch, we hebben een keus: westwaarts naar Yabon of oostwaarts naar Hoogstein.'


  'Naar Yabon,' antwoordde Gys. 'Als er hulp onderweg is, lopen we de kans die onderweg tegen te komen.' Hij speurde het terrein af, op zoek naar de route die ze het beste konden nemen. 'De eenheden die Murmandamus al naar boven had gestuurd zullen nu wel ontregeld zijn. Misschien kunnen we ontkomen.'


  Emus grinnikte. 'Zelfs zijn grote compagnieën zullen niet graag in de weg staan van een vluchtend leger. Dat is niet bepaald gezond.'


  'Maar toch,' zei Gys, 'als ze in een hoek gedreven worden, vechten ze als de ratten die het zijn. En zodra het licht wordt, komt er een ver sterking van duizenden naar boven. Op zijn best hebben we een paar uur om te maken dat we wegkomen.'


  Op het geluid van geritsel in de kloof trokken ze allemaal de wapens en liepen terug naar de geringe beschutting die de neergestorte rotsen boden. Gys gaf aan dat iedereen paraat moest staan.


  In stilte wachtten ze af, tot er iemand de hoek om kwam. Meteen sprong Gys naar voren, maar staakte halverwege zijn aanval. 'Briana!'


  De aanvoerder van de Derde Compagnie zag er wat aangeslagen uit en aan de zijkant van haar hoofd vloeide bloed uit een wond. Bij het zien van de Schutsheer ontspande ze zich. 'Schutsheer,' zei ze opgelucht, 'we moesten omkeren. Aan het lage eind van de kloof zat een patrouille trollen die terug naar hun eigen gelederen probeerden te vluchten. We vochten om langs elkaar heen te komen. Toen kwam die ontploffing ... Het regende stenen. Ik weet niet wat er met de trollen is gebeurd. Volgens mij zijn ze gevlucht...' Ze wees naar haar bloedende hoofd. 'Een paar van ons zijn gewond geraakt.'


  'Wie heb je bij je?' vroeg hij.


  Arutha stapte naar voren. Briana schudde even met haar hoofd, gebaarde toen en in de gloed van de vlammenzee in de stad verschenen nog twee soldaten, een duidelijk gewond, en een groep kinderen. Met grote ogen van schrik staarden ze naar Arutha, Gys en de anderen.


  'Ze zaten gevangen in een greppel tussen Onzalige Broeders,' zei Briana. 'Mijn soldaten hebben de Broeders gedood, maar we raakten elkaar kwijt. Het afgelopen uur hebben we steeds meer achterblijvers gevonden.'


  Gys telde. 'Zestien.' Hij keek Arutha aan. 'Wat doen we nu?'


  'Iedereen voor zichzelf of niet,' zei Arutha, 'maar we kunnen hen niet achterlaten.'


  Gealarmeerd door geluiden die dichterbij kwamen keek Emus om. 'Laten we dat dan maar ergens anders bespreken, want er komt iets aan. Kom mee.'


  Gys wees over de rand van de kloof en samen met de anderen hielp hij de kinderen met klimmen. Al gauw stonden ze allemaal boven en vertrokken ze westwaarts.


  Arutha was de laatste die boven kwam en terwijl de anderen uit het zicht verdwenen, liet hij zich achter een rotspunt op zijn knieën vallen. Er verscheen een compagnie gnomen, behoedzaam lopend alsof ze ieder moment een aanval verwachtten, op weg naar de veiligheid van hun eigen gelederen. Aan hun bebloede uiterlijk te zien, waren ze al eerder onderdelen van het Armengarische leger tegengekomen. Arutha wachtte tot hij zeker wist dat de kinderen op veilige afstand waren, pakte toen een steen en slingerde die zo ver langs de gnomen als hij kon. Onopgemerkt vloog de steen door het donker en kletterde achter hen neer. Vliegensvlug keken de gnomen om en zetten het op een lopen, alsof ze een aanval van achteren vreesden. Arutha dook weg achter de rand, rende gebukt verder en sprong omlaag naar het volgende pad. Kort daarop haalde hij de achtersten van hun groep in, met de roodharige Shigga als laatste.


  Op een hoofdknik van Shigga fluisterde Arutha: 'Gnomen.'


  De speerman knikte en ze liepen verder langs het pad, achter de groep vluchtelingen aan.


  15 Vlucht


  


  Arutha gaf aan dat er gevaar dreigde.


  Iedereen, ook de kinderen, drukte zich tegen de rotsen om te voorkomen dat ze werden gezien. De voltallige groep zat ineengedoken in een greppel die ze de hele nacht al hadden gevolgd. De ochtend nader de en na de vlammende verwoesting van Armengar waren de heuvels achter de stad niemandsland geworden. De val van de stad was een overwinning voor Murmandamus, maar wel een die hem enorm veel meer had gekost dan hij ooit had kunnen verwachten. De heuvels achter Armengar waren gedompeld in chaos. De daar reeds gestationeerde eenheden waren onder de voet gelopen door het leger dat de stad ontvluchtte. Een groot aantal gnomen en trollen had de heuvels verlaten en was terug naar Murmandamus' kamp gevlucht.


  In de eerste uren na de val van de stad had Arutha's groep maar weinig gnomen of Onzalige Broeders gezien, maar het was zonneklaar dat Murmandamus een groot aantal van zijn eenheden terug de heuvels in had gestuurd. Eerst hadden Murmandamus' strijdkrachten, eenmaal tussen de rotsen, geen duidelijke overmacht. Hun aanvoerders konden niet met elkaar communiceren en de soldaten waren in de minderheid ten opzichte van de vluchtende Armengariërs. De groepen gnomen en moredhel die zich in het donker in de greppels en geulen achter de stad waagden, probeerden de vluchtelingen in te halen, maar velen keerden nimmer terug. Nu werd het evenwicht echter verstoord. Binnenkort zou heel het gebied in handen van de vijand zijn.


  Arutha keek om naar de kinderen, die ineengedoken op een kluitje zaten. Een paar van de kleintjes waren de uitputting nabij. Het probleem van het vinden van een veilige doortocht naar het zuiden werd vergroot door het onvermogen van de kleinste kinderen om snel te reizen. En rond iedere bocht liepen ze de kans op een ontmoeting met de vijand. Tweemaal waren ze op eigen eenheden gestuit. Gys had hen verder gestuurd omdat hij weigerde zijn groep groter te laten worden. En tweemaal hadden ze lijken gevonden, van beide kanten.


  Het geluid van laarzen werd luider en naar het aantal en de nonchalance waarmee ze naderden, oordeelde Arutha dat het waarschijnlijk de vijand was. Op zijn gebaar schoof iedereen terug door de kloof tot Arutha, Gys, Emus, Briana en Shigga voor de ineengedoken kinderen op hun hurken in de schaduw zaten. Robbie en Joolstein bleven bij de kinderen om hen rustig te houden.


  De patrouille, aangevoerd door een moredhel, bestond uit trollen en gnomen. De trollen snoven de lucht op, maar door de nog overal aanwezige zware geur van rook werden hun zintuigen misleid. Ze marcheerden langs de kloof naar een lager gelegen bergpas. Toen ze voorbij waren, kwam hun groep op Arutha's gebaar behoedzaam naar voren en gingen ze verder naar het westen, in tegengestelde richting van de patrouille.


  Ineens gilde een kind van schrik en draaiden Arutha en de anderen zich vliegensvlug om. Robbie sprong al langs de kinderen, met Joolstein in zijn kielzog, de wapens getrokken om de aanvallende trollen op te vangen. Of ze de vluchtelingen hadden ontdekt of gewoon langs de pas terugkeerden, wist Arutha niet, maar ze moesten deze patrouille snel onschadelijk maken, want anders werden er andere gewaarschuwd.


  Arutha deed over Joolsteins schouder heen een uitval en doodde een trol terwijl hij de jongen naar achteren drong. In een flits vlogen Emus en Gys langs hen heen en de strijd brandde los. Shigga stak met zijn speer en doodde nog een trol terwijl de moredhel in Gys een tegenstander vond. De donkere elf herkende de Schutsheer van Armengar, want hij schreeuwde: 'Eenoog!' Met woeste felheid viel hij aan en drong Gys achteruit, maar Joolstein herhaalde Arutha's trucje door over Gys' schouder toe te slaan en doodde de moredhel.


  Ineens was het voorbij en lagen er vijf trollen, evenveel gnomen en een moredhel dood op de grond. Hijgend zei Arutha: 'Het is maar goed dat dit zo'n smalle geul is. Als ze langs ons heen hadden gekund, hadden we het nooit gered.'


  Met een blik op de grijzer wordende hemel zei Gys: 'We moeten een plek zien te vinden om onder te duiken. De kinderen staan op instorten en we kunnen hier nergens in de buurt over de bergen.'


  'Mijn kraal is hier niet ver vandaan, dus ik ken dit gebied erg goed, Schutsheer,' zei Shigga. 'Een mijl verderop naar het westen loopt een pad dat niet veel wordt gebruikt. Het komt uit bij een ondiepe grot. Die kunnen we misschien verbergen. Maar het is een lastige klim...'


  'We hebben geen andere keus,' zei Emus.


  'Wijs de weg maar,' zei Gys.


  Shigga vertrok op een draf en minderde alleen vaart om rond de bochten in het pad te kijken. Toen hij ten slotte de rotsen naast de kloof beklom, tilden ze de kinderen op. Een voor een werden ze naar boven geholpen en nadat Briana met het laatste kind mee naar boven was geklommen, hoorden ze een kreet vanuit het westen. Zes Armengarische soldaten trokken zich vechtend terug voor een groter aantal gnomen dat hen in de richting van Arutha en zijn metgezellen dreef.


  'Breng de kinderen in veiligheid!' riep Gys naar Briana.


  Shigga hurkte neer met zijn speer in de aanslag terwijl Briana de kinderen haastig naar de grot bracht. Arutha en de anderen voegden zich bij de Armengariërs en blokkeerden de doorgang zonder te zwichten voor de gnomen. De gnomen vochten met ongewone felheid en ineens riep Arutha: 'Ze vluchten voor iets achter hen!'


  De druk werd heviger toen de gnomen de Armengariërs begonnen te bespringen. Gys beval een langzame terugtocht en stap voor stap lieten ze zich door de gnomen achteruit door de kloof dringen. Boven de pas bewaakte Shigga het pad naar de grot, opdat geen gnoom of trol een poging kon ondernemen om omhoog te klimmen terwijl Briana de kinderen verder mee het pad op nam. Maar de gnomen negeerden hen en deden alleen verwoede pogingen om langs Gys' afdeling te komen.


  Toen klonk een kreet van de andere kant, buiten Arutha's blikveld, en de achterste gnomen begonnen te vechten tegen een andere vijand. De gnomen staakten hun opmars, aangezien ze gevangen zaten tussen twee groepen aanvallers.


  Een kreet van achteren deed Arutha omzien. Robbie en Joolstein hadden de achterhoede in de gaten gehouden en vanuit de tegengestelde richting naderde een andere compagnie gnomen door de kloof. Zonder aarzelen schreeuwde Arutha: 'Klimmen! Wegwezen!'


  Samen met de jongens sprong hij op de rotsen en stak toen omlaag naar de gnomen zodat Emus en Gys ook omhoog konden klimmen. Nu kon Arutha zien waarvoor de eerste groep gnomen was gevlucht. Ze werden fel bestookt door een compagnie dwergen. Achter de dwergen waren ook twee elfen te zien, die hun bogen spanden en over de hoofden van hun kortere metgezellen heen vuurden. Arutha herkende een van de elfen en riep: 'Galain!'


  De elf keek omhoog en zwaaide. Hij slingerde zijn boog over zijn schouder, sprong op de rand en liep langs de gevechten beneden in de kloof. Met een aanloop en een sprong nam hij een andere greppel en belandde aan de kant van de pas waar Arutha stond. 'Martin is door naar Yabon! Is alles goed met je?'


  Arutha knikte en haalde diep adem. 'Ja, maar de stad bestaat niet meer.'


  'Dat weten we,' zei de elf. 'Op mijlen afstand was de explosie te zien. De hele nacht komen we al vluchtelingen tegen. Een groot deel van de dwergen onder Dolgan heeft een corridor langs het hoofdpad gevormd.' Hij wees over zijn schouder naar het brede pad dat ze op weg naar Armengar hadden genomen. 'De meeste vluchtenden komen erdoor.'


  'Er zitten kinderen in die grot daar,' zei Gys en zwaaide naar Shigga, die aan de andere kant van de kloof op zijn hurken zat.


  'Arian!' riep Galain. 'Er zitten daar kinderen!' Hij wees naar de grot. Op dat moment bereikte de tweede afdeling gnomen het strijdgewoel en werd verder spreken onmogelijk. Verscheidene gnomen probeerden de rotsen te beklimmen, maar Emus schopte er een in het gezicht en Robbie doorstak een tweede, en de anderen bedachten zich.


  Tijdens een korte luwte in het gevecht riep Arian, de andere elf: We halen ze wel weg!' Terwijl de elf doorging met schieten op de gnomen, klauterden twee dwergen het smalle pad op om met Shigga, Briana en de twee overgebleven Armengarische soldaten de kinderen veilig naar beneden te brengen.


  'Caelin had ons met een groepje naar Stenenberg gestuurd ter ere van het feit dat Dolgan de kroon had aanvaard,' zei Galain. 'Toen Martin kwam en vertelde wat er hier aan de hand was, vertrok Dolgan onmiddellijk. Arian en ik besloten mee te gaan terwijl de anderen van onze groep teruggingen naar Elvandar met het nieuws van Murmandamus' opmars. Caelin kan ons woud niet onbeschermd achterlaten nu Tomas weg is, maar ik neem aan dat hij een compagnie boogschutters stuurt om de dwergen te helpen met het redden van de overlevenden. Hun corridor is goed verdedigd, vanaf de Neigerpas tot ongeveer een mijl ten westen van hier. Dolgans krijgers zitten overal door de heuvels verspreid, dus het zal er hier nog wel een tijdje levendig aan toe gaan.'


  Van achter een muur van schilden verdedigden de dwergen hun ingenomen stelling terwijl van boven de kinderen werden neergelaten naar twee dwergen in de achterhoede, die hen snel in veiligheid brachten. Robbie trok Gys aan zijn mouwen wees naar een groep trollen die naar boven kwam klimmen. Gys keek rond, zag nog steeds meer dan tien gnomen tussen zichzelf en de dwergen en wees toen naar het oosten. Daarop zwaaide hij naar Briana en Shigga om aan te geven dat ze met de kinderen moesten vluchten. Snel klauterden Gys en de anderen langs de gnomen heen, sprongen naar beneden, renden terug naar de laatste kruising die ze hadden genomen en sprongen in de ondiepe greppel. In dezelfde schuilplaats waar ze eerder hadden gezeten, drukten ze zich tegen de rotsen en Gys zei: 'Met die trollen die naar boven komen, bereiken we nooit de dwergen. Misschien kunnen we via een lagergelegen terrein in een cirkel langs hen heen trekken.'


  'Het is knap chaotisch hierboven,' zei Galain. 'Ik zat bij de voorste eenheden van Dolgans leger en die zijn zo ver gekomen als ze kunnen. Ze zullen zo wel aan de terugtocht beginnen. Als we hen niet snel inhalen, worden we achtergelaten.'


  Het overleg werd onderbroken door kreten van boven. Tussen de rotsen renden nog meer soldaten van Murmandamus in de richting van de binnen dringende dwergen. Op Gys' teken rende het gezelschap ineengedoken verder, dieper de geul in, op weg naar beneden. Nadat ze een paar honderd voet verder waren, vroeg Gys: Waar zijn we?'


  Ze keken elkaar aan en beseften dat ze een andere weg hadden genomen dan ze gekomen waren, en nu ergens ten westen zaten van de grot die achter de stad uitkwam. Robbie keek omhoog, kwam een stukje overeind en dook weer neer. 'Daar is nog steeds een gloed aan de hemel,' wees hij, 'dus daar moet de stad zijn.'


  Gys vloekte zachtjes. 'We zitten niet zo ver oostelijk als ik dacht. Ik weet niet waar deze geul uitkomt.'


  Met een blik op de lichter wordende hemel zei Arutha: 'We kunnen maar beter doorlopen.' Haastig gingen ze verder, niet zeker van de richting die ze namen, maar wel van het feit dat het hun dood zou worden als ze werden gevonden.


  


  'Ruiters,' fluisterde Galain, die de weg was gaan verkennen.


  Arutha en Gys hieven allebei even de kin op en de elf zei: 'Vogelvrijen. Zes stuks. Die lui nemen er hun gemak van rond een kampvuur. Je zou denken dat ze aan het picknicken zijn.'


  'Zijn er sporen van anderen?' vroeg Gys.


  'Niets. Ver in het westen heb ik wat beweging gezien, maar volgens mij zijn we achter Murmandamus' linie beland. Afgaande op die leeglopers bij het vuur, is het hier behoorlijk rustig.'


  Gys maakte met zijn duim een gebaar langs zijn keel. Arutha knikte. Emus trok een mes uit zijn gordel en gaf de jongens een teken om rond het kamp te trekken. Gebukt liepen ze allemaal verder, tot Robbie aangaf dat hij en Joolstein via de rotsen naar boven zouden klimmen. Vlug en stil gingen de twee jonkers verder terwijl Arutha, Emus, Galain en Gys bleven wachten. Toen ze een kreet van verrassing hoorden, stormden ze naar voren.


  De twee jonkers hadden aan de andere kant van het kamp een wachtpost besprongen en de vijf andere mannen stonden met hun rug naar hun belagers toe. Drie van hen stierven zonder te weten dat er iemand aankwam en de andere twee volgden snel. Vlug keek Gys rond. 'Pak hun mantels. Als we tussen de rotsen blijven, zullen de schildwachten misschien denken dat we op zoek zijn naar achterblijvers.'


  De jongens trokken een blauwe mantel aan over hun leren harnas. Arutha hield zijn eigen blauwe mantel en Emus trok een groene aan. Gys hield het bij zijn eigen zwarte. Alle Armengariërs droegen bruin, dus zouden de vluchtelingen in .deze kleuren wel een tijdje vermomd kunnen blijven. 'Hier,' zei Arutha terwijl hij Galain een grijze mantel toewierp, 'probeer er een beetje uit te zien als een Onzalige Broeder.'


  Droog zei de elf: 'Arutha, je hebt geen idee hoe groot de aanslag is die je met die opmerking op onze vriendschap pleegt. Ik moet Martin toch eens vragen om je dat soort dingen uit te leggen.'


  'Graag,' zei Arutha, 'als het onder het genot van een goed glas wijn en het gezelschap van familie is.'


  De lijken werden in een greppel gerold. Robbie sprong op de rotsen boven het kamp, klom een stuk naar boven en keek om zich heen. 'Verdomme!' vloekte hij en sprong terug omlaag.·


  'Wat is er?' vroeg Arutha.


  'Een patrouille, op ongeveer een halve mijl terug langs het pad. Ze hebben geen haast, maar ze komen wel deze kant op. Minstens dertig te paard.'


  'We vertrekken meteen,' zei Gys en ze bestegen de paarden van de vogelvrij en.


  Terwijl ze wegreden, zei Arutha: 'Galain, ik heb je nog niet eens kunnen vragen naar de anderen die bij Martin waren.' Hij liet de verdere vraag onuitgesproken.


  'Martin was de enige die Stenenberg heeft bereikt,' zei Galain. Hij haalde zijn schouders op. 'We weten dat Laurie's jeugdvriend dood is,' zei hij, naar elfengebruik de naam van de overledene niet gebruikend. 'Van Laurie en Baru Serpentdoder weten we niets.'


  Arutha knikte alleen maar. Hij betreurde Roalds dood. De huurling had zich een trouwe metgezel getoond. Maar hij maakte zich meer zorgen over Laurie's lot; hij dacht aan Carlina en hoopte voor haar dat alles goed was met Laurie. Hij zette die zorg echter ten gunste van dringender zaken van zich af en gebaarde Galain hun de weg te wijzen.


  Ze reden oostwaarts, zoveel mogelijk het hoofdpad volgend. Galain reed voorop en ze leken inderdaad op een compagnie vogelvrijen onder leiding van een moredhel.


  Op een punt waar twee paden samenkwamen konden ze de stad weer zien. Als een rokende puinhoop lag ze tegen de berghelling. De krater waar de veste had gestaan spuwde nog steeds zwarte rook uit. De rotsen van het klif lichtten rood op in de vroege ochtendschemering.


  'Is er niets meer over van de veste?' vroeg Gys zich zacht af.


  Met een strak gezicht keek Emus omlaag. 'Daar stond hij,' antwoordde hij, wijzend naar een plek aan de voet van het klif, waar alleen een laaiend vuur over was van de naftapoel die nog steeds onverminderd brandde in de diepe kuil die in de rotsen was geslagen. Van de veste zelf, de binnenmuur, de slotgracht en de eerste tien rijen huizen van de stad was niets te zien. De gebouwen rond de citadel die nog wel konden worden onderscheiden, waren weinig meer dan hopen puin. Alleen de buitenmuur was nog intact, behalve het ontplofte poortgebouw, Alles was uitgebrand, zwartgeblakerd en verkoold. 'Alles is weg,' zei Emus. 'Armengar bestaat niet meer.' Geen enkel gebouw was ongeschonden gebleven en de hele bergwand ging schuil achter een blauw-zwarte nevel van rook. Zelfs buiten de muren lag een weerzinwekkende hoeveelheid lijken. Het was duidelijk dat Murmandamus verschrikkelijk had moeten bloeden om de stad te veroveren, maar zijn leger had de vlakte buiten de muren nog steeds in handen. Met wapperende banieren zetten de compagnieën zich in beweging toen de moredhel-leider zijn leger op mars stuurde. Emus spoog. 'Kijk, hij heeft nog steeds een groter leger in reserve dan hij tegen ons heeft ingezet.'


  Met vermoeidheid in zijn stem zei Arutha: 'Het heeft hem meer dan vijf tienduizend doden gekost ... '


  Gys onderbrak. 'En hij kan nog steeds met meer dan dertigduizend op mars naar Tyr-Sog.'


  De eenheden kwamen in beweging en de verkenners en flankrijders galoppeerden al naar hun plaatsen langs de marsroute. Gys keek er even naar en zei toen: 'Krijg nou wat! Hij gaat niet naar het zuiden! Hij stuurt zijn leger oostwaarts!'


  Arutha keek naar Emus, toen naar Gys. 'Maar dat slaat nergens op. Hij kan de dwergen in het westen tegenhouden en terugdrijven tot hij in Yabon is.'


  'In het oosten ... ' zei Robbie.


  ' ... ligt Hoogstein,' vulde Arutha aan.


  Gys knikte. 'Hij stuurt zijn leger door de Houwerspas, recht op Hoogsteins garnizoen af.'


  'Maar waarom?' zei Arutha. 'Binnen een paar dagen heeft hij Hoogstein onder de voet gelopen, maar dan staat hij midden op de Hoogwold, langs alle flanken onbeschermd. Waar moet hij dan naar toe?'


  'Als hij vandaar recht naar het zuiden trekt,' zei Gys, 'kan hij binnen een maand in het Schemerwoud zijn.'


  'Sethanon,' zei Arutha.


  'Dat snap ik niet,' zei Gys weer. 'Sethanon kan hij zo innemen. Het garnizoen daar is weinig meer dan een eregarde. Maar wat moet hij daarna? Hij kan er overwinteren en leven van de opbrengsten uit het Schemerwoud en van de voorraden in de stad, maar komend voorjaar kan Lyam hem vanuit het oosten bestoken en jouw strijdmacht vanuit het westen. Dan zit hij tussen hamer en aambeeld, met een vijfhonderd mijl lange terugtocht naar de bergen voor de boeg. Dat zou een gewisse ondergang zijn.'


  Emus spoog nog een keer. 'Laten we die neuspeuteraar niet onderschatten. Hij is iets van plan.'


  Galain keek rond. 'We kunnen maar beter verder gaan. Als hij inderdaad naar het oosten gaat, kunnen we nooit meer naar de Neigerpas. Die patrouille die we zagen is beslist een compagnie flankrijders. Die blijft de hele weg boven, vlak achter ons aan.'


  Gys knikte. 'Dan moeten we vóór zijn vooruit gestuurde eenheden bij de Houwerspas zijn.'


  Arutha gaf zijn paard de sporen en ze begonnen aan de rit naar het oosten.


  


  Het grootste deel van de dag wisten ze Murmandamus' soldaten voor te blijven. Af en toe zagen ze flankrijders ver beneden op de vlakte van de hoofdmacht afbuigen en soms was er beweging achter hen. Maar het pad begon naar beneden te lopen en tegen zonsondergang zei Arutha: 'We rijden recht in de armen van hun veldwachten als we verder naar de vlakte gaan.'


  'Als we na het donker doorrijden, kunnen we onopgemerkt de bossen aan de voet van de heuvels in,' zei Gys. 'Als we aan de voet van de bergen blijven en de hele nacht doorrijden, komen we bij het dichte woud. Zelfs Murmandamus stuurt volgens mij geen grote aantallen soldaten het Edderwoud in. Hij kan er makkelijk genoeg omheen. Ik ga zelf ook niet graag Edder binnen, maar we hebben er tenminste dekking. Als we vannacht doorrijden, blijven we hen ver genoeg voor om geen gevaar te lopen... in ieder geval niet van hen.'


  Robbie en Joolstein keken elkaar vragend aan en Robbie vroeg: 'Emus, wat is er met dat Edderwoud?'


  Emus keek naar Gys, die knikte. 'Er is iets niet pluis in het Edderwoud, jongens. We kunnen - konden - drie mijl of zo het woud in om te kappen en een beetje verder gaan om te jagen. Maar verder dan dat... We weten niet wat daar is. Maar zelfs de gnomen en de Onzalige Broeders blijven er uit de buurt. Wie dieper het woud in gaat, komt gewoon niet meer terug. We weten niet wat het is. Het Edder is verdomd groot, dus er kan van alles en nog wat in zitten.'


  'Dus we springen van de ketel in het vuur,' zei Arutha.


  'Misschien wel, ja,' antwoordde Gys. 'Maar als we de vlakte op rijden, weten we zeker wat we tegenkomen.'


  'Misschien kunnen we er ongemerkt langskomen,' zei Robbie, 'met onze vermomming.'


  Het was Galain die antwoord gaf. 'Geen schijn van kans, Robbie. Eén blik en een moredhel herkent een eledhel ogenblikkelijk. Dat is iets waar we niet over spreken, maar geloof me maar. Intuïtief weten we zoiets meteen van elkaar.'


  'Dan zit er niets anders op,' zei Emus en hij gaf zijn paard de sporen. 'Het bos in, jongens.'


  Zo stil ze konden reden ze door het donkere en onheilspellende bosgebied. Van verre galmden de kreten van Murmandamus' leger dat voor de nacht het kamp had opgeslagen op de vlakte in het noorden. Door de hele nacht verder te trekken zouden ze tegen zonsopgang het leger een flink eind voor zijn. Tegen de middag waren ze dan weer uit het woud en terug op de vlakte, waar ze hun snelheid konden verhogen. Als ze via de Houwerspas bij Barend, de Heer van Hoogstein, zouden weten te komen, was er een kans om Murmandamus' opmars over de Hoogwold en door het Schemerwoud te vertragen.


  Robbie leidde zijn paard naar voren en kwam naast Galain rijden. 'Ik heb zo'n raar gevoel.'


  'Ja, ik ook,' zei de elf zacht. 'En ook voel ik iets vertrouwds in deze bossen. Ik kan er geen naam aan geven.' Met elfenhumor voegde hij eraan toe: 'Maar ja, ik ben ook nog zo jong met mijn amper veertig jaar.'


  'Een broekie,' zei Robbie droog.


  Gys, die naast Arutha reed, zei: 'Misschien halen we het nog ook naar Hoogstein.' Een tijdje was het stil. Toen zei hij: 'Arutha, het is wat problematisch voor mij om terug te gaan naar het Koninkrijk.'


  Arutha knikte begripvol, al ging het gebaar verloren in het donker. 'Ik praat wel met Lyam. Ik neem aan dat ik, als we eenmaal in Hoogstein zijn, je erewoord heb. Totdat we het hele zaakje hebben uitgezocht, sta je onder mijn bescherming.'


  'Ik maak me geen zorgen over mijn eigen lot,' zei Gys. 'Kijk, de overlevenden van een kleine natie stromen straks Yabon binnen. Ik wil alleen... alleen maar zeker weten dat er goed voor hen wordt gezorgd.' In zijn stem klonk diepe wanhoop. 'Ik heb gezworen om Armengar te herbouwen. We weten allebei dat dat niet kan.'


  'We verzinnen wel iets om jouw volk in het Koninkrijk te brengen, Gys,' zei Arutha. Hij keek naar de stille gedaante die naast hem door het donker reed. 'Maar jijzelf dan?'


  'Daar maak ik me niet druk om. Maar... probeer met Lyam te praten over Armand... als hij tenminste is ontkomen. Hij is een uitstekend generaal en een bekwaam leider. Als ik de troon had bestegen, zou hij de nieuwe hertog van Bas-Tyra geworden zijn. Zonder een zoon van mezelf kan ik me geen betere keus voorstellen. Jongens als hij heb je nodig, Arutha, als we ons willen verweren tegen alles wat nog komt. Zijn enige tekortkoming is een overdreven gevoel voor persoonlijke trouwen eer.'


  Arutha beloofde zijn verzoek in overweging te nemen en ze vervielen in stilzwijgen. Tot ver na middernacht reden ze door, tot Arutha en Gys besloten te stoppen. Terwijl ze de paarden lieten uitrusten, liep Gys naar Galain en zei: 'We zitten nu dieper in de bossen dan de Armengariërs die zijn teruggekomen ooit zijn geweest.'


  'Ik blijf wel op mijn hoede,' zei Galain. Hij bekeek Gys' gezicht. 'Ik heb van u gehoord, Gys van Bas-Tyra. Volgens de jongste verhalen genoot u nogal wat wantrouwen,' zei hij met de elfse neiging tot schromelijke onderwaardering van ernstige zaken. 'Maar er schijnt verandering in die situatie te zijn gekomen.' Hij knikte naar Arutha.


  Gys grijnsde grimmig. 'Voorlopig, althans. Het lot en de omstandigheden smeden soms onverwachte bondgenootschappen.'


  Ook de elf grijnsde. 'Dat is waar. U hebt een elfachtige kijk op de dingen. Ik zou het verhaal graag een keer horen.'


  Gys knikte en keek om naar Emus, die naderbij kwam en zei: 'Ik dacht dat ik daar verderop iets hoorde.' Gys keek waar hij naar wees. Toen ontdekten ze dat Galain was verdwenen.


  Arutha kwam naar hen toe. 'Ik heb het ook gehoord en Galain ook. Hij komt zo weer terug.'


  Gys ging op zijn hurken zitten, gemakkelijk, maar op zijn hoede. 'Laten we hopen dat hij weet wat hij doet.'


  Zwijgend verzorgden Robbie en Joolstein de paarden. Onderwijl bestudeerde Robbie zijn vriend. In het donker kon hij niet veel van zijn gezicht zien, maar hij wist dat Joolstein nog steeds niet over Bronwynns dood heen was. Toen bekroop hem ineens een schuldig gevoel. Sinds ze moesten terugtrekken van de muur had hij niet meer aan Krista gedacht. Hij probeerde de ergernis van zich af te schudden. Waren ze niet uit begeerte vrijwillig hun relatie aangegaan? Waren er soms beloften gedaan? Ja en nee, maar Robbie voelde zich verstrikt in zijn eigen zorgeloosheid. Niet dat het hem niets kon schelen als er iets met haar gebeurd was, maar hij vond het weinig zinvol om zich zorgen over haar te maken. Ze kon goed genoeg voor zichzelf zorgen, ze was al van kind af aan met de krijgskunst opgegroeid. Nee, wat Robbie stak was zijn gebrek aan ongerustheid. Vaag voelde hij dat er ergens iets aan schortte. Hij raakte geïrriteerd. Met Anita's verwonding en Arutha's namaak-dood had hij al genoeg zorgen om anderen aan zijn hoofd gehad. Betrokkenheid bij andere mensen was verdomd ongemakkelijk.


  Ten slotte sloeg zijn irritatie om in woede. Hij liep naar Joolstein, greep zijn vriend beet en draaide hem naar zich toe. 'Hou op!' siste hij.


  Joolsteins ogen werden groot van verbazing. 'Waarmee?'


  'Met dat... dat verdomde stilzwijgen. Bronwynn is dood en daar kon jij niets aan doen.'


  Er veranderde niets aan Joolsteins gezicht, maar langzaam werden zijn ogen vochtig en begonnen de tranen over zijn wangen te rollen. Met een beweging van zijn schouders maakte hij zich los van Robbie en zei zacht: 'De paarden.' Hij liep weg, met een betraand gezicht.


  Robbie zuchtte. Hij wist niet wat hem in vredesnaam had bezield zich zo te gedragen, maar ineens vond hij het dom en onnadenkend. En hij vroeg zich af hoe het met Krista ging, als ze nog leefde. Worstelend om krachtige emoties te onderdrukken draaide hij zich om naar de paarden.


  Geluidloos rennend kwam Galain terug. 'Er is een soort licht, diep in de bossen. Ik ben dichterbij geslopen, maar hoorde iets bewegen. Ze deden heel zachtjes en liepen bijna geluidloos, maar ik hoorde hen deze kant op komen.'


  Gys ging naar zijn paard, evenals de anderen. Galain steeg op en toen de anderen klaar waren, wees hij. 'We moeten naar de rand van het woud,' fluisterde hij, 'zo ver mogelijk van het licht vandaan zonder door Murmandamus' verkenners te worden gezien.'


  Hij zette zijn paard in beweging en reed naar voren. Nauwelijks was hij tien stappen verder of er viel een schaduw uit de bomen naar beneden die hem uit het zadel sloeg.


  Er sprongen nog meer aanvallers uit de bomen en alle ruiters werden van hun rijdier gesleurd. Toen Arutha op de grond belandde, rolde hij door en kwam overeind met zijn zwaard in de hand. Hij bekeek zijn tegenstander en zag een elfachtig gezicht, vertrokken in een masker van haat. Toen zag hij de boogschutters verderop op hem mikken en met een vreemd fatalistisch gevoel dacht hij: is dit dan het einde?


  De profetie was onjuist. De aanvaller die boven op Galain zat, tilde hem op aan zijn tuniek, met in zijn opgeheven hand een mes, klaar om hem te doden. Maar hij aarzelde. 'Eledhel!' riep hij uit, gevolgd door een zin in een taal die Arutha niet kende.


  Ineens renden de aanvallers naar voren, maar zonder iemand van Arutha's gezelschap te willen doden. Wel werden ze vastgehouden terwijl Galains aanvaller hem overeind hielp. Ze spraken rap met elkaar in de andere taal en Galain gebaarde eerst naar Arutha, toen naar de rest. De anderen, gehuld in grijze mantels met een kap, knikten en wezen naar het oosten.


  'We moeten met hen mee,' zei Galain.


  Op zachte toon zei Arutha: 'Denken ze dat wij vogelvrij en zijn en jij één van hen?'


  Het gewoonlijk onverstoorbare elfenmasker viel en in de schemering was Galains verwarring te zien. 'Ik weet niet op wat voor wonder we hier zijn gestuit, Arutha, maar dit zijn geen moredhel. Het zijn elfen.' Hij keek de open plek rond. 'En geen van hen heb ik ooit eerder gezien.'


  


  Ze werden voorgeleid aan een oude elf die op een houten stoel zat, die op een verhoging was geplaatst. De open plek was zo'n zeventig voet breed en aan alle kanten hurkten of stonden elfen. Het omringende gebied was hun woonplaats, een dorp van hutten en kleine gebouwen van hout, maar totaal gespeend van de schoonheid en sierlijkheid die Elvandar kenmerkte. Arutha keek rond. De elfen stonden opgesteld in ongewone kledij. Hij zag grijze mantels die veel leken op die van de moredhel. De krijgers droegen een verscheidenheid aan lederen wapenrustingen en bont. Rond hun halzen hingen merkwaardige sieraden van koper en messing, bezet met ruwe stenen, of kettingen van dieren-tanden. De wapens waren primitief, maar maakten een doeltreffende indruk, al misten ze het fijne vakmanschap van de elfenwapens die Arutha tot dusver had gezien. Dat het elfen waren was zeker, maar ze hadden een barbaars aspect dat bij Arutha een niet gering onbehagen opriep. De prins hoorde de leider van de groep die hen gevangen had genomen, spreken tegen de elf op de zetel.


  'Aron Earanorn,' fluisterde Galain tegen Arutha. 'Dat betekent koning Roodboom. Ze noemen hem hun koning.'


  De koning gebaarde dat de gevangenen naar voren moesten worden gebracht en sprak tot Galain.


  'Wat zei hij?' vroeg Arutha.


  'Ik zei,' zei de koning, 'dat als uw vriend niet was herkend, jullie nu waarschijnlijk dood zouden zijn.'


  'U spreekt Koninkrijks,' zei Arutha.


  De oude elf knikte. 'En Armengarisch. Wij spreken de talen van de mensen, al hebben we niets met hen te maken. Dat hebben we met de jaren geleerd van onze gevangenen.'


  Dat scheen Gys' woede op te wekken. 'Dus jij hebt mijn mensen vermoord!'


  'En wie bent u?' vroeg de koning.


  'Ik ben Gys van Bas-Tyra, Schutsheer van Armengar.'


  De koning knikte. 'Eenoog, we hebben van u gehoord. Wij doden iedereen die ons woud binnendringt, mensen, gnomen, trollen, zelfs onze onzalige verwanten. Wij kennen alleen maar vijanden buiten het Tauredder. 'Maar dit' - hij wees naar Galain - 'is iets nieuws voor ons.' Hij bekeek de elf. 'Ik zou graag horen wie u bent en van welke lijn u bent.'


  'Ik ben Galain, zoon van hij die de broer was van hij die regeerde,' zei hij, zonder de namen van de doden te gebruiken. 'Mijn vader stamde af van hij die de moredhel uit ons woongebied verdreef. Ik ben een neef van prins Caelin en koningin Aglaranna is mijn tante.'


  Met tot spleetjes samengeknepen ogen bestudeerde de oude elf Galain. 'U spreekt van een prins, doch mijn zoon is zeventig winters geleden verslagen door de trollen. U spreekt van een koningin, doch de moeder van mijn zoon is gesneuveld in de slag om Neldarlod, tijdens de laatste poging van onze Onzalige Broeders om ons uit te roeien. U spreekt van dingen die mij onbekend zijn.'


  'Datzelfde geldt evenzeer voor mij, koning Earanorn. Ik weet niet waar dat Neldarlod ligt, waarvan u sprak, noch is mij bekend dat ons volk ten noorden van de grote bergen woont. Ik spreek van mijn verwanten die wonen in onze bomenstad, Elvandar.'


  'Barmalindar!' riepen verscheidene elfen. 'Wat betekent dat?' vroeg Arutha.


  'Gouden thuis, oord, land,' zei Galain. 'Een plaats van verwondering. Ze denken dat het een fabel is.'


  'Elvandar! Barmalindar!' riep de koning uit. 'U spreekt van legenden. Onze woonplaats uit de oudheid is verwoest in de dagen van de Razernij van de Boze Goden.'


  Lange tijd was Galain stil, alsof hij ergens diep over nadacht. Uiteindelijk zei hij tegen Arutha en Gys: 'Ik ga hem vragen of jullie ergens anders naar toe kunnen worden gebracht. Ik moet praten over bepaalde dingen, maar het ontbreekt mij aan de wijsheid om te bepalen of ik dat met jullie mag delen. Het gaat over degenen die zijn vertrokken naar de Gezegende Eilanden en over de schande van ons ras. Ik hoop dat jullie het begrijpen.' Toen richtte hij zich tot de koning. 'Ik wil zeker spreken van die dingen, maar die zijn alleen bestemd voor de oren van de eledhel. Wilt u mijn vrienden naar een veilige plek brengen terwijl ik spreek?'


  De koning knikte en wees een paar bewakers aan die de vijf mensen meenamen naar een andere open plek. Ze konden nergens zitten, be halve op de grond, dus hurkten ze neer op de vochtige aarde. Galain was onverstaanbaar, maar af en toe dreven er flarden van zijn woorden mee op de nachtelijke wind. Uren lang beraadslaagden de elfen en langzaam sukkelde Arutha in slaap.


  Ineens stond Galain weer voor hen. 'Ik heb gesproken over dingen waarvan ik dacht dat ik ze was vergeten, oude kennis die ik van de Machtswevers heb geleerd. Volgens mij geloven ze het nu, maar ze zijn diep geschokt.'


  Arutha keek naar de twee bewakers die op enige afstand stonden te wachten tot Galain was uitgesproken. 'Wie zijn deze elfen?'


  'Ik heb begrepen dat, toen Martin en jij op weg naar Moraelin door Elvandar kwamen, Tathar jullie heeft verteld over de schande van ons ras, de genocide die de moredhel hebben gepleegd op de glamredhel,' zei Galain. 'Volgens mij zijn dit de afstammelingen van de glamredhel die die oorlog hebben overleefd. Ze lijken me echte elfen en zijn beslist geen moredhel, maar ze kennen geen Machtswevers of bewaarders van de leer. Ze zijn primitiever geworden, weinig meer dan wilden. Veel van de kunde van mijn volk is bij hen verloren gegaan. Ik weet het niet. Misschien hebben de overlevenden van de laatste slag, toen de eerste Murmandamus leider van de moredhel was, hier hun toevluchtsoord gezocht. De koning zei dat ze lange tijd in Neldarlod hebben gewoond en dat betekent Stad van de Beukenbomen, dus ze zijn pas kort geleden naar het Edderwoud getrokken.'


  'Ze zijn hier anders allang genoeg om het de Armengariërs onmogelijk te maken diep in het woud te kappen of te jagen,' zei Gys. 'Minstens drie generaties.'


  'Ik spreek als een elf, met een elfengevoel voor tijd,' antwoordde Galain. 'Ze zijn hier al meer dan tweehonderd jaar.' Hij keek naar de twee bewakers. 'En volgens mij zijn ze hun glamredhel-erfgoed nog steeds niet helemaal ontgroeid. Ze zijn veel krijgshaftiger en agressiever dan wij in Elvandar; wat dat betreft lijken ze veel op de moredhel. Ik weet het niet. Deze koning weet zo te zien ook niet zeker wat er moet gebeuren. Hij overlegt nu met zijn raadgevers en ik denk dat we over een dag of twee wel zullen horen wat ze willen.'


  Geschrokken keek Arutha op. 'Over een dag of twee zit Murmandamus tussen ons en de Houwerspas in. We moeten vandaag nog weg.' 'Ik ga terug naar de raad,' zei Galain. 'Misschien kan ik hun duidelijk maken hoe de wereld er buiten dit woud uitziet.'


  Hij vertrok en ze gingen zitten, opnieuw berustend in het feit dat ze alleen maar konden wachten.


  


  Bijna een halve dag verstreek voordat Galain terugkwam. 'De koning laat ons gaan. Hij geeft ons zelfs een escorte mee tot aan de vallei waar een duidelijk pad naar de Houwerspas loopt, zodat we er vóór Murmandamus' leger zijn. Zij moeten rond het woud trekken terwijl wij er dwars doorheen gaan.'


  'Ik was al bezorgd dat we in de problemen zaten,' zei Arutha.


  'Dat zaten we ook. Jullie zouden worden gedood en ze moesten nog beslissen wat er met mij zou gebeuren.'


  'Waardoor hebben ze zich dan bedacht?'


  'Murmandamus. Toen ik die naam noemde, leek het alsof iemand een tak in een wespennest had gestoken. Ze zijn een hoop van de oude leer kwijtgeraakt, maar die naam kennen ze nog steeds. Er is geen twijfel aan dat we hier de afstammelingen van de glamredhel hebben gevonden. Ik schat zo rond de drie- of vierhonderd in de nabije omgeving, te zien aan het aantal in de raad. Op grotere afstand zijn er nog wat dorpen, die ook door niemand worden lastig gevallen.'


  'Helpen ze met vechten?' vroeg Gys.


  Galain schudde zijn hoofd. 'Weet ik niet. Earanorn is sluw; Als hij zijn volk naar Elvandar brengt, zullen ze worden verwelkomd, maar niet helemaal worden vertrouwd. Daar zijn ze net iets te wild voor. Het zou jaren duren voordat iedereen zich op zijn gemak voelde. Ook weet hij dat hij in de raad van de echte elfenkoningin maar een lage rang krijgt, want hij is niet eens een Machtswever. Bij wijze van gebaar naar zijn volk zou hij in de raad worden opgenomen en ook omdat hij een van de oudste elfen uit het Edderwoud is. Maar hier is hij koning, een onbeduidende koning, maar wel de leider van een volk. Nee, dit is geen eenvoudige kwestie. Maar dit is het soort problemen waarover wij elfen jaren kunnen nadenken. Ik heb Earanorn duidelijk verteld hoe hij de weg naar Elvandar kan vinden, dus als zijn onderdanen willen terugkeren naar ons moederwoud, dan kan dat. Maar ze zoeken zelf maar uit of ze wel of niet gaan, want wij moeten nu naar Hoogstein.'


  'Mooi,' zei Arutha en stond op. 'Dat is tenminste een probleem minder.'


  Terwijl Robbie achter Arutha aan naar de paarden liep, zei hij tegen Joolstein: 'Alsof de rest van de problemen zulke kleinigheden zijn.' Emus schoot in de lach en sloeg de jongens op de schouder.


  


  De paarden waren aan het einde van hun krachten, want Arutha en zijn metgezellen hadden bijna een hele week flink doorgereden. Op de vermoeide, trage dieren wisten ze de vijand ternauwernood voor te blijven. De vorige dag hadden ze rook gezien van Murmandamus' verkenners die tegen het einde van de dag hun kamp hadden opgeslagen. Dit gebrek aan voorzichtigheid om niet te worden gezien toonde aan hoe geringschattend ze dachten over het garnizoen dat zich tussen hen en het Koninkrijk bevond.


  De Houwerspas lag aan de zuidkant van een brede vallei en liep door de Tanden van de Wereld, voor het grootste deel bezaaid met rotsen en dicht kreupelhout. Toen lag de weg ineens open, zonder een spoor van dekking. Alleen geschroeide grond was er te zien. Robbie en Joolstein keken rond en Gys merkte op: 'We zitten op de grens van Hoogsteins patrouille gebied. Zo te zien brandt hij ieder jaar de aarde kaal, zodat niemand onopgemerkt dichterbij kan komen.'


  Terwijl de zesde dag sinds hun vertrek uit het Edderwoud ten einde liep, werd de vallei smaller en betraden ze de pas. Rond kijkend hield Arutha zijn paard in en zei zacht: 'Weet je nog dat Roald vertelde dat hij met dertig huurlingen hier tweehonderd gnomen tegenhield?'


  Robbie knikte, denkend aan de altijd opgewekte huurling. Zwijgend reden ze de pas in.


  


  'Halt! Maak uzelf bekend!' klonk de kreet van de rotsen boven.


  Arutha en de anderen hielden in en wachtten tot de spreker zich liet zien. Boven de rand van de pas stapte een man achter een rots vandaan, gekleed in een wit wapenkleed met daarop een rode stenen toren die ondanks de avondschemering duidelijk te zien was. In de smalle kloof verscheen een compagnie ruiters terwijl boven hen aan weerskanten boogschutters oprezen.


  Langzaam hief Arutha zijn handen op. 'Ik ben Arutha, Prins van Krondor.'


  Op verscheidene plaatsen werd er gelachen en de hoogste officier zei: 'En ik ben je broer de koning. Leuk geprobeerd, meneer de vogelvrije, maar de Prins van Krondor ligt dood in zijn familiegraf in Rillanon. Als je niet zo druk bezig was geweest met wapens verkopen aan de gnomen, zou je dat hebben geweten.'


  'Breng me naar Barend Hoogstein,' riep Arutha terug.


  De aanvoerder van de ruiters reed naar de prins en zei: 'Wees eens een brave jongen en hou je handen op je rug.'


  Arutha trok zijn rechterhandschoen uit en hield zijn zegelring omhoog. De man keek ernaar en riep toen: 'Kapitein! Kent u het koninklijk zegel van Krondor?'


  'Een vliegende adelaar boven een bergtop.'


  'Nou, of dit de prins is of niet, de ring heeft hij.' Toen keek de man naar de anderen. 'En hij heeft ook nog een elf bij zich!'


  'Een elf? Een Onzalige Broeder zal je bedoelen.'


  De soldaat keek verward. 'U kunt maar beter even naar beneden komen, kapitein.' Hij keek Arutha aan. 'We zoeken het meteen even uit... Hoogheid,' voegde hij er met zachte stem aan toe, voor het geval dat.


  Het kostte de kapitein enkele minuten om op de bodem van de pas te komen en toen hij bij Arutha kwam, keek hij hem onderzoekend aan. 'Hij lijkt er goed op, dat kan ik je verzekeren, maar de prins heeft nooit een baard gehad.'


  Toen zei Gys: 'Zo koppig als jij bent is het geen wonder dat Armand je naar Hoogstein heeft gestuurd, Walter van Gyldenholt.'


  De man keek Gys lange tijd aan en zei toen: 'Gloeiende goden! Dat is de Hertog van Bas-Tyra!'


  'En dit is de Prins van Krondor!'


  De man die Walter was genoemd, keek van de een naar de ander. 'Maar u bent dood,' zei hij uiteindelijk, 'dat stond tenminste op de koninklijke proclamatie.' Hij keek Gys aan. 'En u wordt onthoofd als u terugkomt in het Koninkrijk, Excellentie.'


  'Breng ons naar Barend, dan komt alles op zijn pootjes terecht,' zei Arutha. 'Zijne Excellentie staat onder mijn bescherming, evenals de anderen. Kunnen we nu ophouden met deze flauwekul en doorrijden? Er zit een leger van Onzalige Broeders en gnomen op nog geen dag afstand achter ons aan en het lijkt ons dat Barend dat graag zou willen weten.'


  Walter van Gyldenholt gebaarde de man die aan het hoofd stond van de compagnie rechtsomkeert te maken. 'Breng hen naar Heer Hoogstein. En als dit allemaal is uitgezocht, kom je terug om me te vertellen wat er verdomme aan de hand is.'


  


  Arutha legde het scheermes neer. Met zijn hand over zijn gladde gezicht wrijvend zei hij: 'En eenmaal uit het woud zijn we meteen hiernaar toe gereden.'


  Barend, Heer van Hoogstein, commandant van het detachement bij de Houwerspas, zei: 'Een ongelooflijk verhaal, Hoogheid. Als ik u niet zag met mijn eigen ogen, met Van Bas-Tyra erbij, zou ik er geen woord van hebben geloofd. Het hele Koninkrijk denkt dat u dood bent. Op verzoek van de koning hebben we een gedenkdag te uwer ere gehouden.' Hij zat te kijken naar de vermoeide reizigers die zich verschoonden in de kazerne die hij Arutha en zijn metgezellen had toegewezen. De oude commandant maakte een stijve indruk, alsof hij voortdurend in de houding zat. Hij leek meer op een parade-soldaat dan op een grens-commandant.


  Emus, die uit een kruik wijn zat te lurken, begon te lachen. 'Als je er dan toch eentje krijgt, kan dat maar beter vóór je dood zijn, dan heb je er zelf ook nog wat aan. Jammer dat je het gemist hebt, Arutha.'


  'Zijn er meer van mijn mannen hier?' vroeg Gys.


  'De meeste van de onder u ressorterende officieren zijn naar de IJzerpas en de Noordwacht gestuurd,' zei Hoogstein, 'maar twee van de betere zitten hier: Boudewijn van Troville en Antoon van Masigny. En een paar zitten er nog steeds in Bas-Tyra. Egidius Rémartin regeert nu in uw stad als baron van Corvis.'


  'Die zou best hertog willen zijn, wed ik,' zei Gys.


  'Barend,' zei Arutha, 'ik zou iedereen graag naar Sethanon willen evacueren.'


  Lange tijd bleef Hoogstein stil, toen zei hij: 'Nee, Hoogheid.'


  'Nee zeggen tegen de prins?' zei Emus. 'Ha!'


  Vanuit zijn ooghoeken wierp de baron Emus een snelle blik toe. Toen zei hij tegen Arutha: 'U bent op de hoogte van mijn verantwoordelijkheden. Ik ben vazal van uw broer en van niemand anders. Aan mij is de veiligheid van deze pas toevertrouwd en ik zal mijn post niet verlaten.'


  'Mijn goden, man!' zei Gys. 'Geloof je ons dan niet op ons woord? Er is een leger van meer dan dertigduizend man hier naar toe onderweg en jij hebt er een- of tweeduizend verspreid over de heuvels van halverwege Noordwacht tot halverwege Tyr-Sog. Hij loopt je in een halve dag onder de voet!'


  'Dat zegt u, Gys. Ik heb geen berichten uit de eerste hand dat wat u zegt ook waar is.'


  Arutha stond perplex en Emus zei: 'Nou zeg je tegen de prins dat hij een leugenaar is.'


  Barend negeerde Emus. 'Ik twijfel er niet aan dat u een hoge concentratie Onzalige Broeders in het noorden hebt gezien, maar dertig-duizend is erg onwaarschijnlijk. We hebben al jaren ervaring met hen en volgens onze beste informanten kan er geen grotere macht dan tweeduizend onder een aanvoerder in het veld zijn. Dat aantal kunnen we vanuit onze posities makkelijk aan.'


  Met beheerste razernij zei Gys: 'Heb je soms zitten dagdromen terwijl Arutha zat te praten, Barend? Heeft hij je niet verteld dat we een stad hebben verloren met een zestig voet hoge muur, van maar één kant benaderbaar, .verdedigd door zevenduizend door de strijd geharde soldaten onder mijn bevel!'


  'En hij wordt al heel lang erkend als de beste strateeg van het Koninkrijk,' voegde Arutha eraan toe.


  'Ik ken uw reputatie, Gys,' zei Hoogstein, 'en tegen Kesh hebt u het goed gedaan. Maar wij grensbaronnen hebben dagelijks te maken met ongebruikelijke situaties. We kunnen die Onzalige Broeders heus wel aan.' Daarop stond de baron op van tafel en beende naar de deur. 'Neemt u mij niet kwalijk, maar ik moet mijn taken vervullen. U mag hier blijven rusten zo lang als u wilt, maar vergeet niet dat ik hier de opperbevelhebber ben tot de koning anders besluit. Ik ben van mening dat u allen rust nodig hebt. Kom gerust het avondmaal gebruiken met mijn officieren en mijzelf, over twee uur. Ik zal een wacht sturen om u te wekken.'


  Arutha ging aan de tafel zitten. Nadat Hoogstein was vertrokken, zei Emus: 'Die vent is gek.'


  'Nee,' zei Gys, voorover leunend met zijn kin in de hand, 'Barend doet gewoon zijn plicht zoals hij denkt dat het goed is. Alleen is hij helaas geen generaal. Zijn aanstelling kwam van Rodric, bij wijze van grap. Het is een zuiderling, een hofedele zonder krijgsopleiding. En van de gnomen heeft hij hier niet zoveel last gehad.'


  'Toen ik klein was, is hij een keer in Schreiborg geweest; ik vond het toen een flitsende kerel, die grensbaron,' zei Arutha op sarcastische toon.


  'Hij doet wat hij wil,' zei Gys. 'En hij heeft voornamelijk onruststokers zoals Walter van Gyldenholt in dienst gekregen. Armand heeft hem vijf jaar geleden hierheen gestuurd omdat hij had gestolen uit de schatkist van de compagnie. Daarvoor was hij eerste ridder-luitenant. Maar door de politiek zijn hier ook een paar goede mannen terechtgekomen. Boudewijn van Troville en Antoon van Masigny zijn allebei eersteklas officieren. Ze hadden alleen de pech dat ze trouw waren aan mij. Het zal Caldric wel geweest zijn die aan Lyam heeft voorgesteld om ze naar de grens te sturen.'


  'Maar wat schieten we ermee op?' zei Emus. 'Wou jij hier soms muiterij ontketenen?'


  'Nee,' antwoordde Gys, 'maar als de slachtpartij begint, sterft het garnizoen tenminste onder een paar bekwame officieren naast al die idioten.'


  Arutha leunde achterover in zijn stoel en voelde de vermoeidheid overal in zijn lichaam. Ze moesten iets doen, maar wat? Nadenken viel hem zwaar door spanning en gebrek aan slaap. Niemand in de kamer sprak een woord. Een ogenblik later stond Joolstein op, liep naar een van de britsen en ging liggen. Zonder iets tegen de anderen te zeggen viel hij in slaap.


  'Dat is het beste voorbeeld dat ik in weken heb gezien,' zei Emus. Hij ging naar een andere brits en liet zich met een kreun van innige tevredenheid wegzinken in de zachte omhelzing van de dikke donzen deken. 'Ik zie jullie wel bij het eten.'


  De anderen volgden zijn voorbeeld. Al gauw lagen ze allemaal te slapen, behalve Arutha, die zijn draai niet kon vinden en steeds werd bezocht door beelden van horden gnomen en moredhel die moordend en brandstichtend zijn land onder de voet liepen. Zijn ogen weigerden gesloten te blijven en ten slotte kwam hij overeind, badend in het koude zweet. Toen hij rondkeek, zag hij dat de anderen sliepen. Hij ging weer liggen op zijn rug, wachtend tot de slaap hem overmande, maar was nog steeds wakker toen de wacht hen voor het avondmaal kwam roepen.


  16 Schepping


  


  Macros deed zijn ogen open.


  Een paar minuten na de ontdekking dat ze in de tijdval waren beland was de tovenaar in trance gegaan en sindsdien bewegingloos blijven zitten. Na enkele uren naar hem te hebben gekeken, raakten Puc en Tomas verveeld en richtten hun aandacht op andere zaken. Ze hadden geprobeerd om alles over de Tuin te weten te komen wat ze konden, maar het was een mengeling van vreemdsoortig planten- en dierenleven en veel van wat ze zagen was moeilijk te begrijpen. Na schijnbaar dagen van onderzoek, waarin de tovenaar geen vin had verroerd, hadden ze zich erbij neergelegd te moeten wachten.


  'Volgens mij heb ik een oplossing gevonden,' zei Macros plotseling terwijl hij zich uitrekte. 'Hoe lang ben ik in trance geweest?'


  Tomas, die vlakbij op een rots zat, zei: 'Ik schat een week ongeveer.' Puc verliet de plek waar hij naast Ryath iets had zitten bestuderen. 'Maar het kan ook langer zijn geweest. Dat is moeilijk te zeggen.' Macros knipperde met zijn ogen en stond op. 'Als je teruggaat in de tijd heeft dat weinig praktische waarde, dat geef ik toe, maar ik had geen idee dat ik zo lang in beschouwing ben geweest.'


  'Je hebt ons nog niet veel verteld van wat hier aan de hand is,' zei Puc. 'Ik heb wat dingen geprobeerd om erachter te komen wat er rond ons gebeurt, maar ik heb nog niet veel inzicht in de werking van deze val.'


  'Wat ben je erover te weten gekomen?'


  Puc fronste zijn voorhoofd. 'Het blijkt dat de bezwering is ontworpen om in een veld rondom ons de tijd terug te laten lopen. Zolang wij in dat veld zitten, zijn wij aan de uitwerking daarvan onderhevig en kunnen we er niets aan veranderen. We worden met de Tuin meegevoerd in een geleidelijk tempo achterwaarts door de tijdstroom.' Zijn frustratie was duidelijk hoorbaar in zijn stem. 'Macros, wij hebben meer dan genoeg fruit en noten, maar Ryath heeft honger. Ze heeft wat van het kleine wild hier weten te verschalken en zelfs wat noten geprobeerd, maar veel langer kan ze zo niet doorgaan. Over een korte tijd is al het wild op en dan verhongert ze.'


  Macros keek naar de gouden draak die lag te soezen om zo min mogelijk energie te verbruiken. 'Nou, dan moesten we hier maar eens uit zien te komen.'


  'Hoe dan?' vroeg Tomas.


  'Dat is wat lastig, maar ik verwacht dat jullie daar wel tegen opgewassen zijn.' Hij wist een glimlachje op te brengen, waarmee er iets terugkeerde van het zelfvertrouwen dat ze van hem kenden. 'Iedere val heeft haar zwakke plek. Zelfs zoiets simpels als een steen die naar beneden valt heeft een ontwerpfout: hij kan missen. En ik denk dat ik de zwakke plek in deze val heb gevonden.'


  'Dat zou prettig zijn. Ik heb wel tien dingen bedacht, maar die werken alleen buiten het veld van deze val. Ryath heeft geprobeerd me naar buiten te brengen, maar dat is niet gelukt. En ik weet niets te verzinnen om van binnenuit iets te doen.'


  'De truc, beste Puc, is om niet iets tégen de teruggang door de tijd te doen, maar die juist te versnellen. We moeten steeds sneller, in een tempo dat niet voor mogelijk te houden is.'


  'Met welk doel?' vroeg Tomas. 'Dan raken we steeds verder verwijderd van het conflict. Wat schieten we daarmee op?'


  'Denk na, Milamber van de Assemblee,' zei Macros, Pucs Tsuranese naam gebruikend. 'Als we ver genoeg teruggaan...'


  Een tijdlang zei Puc niets, toen begon het hem te dagen. 'Dan gaan we terug naar het begin van de tijd.'


  'En daarvoor... toen tijd nog geen betekenis had.'


  'Kan dat?' vroeg Puc.


  Macros haalde zijn schouders op. 'Weet ik niet, maar aangezien ik niets anders kan bedenken, wil ik het best proberen. Maar ik heb jouw hulp nodig. Ik heb de kennis, maar niet de macht.'


  'Zeg maar wat ik moet doen,' zei Puc.


  Macros zei hem te gaan zitten en nam tegenover hem plaats. Tomas ging achter zijn vriend staan en keek geïnteresseerd toe. 'Laat mijn kennis bij je binnenkomen,' zei Macros. Hij stak zijn handen uit en legde ze op Pucs hoofd.


  Puc zag allerlei beelden aan hem voorbijtrekken...


  ... en het heelal zoals hij het kent, siddert. Slechts eenmaal tevoren heeft hij zo'n panoramische gewaarwording gehad: die keer dat hij op de Toren van Beproeving stond toen hij in de gelederen der Grootheden trad. Deze keer kijkt echter een volwassener, rijpere toeschouwer toe en begrijpt zoveel meer van wat hij ziet: de symmetrie, de orde, de verbluffende grootsheid en pracht die om hem heen tolt, alles onderling verbonden in een plan dat zijn bevattingsvermogen ver te boven gaat. Hij wordt met ontzag vervuld.


  Hij stuurt zijn gewaarwording uit en verbaast zich nogmaals over de wonderen van het heelal om hem heen. Nu zweeft hij weer tussen de sterren, ziet hij weer de mystieke draden van macht die alles in het heelal samenbinden. Dan merkt hij dat er aan één van die draden wordt getrokken en ziet hij een kracht die dit universum vanuit een ander probeert binnen te dringen. Het is een verdorven kracht, een woekerend kwaad dat een bedreiging vormt voor de orde van al wat is. Het is duisternis, het is vernietiging. Het is de Vijand. Maar die is zwak en voorzichtig. Hij denkt na over wat hij aan de Vijand ziet terwijl die wegvalt, buiten zijn begrip. Hij gaat terug in de tijd.


  Hij ziet de Tuin. Hij kan zichzelf zien zitten voor de tovenaar, zijn jeugdvriend achter hem. Hij weet wat hij moet doen. De tijdstroom rond de Tuin is stabiel in hetzelfde ritme als van de ruimte en tijd om hem heen, maar dan de andere kant op. Voor iedere seconde die verstrijkt, tikt er een seconde in de Tuin terug.


  Hij reikt met zijn geest naar de sleutel van de tijdstroom, even tastbaar voor zijn geest als een steen voor zijn hand. Hij streelt de tijdstroom en voelt de hartslag van het heelal, het geheim van de illusoire dimensie. Hij ziet en hij weet. Hij begrijpt en manipuleert die stroom en nu verstrijken er in de Tuin twee seconden voor iedere seconde verstreken tijd in het heelal. Hij voelt een kalme vreugde, want hij heeft zojuist iets bereikt waarvan hij tot voor kort dacht dat het buiten het vermogen van een sterfelijke magiër lag. Hij zet zijn trots opzij en concentreert zich op zijn taak. Weer manipuleert hij en in iedere echte seconde passeren er nu vier voor Tomas, Macros en hemzelf. Nogmaals, nogmaals en nogmaals herhaalt hij zijn kunststuk en nu vliegen ze per uur dat het heelal veroudert, meer dan een dag terug. Nogmaals en het is twee dagen, dan vier, dan meer dan een week. Nog driemaal en ze gaan sneller dan een maand per ieder werkelijk uur. Nogmaals, nogmaals en nogmaals, en weldra gaan ze een jaar per uur. Hij stopt even en stuurt zijn gewaarwording uit.


  Zijn geest snelt door de kosmos als een adelaar op de wind, tussen de sterren door als de machtige roofvogel die langs de toppen van de Grijze Torens zweeft. Hij ontwaart de hete groen-getinte ster die hem zo vertrouwd is en in een flits begrijpt hij het. Hij is op Kelewan, waar hij de verloren leer van de eldar ontdekt. Meer dan een jaar zijn ze nu terug in de tijd gegaan. Zo snel als een gedachte richt hij zijn bewustzijn weer op zijn persoonlijke hier en nu.


  Weer manipuleert hij de tijdstroom en nu is het twee jaar per uur, dan vier, acht, zestien. Weer stopt hij even om naar het heelal te kijken.


  De sterren draaien ordentelijk rond, snellend door een kosmos die zo groot is dat hun verblindende snelheid weinig meer is dan een slakkengang. Maar ze volgen een vreemde koers: hun beweging is omgekeerd, hun reis in tegengestelde richting. Hij denkt na en bewerkt nogmaals het tijdsverloop. Inmiddels is hij deze oefening meester en beschikt hij over vermogens waarbij de grootste ambities van zelfs het arrogantste lid van de Assemblee in het niet zouden vallen. Hij is nu zeker van zijn eigen aard, zoveel meer dan hij had gedacht, en met gemak manipuleert hij de tijdstroom. In een wilde flits schiet het door hem heen: Zo is het om een god te zijn! Dan wellen de jaren van scholing in hem op met de waarschuwing: pas op voor hoogmoed! Vergeet nooit dat je maar een sterveling bent en dat de eerste plicht de dienstbaarheid aan het keizerrijk is. Zijn leraren in de Assemblee hebben hun werk goed gedaan. Hij negeert de bedwelmende invloed van zijn macht, herontdekt zijn wo, het volmaakte centrum van zijn wezen, en manipuleert opnieuw de tijdstroom. Een jaar schiet terug in iedere seconde in het werkelijke heelal. Keer op keer bewerkt hij met zijn vaardigheden de tijdval van de vijand, die versnellend boven de verwachtingen van de ontwerpers ervan. Nu verglijden er tien jaar per seconde en hij begrijpt dat hij in de tijd van voor zijn geboorte is beland. In de tijd van een zucht is hij voor de tijd dat Borrics grootvader Schreiborg binnenvalt. Weer bewerkt hij de tijd en nu is het Koninkrijk nog maar de helft van zijn toekomstige grootte, met de landerijen van de baron van Zwartheide als westelijke grens. Nog tweemaal versnelt hij de tijdfactor en de naties uit zijn eigen tijd zijn weinig meer dan dorpen, bevolkt door eenvoudiger lieden dan zij die de naties tot grote hoogte zullen aanvoeren. Keer op keer bewerkt hij de stroom met zijn magie.


  Dan begint het heelal te schommelen. Het weefsel van de realiteit scheurt. Rondom hem zijn ontploffingen van onmogelijk te peilen energieën, krachtiger dan hij mogelijkerwijs kan bevatten, en hij ...


  


  Puc deed zijn ogen open. Hij bemerkte een vreemd soort ontwrichting van zijn omgeving en even werden zijn ogen troebel. Tomas kwam naast hem staan en vroeg: 'Gaat het?'


  Knipperend met zijn ogen zei Puc: 'Er is daar... iets veranderd.'


  Tomas keek omhoog. 'Er gebeurt iets.'


  Ook Macros keek naar de hemel. In vreemde patronen wervelden grote energieladingen krankzinnig kolkend langs het firmament en de sterren stonden te wiebelen. 'Als we even wachten, wordt het vanzelf weer rustiger. We zien het nu van het einde tot aan het begin, weet je nog?'


  'Wat zien we dan nu?' vroeg Puc.


  'De Chaosoorlog,' antwoordde Tomas met een gejaagde blik in zijn ogen, alsof hij door hetgeen er gebeurde diep werd getroffen op een plek waar hij het niet had verwacht. Maar met een onbewogen gezicht bleef hij kijken naar de waanzin aan de hemel.


  Macros knikte. Hij stond op en wees omhoog. 'Zie je, we komen nu al in een tijdperk van voor de Chaosoorlog, de Razernij van de Boze Goden, het Sterven van de Sterren en welke andere kleurrijke namen er voor die periode in de overleveringen ook mogen zijn verzonnen.'


  Puc deed zijn ogen dicht en voelde in zijn hoofd een doffe, kloppende pijn.


  'Zo te zien gaan we nu met een snelheid van zo'n drie- tot vierhonderd jaar per seconde terug in de tijd,' zei Macros. Puc knikte. 'Dus in elke drie seconden gaat er zo'n duizend jaar voorbij.' Hij rekende. 'Dat is een mooi begin.'


  'Begin?' riep Puc uit. 'Hoe snel moeten we dan?'


  'Naar mijn beste berekeningen: miljarden jaren. Met duizend jaar per seconde komen we aan het einde van ons leven terecht aan het begin. Zij het amper. Het moet nog vlugger.'


  Puc knikte, duidelijk vermoeid, maar hij deed zijn ogen dicht.


  Tomas keek omhoog. De sterren beschreven nu een baan, al was hun beweging door de enorme afstand nog steeds traag. Evengoed was het zien van zo'n langzame beweging verontrustend. Maar toen schenen ze aan vaart te winnen en al gauw gingen ze merkbaar sneller. Toen was Puc weer bij hen.


  'Ik heb een tweede bezwering in de structuur van de tijdval aangebracht. Iedere minuut wordt de snelheid verdubbeld zonder dat ik er iets aan hoef te doen. We gaan nu met een snelheid van meer dan tweeduizend jaar per seconde. Over een minuut zijn dat er vier. Dan acht, zestien, enzovoort.'


  Met een waarderende blik keek Macros hem aan. 'Mooi. Dat geeft ons een paar uur.'


  'Uitstekend, dan is het nu tijd voor een paar vragen, denk ik,' zei Tomas.


  Macros glimlachte en met een fonkeling in zijn zwarte ogen zei hij: 'Dan is het nu tijd voor een paar antwoorden, bedoel je zeker.'


  'Ja,' zei Tomas, 'dat is precies wat ik bedoel. Jaren geleden heb je me ertoe overgehaald om de vredesbesprekingen met de Tsurani te verraden en diezelfde nacht heb je mij verteld dat jij de aanstichter van mijn huidige bestaan bent. Je zei dat je me alles hebt gegeven. Overal waar ik kijk, zie ik jouw hand in de dingen. Daar wil ik wel eens wat meer over weten, Macros.'


  Macros ging weer zitten. 'Ach, nou ja, aangezien we toch wat tijd door te brengen hebben, waarom niet? We naderen een punt in dit zich ontplooiende drama waar kennis je niet langer kan deren. Wat willen jullie weten?' Hij keek van Tomas naar Puc.


  Puc wierp zijn vriend een blik toe en keek toen Macros doordringend aan. 'Wie ben jij?'


  'Ik?' Macros scheen het een amusante vraag te vinden. 'Ik ben... Wie ik ben?' Het was een welhaast retorische vraag. 'Ik heb al zoveel namen gehad dat ik ze me niet allemaal meer kan herinneren.' Hij zuchtte toen hij eraan dacht. 'Maar de naam die ik bij mijn geboorte heb gekregen, betekent in de Koninkrijkse taal gewoon Havik.' Met een glimlach verduidelijkte hij: 'Mijn moeders volk was een beetje primitief.' Hij dacht na. 'Ik weet niet waar ik precies moet beginnen. Misschien maar met de plek en de tijd van mijn geboorte.


  Op een wereld hier ver vandaan, bestond eens een immens groot rijk, op zijn hoogtepunt zo groot als Groot Kesh, of zelfs Tsuranuanni. In vele opzichten was dit rijk hoogst onbeduidend - geen kunstenaars, filosofen, leiders of grote geesten, op een paar na die door de eeuwen heen op de raarste momenten opdoken. Maar het rijk hield stand. En het enige opmerkelijke dat het deed, was vrede brengen onder zijn onderdanen.


  Mijn vader was een handelaar, in alle opzichten onbeduidend, behalve dan dat hij erg welvarend was en leningen verstrekte aan de machtigste mannen uit zijn leefgemeenschap. Ik vertel jullie dit opdat jullie begrijpen dat mijn vader niet iemand was over wie grote sagen werden geschreven. Hij was een hoogst onopvallend, alledaags man.


  Toen verscheen er in het land van mijn vaders geboorte een andere man, even onbeduidend, maar met de gave van het bezwerende woord en de irritante gewoonte om mensen aan het denken te zetten. Hij stelde het soort vragen waar de machthebbers zenuwachtig van werden, want al was het een vreedzaam mens, hij had volgelingen, en een paar van hen neigden naar het radicale en gewelddadige. Daarom dienden de machthebbers een valse aanklacht tegen hem in. Hij werd voor een besloten rechtbank geleid, waar niemand voor hem kon pleiten. In een uiterst harde uitspraak werd bevonden dat hij schuldig was aan hoogverraad - hetgeen apert onwaar was - en kreeg hij de doodstraf.


  Zijn terechtstelling moest in het openbaar plaatsvinden, naar de gebruiken van die tijd, zodat er veel publiek was, waaronder mijn vader. Die arme koopman met weinig talenten was daar met een paar van zijn hooggeplaatste landgenoten, en om zijn heersers - die hem geld schuldig waren - te behagen, deed hij mee aan het bespotten van de veroordeelde op diens weg naar het schavot.


  Om een of andere reden, een speling van het lot, dan wel de droge humor van de goden, bleef de veroordeelde op zijn tocht naar zijn terechtstelling staan, vlak voor mijn vader. Van allen die hem kwelden en hekelden, wierp hij zijn blik op deze ene eenvoudige handelaar. Misschien was deze man een magiër en misschien was het gewoon de vloek van een stervende. Maar van alle aanwezigen op die boulevard, vervloekte hij mijn vader. Het was een merkwaardige vloek, die mijn vader afdeed als het geraaskal van een man wiens doodsangst hem te veel geworden was.


  Maar nadat de man terechtgesteld was en de jaren verstreken, merkte mijn vader dat hij niet ouder werd. Zijn buren en zijn zakenrelaties begonnen al ouderdomsgebreken te vertonen, maar mijn vader zag er nog net zo uit als altijd, een koopman van een jaar of veertig.


  Toen de verschillen duidelijk zichtbaar werden, vluchtte mijn vader zijn geboorteland uit opdat hij niet zou worden veroordeeld als een metgezel van duistere machten. Jarenlang reisde hij rond. In het begin besteedde hij zijn tijd nuttig en zo werd hij een redelijk groot geleerde. Pas later kwam hij erachter wat de vloek nu werkelijk inhield. Er overkwam hem een ernstig ongeluk, waardoor hij bijna een jaar lang het bed moest houden. Hij ontdekte zodoende dat het hem was ontzegd te sterven. Mocht hij dodelijk gewond raken, dan zou hij uiteindelijk gewoon genezen.


  Hij begon te verlangen naar de verlossing die de dood hem brengen kon, naar een einde aan de eindeloze dagen. Hij keerde terug naar zijn geboorteland om meer te weten te komen over de man die hem had vervloekt.


  Daar ontdekte hij dat de waarheid schuilging achter een mythe en dat de man het middelpunt was geworden van religieuze onenigheid. Sommigen zagen in hem een charlatan, anderen een boodschapper van de goden, een paar zelfs een heuse god en weer anderen een duivelse boodschapper van verdoemenis. Deze onenigheid veroorzaakte nogal wat strijd binnen het rijk. Heilige oorlogen zijn nooit erg fris. Maar één verhaal bleef steeds de kop opsteken: dat drie magische voorwerpen die met de dode in verband werden gebracht, tezamen de macht hadden om te genezen, om vrede te brengen en ten slotte om vervloekingen op te heffen. Naar ik heb begrepen waren het een staf, een mantel en een beker. Mijn vader begon meteen te zoeken naar die voorwerpen.


  Eeuwen verstreken en uiteindelijk kwam mijn vader bij een piepklein volk aan de uiterste grens van dit grote rijk, waar het laatste van de drie voorwerpen zou zijn te vinden - de andere twee waren reddeloos verloren gegaan. Het rijk liep uiteindelijk op zijn laatste benen, zoals dat nu eenmaal met dat soort dingen gebeurt, en dit land was een ruig gebied. Vlak voordat hij dit kleine volk bereikte, werd mijn vader bestookt door struikrovers, die hem ernstig verwondden en hem voor dood achter lieten. Maar mijn vader lag natuurlijk gewoon stil en zieltogend te wachten tot hij genas.


  Hij werd gevonden door een vrouw. Haar man was gestorven door een ongeluk bij het vissen, waardoor ze geen inkomsten meer had. Mijn vader was afkomstig van een zeer oud ras met een rijke cultuur en geschiedenis, maar de mensen van mijn moeders volk, die hagedismensen werden genoemd, waren weinig meer dan wilden. Een weduwe werd daar gemeden, want iedereen die aan haar gaf, werd daarmee automatisch verantwoordelijk voor haar. Dus deze zo goed als geheel onbemiddelde vrouw verzorgde mijn vader tot hij weer gezond was en deelde toen het bed met hem, want zij had zelf geen man en hij was tegen die tijd duidelijk een zeer geleerd man en mogelijk zelfs een belangrijk man. Om kort te gaan: toen werd ik verwekt.


  Mijn vader vertelde mijn moeder van zijn bedoelingen, maar mijn moeder beweerde niets af te weten van het voorwerp dat mijn vader zocht, ook al was het zelfs in dit verre land een alom bekende legende. Ik vermoed dat ze haar tweede man gewoon thuis wilde houden.


  Dus een tijdlang bleef mijn vader bij mijn moeder. Naar de normen van mijn vaders volk worden de zonden van de vader overgedragen op de zoon, maar waar het ook door kwam, mijn erfgoed lag vast. Mijn vader bleef lang genoeg om mij zijn taal en zijn geschiedenis over te leveren, samen met de beginselen van lezen en schrijven. Toen ging er een gerucht door ons land dat een aanwijzing bevatte omtrent het verloren voorwerp, en mijn vader hervatte zijn speurtocht en vertrok westwaarts over een enorme oceaan. Ik heb hem nooit meer gezien. Voor zover ik weet, zoekt hij nu nog steeds. Mijn moeder nam mij mee terug naar haar geboortedorp.


  Ze had een zoon, maar voor zover het haar volk betrof, geen redelijke verklaring van zijn afkomst, dus verzon ze wat onzin over een paring met een demon. Door de lessen van mijn vader was ik veel verder ontwikkeld dan de meest wijze man van het dorp, zodat mijn kennis die verhalen wat geloofwaardigheid verleenden.


  Om kort te gaan: mijn moeder kreeg aanzienlijke invloed in de gemeenschap. Ze werd een ziener, al lagen haar vaardigheden meer op het gebied van het toneelspelen dan de waarzeggerij. Maar ik, tja, ik kreeg mijn eerste visioenen al als kind.


  Toen ik veertien was, ging ik weg bij mijn moeder en zwierf naar de verblijfplaats van een oude priesterorde in een land dat in die tijd ver van huis lag - niet meer dan een hink-stapsprong vergeleken bij de reizen die ik sindsdien heb ondernomen. Daar werd ik opgeleid en ingewijd in een uitstervende leer. Toen ik mijn plaats in deze broederschap innam, werd ik in de geest verplaatst.


  Ik werd... ergens anders heen gebracht en er was een kracht, misschien wel een van de goden zelf, die tot mij sprak. Ik werd uniek bevonden, een voertuig voor zeldzame macht. Mij werd de keus gegeven. Ik kon eenvoudig mijn gebeden blijven prevelen, zonder een belangrijke plaats in de orde van de dingen in te nemen, maar dan had ik wel een veilig en gemakkelijk leven; of ik kon ware magische kracht verkrijgen. Maar het was duidelijk dat dat een pad vol gevaar en pijn was. Ik aarzelde, maar hoezeer ik ook verlangde naar het vredige leven van het monnikenbestaan, de lokroep van kennis was te krachtig om te weerstaan. Ik koos voor de macht en de prijs was tweevoudig. Evenals mijn vader was ik verdoemd tot een leven zonder hoop op de dood en ook kreeg ik de gave - of de vloek - van voorkennis. Naarmate ik iets moest weten teneinde mijn rol te kunnen vervullen, bereikte mij die voorkennis. Ik ben voorbestemd te werken als dienaar van krachten wier doel het is orde in de universa te brengen, tegengestreefd door even machtige krachten van vernietiging.' Macros leunde achterover. 'Om kort te gaan: ik ben een man die een vloek heeft geërfd en een paar gaven heeft gekregen.'


  'Ik denk dat ik wel begrijp wat je wilt zeggen,' zei Puc. 'Wij dachten dat jij het brein achter een duister spel was, maar in werkelijkheid ben jij een pion in de strijd.'


  Macros knikte. 'Ik heb geen vrije wil, of in ieder geval niet de moed om tegen mijn voorkennis in te gaan. Sinds de dag dat ik dat priesterschap verliet, heb ik geweten dat ik eeuwig zou leven en dat er vele malen van mij zou worden verlangd het leven van anderen te manipuleren voor een doel dat ik nu pas een beetje ga begrijpen.'


  'Hoe bedoel je?' vroeg Tomas.


  Macros keek rond. 'Als alles gaat zoals ik verwacht, zijn wij straks getuige van iets wat geen ander wezen in het heelal ooit heeft aanschouwd, zelfs de goden niet. Als we het overleven, zal het nog wel even duren voordat we terug naar huis kunnen gaan. In die tijd kunnen we denk ik al het nodige te weten komen. Maar nu ben ik moe en Puc ook. Ik denk dat ik ga slapen. Maak me straks maar wakker.'


  'Wanneer?' vroeg Tomas.


  Met een raadselachtige glimlach zei Macros: 'Dat zie je vanzelf wel.'


  


  'Macros!'


  Macros' ogen gingen open en hij keek waar Tomas naar wees. Hij rekte zich uit, stond op en zei: 'Ja, het is zover.'


  Ook Puc ontwaakte en zijn ogen werden groot. Boven hen schoten de sterren langs een achterwaartse baan doordat de tijd met razende snelheid in tegengestelde richting liep. De hemel vertoonde een vlammende schitterpracht van uitzinnige energieën die in stralende kleuren werden ontketend. Het licht werd geconcentreerder, alsof alles naar elkaar toe werd getrokken. In het middelpunt hiervan tekende zich een totale leegte af. Het zag eruit alsof ze door een lange fonkelende, felverlichte tunnel afstevenden op een gat van louter duisternis.


  'Dit wordt interessant,' merkte de tovenaar op. 'Jullie vinden het vast raar, maar ik vind het eigenlijk wel opwindend dat ik niet weet wat er straks gaat gebeuren. Ik bedoel, ik weet wat er waarschijnlijk gaat gebeuren, maar ik heb het nooit gezien.'


  'Dat is geweldig,' zei Puc, 'maar wat is dit?'


  'Het begin, Puc.'


  Terwijl hij het zei, leek het of alle materie om hen heen steeds sneller naar die volkomen duisternis schoot. Nu mengden de kleuren zich met elkaar tot een puur wit licht dat bijna pijn deed aan hun ogen.


  'Kijk achter ons!' zei Tomas.


  Dat deden ze en waar eens werkelijke ruimte was, was nu het grijs van de scheuringsruimte te zien. Macros klapte van verrukking in zijn handen. 'Schitterend! Precies zoals ik had gedacht. Wij ontsnappen aan deze val, vrienden. We naderen de plek waar tijd geen betekenis heeft. Kijk!'


  In een laatste stormvloed van verbluffende luister stortte alles om hen heen omlaag, alsof het werd neergezogen in de muil van dat zwarte niets. 'Puc, staak onze vlucht voordat we daar naar binnen worden gesleurd,' zei Macros.


  Puc deed zijn ogen dicht en deed wat hem was gezegd. Sneller en sneller werd de laatste stof van het heelal verzwolgen door het gigantische zwarte niets, tot het laatste restant, het laatste flintertje materie, in het geheel verdween. Toen greep Puc naar zijn hoofd en schreeuwde het uit van de pijn en zijn benen begaven het.


  Meteen schoten Macros en Tomas op hem af en lieten hem voorzichtig zakken tot hij zat. Een ogenblik later zei hij: 'Het gaat wel weer.' Zijn gezicht was asgrauw en het zweet parelde op zijn voorhoofd. 'Toen de tijdval ophield, stopte de versnellings-bezwering. Dat deed pijn.'


  'Neem me niet kwalijk,' zei Macros. 'Dat had ik moeten zien aankomen.' Bijna tot zichzelf voegde hij eraan toe: 'Maar niet veel van wat wij weten heeft hier en nu enige geldigheid.'


  Daarop wees hij omhoog, waar een enorme, volkomen duistere leegte was te zien. Die scheen zich te buigen langs een grenzenloze lijn die doorliep tot ver buiten het gezichtsveld van het oog. En aan de rand van die grens zweefden de Tuin en de Eeuwige Stad.


  'Fascinerend,' zei Macros. 'Nu weten we zeker dat de Stad buiten de normale orde van het heelal bestaat.' Kijkend naar het immense ding boven hen, telde hij stil in zichzelf. 'Volgens mij kan het nu ieder moment gebeuren, gezien de tijd sinds Pucs bezweringen zijn opgeheven.'


  'Wat is dat?' vroeg Tomas, wijzend naar de onmogelijke zwarte bol tegen de achtergrond van grijs.


  'De som der universa, Tomas,' antwoordde de tovenaar. 'De oerstof waar al het andere uit voorkomt. Het is alles - behalve dit kleine stukje land waarop we staan en de Stad zelf. Er is daar zoveel dat grootte en afstand geen betekenis hebben. Wij staan miljoenen malen verder weg van dat ding dan Midkemia van haar zon, maar kijk eens hoe groot hij is, hij neemt meer dan de helft van de hemel in beslag. Je wordt er duizelig van als je erover nadenkt. Zelfs licht komt er niet uit, want licht is nog niet geschapen. We bevinden ons nu vóór de tijd, vóór het begin. Wij zijn getuige van de oorsprong van alle dingen. Ryath, aanschouw!' De draak ontwaakte uit haar sluimering en rekte zich uit. Toen kwam ze achter de drie mannen staan. 'Blijf kijken,' zei Macros.


  Allen keken naar de volkomen duisternis. Een paar minuten gebeurde er niets. Alsof er geen zuchtje wind stond in de Tuin, heerste er diepe stilte. De toeschouwers waren zich scherp bewust van hun eigen wezen en waren zich alles gewaar, tot aan het stromen van het bloed door hun eigen lichaam toe. Maar geen enkel geluid, behalve hun eigen ademhaling, konden ze horen. Toen klonk de toon.


  Allen werden verplaatst, al bleven ze op exact dezelfde plaats. Overspoeld door een allesomvattend gevoel van vreugde en een diep gevoel van absolute volmaaktheid, gingen ze onder in een golf van schoonheid, te verschrikkelijk om te bevatten. Het was alsof er muziek klonk, een enkele zuivere noot, die eerder werd gevoeld dan gehoord. Kleuren, levendiger dan enig pigment, werden zichtbaar terwijl toch alleen de donkere leegte voor hun ogen zichtbaar was. Ze voelden zich verpletterd onder het gewicht van een onbeschrijfelijke verwondering en doodsangst. In een enkel ogenblik werden ze zich bewust van een zo grote nietigheid, dat Ze zich wanhopig en alleen voelden, en toch ervoeren ze in datzelfde kristallijne moment zo'n verrukking dat de tranen van vreugde vrijelijk stroomden.


  Het was onmogelijk te bevatten. Er was alleen een flits, alsof er miljoenen draden van macht over het oppervlak van de leegte schoten, maar ze waren zo snel verdwenen dat de toeschouwers het niet konden vatten. Het ene moment was alles zwart en vormloos en het volgende had zich een netwerk van talloze gloeiende draden over de wonderbaarlijke leegte verspreid en was de hemel vervuld van licht van een onthutsende zuiverheid en kracht. Allemaal moesten ze een ogenblik de ogen van dat verblindende schouwspel afwenden. Evenals daarvoor scheerden er verbluffende energieën langs, maar nu naar buiten toe. Puc en de anderen werden bezocht door een onbekend gevoel van volkomenheid, alsof hetgeen ze zojuist hadden ervaren, nu ten einde was. Allen bleven huilen van vreugde om de volmaakte schoonheid van wat ze hadden gezien.


  'Macros, wat was dat?' vroeg Tomas zacht, vol ontzag.


  'De Hand Gods,' fluisterde hij, zijn ogen groot van verbazing. 'De Oerdrift. De Oorzaak aller dingen. Het Opperwezen. Ik weet niet hoe je het moet noemen. Ik weet alleen dit: het ene moment was er niets en het volgende bestond alles. Dat is het Eerste Mysterie en zelfs nu ik het heb gezien, kan ik er niets van begrijpen.' De tovenaar begon te lachen, luidkeels en vrolijk, en maakte een dansje.


  Puc en Tomas keken elkaar vragend aan en Macros zag dat hij het onderwerp van kritisch onderzoek was. Met oprechte pret op zijn gezicht zei hij: 'Het kwam net bij me op dat we hier ook nog om een andere reden zijn.' Toen duidelijk was dat ze er niets van begrepen, legde hij uit: 'Ik kan me niet voorstellen dat een god niet ijdel zou zijn en als ik het Opperwezen was, zou ik ook publiek willen hebben voor een schouwspel als dat van daarnet.'


  Beiden schoten in de lach. Macros ging verder met zijn huppeldansje en neuriede een vrolijk deuntje. 'Goden, wat ben ik blij met een vraag die ik niet kan beantwoorden. Dat houdt het interessant, zelfs na al die jaren.' Hij staakte zijn dans en zijn gezicht betrok van concentratie. Even later zei hij: 'Mijn macht komt gedeeltelijk terug.'


  Puc hield op met lachen. 'Gedeeltelijk?'


  'Genoeg om jouw macht voldoende te kunnen manipuleren als dat nodig mocht zijn.' Met een leep hoofdknikje voegde hij eraan toe: 'En er zelfs nog wat bij te doen.'


  Puc keek omhoog naar de schitterende pracht van een pas ontstaan heelal dat zich uitspreidde over de hemel. 'Vergeleken daarbij zijn al onze zorgen zo onbeduidend.'


  'Dat kan wel zijn,' antwoordde de tovenaar, terugkerend tot zijn normale manier van doen, 'maar er zijn nogal wat mensen op jouw thuiswereld die er anders over denken als ze Murmandamus' leger het Koninkrijk zien binnenstromen. Het mag dan een klein planeet je zijn, maar het is de enige die ze hebben.'


  Zonder te weten hoe, voelde Puc dat ze voorwaarts door de tijd bewogen.


  'We zijn aan de tijdval ontsnapt,' bevestigde Macros.


  In stille verwondering ging Puc zitten. Hij had iets voelen ontstaan toen hij het Begin had meegemaakt. Nu gaf hij uiting aan zijn zekerheid. Hij keek Macros aan en zei: 'Ik ben net als jij.'


  Macros knikte en er verscheen een warme genegenheid op zijn gezicht. 'Ja, Puc, jij bent net als ik. Ik weet niet welk lot jou wacht, maar jij bent anders dan de anderen. Jij bent noch van het Mindere, noch van het Grotere Pad. Jij bent een tovenaar, iemand die weet dat er geen paden zijn, maar dat er alleen magie is. En magie wordt alleen beperkt door de beperkingen van iemands gaven.'


  'Kun je de toekomst zien?' vroeg Tomas.


  'Nee, dat is me bespaard,' zei Puc.


  'Zie je,' zei Macros, 'zo erg is het nou ook weer niet om een macht te zijn. Vergeleken bij andere een lagere macht, maar wel een om rekening mee te houden. Nu moeten we ontvluchten.' Hij speurde de waanzin aan de hemel af, waar de stof van de schepping met onthutsende schoonheid alle kanten op schoot. Wervelende groene en blauwe gassen, rode bollen van vurige schittering, witte en gele lichtflitsen scheerden voorbij, het grijs van de scheuringsruimte opvullend en de grenzen van het niets terugdringend. Ineens wees Macros. 'Daar!'


  Zijn vinger volgend zagen ze iets wat leek op een klein lint dat op enorme afstand onder het uitspansel van hen wegliep. 'Daar moeten we heen en snel ook. Vlug, bestijg Ryath, dan brengt ze ons. Vlug, vlug.'


  Ze klommen op de rug van de draak en ondanks dat ze was verzwakt door het magere aanbod van voedsel, was ze tegen haar taak opgewassen. Ze steeg op en ineens snelden ze door het grijs van de scheuringsruimte. Toen gingen ze de gewone ruimte weer in en hingen ze boven de smalle strook materie.


  Macros vroeg de draak te blijven zweven en Tomas liet hen naar de strook zakken. Het was een geel-witte, lange rechte weg, om de pakweg vijftig voet geflankeerd door een fonkelend zilveren rechthoek. Kijkend naar de twintig voet brede strook zei Puc: 'Macros, wij kunnen hier wel staan, maar Ryath heeft daar problemen mee.'


  De tovenaar keek omhoog en sprak snel. 'Ryath, er is weinig tijd. De Verborgen Leer. Of je vertrouwt Puc en Tomas en je maakt hem bekend, of je gaat ten onder met het geheim van je ras. Ik raad je aan om te kiezen voor vertrouwen. Jij moet beslissen, maar doe het snel.'


  Zwevend in de lucht keek de draak, haar grote robijnrode ogen tot spleetjes dichtgeknepen, de tovenaar aan. 'Was mijn vader dan zo vrijgevig dat de verboden kennis met een mens werd gedeeld?'


  'Ik weet er alles van, want ooit werd ik door hem als vriend beschouwd.'


  De ogen van de draak richtten zich op Tomas en Puc. 'Van u ende dijn compaan, Valheru, deze eed: nimmer verhaalt gij van hetgeen gij thans zult zien.'


  'Op mijn leven,' zei Tomas.


  'Ik zweer het,' knikte Puc.


  De draak werd omgeven door een gouden gloed, eerst vaag, maar steeds duidelijker. Al gauw deed het pijn aan de ogen. Steeds feller werd het licht, tot alle details van Ryaths gedaante erachter verscholen gingen. Toen begonnen de omtrekken te bewegen, te vloeien en ineen te krimpen terwijl ze afdaalde naar de weg. In hoog tempo werd haar omvang kleiner, tot ze net zo groot was als een mens. De gloed verdween en op de plek van de draak stond nu een verbluffend knappe vrouw met roodgoud haar en blauwe ogen. Met een volmaakt figuur stond ze ongekleed op de weg.


  'Ze kan van gedaante veranderen!' zei Puc.


  Ryath kwam naar hen toe en met muzikale stem zei ze: 'Het is den mensheid niet bekend dat wij naar believen in hun maatschappij kunnen verschijnen. Ende alleen de grote draken verstaan deze kunst. Zo is het, dat dijn volk ons beschouwt als een uitstervend ras, wijl wij weten dat het beter is om er zo uit te zien wanneer wij ons met mensen verstaan.'


  'Ik kan zo'n schoonheid wel waarderen,' zei Tomas, 'maar als we niet wat kleren voor haar vinden, zal ze thuis voor nogal wat opschudding zorgen.'


  Ryath hief een lieflijk blanke arm op en was ineens gekleed in een geel-met-gouden reisjapon. 'Ik kan mijzelf tooien naar wens, Valheru. Mijn kunsten zijn veel machtiger dat gij vermoedet.'


  'Dat is waar,' beaamde Macros. 'Toen ik bij Rhuagh was, leerde hij mij aspecten van magie die bij alle andere sterfelijke rassen onbekend waren. Onderschat nooit de omvang van Ryaths kunnen. Ze heeft meer dan tanden, vuur en klauwen om zich te verweren.'


  Kijkend naar de lieflijk mooie vrouw vond Puc het moeilijk te geloven dat ze kort tevoren nog zo groot als een gebouw was geweest. Hij keek Macros indringend aan. 'Gadhis heeft me eens verteld dat jij altijd klaagde dat er nog zoveel te leren was en je daar maar zo weinig tijd voor had. Volgens mij begin ik dat nu een beetje te begrijpen.'


  Met een glimlach zei Macros: 'Dan ben je nu echt aan je scholing begonnen, Puc.' Hij keek om zich heen met een bijna triomfantelijke uitdrukking op zijn gezicht en een vurige fonkeling in zijn ogen.


  'Wat is er?' vroeg Puc.


  'We zaten in de val en we hadden geen hoop op overwinning. Nog steeds bestaat de mogelijkheid dat we falen, Puc, maar nu kunnen we tenminste iets doen - en hebben we een kans om te winnen. Kom, we hebben een lange reis voor de boeg.'


  De tovenaar ging hen voor over de weg, langs de fonkelende rechthoeken. Tussen die rechthoeken stonden de snel wijkende sterren van de nog jonge schepping. Langzaam trok het grijs van de scheuringsruimte langs hen heen.


  'Macros,' vroeg Puc, 'waar zijn we nu?'


  'De merkwaardigste plek van allemaal, zelfs vergeleken bij de Eeuwige Stad. Het wordt hier de Heelalstraat genoemd of de Sterrenpromenade, ook wel het Poortenpad, maar meestal de Galerij der Werelden. Voor de meerderheid die hier komt, is het gewoon de Galerij. We hebben tijd genoeg om van alles te bespreken tijdens het lopen. We gaan terug naar Midkemia. Maar eerst moet ik jullie een paar dingen vertellen.'


  'Zoals?' vroeg Tomas.


  'Zoals de ware aard van de Vijand,' zei Puc.


  'Ja, dat ook,' beaamde Macros. 'Ik heb je het nodige bespaard tot het laatst, want waarom zou ik je ermee lastig vallen als we niet uit die val konden komen? Maar nu moeten we ons voorbereiden op de definitieve confrontatie en daarom moet je de rest van de waarheid weten.'


  Beide tovenaars keken naar Tomas, die zei: 'Ik weet niet waar jullie op doelen.'


  'Veel van jouw verleden is nog steeds voor je verborgen, Tomas. Het is tijd dat die sluiers worden opgelicht.'


  Hij hield hen staande en met een enkel vreemd woord legde hij een hand over Tomas' ogen. Tomas verstijfde toen hij de herinneringen voelde terugkeren.


  


  Rond een warme, koesterende ster tolde een wereld door de leegte. Op die wereld tierde welig leven in overvloed en verscheidenheid. Twee wezens zaten schrijlings op die wereld, elk met een eigen taak. Rathar nam de talrijke vezels van leven en macht, weefde elk zorgvuldig in het complexe weefwerk van Orde en vormde zo een machtig gevlochten koord. Tegenover Rathar stond een ander, Mythar, die het koord greep en in verschrikkelijke ongecontroleerde razernij de strengen uit elkaar trok en ze liet rondvliegen in de Chaos, tot Rathar ze weer beetpakte en samenweefde. Beide wezens volgden de stem van hun eigen aard, volkomen onverschillig tegenover alle andere wezens. Het waren de Twee Blinde Goden uit het Begin. Zo ging het er in het heelal aan toe in die eerste dagen. In het eindeloze proces van het werk van deze twee godheden, ontsnapten kleine vezeltjes van deze strengen aan de aandacht van Rathar en vielen op de aarde van de wereld eronder. Hieruit ontstond het meest wonderbaarlijke van de scheppingsmagie: het leven.


  Asschen-Sukar werd uit de schede van zijn moeder getrokken door de onzachte handen van de moredhelse vroedvrouw. Hali-Marmora trok haar zwaard en doorkliefde de navelstreng die haar zoon met haar verbond. Met een van pijn vertrokken gezicht snauwde ze: 'Dat is het laatste dat je moeiteloos van me krijgt.'


  De moredhel rende weg met de pasgeboren Valheru en gaf hem aan een elf die buiten de bergzaal stond te wachten. De elf kende zijn plicht. Geen Valheru kreeg het leven zonder strijd. Zo was het nu eenmaal. De zuigeling die door de elf werd gedragen had sinds zijn geboorte geen geluid gemaakt. Het kind, met volledig bewustzijn geboren, was ondanks zijn hulpeloze kleine lichaam bij lange na niet machteloos.


  De elf kwam bij de plek die hij had gekozen en liet de boreling achter op de rotsen, in het schijnsel van de ondergaande zon, naakt en onbedekt. De kleine Asschen-Sukar nam zijn omgeving in zich op en met de minuut kregen steeds meer namen en begrippen hun plaats. Er kwam een aaseter snuffelen aan het kind en met een mentale schreeuw zond de kleine Valheru hem op de vlucht.


  Tegen de avond vloog er een vogel hoog over, zwevend op brede vleugels. Het dier keek naar het kleine kind op de rotsen en vroeg zich af of het te eten was. Lager cirkelend werd ze plots door de zuigeling aangeroepen.


  Asschen-Sukar zag de reusachtige adelaar rondcirkelen en wist dat hij dit beest kon bevelen. Met primitieve beelden gelastte hij de enorme vogel te landen en stuurde haar toen op jacht. Binnen enkele minuten kwam ze terug met een spartelende vis, tweemaal zo groot als het kind. Met haar snavel en klauwen scheurde ze de vis aan stukken en voerde die aan het kind. Zoals gold voor elkeen van zijn ras, bestond Asschen-Sukars eerste maaltijd uit rauw, bloederig vlees.


  De eerste nacht hield de grote adelaar haar vleugels over het kind uitgespreid, zoals ze dat bij haar eigen jong zou hebben gedaan. Na een paar dagen waren er twaalf vogels die voor de kleine zorgden.


  De Valheru groeide snel, sneller dan de kinderen van andere rassen. In de tijdsspanne van één zomer kon het kind harder lopen dan een hert, het dier doden met een verbijsterende klap van zijn geest en het vlees eten na het met blote handen van het karkas te hebben gescheurd.


  Af en toe werd de geest van het kind aangeraakt door die van een ander wezen, dat zich dan vlug terugtrok. Intuïtief wist hij dat hij de wezens van zijn eigen ras het meest moest vrezen, tot hij voldoende macht had om zijn eigen plaats in hun gemeenschap op te eisen.


  Zijn eerste gevecht was aan het einde van zijn eerste jaar bij de grote adelaars. Een andere jongeling, Lovris-Takara, de zogenoemde Koning van de Vleermuizen, bezocht hem in het holst van de nacht nadat hij de jeugdige Asschen-Sukar met behulp van zijn bedienden had gevonden. Ze vochten, waarbij ieder de macht van de ander in zich op probeerde te nemen, maar uiteindelijk zegevierde Asschen-Sukar. Met de macht van Lovris-Takara bij die van hemzelf gevoegd ging Asschen-Sukar op zoek naar geschikte tegenstanders en maakte jacht op andere jongelingen, zoals Lovris-Takara op hem had gejaagd. Zeven anderen vielen voor hem. Zijn kracht en macht namen toe en nadat hij zich de titel Heerser van het Adelaarsbereik had toegemeten, vloog hij tijdens de jacht op de rug van een reusachtige vogel. Hij temde de eerste van de machtige draken die hij zou berijden en nadat hij zijn moeder in de strijd had vernietigd, betrok hij haar zaal als zijn woonplaats. Met het verstrijken van de jaren nam zijn gestalte toe en weldra werd hij erkend als een van de machtigsten van zijn ras.


  Hij joeg, vermaakte zich met zijn moredhelvrouwen en paarde af en toe met iemand van zijn eigen ras wanneer die hitsig werd en zijn eigen krijgszucht voor de anderen van zijn soort door sterke lustgevoelens werd overwonnen. Uit die verenigingen kwamen maar twee nakomelingen voort. Zijn eerste kind was Alma-Lodaka, die hij in zijn vroege dagen verwekte, en de tweede was Dreeken-Korin, die voortkwam uit zijn paring met Alma-Lodaka. Familierelaties betekenden niets voor de Valheru, behalve dan als referentiepunten.


  Met zijn broeders raasde hij door de hemelen wanneer de behoefte om te plunderen in hen oprees als een blinde drift. Zijn eldar-bedienden nam hij mee, op de ruggen van zijn draken, om zijn buit te inventariseren en mee terug te nemen. Hij kende het heelal, en dat heelal sidderde voor de donder van de Drakenhorde die brullend door de hemelen schoot. Andere rassen die de kunst verstonden tussen de sterren te reizen daagden de Valheru uit, maar geen ervan wist het te overleven. De Beschouwelingen van Per, met hun macht om de stof van het leven te manipuleren, werden neergeslagen en hun geheimen gingen met hen verloren. De Tiran van het Gloutoonse Rijk zond de macht van een duizendtal werelden. Schepen ter grootte van steden snelden door de leegte om machtige krijgsmachines op de indringers los te laten. De Drakenheersers verpletterden hen zonder aarzelen en de Tiran stierf krijsend in de diepste kelder van zijn paleis terwijl zijn wereld boven hem werd verwoest. De Meesters van Medinor, met hun zwarte magie, werden weggevaagd door de Drakenhorde. Het Grootverbond, de Schouten van de Dageraad, de Broederschap van Siro, ze probeerden het allemaal. Tot de laatste werden ze vernietigd. Als enigen die zich tegen de Valheru verzetten, wisten de Leerborgers van de Aäl, het veronderstelde eerste ras, hun ondergang te voorkomen, maar zelfs de Aä1 konden de Drakenhorde geen weerstand bieden. In de veelheid van universa waren de Valheru oppermachtig.


  Eeuwenlang leefde Asschen-Sukar zoals de leden van zijn ras altijd al hadden geleefd: zonder vrees en alleen eerbiedig tegenover Rathar, Zij die Orde was, en Mythar, Hij die Chaos was, de Twee Blinde Goden uit het Begin.


  Toen kwam de roep en ging Asschen-Sukar naar de ontmoeting met zijn broeders. Het was een vreemde roep, uniek in zijn soort, want er rees geen bloeddorst op in zijn borst om tussen de sterren de andere werelden te plunderen. In plaats daarvan was het een oproep voor een vergadering van Valheru teneinde met elkaar te praten. Dat was een vreemd idee.


  Op de vlakte ten zuiden van de bergen en het grote woud stonden ze in een cirkel, de honderden van het ras. In het midden stond Dreeken-Korin, die zichzelf de Heer der Tijgers noemde. Twee van zijn schepselen stonden aan weerskanten van hem op wacht, de krachtige armen over elkaar geslagen en een woeste uitdrukking op hun tijgergezichten. Voor de Valheru betekenden ze niets en ze dienden alleen om hen eraan te herinneren dat Dreeken-Korin, naar algemene opinie, de vreemdste van hun volk was. Hij had vernieuwende ideeën.


  'De orde van het heelal is aan het veranderen,' zei hij, wijzend naar het uitspansel. 'Rathar en Mythar zijn gevlucht, of afgezet, wat dan ook, maar Orde en Chaos hebben geen betekenis meer. Mythar heeft de draden van macht losgelaten en daaruit zijn nieuwe goden opgestaan. Zonder Rathar om de machtsstrengen weer aan elkaar te vlechten, zullen deze wezens de macht grijpen en een nieuwe orde vestigen. Tegen deze orde moeten wij ons verzetten, want deze goden zijn bewust en hebben kennis en zij tarten ons.'


  'Zodra er een verschijnt, maak je hem af,' antwoordde Asschen-Sukar, niet bezorgd om Dreeken-Korins woorden.


  'Ze zijn niet machtiger dan wij zelf. Voorlopig vechten ze onder elkaar, elk op zoek naar overheersing over de anderen in hun streven om de macht die door de Twee Blinde Goden uit het Begin is achtergelaten, in handen te krijgen. Maar aan die strijd komt een einde en dan zal ons bestaan worden bedreigd. Dan zullen ze hun macht tegen ons richten.'


  'Wat maak je je zorgen?' zei Asschen-Sukar. 'Dan vechten we gewoon, zoals altijd. Dat is het antwoord.'


  'Nee, dat is niet genoeg. We moeten samen vechten, niet ieder voor zich, want alleen dan kunnen ze ons niet overwinnen.'


  De laatste tijd had Asschen-Sukar een vreemde stem gehoord, een stem met een naam. Die naam was hij nu even kwijt, maar de stem sprak. Daar moet je niet aan meedoen.


  'Doe wat je wilt,' sprak de Heerser van het Adelaarsbereik. 'Ik wil er niets van weten.' Hij gelastte zijn machtige gouden draak Shuruga op te stijgen en vloog naar huis.


  De tijd verstreek en af en toe ging Asschen-Sukar kijken naar het werk dat zijn broeders verrichtten. Met magische kunsten en slavenwerk werd er iets vreemds gebouwd dat leek op de steden in andere werelden. Daar woonden de Valheru, nog terwijl het werd gebouwd. Als nooit tevoren in hun geschiedenis vormden ze tijdelijk een samenhangende gemeenschap van wezens, hun strijdlustige aard getemperd door een verdrag, een wapenstilstand. Dat was iets vreemds voor Asschen-Sukar.


  Kort voordat de stad was voltooid, zat Asschen-Sukar op de rug van zijn draak naar het werk te kijken. Het was een winderige dag, bitter koud door het naderen van de winter.


  Op een brul van boven liet Shuruga een antwoord schallen. Gaan we vechten?


  'Nee. We wachten.'


  Asschen-Sukar negeerde de teleurstelling die hij bij Shuruga waarnam. De andere draak, zwart als git, streek neer en liep behoedzaam op Asschen-Sukar af.


  'Komt de Heerser van het Adelaarsbereik zich eindelijk bij ons voegen?' vroeg Dreeken-Korin, zijn zwart -oranje gestreepte wapenrusting fonkelend in het schelle licht terwijl hij afsteeg.


  'Nee, ik kijk alleen maar,' antwoordde Asschen-Sukar, ook afstijgend.


  'Jij bent de enige die niet meedoet.'


  'Mee gaan op plundertocht door de kosmos is nog tot daaraan toe, Dreeken-Korin, maar dit... dit plan van jou is waanzin.'


  'Wat is waanzin? Ik weet niet waar je het over hebt. Wij zijn. Wij doen. Wat is er nog meer?'


  'Het is niet volgens de regels.'


  'Het is niet volgens de regels om anderen dingen te laten doen die tegen onze wil zijn. Die nieuwe wezens, ze wedijveren met ons.'


  Asschen-Sukar keek omhoog naar de tekenen die erop wezen dat Dreeken-Korin gelijk had over de machtsstrijd onder de pasgeboren goden. Ja, dat is zo.' Hij dacht aan de andere sterrenreizende rassen waartegen ze hadden gevochten, de sterfelijke wezens die voor de Drakenhorde waren gevallen. 'Maar ze zijn anders dan anderen. Ook zij zijn gemaakt van de stof van deze wereld, net als wij.'


  'Wat maakt dat uit? Hoeveel van ons heb jij gedood? Hoeveel bloed is er langs jouw lippen gevloeid? Wie zich tegen jou keert, moet worden gedood, of jou doden. Dat is alles.'


  'En de achterblijvers? De moredhel en de elfen?' zei hij, gebruik makend van de termen waarmee onderscheid werd gemaakt tussen de huishoud slaven en de slaven van de akkers en bossen.


  'Wat is daarmee? Zij zijn niets.'


  'Zij zijn van ons.' Asschen-Sukar voelde een vreemde aanwezigheid van binnen en hij wist dat die ander, wiens naam hem vaak ontschoot, een onbekend gevoel van zorg in hem opwekte.


  'Je bent veranderd onder die bergen van jou, Asschen-Sukar. Het zijn onze dienaren. Ze hebben geen ware macht. Ze bestaan voor ons plezier, verder niet. Waar maak je je druk om?'


  'Dat weet ik niet. Er is iets...' Hij zweeg even, alsof hij ver weg iemand hoorde roepen. 'Er is iets mis met de ordening van deze gebeurtenissen. Volgens mij zetten we niet alleen onszelf op het spel, maar het hele weefsel van het heelal.'


  Dreeken-Korin haalde zijn schouders op en liep terug naar zijn draak. 'Nou en? Als we falen, zijn we dood. Wat maakt het uit of het heelal met ons ophoudt te bestaan?' Opstijgend zei hij: 'Jij denkt veel te veel na over dingen die er niet toe doen.'


  Dreeken-Korin vloog weg en Asschen-Sukar bleef alleen achter met die rare, nieuwe gevoelens die in hem opwelden.


  De tijd verstreek en de Heerser van het Adelaarsbereik keek naar de voltooiing van het werk aan Dreeken-Korins stad. Toen alles klaar was, ging Asschen-Sukar erheen en trof zijn volk opnieuw in beraad. Hij liep langs een brede boulevard met aan weerskanten hoge pilaren, allemaal versierd met de beeltenis van een tijgerkop. Deze ijdelheid van Dreeken-Korin amuseerde hem.


  Via een lange helling bereikte hij de enorme grot in de aarde. Daar waren alle Valheru verzameld. Alma-Lodaka, die zichzelf de Smaragdvrouwe der Serpenten noemde, zei: 'Kom je met ons meedoen, vader-eega?' Aan weerszijden van haar stonden haar bedienden, geschapen naar het voorbeeld van Dreeken-Korin. Het waren slangen met armen en benen, zo groot als de moredhel. Hun geelbruine ogen met een derde ooglid waren fonkelend op Asschen-Sukar gericht.


  'Ik kom kijken naar een schertsvertoning.'


  Dreeken-Korin trok zijn zwaard, maar een ander, Alrin-Stolda, Monarch van het Zwarte Meer, riep: 'Wie Valheruaans bloed laat vloeien, verbreekt het verdrag!'


  De Heer der Tijgers liet zijn zwaard terug in de schede glijden. 'Het is maar goed dat je zo laat bent gekomen, want anders hadden we een eind aan je hoongedrag gemaakt.'


  'Ik ben niet bang voor jou,' zei Asschen-Sukar. 'Ik wil alleen maar zien wat je gemaakt hebt. Dit is mijn wereld en wat van mij is, mag niet worden bedreigd.'


  Met kille ogen keken de anderen hem aan en Alrin-Stolda zei: 'Doe wat je wilt, maar weet dat ons doel niet kan worden tegengehouden. Zo machtig als je bent, Heerser van het Adelaarsbereik, kun je niet tegen ons allemaal op. Kijk dan maar terwijl wij doen wat we moeten doen.'


  Onder leiding van Dreeken-Korin werd er gezamenlijk een krachtige magie gesmeed. Heel even voelde Asschen-Sukar een verscheurende pijn, die echter vrijwel onmiddellijk weer verdween en slechts een vage herinnering achterliet. Op de vloer van de zaal verscheen een reusachtige edelsteen, met rondom facetten en een vlakke bovenkant, groen fonkelend als een smaragd die door een innerlijk vuur werd verlicht. Dreeken-Korin ging er vlakbij staan en legde zijn hand erop. De steen pulseerde van energie en hij zei: 'Aanschouw het ultieme werktuig. De Levens steen.'


  Zonder commentaar verliet Asschen-Sukar de grot en beende terug naar de wachtende Shuruga. Op het horen van een stem, draaide hij zich om en zag dat Alma-Lodaka hem haastig achterna kwam. 'Vader-eega. Waarom blijf je niet bij ons?'


  Hij voelde een vreemde drang in zich opkomen, bijna alsof ze hitsig was, maar dan anders. Hij begreep dit vreemde gevoel niet. Dat is genegenheid, klonk de stem van de ander. Die stem negerend zei hij: 'Dochter-eega, wat onze broeder-zoon hier is begonnen, betekent totale verwoesting. Hij is gek. '


  Ze keek hem vreemd aan. 'Ik weet niet wat je bedoelt. Dat woord ken ik niet. We doen wat we moeten doen. Ik zou willen dat je bij ons bleef, want je bent een van de machtigsten onder ons. Maar doe wat je wilt. Je verzet is voor eigen risico.' Zonder een nader woord liet ze hem staan en keerde terug naar de zaal waar het volgende magische werk zou worden ondernomen.


  Asschen-Sukar besteeg zijn draak en keerde terug naar het Adelaarsbereik.


  Toen Asschen-Sukar de zaal van zijn verblijfplaats in de berg betrad, galmde er een verre donderslag door de hemel. En hij wist dat de Drakenhorde tussen de werelden vloog.


  Wekenlang raasde het weefsel van de schepping van horizon tot horizon door een onvast hemelgewelf. In een door grenzeloze waanzin geregeerd heelal stonden de Valheru op om de nieuwe goden uit te dagen. Tijd had geen betekenis en het weefsel van de realiteit plooide en scheurde. In zijn zaal gaf Asschen-Sukar zich over aan sombere overpeinzingen.


  Toen ontbood hij Shuruga en vloog naar dat rare oord op de vlakte, de stad van Dreeken-Korin. Daar wachtte hij.


  Krankzinnig kolkend raasden grote energieladingen door de hemel.


  Asschen-Sukar voelde het weefsel van tijd en ruimte rijten en vouwen. Hij wist dat het bijna zover was. Kalm bleef hij op de rug van Shuruga zitten wachten.


  Er klonk een klaroenstoot: het alarm dat hij, in samenspraak met de wereld, had opgericht om hem te vertellen dat het moment waarop hij wachtte naderde. Shuruga opwaarts sturend speurde Asschen-Sukar naar wat ieder moment kon verschijnen tegen de achtergrond van de waanzin aan de hemel. Op het moment dat Shuruga verstijfde, zag hij zijn prooi.


  Langzaam neerdalend op zijn zwarte draak werd de gestalte van Dreeken-Korin zichtbaar. Er verscheen iets onheilspellends in Dreeken-Korins ogen, iets wat hij niet kende. Dat is afgrijzen, zei de andere stem.


  Shuruga schoot naar voren. De grote draak brulde een uitdagingskreet, die beantwoord werd door die van Dreeken-Korin. Toen botsten de twee in de lucht tegen elkaar.


  De strijd was snel beslist, want Dreeken-Korin had al te veel van zijn essentie afgestaan om de waanzin in het firmament te creëren.


  Licht landde Asschen-Sukar naast het gebroken lichaam van zijn tegenstander en kwam vlak bij hem staan. De gevallen Valheru keek op naar zijn belager en fluisterde: 'Waarom?'


  Naar boven wijzend zei Asschen-Sukar: 'Deze obsceniteit had nooit mogen gebeuren. Jij maakt een einde aan alles wat wij hebben gekend.'


  Dreeken-Korin keek omhoog, waar zijn broeders streden met de goden. 'Ze waren zo sterk. We hadden geen schijn van kans.' Op zijn gezicht was zijn doodsangst en haat duidelijk zichtbaar toen Asschen-Sukar zijn gouden zwaard ophief om er een einde aan te maken. 'Maar ik had het recht!' gilde Dreeken-Korin.


  Asschen-Sukar hakte Dreeken-Korins hoofd van zijn romp en ineens veranderden zowel lichaam als hoofd sissend in rook. Zonder een spoor na te laten, keerde de essentie van de gesneuvelde Valheru terug naar de hemel om zich te vermengen met dat hersenloze wezen van woede en razernij dat de goden bestreed. Met bitterheid in zijn stem zei Asschen-Sukar: 'Er is geen recht. Er is alleen maar macht.' Als laatste van zijn ras hoorde hij de spottende ironie in zijn eigen woorden. Hij trok zich terug in zijn grot om de uitkomst van de Chaosoorlog af te wachten.


  Tijd had geen betekenis, daar de tijd zelf als wapen in de strijd werd gebruikt, maar in zekere zin verstreek ze toch terwijl de nieuwe goden oorlog voerden tegen wat eens de Drakenhorde was geweest. Toen staakten de goden hun interne vijandigheden. En zij die de machtsstrijd hadden overleefd, waarbij ieder zijn eigen plaats in de hiërarchie der dingen had gevestigd, richtten ze zich gezamenlijk tegen de Valheru. Als een eenheid van kracht en macht rukten ze op, verwoestender dan Dreeken-Korin ooit voor mogelijk had gehouden, en tezamen wierpen ze de Valheru vanuit dit universum naar een andere dimensie van ruimte en tijd, hen daarbij de mogelijkheid tot terugkeer ontzeggend. In welhaast blinde razernij zochten de Valheru naar een weg terug, terug naar het voorwerp dat ter voorbereiding op deze dag was gewrocht en hen nu door één van hen werd ontzegd. Asschen-Sukar had hun overwinning verhinderd en nu waren ze van hun thuiswereld afgesneden. In hun woede en leed richtten ze hun macht op de lagere rassen van het nieuwe universum. Van de ene naar de andere wereld trokken ze, alles en iedereen verwoestend op hun pad. Aan de ene na de andere wereld onttrokken ze de essentie van het leven, de geheimen van magie en de kracht van de zonnen. Voor hen lagen warme, bloeiende werelden die cirkelden rond levende zonnen. Achter hen lagen koude, levenloze bollen, draaiend rond uitgedoofde sterren. In hun verwoede pogingen om terug te keren naar de door hen gekoesterde wereld, brachten ze totale vernietiging waar ze maar gingen. Lagere rassen sloten verbonden in een poging zich tegen dit razende beest te verzetten. Eerst werden ze weggevaagd, toen wisten ze het monster in zijn opmars te stuiten en ten slotte vonden ze een manier om te ontvluchten. Eén minder ras, genaamd de mens, richtte zijn volle aandacht op ontsnapping en zo werden er vluchtwegen ontdekt. De mensheid ontdekte een toevluchtsoord voor zichzelf en de andere rassen. Er werden poorten geopend naar andere werelden en de rassen verspreidden zich door tijd en ruimte. Grote gaten in het weefsel van het universum werden geopend. Dwergen, mensen, gnomen, trollen, allen gingen door de spleten van de werkelijkheid, de scheuringen tussen het ene universum en het andere. Nieuwe wezens van nieuwe rassen kwamen naar de thuiswereld van de Drakenheersers en noemden haar Midkemia, en op deze wereld zochten ze een plaats. Toen kwamen de goden in actie om de wereld Midkemia voor altijd voor de Drakenheersers af te sluiten. Ze richtten zich op de scheuringen waarvan ze het ontstaan hadden laten gebeuren en verzegelden die. Ineens was de laatste route tussen de sterren afgesloten. Er werd een barrière opgericht. Tevergeefs trachtte de Drakenhorde dit gordijn te doordringen. De toegang naar Midkemia was hun ontzegd en ze tierden van frustratie en zwoeren een toegang te vinden.


  Toen was het voorbij. De Chaosoorlog, de Razernij van de Boze Goden, het Sterven van de Sterren; welke naam er ook aan zou worden gegeven, de botsing tussen dat wat was en dat wat daarop volgde, was ten einde. Toen het zover was en de hemel van alle krankzinnigheid was ontdaan, verliet Asschen-Sukar zijn grot, keerde terug naar de vlakte voor de stad van Dreeken-Korin en keek naar de nasleep van de machtigste strijd aller tijden. Nadat Shuruga hem had neergezet, mocht de draak weg om te gaan jagen. Lange tijd bleef hij in stilte op iets wachten, al wist hij niet eens precies waarop.


  Uren verstreken, tot uiteindelijk die andere stem klonk. Waar zijn we? 'De Verlatenheid van de Chaos oorlog. Dreeken-Korins monument, de levenloze toendra die eens een grote grasvlakte was. Er is hier maar weinig leven. De meeste dieren vluchten naar het zuiden, naar een vriendelijker klimaat.'


  Wie ben jij?


  Die vraag amuseerde Asschen-Sukar. Lachend zei hij: 'Ik ben wat jij aan het worden bent. Wij zijn één. Dat heb jij tenminste vaak genoeg gezegd.' Hij hield op met lachen. Hij was de eerste van zijn ras die lachte. Er lag een droeve ondertoon in deze humor, want door humor te begrijpen, toonde Asschen-Sukar zich meer dan een Valheru, en hij wist dat hij getuige was van het begin van een nieuw tijdperk.


  Ik was het vergeten.


  Asschen-Sukar, de laatste Valheru, riep Shuruga terug van de jacht. Zijn rijdier bestijgend keek hij nog eenmaal naar de plek waar Dreeken-Korin was verslagen. Alleen as was er te zien. Shuruga steeg ten hemel en vloog hoog over de nasleep van de verwoesting.


  Het was betreurenswaardig.


  'Ik vind van niet. Het is een les, al kan ik mezelf er niet toe brengen die te leren. Toch voel ik dat jij dat wel kan.' Asschen-Sukar sloot zijn ogen tegen het bonzen in zijn hoofd. De andere stem was weer uit zijn geest verdwenen. Zonder nog verder stil te blijven staan bij het wonder van deze vreemde persoonlijkheid die hem door de jaren heen was gaan beïnvloeden, richtte hij zijn aandacht op zijn laatste taak. Over bergen vloog de Valheru, op zoek naar de slaven van zijn volk. In het woud van het zuidelijke continent scheerde Asschen-Sukar over het bolwerk van de tijgermensen. Met een stem, luid genoeg om te worden gehoord, riep hij: 'Hierbij verklaar ik u tot een vrij volk.'


  'Wat is er dan met onze meester gebeurd?' riep de leider van de tijgermensen terug.


  'Die is verdwenen. Uw lot ligt in uw eigen handen. Ik, Asschen-Sukar, zeg dat het zo is.'


  Toen ging hij naar het zuiden, naar het slangen ras dat door Alma-Lodaka was geschapen. En daar werden zijn woorden begroet met gesis van angst en woede. 'Hoe kunnen wij voortbestaan zonder onze meesteres, die onze godin-moeder is?'


  'Dat mag je zelf weten. U bent een vrij volk.'


  Het deed de serpenten geen deugd en ze gingen op zoek naar middelen om hun meesteres terug te roepen. Als ras zwoeren ze de eed dat ze tot het einde der tijden zouden ijveren voor de terugkeer van hun moeder en godin, Alma-Lodaka. Vanaf die dag was het priesterschap de grootste macht binnen de gemeenschap der Pantathische slangmensen.


  Rond heel de wereld vloog hij en overal waar hij kwam, sprak hij de woorden: 'Uw lot is aan uzelf. U bent een vrij volk.' Ten slatte kwam hij bij het vreemde oord dat door Dreeken-Korin en de anderen was gemaakt. Daar hadden de elfen zich verzameld. Nadat hij op de vlakte was geland, zei de Valheru: 'Zegt het voort: vanaf heden bent u vrij.'


  De elfen keken elkaar aan en één van hen zei: 'Wat houdt dat in?'


  'Jullie zijn vrij om te doen en te laten wat je wilt. Niemand zal voor jullie zorgen en niemand zal jullie leven regeren.'


  De spreker maakte een buiging. 'Maar meester, de wijzen onder ons zijn met uw broeders verdwenen en met hen ook de leer, de kennis en de macht. Zonder de eldar zijn wij zwak. Hoe houden wij onszelf in leven?'


  'Het is nu geheel aan u om naar beste vermogen uw eigen lot te bepalen. Bent u zwak, dan sterft u uit. Bent u sterk, dan blijft u voort bestaan. En let wel, er zijn nieuwe krachten losgelaten op het land. Wezens van vreemde herkomst zijn hier gekomen en met hen zult u strijden of vrede sluiten, naar eigen believen, want ook zij zoeken hun eigen bestemming. Maar er zal een nieuwe orde zijn en daarin moet u een plaats zien te vinden. Het kan zijn dat u uzelf boven anderen moet verheffen om heerschappij uit te oefenen en het kan zijn dat zij u zullen vernietigen. Maar misschien komt het tot vrede tussen jullie. Dat is aan u. Ik heb met u afgedaan, op één laatste bevel na. Deze plek is verboden terrein, op straffe van mijn toorn. Laat niemand hier ooit nog een voet zetten.' Met een handgebaar riep hij een machtige magie op en de kleine stad van de Valheru zonk onder de grond. 'Laat het stof der tijden deze stad begraven opdat niemand zich haar herinnert. Dat is mijn wil.'


  De elfen maakten een buiging en zeiden: 'Zoals u wilt, meester, zo wordt u gehoorzaamd.' De oudsten der elfen keerden zich om naar hun broeders en zeiden: 'Niemand mag hier binnen, laat niemand dichterbij komen. Het is verdwenen uit het sterfelijke oog en zal verdwijnen uit de herinnering.'


  'Nu bent u een vrij volk,' zei Asschen-Sukar.


  De elfen die het verst van hun meesters hadden gestaan, zeiden: 'Dan vertrekken wij naar een plek waar we in vrede kunnen leven.' Ze gingen herwaarts, op zoek naar een plek waar ze in harmonie konden zijn.


  Anderen zeiden: 'We zullen op onze hoede zijn voor deze nieuwe wezens waarvan u sprak, want wij zijn het die rechtens de mantels der macht beërven.'


  Asschen-Sukar keerde zich om en zei: 'Armzalige schepsels, hebt u niet bemerkt dat macht van geen betekenis is? Zoek uzelf een ander pad.'


  Maar de moredhel waren al vertrokken en zijn woorden werden niet gehoord, want ze droomden de dromen van macht. Ook al volgden ze hun broeders, hun voeten betraden het Onzalige Pad. Mettertijd zouden hun broeders hen verdrijven, maar voorlopig waren ze nog als één.


  Weer anderen vertrokken in stilte, klaar om iedere tegenstand te breken, niet tevreden met een zoektocht naar de macht van hun meesters, doch zeker van hun eigen vermogen om met wapengeweld te nemen wat ze wilden. Deze elfen waren aangetast door de krachten die tijdens de Chaosoorlog waren ontketend en trokken zich nu al terug van hun broeders. Zij werden later de glamredhel, de krankzinnige elfen, en met argwanend oog op de naar elders trekkende groep, bleven ze waar ze waren. Hier zouden ze zichzelf verborgen houden en met wetenschap en toverkracht, buit gemaakt op andere werelden, bouwden zij in navolging van hun meesters reusachtige steden om zichzelf tegen hun verwanten te beschermen en smeedden plannen om tegen hen ten strijde te trekken.


  Walgend van hun gedrag keerde Asschen-Sukar terug naar zijn grot, waar hij zou blijven tot het tijd was om dit leven te verlaten, ter voorbereiding van de weg voor de ander. Het heelal was veranderd en in zijn grot voelde Asschen-Sukar zich een vreemdeling in deze nieuwe orde. Alsof de realiteit zelf zijn wezen verwierp, viel hij in een coma-achtige slaap, waarin zijn essentie langzaam oploste en in zijn wapenrusting drong, zodat de macht overging op voorwerpen die konden wachten tot een ander zijn mantel zou opnemen.


  Tegen het einde kwam hij in beweging en zei: 'Heb ik me vergist?'


  Nu weet je wat twijfel is.


  'Deze vreemde stilte van binnen, wat is dat?'


  Dat is de naderende dood.


  Zijn ogen sluitend zei de laatste Valheru: 'Dat dacht ik al. Slechts zo weinig van ons bleven leven na de strijd. Het was iets zeldzaams. Ik ben de laatste. Toch zou ik nog een keer op Shuruga willen vliegen.'


  Die is dood Overleden, eeuwen geleden al.


  Asschen-Sukar worstelde met vage herinneringen. Op zwakke toon zei hij: 'Maar ik heb vanmorgen nog op hem gevlogen.'


  Dat was een droom. Net als dit.


  'Ben ik dan ook gek?' De gedachte aan wat hij in Dreeken-Korins ogen had gezien, liet hem niet los.


  Jij bent niet meer dan een herinnering, zei de ander. Dit is niet meer dan een droom.


  'Dan zal ik doen wat er gebeuren moet. Ik aanvaard het onvermijdelijke. Een ander zal mijn plaats komen innemen.'


  Dat is allang gebeurd, want ik ben degene die gekomen is en ik heb jouw zwaard opgepakt en jouw mantel aangetrokken. Jouw doel is nu het mijne. Ik houd stand tegen hen die deze wereld plunderen, zei de ander.


  En die ander was Tomas.


  


  Tomas opende zijn ogen en deed ze weer dicht. Hij schudde zijn hoofd om weer helder te worden. Voor Puc leek het of hij maar een ogenblik stil had gezeten, maar de magiër vermoedde dat er veel door Tomas' hoofd was gegaan. Uiteindelijk zei Tomas: 'Ik herinner het me nu. Nu begrijp ik wat er aan de hand is.'


  Macros knikte en zei tegen Puc: 'In heel de Asschen-Sukar-Tomas-paradox vond ik het allermoeilijkste om uit te vinden wat Tomas wel en niet zou mogen weten. Nu is hij klaar voor de grootste uitdaging van zijn bestaan en moet hij alles weten. En jij ook, al vermoed ik dat je daar inmiddels zelf al bent achtergekomen.'


  Zacht zei Puc: 'Eerst werd ik misleid omdat de Vijand zich in Rogens visioen bediende van het oud-Tsuranees. Maar nu besef ik dat dat domweg de taal was die de mensen spraken ten tijde van de Ontvluchting via de gouden brug. Toen ik eenmaal het idee had verworpen dat de Vijand in verband stond met de Tsurani en ik begon na te denken over de aanwezigheid van de eldar op Kelewan, begreep ik het. Ik weet wie onze tegenstander is en waarom de waarheid voor Tomas verborgen werd gehouden. De grootst mogelijke verschrikking is tot leven gekomen.'


  Macros keek Tomas aan. Tomas keek een hele tijd naar Puc en zijn leed was in zijn ogen te zien. Zacht zei hij: 'Toen ik me voor het eerst de tijd van Asschen-Sukar herinnerde, dacht ik dat ik. .. dat mijn erfgoed me was nagelaten vóór de oorlog tegen de Tsurani. Maar dat was maar een klein deel van de werkelijke reden.'


  'Ja,' zei Macros. 'Er is veel meer. Nu weet je hoe het mogelijk was dat ik werd bewaakt door een grote zwarte draak, die naar men dacht al generaties lang was uitgestorven.'


  Op Tomas' gezicht waren nu openlijk zijn twijfels en zorgen te zien. 'En nu weet ik ook wat Murmandamus' meesters willen.' Hij maakte een gebaar met zijn arm. 'De val was niet zozeer bedoeld om Macros van Midkemia te weren, als wel om ons hierheen te lokken en ons weg te houden van het werkelijke strijdtoneel.'


  'Waarom?' vroeg Puc.


  Macros gaf antwoord. 'In onze eigen tijd valt Murmandamus aan het hoofd van een groot leger jullie thuisland binnen. Terwijl jullie naar mij zochten in de Eeuwige Stad, was hij vast al bezig om Armengar te vernietigen om vervolgens naar het Koninkrijk op te trekken. En ik weet ook waarom hij het Koninkrijk binnenvalt. Hij moet naar Sethanon.'


  'Waarom?' vroeg Puc.


  'Omdat die stad bij toeval is gebouwd boven de ruïnes van de oude stad van Dreeken-Korin,' antwoordde Tomas. 'En in die stad bevindt zich de Levenssteen.'


  'We kunnen maar beter doorlopen terwijl we deze dingen bespreken, Puc,' zei de tovenaar, 'want we moeten terug naar Midkemia en naar ons eigen tijdperk. Tomas en ik kunnen je alles vertellen over Dreeken-Korins stad en de Levenssteen. Van dat deel ben je nog niet op de hoogte, maar de rest weet je al: de Vijand, die je op Kelewan hebt leren kennen, is niet een enkel wezen. Het is de gecombineerde macht en geest van de Valheru. De Drakenheersers zijn weer op weg naar Midkemia en ze willen hun wereld terug.' Met een humorloze grijns voegde hij eraan toe: 'En wij moeten dat zien te voorkomen.'


  17 Terugtocht


  


  Arutha bekeek de kloof.


  Samen met Gys en baron Hoogstein was hij met het eerste daglicht uitgereden om te kijken naar de oprukkende eenheden van Murmandamus' strijdmacht. Vanaf de plek waar ze door Hoogsteins mannen waren onderschept, konden ze in de verte kampvuren zien.


  'Zie je, Barend?' zei Arutha wijzend. 'Dat zijn zeker duizend vuren en dat betekent vijf tot zesduizend soldaten. En dat is nog maar de eerste eenheid. Morgen rond deze tijd zijn het er tweemaal zoveel. Binnen drie dagen stuurt Murmandamus minstens dertigduizend man op je af.'


  Arutha's toon negerend boog Hoogstein zich over de hals van zijn paard, alsof hij zich inspande om het geheel duidelijker te overzien. 'Ik zie alleen maar vuurtjes, Hoogheid. U weet dat het een gebruikelijke list is om extra vuren aan te leggen, zodat de vijand je sterkte of positie niet kan bepalen.'


  Zachtjes vloekend keerde Gys zijn paard. 'Ik ga mijn tijd hier niet verdoen met idioten.'


  'En ik laat me niet beledigen door een verrader!' beet Hoogstein hem toe.


  Arutha stuurde zijn paard tussen hen in. 'Gys, je hebt geen trouw aan mij gezworen, maar de enige reden dat je nu nog leeft, is omdat ik je woord heb gekregen. Maak er geen erekwestie van. Ik kan nu geen duel gebruiken. Ik heb je nodig.'


  Gys' ene goede oog vernauwde zich en hij scheen op het punt te staan enige scherpe woorden te spuien, maar ten slotte zei hij: 'Mijn verontschuldigingen... de ontberingen van een lange reis, u begrijpt het vast wel.' Daarop gaf hij zijn paard de sporen en galoppeerde terug naar het garnizoen.


  'Die man was al een onuitstaanbaar arrogant zwijn toen hij nog hertog was,' zei Barend Hoogstein, 'en in die twee jaar dat hij door het Noordland heeft gezworven, is hij geen steek veranderd.'


  Met een ruk keerde Arutha zijn paard en keek heer Hoogstein recht aan. Aan zijn stem was te horen dat hij aan het einde van zijn geduld was. 'Hij is ook de beste generaal die ik ooit heb gekend, Barend. Nog niet zo lang geleden is zijn leger verslagen en zijn stad volledig verwoest. Duizenden van zijn mensen zwerven verspreid door de bergen en hij weet niet eens hoeveel er nog leven. Dus je zult hem zijn kortaangebondenheid vast wel kunnen vergeven.' Het sarcasme van deze laatste opmerking gaf blijk van zijn eigen frustratie.


  Heer Hoogstein zei niets, maar keek om naar het kamp van de vijand terwijl de dageraad naderde.


  


  Arutha was bezig met de verzorging van het paard dat hij van de huurlingen in de bergen had genomen. Door de rust begon de voskleurige merrie haar verloren gewicht terug te krijgen. Die ochtend had Arutha een paard gebruikt dat baron Hoogstein hem had geleend. In korte tijd zou de merrie genoeg zijn aangesterkt voor de rit naar het zuiden. Arutha had verwacht dat de baron hem op zijn minst zou hebben aangeboden de dieren te verversen, maar Barend, Heer van Hoogstein, scheen er behagen in te scheppen om bij iedere gelegenheid duidelijk te maken dat hij als vazal van Lyam Arutha niets verplicht was, behalve dat hij zich redelijk beschaafd zou gedagen. Arutha vroeg zich zelfs af of Barend zou aanbieden een escorte mee te sturen. De man had een onuitstaanbare eigenwaan, was niet bepaald opmerkzaam en verschrikkelijk halsstarrig - eigenschappen die men kon verwachten bij een man die op een zijspoor was gezet en naar de grens was gezonden om stand te houden tegen kleine groepen slecht georganiseerde gnomen, maar die men niet graag zag in een commandant die zich teweer moest stellen tegen een doorgewinterd en goed opgeleid invasieleger.


  De staldeur ging open en Joolstein en Robbie kwamen binnen. Ze bleven staan toen ze Arutha zagen. 'We kwamen net naar de paarden kijken,' zei Robbie.


  'Ik heb niets aan te merken op je diensten als jonker, Robbie,' zei Arutha. 'Ik doe dit soort dingen gewoon graag zelf wanneer ik er de tijd voor heb. Dat geeft me de gelegenheid om na te denken.'


  Joolstein ging zitten op een hooibaal tussen Arutha's paard en de muur. Hij stak zijn hand uit en klopte de merrie op de neus. 'Hoogheid, waarom gebeurt dit?'


  'De oorlog, bedoel je?'


  'Nee. Dat iemand land wil veroveren kan ik denk ik wel begrijpen. In ieder geval zijn er in de geschiedenis al genoeg van dat soort oorlogen geweest. Nee, ik bedoel de plek. Waarom hier? Emus heeft ons boven een paar kaarten van het Koninkrijk laten zien en... ik snap er niets van.'


  Even hield Arutha op met het borstelen van zijn paard. 'Dat is precies waar ik me de meeste zorgen over maak. Gys en ik hebben het er ook al over gehad, maar we weten het gewoon niet. Maar één ding is zeker: als je vijand iets doet wat je niet had verwacht, dan heeft hij daar een reden voor. En dan kun je er maar beter zo snel mogelijk achter komen wat die reden is, jonker, want anders is het naar alle waarschijnlijkheid de oorzaak van jouw nederlaag.' Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Nee, Murmandamus heeft een reden om deze kant op te gaan. Gezien de tijd die hij nog heeft voor het invallen van de winter, moet hij op weg zijn naar Sethanon. Maar waarom? Hij heeft geen duidelijk motief om daarheen te gaan en als hij er eenmaal zit, houdt hij niet langer stand dan tot het voorjaar. Zodra het lente wordt, zullen Lyam en ik hem verpletteren.'


  Robbie haalde een appel onder zijn tuniek vandaan, sneed hem doormidden en gaf de helft aan het paard. 'Tenzij hij denkt dat hij vóór die tijd allang en breed klaar is met zijn campagne.'


  Arutha keek Robbie aan. 'Hoe bedoel je?'


  Schokschouderend veegde Robbie zijn mond af. 'Ik weet het ook niet precies, alleen maar wat jij zei. Je zult moeten verzinnen wat de vijand van plan is. En omdat de stad zo slecht te verdedigen is, zal hij er wel op rekenen dat iedereen vertrekt. Zoals je al zei, komend voor jaar kun je hem verpletteren. Maar dat zal hij ook wel weten. En als ik ergens heen ging waar ik het komend voorjaar in de pan zou worden gehakt, zou dat zijn omdat ik niet van plan was daar het komend voorjaar nog te zijn. Of omdat er daar iets is waar ik iets aan heb - iets waardoor ik zo sterk word bijvoorbeeld, dat ik me geen zorgen meer hoef te maken om tussen twee legers te worden verpletterd, of iets waardoor die andere legers niet eens meer zouden komen. Zoiets.'


  Leunend met zijn arm op de rug van het paard dacht Arutha na. 'Maar wat dan?'


  'Iets magisch?' opperde Joolstein.


  Robbie begon te lachen. 'Daar hebben we sinds deze hele ellende begon geen gebrek aan gehad.'


  Met een vinger streek Arutha langs de ketting met de talisman die hij van de Ishapische monniken in Sarth had gekregen. 'Iets magisch,' mompelde hij. 'Maar wat?'


  'Het zal wel iets groots zijn, lijkt me,' zei Robbie.


  Arutha onderdrukte zijn opkomende ergernis. Diep van binnen wist hij dat Robbie gelijk had. En hij werd bijna razend van frustratie omdat hij niet begreep wat het geheim achter Murmandamus' krankzinnige invasie was.


  Plots klonken er trompetten, die vrijwel onmiddellijk werden beantwoord door het dreunen van laarzen op kasseien van soldaten die naar hun posten renden. In een oogwenk was Arutha de stal uit, met de jongens op zijn hielen.


  


  Galain wees. 'Daar.'


  Vanaf de hoogste toren van de veste hadden Gys en Arutha een uitstekend uitzicht over het poortgebouw van het fort. Daarachter, in de diepe kloof die de Houwerspas werd genoemd, waren de eerste eenheden van Murmandamus' leger verschenen.


  'Waar is Hoogstein?' vroeg Arutha.


  'Beneden op de muur bij zijn mannen,' antwoordde Emus. 'Een poosje geleden is hij bont en blauwen onder het bloed binnen komen rijden. Kennelijk zaten de Onzalige Broeders al in de heuvels boven zijn vooruitgeschoven post en hebben ze hem omsingeld. Hij moest zich een weg naar buiten hakken. Het ziet ernaar uit dat hij het grootste deel van zijn detachement heeft verloren.'


  Gys vloekte. 'De idioot. Hij had Murmandamus' leger daar mooi een paar dagen tegen kunnen houden. Hier op de muren is het verdomme een farce.'


  'Het was dom om de berg-moredhel te onderschatten,' zei de elf. 'Eenmaal tussen de rotsen zijn ze wel even wat meer waard dan een stel gnomen.'


  'Ik zal eens kijken of ik met hem kan praten,' zei Arutha. Hij haastte zich omlaag door de veste en een paar minuten later stond hij naast heer Hoogstein. De baron had een hevig bloedende wond aan zijn hoofd, die hij had opgelopen toen zijn helm van zijn hoofd was geslagen. Hij had geen andere opgezet en zijn haar was kleverig van het opgedroogde bloed. Bleek en beverig bleef hij besluitvaardig het commando voeren.


  'Barend,' zei Arutha, 'zie je nu wat ik bedoelde?'


  'We houden ze hier tegen,' antwoordde hij, wijzend naar de plek waar de smalle kloof uitliep op de muur. 'Plaats om zich op te stellen heeft hij niet, dus zijn mannen lopen zich hier dood op de muur. We maaien ze neer als tarwe met een zeis.'


  'Barend, hij laat een leger van dertigduizend man op je los. Hoeveel heb je er hier? Tweeduizend? Het kan hem niet schelen hoeveel hij er verliest! Hij stapelt zijn soldaten tegen de muren op en wandelt zo over de lijken naar je toe. Ze blijven maar komen tot je er doodmoe bij neervalt. Langer dan een dag of twee hou je het hier niet uit.'


  De baron keek Arutha strak aan. 'Mij is de taak toevertrouwd om deze positie te verdedigen. Ik wijk niet van mijn post, tenzij de koning mij daar opdracht toe geeft. Het is mij opgedragen om koste wat het kost hier stand te houden.' Heel even zweeg hij. 'U behoort niet tot mijn garnizoen. Verlaat de muur, alstublieft.'


  Een ogenblik bleef Arutha bewegingloos staan met rood aangelopen gezicht. Toen verliet hij de muur en rende terug naar de toren. Terug bij de anderen op de trans zei hij tegen Robbie: 'Ga de paarden zadelen en haal alles wat we nodig hebben voor een lange reis. Jat maar uit de keuken wat we moeten hebben. Misschien moeten we straks overhaast vertrekken.'


  Robbie knikte en trok Joolstein aan zijn mouw mee naar beneden. Samen met Gys, Galain en Emus bleef Arutha staan kijken naar het eerste gelid van het oprukkende leger dat als een traag stromende stortvloed langzaam dichterbij kwam door de kloof.


  


  Het begon zoals Arutha had voorspeld: een golf soldaten die aanviel door de smalle geul. Het fort was gebouwd als basis voor het garnizoen en niet ontworpen als verdedigingspost tegen een grootscheepse aanval van een georganiseerd leger. Nu was er echter zo'n aanval op handen.


  Vanaf de toren zagen Arutha en zijn metgezellen hoe Hoogsteins boogschutters een begin maakten met de slachting onder Murmandamus' oprukkende eenheden. Toen spleten de voorste gelederen van de aanvallers en renden er gnomen met zware schilden gebukt naar voren om een muur te vormen. Daarachter namen moredhelse boogschutters hun toevlucht om de schutters op de muur van repliek te dienen. De eerste vlucht pijlen maaide tien Hoogsteinse boogschutters van de muur en de aanvallers stormden naar voren. Keer op keer wisselden de twee partijen een regen van pijlen uit en voorlopig hielden de verdedigers stand. Maar de aanvallers bleven oprukken naar de muur. Stap voor bloedige stap kwamen ze dichterbij, langs de lijken van hun gesneuvelde kameraden. Iedere golf kwam en viel, maar wist dichter bij de muur te komen dan de vorige. Een boogschutter die stierf werd direct vervangen door een ander die snel naar voren kwam gerend. Toen de zon boven de hoge wand van de kloof uitkwam, hadden de aanvallers de afstand naar de muur gehalveerd. Tegen de tijd dat de zon de kleine oversteek van de ene naar de andere muur had gemaakt, was de afstand verkleind tot nog geen honderd voet. De volgende golf kwam aangerold.


  Er werden stormladders naar voren gebracht en de verdedigers eisten een zware tol van de dragers, maar van iedere gnoom of trol die viel, werd de plaats ingenomen door een volgende en uiteindelijk stonden de ladders tegen de muur. Met paalwapens werden ze omvergeduwd, maar direct werden er weer nieuwe neergezet en de gnomen die naar boven klommen werden begroet met staal en vuur. Toen brandde de strijd om Hoogstein pas echt los.


  


  Arutha zag de afgetobde verdedigers nog steeds stand houden. De laatste golf had ten zuiden van het poortgebouw de muur weten te bereiken, maar de versterkingseenheid had de bres gedicht en de indringers teruggedreven. Tegen zonsondergang bliezen de trompetten de aftocht en trok Murmandamus' horde zich terug door de kloof.


  Gys vloekte. 'Ik heb nog nooit zo'n slachting meegemaakt.'


  Daar was Arutha het wel mee eens en Emus zei: 'Allemachtig! Die grens kerels mogen dan het uitschot van jouw legers zijn, Arutha, maar het zijn taaie rakkers. Zelden heb ik mannen zo tekeer zien gaan.'


  'Als je maar lang genoeg aan de grens dient,' zei Arutha, 'dan word je vanzelf wel zo'n taaie. Weinig grote veldslagen, maar wel ononderbroken vechten. Maar toch, ze zijn ten dode opgeschreven als Barend hiermee doorgaat.'


  'Als we nog weg willen, moeten we voor morgenochtend vertrekken, Arutha,' zei Galain.


  Hij knikte. 'Ik ga nog één keer met Barend praten. Als hij nog steeds niet naar rede wil luisteren, vraag ik zijn toestemming het garnizoen te verlaten.'


  'En als hij weigert?' vroeg Emus.


  'Robbie heeft al voor proviand en een weg naar buiten gezorgd,' antwoordde Arutha. 'Desnoods vertrekken we te voet.'


  De prins verliet de toren en ging terug naar de plek waar hij Hoogstein voor het laatst had gezien. Rondkijkend zag hij geen spoor van de baron. Toen hij een wachter naar hem vroeg, kreeg hij als antwoord: 'Een uur geleden heb ik de baron voor het laatst gezien. Misschien is hij op de binnenhof bij de doden en gewonden, Hoogheid.'


  's Mans woorden waren profetisch, want Arutha vond Barend, heer Hoogstein, inderdaad bij de doden en gewonden. De chirurgijn zat over hem heen gebogen en toen de prins naderbij kwam, stond hij op en schudde zijn hoofd. 'Hij is dood.'


  Arutha sprak een officier aan die bij het lijk stond. Wie is de onderbevelhebber?'


  'Walter van Gyldenholt,' zei de man, 'maar ik denk dat die is gesneuveld toen de voorste positie werd overrompeld.'


  'Wie dan?'


  'Boudewijn van Troville en ik, Hoogheid, in rang allebei direct na Walter. We zijn hier op dezelfde dag gekomen, dus wie de oudste rechten heeft, weet ik niet.'


  'Wie ben jij?'


  'Antoon van Masigny, voormalig baron van Calry, Hoogheid.'


  Toen Arutha zijn naam hoorde, herkende hij de man van Lyams kroning. Hij was een van de mannen geweest die Gys steunden. Hij maakte nog steeds een goed verzorgde indruk, maar in de twee jaar in het grensgebied was hij veel van de fatterige hofmaniertjes die hij in Rillanon tentoonspreidde, kwijtgeraakt.


  'Als je geen bezwaar hebt, laat dan Van Troville en Gys van Bas-Tyra bij ons komen in de kamers van de baron.'


  'Geen bezwaar,' zei Van Masigny. Hij nam de slachting die langs de muren had plaatsgevonden in ogenschouw; 'Een beetje orde en gezond verstand stel ik onderhand eigenlijk wel op prijs.'


  


  Boudewijn van Troville was een slanke, havikachtige man die een scherp contrast vormde met Van Masigny's keurig verzorgde verschijning. Zodra beide officieren present waren, zei Arutha: 'Als een van jullie soms ook denkt dat je als vazal van de koning met mij niets te maken hebt en dat je dit fort tot de laatste snik moet verdedigen, zeg dat dan nu.'


  De twee keken elkaar aan en Van Masigny schoot in de lach. 'Hoogheid, wij zijn hierheen gestuurd door uw broer vanwege' - hij wierp een blik op Gys - 'bepaalde politieke ongepastheden uit het verleden. We zijn geenszins van plan ons leven op het spel te zetten om een verloren stelling te verdedigen.'


  'Hoogstein was een idioot,' zei Van Troville. 'Een moedig man, een held misschien, maar niettemin een idioot.'


  'Dus jullie aanvaarden mijn bevel?'


  'Met genoegen,' zeiden ze allebei.


  'Dan is vanaf nu Gys van Bas-Tyra mijn onderbevelhebber. Jullie staan ook onder zijn bevel.'


  Met een grijns zei Masigny: 'Dat is voor ons beiden niets nieuws, Hoogheid.'


  Gys knikte en glimlachte terug. 'Het zijn goede soldaten, Arutha. Ze doen wat er gedaan moet worden.'


  Arutha haalde een kaart van de muur en legde hem op de tafel. 'Binnen het uur zit het halve garnizoen in het zadel, maar alle bevelen worden op fluistertoon gegeven. Geen trompetten, geen trommen, geen geschreeuw: Zo snel mogelijk gaan er groepen van twaalf man door de achterpoort naar buiten, om de minuut een groep. Iedereen gaat op weg naar Sethanon. Volgens mij is Murmandamus nu al bezig zijn soldaten via de rotsen aan weerskanten van de pas te sturen om de terugtocht af te snijden. Veel langer dan een paar uur zullen we denk ik niet hebben, hooguit tot het licht wordt.'


  Gys prikte met een vinger op de kaart. 'Als we een kleine patrouille naar dit punt sturen en dan naar dit punt, gewoon voor de schijn, vertraagt dat de infiltratie en wordt het geluid dat we maken een beetje gedekt.'


  Arutha knikte. 'Van Troville, jij gaat aan het hoofd van die patrouille, maar kom niet te dicht in de buurt van de vijand. Ga er als een haas vandoor als het moet en zorg dat je om twee uur voor zonsopgang terug bent. Nog voor de dageraad wordt dit garnizoen geëvacueerd en er wordt niemand achtergelaten.


  Goed, de eerste groepen die vertrekken bestaan uit zes ongedeerde soldaten en zes gewonde. Bind de gewonden vast in het zadel als het moet. Na de slachting van vandaag moeten er genoeg paarden zijn om er per groep twee of drie extra mee te nemen, elk met zoveel mogelijk graan. Niet alle paarden zullen Sethanon halen, maar met een flinke hoeveelheid graan de meeste wel, zeker als je de paarden regelmatig laat afwisselen.'


  'Een hoop gewonden zullen het niet overleven, Hoogheid,' zei Van Masigny.


  'De rit naar Sethanon zal velen het leven kosten, maar ik wil dat iedereen veilig het fort uit is. Het kan me niet schelen hoe zwaar gewond ze zijn, we laten niemand achter voor die slachters. Van Masigny, jij zorgt ervoor dat alle dode soldaten terug op de muur worden gezet, bij de schietgaten en kantelen. Als het licht wordt, moet Murmandamus denken dat hij een voltallig garnizoen voor zich heeft.' Hij keek Gys aan. 'Dat houdt hen misschien een tijdje bezig. Zorg ook voor bericht aan Noordwacht, waarin staat wat er hier aan de hand is. Als ik me goed herinner is Michiel, Heer van Noordwacht, een stuk slimmer dan wijlen baron Hoogstein. Misschien wil hij wel een paar soldaten sturen om Murmandamus te belagen in de flank als hij weer op mars gaat. Stuur bericht naar Sethanon ... '


  'We hebben geen vogels voor Sethanon, Hoogheid,' zei Van Troville. 'We verwachten er een paar met de karavaan die binnen een maand moet komen.' Hij scheen zich te schamen voor zijn vorige commandant. 'Een foutje.'


  'Hoeveel vogels zitten er nog in de til?'


  'Twaalf. Drie voor Noordwacht, twee voor Tyr-Sog, twee voor Lorièl en vijf voor Romnee.'


  'Dan kunnen we in ieder geval het nieuws verspreiden,' zei Arutha. 'Zeg hertog Talwyn van Romnee dat hij bericht stuurt aan Lyam in Rillanon. Ik wil dat de Legers van het Oosten meteen op mars gaan naar Sethanon. Martin is met Vandros' leger al in het veld. Zodra hij de overlevenden van Armengar tegenkomt en van Murmandamus' route hoort, keert hij om en stuurt hij het leger van Yabon naar Haviksholte, waar ze door de bergen kunnen. We sturen bericht naar Tyr-Sog opdat ze koeriers sturen om hem te vertellen waar we precies zitten. Het garnizoen van Krondor trekt ten strijde zodra Gardaan bericht heeft van Martin en onderweg pikt hij versterking op in Zwartheide.' Hij klonk een weinig hoopvol. 'Misschien overleven we Sethanon toch nog.'


  


  'Waar is Robbie?'


  'Hij zei dat hij nog iets moest doen en dat hij zo terug was,' antwoordde Joolstein.


  Arutha keek rond. 'Wat voor flauwekul is hij nou weer aan het uithalen?' De dag brak al bijna aan en het laatste detachement soldaten stond klaar om het garnizoen te verlaten. Arutha's groep met de laatste vijftig soldaten en vierentwintig extra paarden stond gereed aan de poort en Robbie was weer eens ergens heen.


  Toen kwam de jongen aangestormd, zwaaiend naar de anderen om te vertrekken. Met een sprong belandde hij in het zadel en Arutha gaf het teken dat de achterpoort kon worden geopend. Aan het hoofd van de stoet reed Arutha naar buiten. Toen Robbie hem had ingehaald, vroeg Arutha: 'Wat was jij nou weer aan het doen?'


  'Een verrassing voor Murmandamus aan het maken.'


  'Wat dan?'


  'Ik heb een vaatje olie gevonden en daar heb ik een kaars op gezet, boven op een pluk stro en wat vodden en zo. Over een half uurtje vliegt het in brand. Het doet niet veel, behalve een hoop rook maken, maar het zal wel een paar uur lekker blijven fikken.'


  Emus lachte waarderend. 'En na Armengar zullen ze wel wat voorzichtig zijn als ze vuur zien.'


  'Bijdehand kereltje is dat, Arutha,' zei Gys.


  Met een verheugd gezicht nam Robbie de lof in ontvangst.


  'Soms iets te bijdehand,' zei Arutha droog.


  Robbies gezicht betrok en Joolstein begon te grijnzen.


  


  Ze wonnen een dag. Vanaf de tijd dat ze die eerste ochtend vertrokken tot aan zonsondergang zagen ze geen tekenen van een achtervolging. Arutha vermoedde dat Murmandamus het bevel had gegeven om eerst het lege fort grondig te doorzoeken alvorens zijn leger te hergroeperen voor de tocht over de Hoogwold. Ze lagen voor op de indringers en zouden waarschijnlijk alle eenheden voor blijven, behalve misschien hun snelste cavalerie.


  Door het uiterste van de paarden te vragen en ze regelmatig met de extra rijdieren te wisselen, zouden ze tussen de vijfendertig en veertig mijl per dag kunnen afleggen. Een paar paarden zouden beslist kreupel worden, maar met wat geluk waren ze dan wel binnen een week over de enorme heuvelachtige Hoogwold heen. Eenmaal in het Schemerwoud zouden ze het kalmer aan moeten doen, maar de kans te worden ingehaald zou daar eveneens verminderen, want daar moesten de achtervolgers op hun hoede zijn voor hinderlagen tussen de dikke bomen. Op de tweede dag kwamen ze de eerste lijken tegen van de gewonden die de barre rit niet hadden overleefd. Hun kameraden hadden het bevel opgevolgd en de doden van het zadel losgesneden zonder tijd te nemen om hen te begraven of zelfs maar van hun wapens en wapenrusting te ontdoen.


  Op de derde dag zagen ze de eerste tekenen van de achtervolging: vage vormen aan de horizon tegen zonsondergang. Arutha gelastte een uur langer door te rijden en de volgende dag was er niets meer te zien.


  Op de vierde dag zagen ze het eerste dorp, geheel verlaten nadat de bewoners door de eerder passerende soldaten voor het gevaar waren gewaarschuwd. Uit een schoorsteen kwam rook en Arutha stuurde een soldaat op onderzoek uit. Een goed ingedamd vuurtje smeulde nog steeds, maar er was niemand achtergebleven. Het beetje zaaigraan dat ze vonden, namen ze mee, maar verder was al het voedsel verdwenen. Er viel voor de vijand weinig te halen, dus liet Arutha het dorp ongemoeid. Als de bewoners niet alles hadden meegenomen, zou hij het hebben laten afbranden. Niettemin verwachtte hij dat Murmandamus' soldaten dat toch wel zouden doen, maar de gedachte het dorp achter te laten zoals hij het had gevonden vond hij een stuk prettiger.


  Tegen het einde van de vijfde dag zagen ze een compagnie ruiters van achteren naderen. Arutha gebood zijn afdeling te stoppen en stelling te nemen. De ruiters kwamen zo dichtbij dat ze duidelijk als twaalf moredhel-verkenners konden worden herkend, maar ze bogen af en keerden terug naar hun hoofdmacht in plaats van in te gaan op het aanbod om de grotere strijdmacht aan te vallen.


  Op de zesde dag haalden ze een karavaan in die op weg was naar het zuiden, inmiddels voor het naderende gevaar gewaarschuwd door de eerste eenheden van het garnizoen die voorbij waren gereden. De karavaandrijvers reden in een langzaam, gestaag tempo, maar zouden binnen hooguit twee dagen beslist door Murmandamus' voorste divisies worden ingehaald. Arutha ging naar de koopman die de eigenaar van de wagens was en reed langszij. 'Snij je paarden los en rijd erop weg!' riep hij. 'Anders kunnen jullie de Onzalige Broeders niet voorblijven!'


  'Maar mijn graan!' klaagde de handelaar. 'Dan ben ik alles kwijt!'


  Arutha gebaarde hem te stoppen. Toen de wagens tot stilstand waren gebracht, riep hij naar zijn afdeling: 'Iedereen neemt een zak graan van deze koopman. Dat hebben we nodig in het Schemerwoud. De rest wordt verbrand!'


  De protesterende koopman gebood zijn huurlingen om de lading te verdedigen, maar na een blik op de vijftig soldaten van Hoogstein weken de vechtjassen uiteen om hen bij het graan te laten.


  'Snij de paarden los!' gelastte Gys.


  De soldaten sneden de paarden uit hun tuig en leidden de dieren weg. Binnen een paar minuten waren de zakken graan uit de voorste wagen onder de soldaten verdeeld, waaronder een extra zak voor elk van de paarden van de koopman. De rest van de wagens en het graan werd in brand gestoken.


  'Er zijn dertigduizend gnomen, Onzalige Broeders en trollen op mars hierheen, meester koopman,' zei Arutha tegen de handelaar. 'Als u vindt dat ik u onrecht heb aangedaan, bedenk dan wat u zou zijn overkomen als u in deze wagens over de paden van het Schemerwoud was gehobbeld, te midden van zo'n gezelschap. Dus pak het graan voor uw dieren en rijd naar het zuiden. We nemen stelling in Sethanon, maar als uw huid u wat waard is, dan raad ik u aan de stad voorbij te rijden en door te gaan naar Malachskruis. Maar als u betaald wilt worden voor het graan, moet u in Sethanon blijven. Als we op een of andere manier deze invasie weten te overleven, zal ik u schadeloosstellen. Aan u het besluit. Ik heb verder geen tijd meer voor u.'


  Arutha zette zijn groep weer in beweging en was enkele minuten later geenszins verbaasd de koopman en zijn huurlingen achter hen aan te zien rijden, zo dicht op de stoet als hun vermoeide rijdieren het toestonden. Na een poosje riep Arutha naar Emus: 'Als we halt houden, geef hun dan een paar verse paarden uit de remonte. Ik wil hen niet achterlaten.'


  Met een grijns zei Emus terug: 'Ze zijn net bang genoeg om zich te gedragen. Laat ze eerst maar een stukje achterop raken. Als ze ons dan vanavond weer inhalen, zijn ze tenminste bereid een beetje mee te werken.'


  Arutha schudde zijn hoofd. Zelfs tijdens een moordende rit als deze wist Emus de humor van het moment te waarderen.


  Op de zevende dag bereikten ze het Schemerwoud.


  


  Op de geluiden van een gevecht liet Arutha halt houden. Hij gaf Galain en een soldaat opdracht verder in de richting van de geluiden te rijden. Een paar minuten later kwamen ze terug. 'Het is al afgelopen,' zei de elf.


  Ze reden naar het oosten en troffen soldaten uit Hoogstein op een open plek. Twaalf dode moredhel lagen op de grond. De leidinggevende sergeant salueerde toen hij Arutha zag naderen. 'We lieten net onze paarden uitrusten toen ze ons overvielen, Hoogheid. Gelukkig zat er net ten westen van ons nog een groep en kwamen ze vlug hierheen.'


  Arutha keek van Gys naar Galain. 'Hoe zijn ze in vredesnaam vóór ons gekomen?'


  'Dat zijn ze niet,' zei Galain. 'Ze hebben hier de hele zomer al zitten wachten.' Hij keek rond. 'Daar, denk ik.' Hij nam Arutha mee naar een omgevallen boom die de ingang naar een lage hut verborgen hield. De hut was heel slim met struiken bedekt en binnen lagen voorraden: graan, wapens, gedroogd vlees, zadels en andere dingen.


  Na een vlugge inspectie zei Arutha: 'Deze campagne is al heel lang van tevoren voorbereid. Nu kunnen we er zeker van zijn dat Sethanon altijd al Murmandamus' doel is geweest.'


  'Maar we weten nog steeds niet waarom,' merkte Gys op.


  'Dan zullen we gewoon moeten doorgaan zonder te weten waarom. Neem alles mee wat we kunnen gebruiken en verbrand de rest.' Tegen de sergeant zei hij: 'Hebben jullie andere compagnieën gezien?'


  'Ja, Hoogheid. Van Troville heeft vannacht op een mijl ten noordoosten hiervan gebivakkeerd. We kwamen een van zijn wachten tegen en kregen het bevel om verder te gaan teneinde niet te veel mannen op één plaats te houden.'


  'Onzalige Broeders?' vroeg Gys.


  De sergeant knikte. 'De bossen zijn ervan vergeven, Excellentie. Als we langsrijden, maken ze het ons niet erg moeilijk, maar als we stoppen, komen er sluipschutters op ons af. Gelukkig komen ze meestal niet in zulke grote groepen als deze. Maar toch, het zou geen kwaad kunnen om door te blijven rijden.'


  'Neem vijf mannen uit mijn colonne mee en rijd in oostelijke richting,' zei Arutha. 'Geef het bericht door dat iedereen uitkijkt naar die voorraadhutten van Murmandamus. Ze zullen wel bewaakt worden, dus let op de plekken waar de Onzalige Broeders jullie tegen willen houden. Alles waar hij wat aan heeft, moet worden verwoest. Vertrek maar meteen.'


  Daarop stuurde Arutha twaalf man uit zijn groep naar het westen, zodat het bericht over de voorraadhutten door heel het woud zou worden verspreid. Toen zei hij tegen Gys: 'Laten we maar verder gaan. Ik voel de adem van zijn voorhoede al bijna in mijn nek.'


  Bas-Tyra knikte en zei: 'Toch zouden we zijn opmars een beetje moeten kunnen vertragen.'


  Arutha keek rond. 'Ik wacht al een poosje op een plek voor een hinderlaag. Of een brug om achter ons in brand te steken. Of een versmalling in het pad waar we een boom kunnen kappen. Maar ik heb nog helemaal niets gezien.'


  Emus was het daarmee eens. 'Dit is verdomme het meest onberispelijke woud dat ik ooit heb gezien. Je kunt hier doorheen paraderen zonder dat er iemand hoeft te bukken voor een overhangende tak.'


  'We nemen mee wat we kunnen gebruiken,' zei Gys. 'Laten we gaan.'


  Het Schemerwoud was eerder een reeks aan elkaar grenzende bosgebieden dan een enkel groot woud zoals het Edderwoud of het Groene Hart. Na drie dagen reizen staken ze een paar weilanden over en betraden toen een donker en onheilspellend bos. Verscheidene malen bleven ze wachten terwijl Galain de door moredhel achtergelaten padmarkeringen veranderde. De elf verwachtte dat de verkenners eerst een poosje zouden ronddwalen alvorens te ontdekken dat ze waren misleid. Driemaal kwamen ze een geheime bergplaats van Murmandamus tegen. Aan de dode moredhel en soldaten was te zien waar ze stonden. De zwaarden waren in het vuur gegooid om ze bot te maken en de pijlen en speren waren verbrand. De zadels en tuigen waren kapotgesneden en het graan was over de grond uitgestrooid of verbrand. Dekens, kleren en zelfs levensmiddelen waren in de vlammen gegooid.


  Aan het einde van de tweede week in het woud roken ze vuur en moesten ze vluchten voor een bosbrand. Bij een wat al te ijverige verwoesting van een van Murmandamus' bergplaatsen was er brand uitgebroken in het bos, dat droog was na de zomerse hitte. Terwijl ze wegreden voor de oprukkende vlammenzee riep Emus: 'Dat zouden we eigenlijk moeten doen. Wachten tot zijne doorluchtige ploerterigheid in het bos is en het rondom hem in de fik steken. Ha!'


  Tegen de tijd dat ze het Schemerwoud uit waren en gecultiveerd gebied betraden, was Arutha zes paarden kwijtgeraakt, maar alle mannen hadden het gehaald, ook de koopman en zijn huurlingen. Nadat ze twintig mijl akkerland hadden afgelegd, sloegen ze het kamp op. Na zonsondergang verscheen er een vage gloed aan de zuidelijke horizon.


  Emus wees de jongens erop. 'Sethanon.'


  


  Bij de stad aangekomen werden ze bij de poort door soldaten van het plaatselijke garnizoen staande gehouden. 'We zijn op zoek naar degene die de leiding heeft!' riep de dienstdoende sergeant, zijn gouden kepers schitterend op het sjieke groen-met-witte wapenkleed van de baronie van Sethanon.


  Arutha stak zijn hand op en de sergeant zei: 'Al een halve dag komen er achter elkaar soldaten van Hoogstein binnen. Ze worden ondergebracht op de verzamelplaats. De baron wil degene spreken die de leiding over hen heeft.'


  'Zeg hem maar dat ik naar hem toe kom zodra deze mannen zijn ingekwartierd.'


  'En wie kan ik zeggen dat er komt?'


  'Arutha van Krondor.'


  's Mans mond viel open. 'Maar...'


  'Weet ik, ik ben dood. Maar zeg maar tegen baron Hubert dat ik me binnen het uur in zijn veste meldt. En zeg hem dat ik Gys van Bas-Tyra bij me heb. En stuur een boodschapper naar de verzamelplaats om uit te vinden of Boudewijn van Troville en Antoon van Masigny hier veilig zijn aangekomen. Zo ja, stuur hen dan naar me toe.'


  Een ogenblik bleef de sergeant bewegingloos staan, toen salueerde hij. 'Jazeker, Hoogheid.'


  Arutha gebaarde zijn stoet de stad binnen te rijden en voor het eerst in maanden zag hij de normale tekenen van het Koninkrijkse leven in een stad die wemelde van de activiteiten van burgers die meenden dat ze veilig waren onder de hoede van een welwillend monarch. Op straat was iedereen druk bezig met het verhandelen van goederen en diensten. Overal waar Arutha keek zag hij gewone, doodnormale, alledaagse dingen. Hoe snel zou dat veranderen.


  


  Arutha gaf het bevel de poorten te sluiten. In de afgelopen week was het degenen die verkozen om zuidwaarts te vluchten, toegestaan te vertrekken. Nu werd de stad verzegeld.


  Er waren nog meer berichten verzonden, per duif en per koerier, naar de garnizoenen te Malachskruis, Silden en Zwartheide, voor het geval dat de andere boodschappen de bevelhebbers aldaar niet bereikt zouden hebben. Al het mogelijke was gedaan en nu zat er niets anders meer op dan wachten.


  De verkenners die in het noorden waren gestationeerd, hadden bericht dat Murmandamus' leger het hele Schemerwoud nu in handen had. Alle boerderijen tussen de bosgebieden en de stad waren geëvacueerd en alle bewoners binnen de muren gebracht. De prins had iedereen opgedragen een strak schema te volgen. Al het eten was naar Sethanon gebracht, maar toen de tijd begon te dringen, had Arutha alle boerderijen in brand laten steken. De nog niet geoogste najaarsgewassen werden verbrand, moestuinen uitgegraven of vergiftigd en alle kuddes die te ver van de stad waren om te worden binnengebracht, waren in het zuiden en oosten losgelaten. Er werd niets achtergelaten dat de oprukkende horde tot nut kon zijn. Uit de verslagen van de soldaten die Sethanon hadden bereikt, bleek dat er minstens dertig van Murmandamus' geheime bergplaatsen waren ontdekt en geplunderd of verwoest. Maar Arutha maakte zich geen illusies. Op zijn hoogst had hij de indringers geërgerd, maar behalve ongemak had hij hun geen werkelijke schade berokkend.


  Arutha was in overleg met Emus, Gys, de officieren uit Hoogstein en baron Hubert. Hubert was in wapenrusting - niet bepaald gemakkelijk, want het was een opzichtig geval met plooiende krullen, ontworpen voor de sier en niet voor de strijd - en hij had zijn helm met gouden pluim in zijn handen. Met alle bereidwilligheid had hij het bevel aan Arutha overgedragen, want gezien haar ligging had het garnizoen van Sethanon geen echte slagveld-commandant. Arutha had Gys, Emus, Van Troville en Van Masigny op sleutelposities geïnstalleerd. Nu waren ze de plaatsing van troepen en voorraden aan het doornemen.


  Toen Arutha de lijst had voorgelezen, zei hij: 'Onder normale omstandigheden houden we het twee maanden uit tegen een leger ter grootte van dat van Murmandamus. Na wat we in Armengar en Hoogstein hebben gezien, zijn de omstandigheden echter niet normaal. Murmandamus moet over twee weken de stad binnen zijn, hooguit drie, anders loopt hij het risico om door een vroege vorst te worden overvallen. Het regenachtige herfstweer begint, waardoor zijn aanval wordt vertraagd, en als de winter eenmaal inzet, heeft hij een verhongerend leger onder zijn bevel. Nee, hij moet Sethanon vlug innemen en ons ervan weerhouden onze voorraden te gebruiken of te vernietigen. In het gunstigste geval komt Martin nu ten zuiden van de Haviksholte het voorgebergte van de Calastiusbergen uit met het leger van Yabon, met meer dan zesduizend soldaten. Maar dan duurt het nog zeker twee weken voor hij hier is. Misschien zien we tegen die tijd ook soldaten uit Noordwacht of Silden, maar op zijn best moeten we het minstens twee weken zien uit te houden en misschien zelfs wel vier. Langer dan dat houden we het niet vol en is alle hulp te laat.' Hij stond op. 'Heren, het enige dat we nu nog kunnen doen, is wachten tot de vijand komt. Ik stel voor dat we ons terugtrekken om te rusten.'


  Arutha liep de vergaderzaal uit. Gys en Emus kwamen achter hem aan. Buiten bleven ze allemaal even staan, alsof ieder voor zich nadacht over alles wat hij tot dusver al had doorstaan. Toen ging elk zijns weegs om op de aanvallers te wachten.


  18 Thuiswaards


  


  Ze liepen door de Galerij.


  Het leek een rechte weg, een geel-witte heerbaan met om de vijftig voet een fonkelend zilveren deur. Met een zwaai van zijn arm zei Macros: 'We lopen nu door een even groot mysterie als de Eeuwige Stad: de Galerij der Werelden. Hier kun je van wereld naar wereld wandelen, als je de weg weet.' Hij wees naar een zilveren rechthoek. 'Een deur die toegang biedt van de ene naar de andere wereld. Slechts zeer weinigen kunnen ze onderscheiden. Sommigen krijgen de kennis te pakken door hard te studeren, anderen lopen er per ongeluk tegenaan. Door je perceptie te veranderen, kun je ze zien.' Hij wees naar de deur waar ze langs liepen. 'Hier ligt een afgebrande wereld in een baan rond een vergeten zon.' Toen wees hij naar een deur aan de andere kant van de Galerij. 'Maar daar ligt een wereld die bruist van het leven, een ratjetoe van culturen en gemeenschappen, maar met niet meer dan één intelligent ras.' Even bleef hij staan. 'Tenminste, dat zal het zijn in onze eigen tijd.' Hij liep weer verder. 'Op dit moment zullen deze deuren wel uitkomen op wervelende hete gassen die nog maar weinig cohesie bezitten. In de toekomst is er een complete leefgemeenschap die gebruik maakt van de Galerij om handel te drijven tussen verschillende werelden, en toch zijn er werelden wier hele bevolking niets van dit verschijnsel weten.'


  'Ik wist er ook niets van,' zei Tomas.


  'De Valheru hadden andere middelen om zich te verplaatsen,' antwoordde Macros met een hoofdknikje in Ryaths richting. 'Zonder de noodzaak hebben ze nooit de tijd genomen om zich van het bestaan van de Galerij op de hoogte te stellen, want daar hadden ze beslist het vermogen toe. Geluk? Dat weet ik niet, maar veel verwoesting is voorkomen door hun onwetendheid.'


  'Hoe ver loopt de Galerij door?' vroeg Puc.


  'Eindeloos. Niemand weet het. De Galerij lijkt recht, maar hij maakt bochten en als ik maar een klein stukje verder liep, zou ik uit jullie zicht verdwijnen. Afstand en tijd hebben weinig betekenis tussen de werelden.'


  Hij ging hen voor door de Galerij.


  


  Op Macros' aanwijzingen had Puc hen voorwaarts door de tijd weten te brengen naar wat volgens Macros' idee hun eigen tijdperk was. Na het versnellen van de tijdval was het voor Puc geen enkele moeite om Macros' aanwijzingen op te volgen. De werking van de gebruikte bezweringen was niet meer dan een logisch verlengstuk van wat Puc had gedaan om de val te versnellen. Zelf had Puc geen flauw idee of er voldoende tijd was verstreken, maar Macros had hem ervan verzekerd dat hij zou weten in hoeverre Puc moest corrigeren als ze dichter bij Midkemia kwamen.


  'Macros, wat gebeurt er eigenlijk als je tussen twee deuren van de Galerij stapt?' vroeg Puc. Tijdens het lopen had hij iedere deur bekeken en na een tijdje had hij ontdekt dat de deuren van elkaar waren te onderscheiden aan de hand van een wazig lichtspel in het fonkelend zilveren licht, dat een aanwijzing kon vormen voor de wereld die erachter lag.


  'Ik vermoed dat je heel snel dood bent als je dat onvoorbereid zou doen. Je zou dan in de scheuringsruimte zweven zonder Ryaths vermogen tot navigeren.' Hij bleef staan voor een deur. 'Hier moeten we een stukje afsnijden over een planeet, waardoor we onze reistijd naar Midkemia tot minder dan de helft verkorten. De afstand tussen hier en de volgende poort is nog geen honderd voet, maar wees gewaarschuwd: de atmosfeer op deze wereld is dodelijk. Hou je adem in, want hier is magie van generlei waarde en kun je jezelf niet met je kunsten beschermen.'


  Hij haalde een paar keer diep adem, zoog toen zijn longen een laatste maal vol lucht en stormde de deur door.


  Vervolgens ging Tomas, toen Puc en als laatste Ryath. Bijna ademde Puc uit toen zijn ogen door brandende walmen werden bestookt. Door een onverwacht gewicht werd hij schijnbaar omlaag getrokken. Ze renden over een kale vlakte van paarse en rode rotsen, met in de lucht een zware nevel tot aan de oranje hemel. De aarde beefde en reusachtige wolken zwarte rook en sissende gassen werden de lucht in geblazen door bloedende bergen, gloeiend door weerkaatsend oranje licht van vulkanen. De stof van de wereld stroomde langs de hellingen van die pieken naar beneden en de lucht was zwaar door een drukkende hitte. Macros wees en ze renden dwars door een rotswand, waardoor ze terugkwamen in de Galerij.


  


  Macros had al uren geen woord gezegd, verzonken in zijn eigen gedachten. Ineens bleef hij staan en kwam vlak voor een deur uit zijn gepeins. 'We moeten over deze wereld. Dat wordt vast aangenaam.'


  Hij nam hen mee door een poort naar een prachtig groen bos. Tussen de bomen hoorden ze het dreunen van golven op de rotsen en ze roken de zilte lucht van zeezout. Macros ging hen voor over een klif vanwaar ze een schitterend uitzicht over de oceaan hadden. Puc bekeek de bomen om hen heen en zag dat ze veel leken op die van Midkemia. 'Het lijkt hier veel op Schreiborg.'


  'Warmer,' zei Macros en snoof de geur van de oceaan op. 'Dit is een prachtige wereld, ook al woont er niemand.' Met een trieste blik in zijn ogen zei hij: 'Misschien trek ik me hier op een dag nog eens terug.' Hij schudde de bespiegelende bui van zich af. 'Puc, we zijn dicht bij ons tijdperk, maar nog niet helemaal synchroon.' Hij keek rond. 'Volgens mij is het nu ongeveer een jaar voor je geboorte. We hebben nog een korte tijdversnelling nodig.'


  Puc deed zijn ogen dicht en begon aan een lange bezwering, die geen zichtbare uitwerking had, behalve dat de schaduwen sneller over de grond bewogen omdat de zon sneller door de hemel bewoog. Al gauw werden ze in het duister gestort met het vallen van de nacht, toen volgde de dageraad. Het tempo waarin de tijd verstreek nam toe en flitsend wisselden dag en nacht elkaar af, toen veranderde dat in een wazig grijs licht.


  Puc hield op en zei: 'We moeten wachten.' Ze maakten het zich gemakkelijk en genoten van de prachtige wereld om hen heen. De alledaagse schoonheid bood een referentiepunt waaraan alle merkwaardige en wonderbaarlijke plekken die ze hadden bezocht konden worden afgemeten.


  Tomas scheen zich zorgen te maken. 'Na alles wat we hebben gezien, verwonder ik me over de omvang van wat ons te wachten staat.' Een tijdlang was hij stil. 'De universa zijn... zulke ondoorgrondelijke, immense entiteiten.' Hij keek Macros onderzoekend aan. 'Welk lot valt dit universum ten deel als één klein planeetje bezwijkt voor de Valheru? Hebben mijn broeders daar al niet eerder geregeerd?'


  Met een diepe verontrusting op zijn gezicht keek Macros hem aan. 'Dat is waar, maar of je bent bang geworden of een stuk cynischer. Geen van beide komt te pas.' Hij keek Tomas indringend aan en zag de diepe twijfel in de ogen van de mens die Valheru geworden was. Ten slotte knikte hij en zei: 'De aard van het heelal is veranderd na de Chaos oorlog. De komst van de goden was de aankondiging van een nieuw systeem - een complex, geordend systeem - waar voorheen alleen de oerregels van de Chaos bestonden. In de huidige structuur is geen plaats voor de Valheru. Het zou makkelijker zijn geweest om Asschen-Sukar voorwaarts door de tijd te brengen dan te ondernemen wat noodzakelijk was. Ik had zijn macht nodig, maar ik heb ook iemand achter die macht nodig die bereid is ons doel te dienen. Zonder de tijdschakel tussen hem en Tomas, zou Asschen-Sukar één met zijn broeders zijn geweest. Zelfs met die schakel zou Asschen-Sukar door niemand in de hand te houden zijn geweest.'


  Tomas kon het zich herinneren. 'Niemand kan zich de waanzin voorstellen waar ik tijdens de oorlog met de Tsurani tegen heb gevochten. Het scheelde niet veel.' Zijn stem bleef kalm, maar er klonk een getroffen klank in door. 'Ik veranderde in een moordenaar. Ik slachtte hulpeloze zielen af. Martin heeft op het punt gestaan me te doden, zo wreed was ik geworden.' Even was hij stil. 'En toen had ik nog geen tiende van mijn macht van nu. Op de dag dat ik... mijn verstand terugkreeg, had Martins pijl zich dwars door mijn hart kunnen boren.' Hij wees naar een steen die een stukje verderop lag en maakte langzaam een vuist van zijn hand. De steen verkruimelde tot stof alsof Tomas hem fijn kneep. 'Als ik toen de macht had gehad die ik nu heb, dan had ik Martin kunnen doden voor hij die pijl had kunnen loslaten - met mijn wilskracht.'


  Macros knikte. 'Dus je ziet wat de risico's waren, Puc. Zelfs een enkele Valheru zou een even groot gevaar zijn als de hele Drakenhorde. Hij zou een onbeteugelde kracht in de kosmos zijn.' Zijn stem klonk geenszins geruststellend. 'Geen enkel wezen, buiten de goden, kon hem tegenstand bieden.' Met een flauwe glimlach voegde hij eraan toe: 'Behalve ik dan, natuurlijk, maar zelfs toen ik mijn volledige macht nog had, kon ik een gevecht met hen alleen maar overleven, niet winnen. Zonder mijn macht...' De rest liet hij onuitgesproken.


  'Maar,' zei Puc, 'waarom hebben de goden dan niet ingegrepen?'


  Macros lachte een bittere lach en gebaarde naar hen alle vier. 'Wat denk je dan dat wij hier doen? Zo wordt het spel gespeeld. En wij zijn de pionnen.'


  Puc deed zijn ogen dicht en ineens werd het wazige grijze licht vervangen door normaal daglicht. 'Volgens mij zijn we terug.'


  Macros greep Pucs hand, sloot zijn ogen en voelde de tijdstroom door de percepties van de jongere tovenaar. Na een tijdje zei Macros: 'Puc, we zijn zo dicht bij Midkemia dat je misschien een boodschap naar huis kunt sturen. Ik stel voor dat je het probeert.'


  Puc had Macros verteld van het kind en zijn vorige geslaagde poging om haar te bereiken. Hij sloot zijn ogen en probeerde in contact te komen met Gamina.


  


  Katala keek op van haar breiwerk. Gamina zat met grote ogen naar een punt in de verte te staren. Toen hield ze haar hoofd schuin, alsof ze iets hoorde. Wiliam, die zat te lezen in een oud stoffig boek dat Kulgan hem had gegeven, legde het neer en keek onderzoekend naar zijn pleegzusje. Toen zei de jongen zacht: 'Mama...'


  Kalm legde Katala haar handwerk neer en zei: 'Ja, Wiliam?'


  Met grote ogen keek hij zijn moeder aan en zei op fluistertoon: 'Dat is... papa.'


  Katala ging op haar knieën naast haar zoon zitten en sloeg een arm rond zijn schouders. 'Wat is er met je vader?'


  'Hij praat met Gamina.'


  Met gespannen blik keek Katala naar het meisje, dat volledig in zichzelf gekeerd voor zich uit zat te staren. Langzaam stond Katala op, liep naar de deur van de gezamenlijke eetkamer en deed hem zachtjes open. Toen rende ze de gang door.


  Kulgan en Elgahar zaten gebogen over een schaakbord terwijl Hochopepa toekeek en beide spelers ongevraagd van advies diende. De kamer stond blauw van de rook, want de twee zwaarlijvige magiërs lurkten beiden aan een grote pijp en genoten er ten volle van. Vlakbij zat Briaer zijn jachtmes met een wetsteen te scherpen.


  Katala smeet de deur open en zei: 'Allemaal meekomen!'


  Door haar toon en haar directe manier van doen werden alle vragen naar de achtergrond gedrongen en volgden ze haar door de gang naar de eetkamer, waar Wiliam nog steeds zat te kijken naar Gamina.


  Neerknielend bij het meisje liet Katala langzaam haar hand heen en weer gaan voor haar glazige ogen. Gamina reageerde niet. Ze verkeerde in een soort trance.


  'Wat is dit?' fluisterde Kulgan.


  'Wiliam zegt dat ze praat met Puc,' fluisterde Katala terug.


  Elgahar, de gewoonlijk zo gereserveerde magiër van het Grotere Pad, kwam achter Kulgan vandaan. 'Misschien kan ik wat meer te weten komen.' Hij ging op zijn knieën voor Wiliam zitten. 'Wil je iets voor me doen?'


  Wiliam haalde zijn schouders op.


  'Ik weet dat je Gamina soms kunt horen,' zei de magiër, 'zoals zij jou kan horen als je met de dieren praat. Kun je me laten horen wat ze zegt?'


  'Hoe dan?' vroeg Wiliam.


  'Ik heb gekeken hoe Gamina het doet en ik denk dat ik het ook kan. Het is niet gevaarlijk,' zei hij met een blik op Katala.


  Katala knikte en Wiliam zei: 'Tuurlijk. Ik vind het best.'


  Daarop sloot Elgahar zijn ogen, legde zijn hand op Wiliams schouder en zei na een poosje: 'Ik hoor alleen... iets.' Hij deed zijn ogen open. 'Ze praat met iemand. Ik denk dat het Milamber is,' zei hij, gebruik makend van Pucs Tsuranese naam.


  'Was Dominicus maar niet teruggegaan naar zijn abdij,' zei Hochopepa. 'Dan had hij mooi mee kunnen luisteren.'


  Kulgan vroeg met een opgeheven hand om stilte. Het meisje slaakte een diepe zucht en deed haar ogen dicht. Bang dat ze flauw zou vallen stak Katala haar handen naar haar uit, maar het meisje deed haar ogen wijd open, keek stralend in het rond en sprong overeind. Ze danste bijna de kamer rond, zo opgewonden waren haar bewegingen. Dat was papa! riep ze in gedachtenspraak. Hij praatte met me! Hij komt naar huis!


  Kalmerend legde Katala een hand op Gamina's schouder. 'Rustig, rustig. Hou eens op met rondspringen en vertel ons wat je hebt gezegd. En praat, Gamina, praat.'


  Voor het eerst in haar leven sprak ze luider dan op fluistertoon. 'Ik heb met papa gepraat!' riep ze uitbundig, onderwijl lachend. 'Hij riep me ergens vandaan!'


  'Waar vandaan?' vroeg Kulgan.


  Het kind staakte haar opgewonden rondedans en hield haar hoofd schuin, alsof ze nadacht. 'Het was... gewoon ergens. Er was een strand en het was er mooi. Ik weet het niet. Hij heeft niet gezegd waar het was. Het was gewoon ergens.' Ze begon weer op en neer te springen en duwde tegen Kulgans been. 'We moeten gaan!'


  'Waarheen?'


  'Papa wil dat we hem vast tegemoet gaan.'


  'Waar moeten we dan naar toe, kleine meid?' vroeg Katala.


  Gamina bleef op en neer springen. 'Sethanon.'


  Even was het stil. Toen zei Briaer: 'Dat is een stad vlak bij het Schemerwoud, midden in het Koninkrijk.'


  Kulgan keek hem geërgerd aan. 'Ja, dat weten wij ook wel.'


  Onverschrokken wees de leenman naar de twee Tsuranese magiërs. 'Zij niet... meester Kulgan.'


  Kulgans borstelige wenkbrauwen kwamen boven zijn neus bij elkaar en de dikke magiër schraapte zijn keel, ten teken dat zijn oude vriend gelijk had. Het was het enige teken dat Briaer kreeg.


  'Rustig nou eens even,' probeerde Katala het meisje te kalmeren. 'Wie moeten er naar Sethanon om Puc op te zoeken?'


  'Iedereen. Hij wil dat we allemaal gaan. Nu meteen.'


  'Waarom?' vroeg Wiliam, die zich vergeten voelde.


  Ineens veranderde het meisje van stemming en ze kalmeerde. Met grote ogen zei ze: 'Het slechte ding, oom Kulgan! Het slechte ding uit Rogens visioen! Dat is daar ook!' Ze klemde zich vast aan Kulgans been.


  Kulgan keek de anderen in de kamer aan en uiteindelijk zei Hochopepa: 'De Vijand?'


  Kulgan knikte en drukte het kind tegen zich aan. 'Wanneer, kind?'


  'Nu, Kulgan. Hij zei dat we meteen moesten gaan.'


  'Geef het nieuws door aan allen in de gemeenschap,' zei Katala tegen Briaer. 'Alle magiërs moeten zich voorbereiden om op reis te gaan. We vertrekken naar Landreth. Vandaar uit gaan we te paard verder naar het noorden.'


  'Een dochter van de magie zou zich nooit op zo'n banale wijze verplaatsen,' zei Kulgan op luchtige toon in een poging om de spanning te verlichten. 'Puc had met een magiër moeten trouwen.'


  Niet in de stemming voor flauwe grapjes kneep Katala haar ogen tot spleetjes. 'Wat zou jij dan willen doen?'


  'Met mijn gezichtsveldmethode kan ik mezelf en Hocho verplaatsen met sprongen van drie mijl of meer. Het duurt wel even, maar het gaat veel sneller dan te paard. En vlak bij Sethanon kunnen we een poort plaatsen zodat jij met de anderen hiervandaan kan komen lopen.' Hij keek Elgahar aan. 'Dan hebben jullie tenminste de tijd om je voor te bereiden.'


  'Ik ga ook mee,' zei Briaer, 'voor het geval je per ongeluk terechtkomt in een kamp van vogelvrij en of zoiets.'


  'Papa zei dat we ook anderen mee moesten nemen,' zei Gamina.


  'Wie dan?' vroeg Hochopepa met een hand op haar smalle schoudertje.


  'Andere magiërs, oom Hocho.'


  'De Assemblee,' zei Elgahar. 'Daar vraagt hij alleen maar om als het inderdaad om de Vijand gaat.'


  'En het leger.'


  Kulgan keek in het kleine gezichtje. 'Het leger? Welk leger?'


  'Gewoon, het leger!' Het meisje scheen aan het eind van haar kindergeduld en stond met haar knuistjes op haar heupen.


  'We sturen wel een boodschap naar het garnizoen in Landreth en ook een naar Shamata,' zei Kulgan. Hij keek Katala aan. 'Gezien jouw titel als prinses van het koninklijk huis wordt het misschien eens tijd dat je dat koninklijk zegel gaat opduiken dat je zo stelselmatig weigert te dragen. Dat hebben we nodig om die boodschappen te ondertekenen.'


  Katala knikte. Ze omhelsde Gamina, die weer gekalmeerd was, en zei: 'Blijf hier bij je broertje.' Toen repte ze zich de kamer uit.


  Kulgan keek zijn Tsuranese vakbroeders aan.


  'Nu dan, eindelijk,' zei Hochopepa. 'De Duisternis komt.'


  Kulgan knikte. 'Naar Sethanon.'


  


  Puc deed zijn ogen open. Ook nu was hij moe, maar niet zo erg als na de eerste keer dat hij tegen het meisje had gesproken. Tomas, Macros en Ryath keken de jonge tovenaar verwachtingsvol aan. 'Ik denk dat ik duidelijk genoeg ben geweest om haar instructies aan de anderen te laten geven.'


  Macros knikte tevreden. 'De Assemblee zal weinig kunnen uitrichten tegen de Drakenheersers als die deze ruimtetijd weten binnen te dringen, maar ze kunnen wel helpen om Murmandamus op afstand te houden, zodat wij vóór hem bij de Levenssteen kunnen zijn.'


  'Als ze op tijd in Sethanon zijn,' merkte Puc op. 'Ik weet niet hoe het staat met de tijd.'


  'Dat kan een probleem zijn,' beaamde Macros. 'Ik weet dat we in ons eigen tijdperk zitten en de logica dicteert dat we er moeten zijn nadat je bent vertrokken om een van de lastigste paradoxen te voorkomen. Maar hoeveel tijd is er verstreken sinds je vertrek? Een maand? Een week? Een uur? Maar goed, dat merken we wel als we er zijn.'


  'Als het niet te laat is,' voegde Tomas eraan toe.


  'Ryath,' zei Macros, 'het is nog een flink stuk naar de volgende poort. Er zijn geen sterfelijke ogen op ons gericht. Wil je ons dragen?'


  Zonder commentaar begon de vrouw fel te gloeien en keerde ze terug naar haar drakengedaante. De drie mannen stegen op en ze sloeg haar vleugels uit. 'Naar het noordoosten,' riep Macros en de draak vloog met een boog in de aangegeven richting.


  Een tijdlang vlogen ze zwijgend, daar niemand de behoefte voelde iets te zeggen. Ze snelden weg van het klif en het strand en vlogen over een glooiend plateau vol dicht struikgewas. Boven hen stond een warme zon aan de hemel.


  Onderwijl overwoog Puc alles wat Macros in het afgelopen uur had gezegd. Vlug deed hij een bezwering, zodat ze konden praten zonder te schreeuwen. 'Macros, je zei dat één Valheru al een onbeteugelde kracht in het universum zou zijn. Ik begrijp niet helemaal wat je daar mee bedoelde.'


  'Er staat meer op het spel dan een enkele planeet,' zei Macros, omlaagkijkend naar een verbazingwekkend grote kloof van verschillende lagen uiteenlopende steensoorten, met op de bodem een brede rivier die ver in het zuidwesten uitkwam in zee. 'Deze schitterende planeet loopt evenveel gevaar als Midkemia, evenals Kelewan en alle andere werelden, vroeg of laat.


  Als de dienaren van de Valheru deze oorlog winnen, keren hun meesters terug en heerst er weer chaos in de kosmos. Iedere wereld staat open om door de Drakenhorde geplunderd te worden, want niet alleen is hun zucht naar verwoesting ongeëvenaard, ook hun macht kent geen weerga. Door terug te keren naar deze ruimtetijd krijgen ze de beschikking over een bron van mystieke macht die tot dusver ongekend was, een machtsbron waarmee één enkele Drakenheerser zelfs voor de goden een vreeswekkend wezen wordt.'


  'Hoe is zoiets mogelijk?' vroeg Puc.


  'De Levenssteen,' zei Tomas. 'Die is achtergelaten voor de laatste strijd tegen de goden. Als die wordt gebruikt...' Hij liet de gedachte onvoltooid.


  Inmiddels vlogen ze over hoge bergen naar een landschap vol meren ten noorden van glooiende vlakten en zonk de zon in het westen onder de horizon. Puc vond het moeilijk na te denken over volledige verwoesting terwijl hij boven deze wonderbaarlijk mooie wereld vloog. Macros wees en zei: 'Ryath! Dat grote eiland met die twee baaien.'


  De draak daalde af en landde op de plek die Macros aanwees. Ze sprongen van haar rug en wachtten tot ze weer een menselijke gedaante had aangenomen. Toen ging Macros hen voor naar een omhoogstekende rotspunt bij een grote groep pijnboomachtige dennen. Daar stonden ze weer voor een deur, afgetekend op de wand van het grote rotsblok. Macros stapte erdoor. Tomas volgde, toen Puc. Op het moment dat Puc in de Galerij terugkwam, hoorde hij het fluisterachtige, razende gesis van een drocht. Net op tijd keek hij om en zag het monster uithalen naar Macros, die tegen de grond geslagen werd. Tomas sprong met getrokken zwaard naar voren, voordat de levens steler zich op Macros kon storten. Hij dook weg toen een andere drocht hem van achteren probeerde vast te grijpen. Puc werd opzijgesmeten door Ryath, die door de deur kwam. Een derde drocht wierp zich op de draak in mensengedaante en greep haar arm boven de elleboog beet. Ryath schreeuwde het uit van de pijn.


  Toen flitste Tomas' zwaard en doorkliefde het de drocht die zich op Macros wilde storten. Met die vreemde fluistertoon draaide het razende monster zich met een ruk om naar zijn tegenstander. Met een jankende brul sloeg het met zijn klauwen, maar de slag werd met een regen van vonken geblokkeerd door Tomas' schild.


  Ryaths blauwe ogen begonnen te gloeien, werden ziedend rood, en ineens zette de drocht die haar vasthield het op een krijsen. Van de geblakerde hand rees een vieze grijze rook op, maar het wezen scheen niet los te kunnen laten. Met roodgloeiende ogen bleef de drakenvrouw bewegingloos staan, met slechts een lichte trilling in haar lichaam. De drocht leek te krimpen en zijn fluisterkreten werden gereduceerd tot een fluitachtig gepiep.


  Puc sprak een bezwering uit en de tweede drocht kronkelde alsof hij werd verteerd door een innerlijk vuur. Met sidderende zwarte vleugels boog het monster zich helemaal achterover en viel op de stenen van de Galerij. Toen steeg hij op. Slechts uit een miniem handgebaar van Puc was te zien dat hij zijn kunsten op het wezen botvierde. Op een tweede gebaar van Pucs hand schoof het monster tussen twee deuren van de Galerij door en verdween in de grijze leegte.


  Keer op keer sloeg Tomas toe en de drocht die hij voor zijn rekening nam deinsde steeds verder terug. Telkens wanneer het gouden zwaard door het zwarte niets kliefde, kwamen er sissende energieën vrij. Het inmiddels verzwakte monster zocht naar een uitweg om te ontsnappen, maar Tomas pinde met zijn zwaard de vluchtende drocht vast tegen de vloer, waar het wezen stil bleef liggen. In korte tijd rekenden Ryath en Tomas met de twee drochten af door hen van hun levensessentie te beroven, zoals de drocht het leven uit anderen zoog.


  Vlug ging Puc naar de verdoofd op de grond liggende Macros. Terwijl hij de tovenaar overeind hielp, vroeg hij hem: 'Ben je gewond?'


  Na een keer flink schudden met zijn hoofd om de laatste duizeligheid te verdrijven, zei Macros: 'Niet in het minst. Die wezens kunnen knap lastig voor een sterveling zijn, maar ik heb wel meer met ze te maken gehad. Dat ze hier voor deze deur waren opgesteld toont aan dat de Valheru beducht zijn voor de hulp die wij Midkemia kunnen bieden. Als Murmandamus in Sethanon is en de Levenssteen vindt... wel, dan zijn die drochten maar een slap aftreksel van de verwoesting die er dan wordt ontketend.'


  'Hoe ver is het nog naar Midkemia?' vroeg Tomas.


  'Door die deur daar,' zei Macros en wees naar de deur tegenover die waardoor ze net gekomen waren. 'Dan zijn we thuis.'


  Ze gingen door de deur en betraden een enorme zaal, koud en leeg, gebouwd van reusachtige massieve stenen, in elkaar gepast door meestersteenhouwers. Aan het hoofd van de zaal stond een troon op een verhoging en in beide muren bevonden zich diepe nissen, alsof daar standbeelden hoorden te staan.


  Het viertal liep naar voren en Puc zei: 'Wat is het koud hier. In welk deel van Midkemia zijn we?'


  Macros scheen licht geamuseerd. 'Wij bevinden ons in de vestingstad Sar-Sargoth.'


  Met een ruk draaide Tomas zich naar de tovenaar om. 'Ben je gek? Dat is de oude hoofdstad van de oorspronkelijke Murmandamus. Zoveel verstand van de moredhel-leer heb ik nog wel!'


  'Kalmeer,' zei Macros. 'Ze zijn allemaal druk bezig het Koninkrijk binnen te vallen. Moredhel of gnomen die nog hier zijn, zijn ongetwijfeld deserteurs. Nee, hier kunnen we gemakkelijk om alle obstakels heen. Het is in Sethanon waar we de definitieve strijd moeten strijden.'


  Hij ging hen voor naar buiten en daar bleef Puc als aan de grond genageld staan. In alle richtingen stonden staken van elk tien voet hoog in rijen opgesteld. Op elke staak prijkte een mensenhoofd. Misschien waren het er wel duizend, die zich in alle richtingen uitstrekten.


  'Hemelse genade,' fluisterde Puc. 'Hoe kan er zo'n wreedheid bestaan?'


  'En hiermee komen jullie tot een volledig begrip,' antwoordde Macros, zijn drie metgezellen aankijkend. 'Vroeger zou Asschen-Sukar dit niet anders hebben gezien dan een aanschouwelijke les.'


  Tomas keek rond en knikte afwezig.


  'Als Asschen-Sukar kan Tomas zich een tijd herinneren waarin er geen morele kwesties in het heelal bestonden. Er was geen goed of kwaad, geen recht of onrecht, er was alleen maar macht. En in dat heelal waren alle andere wezens eenzelfde mening toegedaan, behalve de Aä1, en hun kijk op de zaken was zelfs voor die tijd hoogst merkwaardig. Murmandamus is een werktuig en als zodanig lijkt hij op zijn meesters. Maar wezens die lang niet zo slecht zijn als Murmandamus hebben slechtere dingen gedaan dan deze buitensporig wrede daad. Zij doen dat echter in de wetenschap dat hun daden kunnen worden afgemeten aan een hoger moreel principe. De Valheru hebben geen begrip van goed en kwaad, die zijn volkomen a-moreel, maar omdat ze zo destructief zijn, moeten we hen rekenen tot een welhaast ultiem kwaad. En Murmandamus is hun dienaar, dus is hij ook een kwaad. En hij is slechts een bleke schaduw vergeleken bij hun duisternis.' Macros zuchtte. 'Misschien is het alleen maar mijn ijdelheid, maar de gedachte dat ik zo'n kwaad bevecht... verlicht mijn lasten.'


  Puc haalde diep adem. Hij was tot een dieper inzicht gekomen in de gekwelde ziel die zich inspande voor het behoud van al wat Puc dierbaar was. Uiteindelijk zei hij: 'Waarheen? Naar Sethanon?'


  'Ja,' zei Macros. 'Daar moeten we gaan kijken wat er allemaal is gebeurd en met een beetje geluk kunnen we nog helpen. Wat er ook gebeurt, Murmandamus mag niet bij de Levenssteen komen. Ryath?'


  De draak begon te gloeien en had weldra haar werkelijke gedaante weer aangenomen. De mannen stegen op en ze vloog ten hemel. Hoog boven de Vlakte van Isbandia cirkelde ze eenmaal rond. Met een brede boog vloog ze toen naar het zuidwesten en Macros liet haar even halt houden om de verwoesting van Armengar in ogenschouw te nemen. Uit de put waar eens de veste had gestaan, rees nog steeds zwarte rook op.


  'Wat is dit?' vroeg Puc.


  'De stad die eens Sar-Isbandia heette en later Armengar werd genoemd, gebouwd door de glamredhel, evenals Sar-Sargoth, lang voordat ze tot barbarij vervielen. Beide steden zijn gebouwd in navolging van de stad van Dreeken-Korin, met gebruik van kunsten en wetenschappen die van andere werelden zijn geroofd. Het waren ijdele bouwsels, die tegen een hoge prijs door de moredhel in de strijd zijn overwonnen. Eerst Sar-Sargoth, wat Murmandamus' hoofdstad werd, en daarna Sar-Isbandia. Maar Murmandamus sneuvelde in de Slag om Sar-Isbandia, waarbij de glamredhel ogenschijnlijk werden uitgeroeid, en na zijn dood hebben de moredhel beide steden weer verlaten. Pas kort geleden zijn de moredhel in Sar-Sargoth teruggekeerd. In Armengar woonden mensen.'


  'Er is niets meer van over,' zei Tomas.


  'De huidige belichaming van Murmandamus heeft kennelijk een hoge prijs betaald om de stad in te nemen,' beaamde Macros. 'De mensen die hier woonden waren taaier en slimmer dan ik had gedacht. Misschien hebben ze hem zo zwaar afgestraft dat Sethanon nog staat, want onderhand zal hij de bergen wel zijn overgestoken. Ryath! Zuidwaarts, naar Sethanon.'


  19 Sethanon


  


  Ineens lag de stad onder beleg.


  Nadat Arutha de stad had verzegeld was er een week lang niets gebeurd, maar op de achtste dag dat de poorten gesloten bleven, berichtte de wacht dat Murmandamus' leger in aantocht was. Tegen de middag was de stad omsingeld door eenheden van zijn lichte cavalerie en tegen het vallen van de avond brandden er langs de gehele horizon vuurtjes.


  Vanaf de commandopost op het zuidelijke poortgebouw, de hoofdingang van de stad, keken Emus, Gys en Arutha naar de indringers.


  Na een tijdje verbrak Gys als eerste de stilte: 'Niets speciaals deze keer, zo te zien. Hij valt gewoon van alle kanten tegelijk aan. Deze belachelijk kleine muurtjes houden hem niet tegen. Na de eerste of tweede golf zit hij in de stad als we niets bedenken om hem een poosje zoet te houden.'


  'De verdedigingsbarrières die we hebben opgeworpen schelen natuurlijk wel, maar niet veel,' zei Arutha. 'We moeten ons verlaten op de manschappen.'


  'Nou, de kerels die we hebben meegenomen vormen een goeie basis. Misschien pikken die paradesoldaten van hier wel een paar dingen van hen op.'


  'Dat is de reden waarom ik de mannen uit Hoogstein heb verspreid over het stadsgarnizoen. Misschien maakt dat wat uit.' Arutha klonk niet erg hoopvol.


  Gys schudde zijn hoofd en liet het toen op zijn armen zakken, leunend op de muur. 'We hebben hier de beschikking over twaalfhonderd geharde veteranen, waarbij de lopende gewonden die hun taak weer hebben opgepakt zijn meegeteld. Verder zijn er nog drieduizend garnizoenssoldaten, een paar van de plaatselijke burgerwacht en de stadswacht - waarvan de meesten niet meer hebben meegemaakt dan een kroeggevecht. Als zevenduizend Armengariërs hem van achter zestig voet hoge muren niet konden tegenhouden, wat kan dit ploegje hier dan doen?'


  'Wat nodig is,' zei Arutha. Hij zei verder geen woord, maar richtte zijn aandacht op de vuurtjes op de vlakte.


  


  De volgende dag ging over in de avond en nog steeds was Murmandamus zijn leger aan het opstellen. Robbie zat met Joolstein op een hooibaal bij een van de katapulten. Evenals de jonkers van heer Huberts hof hadden ze de hele dag met emmers zand en water naar alle krijgsmachines langs de stadsmuren lopen sjouwen, voor het geval er vuur moest worden geblust. Ze waren allemaal hondsmoe.


  Kijkend naar de zee van fakkels en kampvuurtjes buiten de muren zei Joolstein: 'Het lijkt wel of het er meer zijn dan in Armengar. Alsof we hem helemaal niet hebben laten bloeden.'


  Robbie knikte. 'We hebben hem wel degelijk laten bloeden. Ze zitten nu alleen dichterbij. Ik heb Van Bas-Tyra horen zeggen dat ze in een stormloop komen.' Een tijdlang bleef hij stil, toen zei hij: Jool, je hebt niets meer over Bronwynn gezegd.'


  Joolstein bleef kijken naar de vuren op de vlakte. 'Wat moet ik dan zeggen? Ze is dood, ik heb gehuild. Het is achter de rug. Het heeft geen zin om er langer bij stil te staan. Over een paar dagen ben ik misschien ook wel dood.'


  Met een zucht liet Robbie zich achterover tegen de binnenmuur zakken. Door de schietgaten in de stenen bestudeerde hij de horde rond de stad. Er was iets gestorven in zijn vriend, iets vrolijks, iets jongs en onschuldigs, en Robbie betreurde dit verlies. En hij vroeg zich af of hij dat jonge en onschuldige zelf ooit had gehad.


  


  Met de dageraad stonden de verdedigers weer paraat om een aanval te beantwoorden zodra die kwam. Maar net als bij Armengar, kwam Murmandamus naar de stad. Gelederen soldaten met banieren van de verbonden en clans reden naar voren en weken toen uiteen om hun opperbevelhebber door te laten. Hij reed op een enorme zwarte hengst, even schitterend als het witte ros dat hij de vorige keer had bereden. Zijn zwarte helm was met zilver beslagen en in zijn hand hield hij een zwart zwaard. Weinig aan zijn voorkomen bood ook maar enige geruststelling, maar zijn woorden waren fluweelzacht. Door Murmandamus' kunsten waren ze voor iedereen in de stad verstaanbaar. '0, mijn kinderen, ook al hebben sommigen zich al eerder tegen mij verzet, toch ben ik altijd tot vergeving bereid. Open uw poorten en ik zweer u deze plechtige eed: een ieder die wil, is vrij om te vertrekken, ongestoord en ongehinderd. Neem mee wat u wilt: eten, vee, rijkdommen; ik zal u niet tot last zijn.' Hij wuifde naar achteren en een twaalftal moredhel reden naar voren en bleven vlak achter hem staan. 'Ik bied u zelfs gijzelaars. Deze krijgers behoren tot mijn trouwste hoofdmannen. Zij zullen ongewapend en onbeschermd met u meerijden tot u veilig binnen de muren bent van een stad naar uw keuze. Alleen dit vraag ik u: maak uw poorten voor mij open. Sethanon is aan mij!'


  Vanaf de muren stonden de aanvoerders toe te kijken en Emus mompelde: 'De koninklijke zwijnenminnaar is wel happig om de stad in te komen. Ik mag hangen als ik hem niet bijna geloof. Ik zou haast denken dat we allemaal vrolijk weg mogen rijden, als we de stad maar aan hem uitleveren.'


  Arutha keek Gys aan. 'Ik ben ook geneigd hem te geloven. Ik heb nog nooit gehoord dat moredhel gijzelaars aanboden.'


  Gys wreef met een hand over zijn gezicht, waarop zorgen en vermoeidheid te lezen stonden, veroorzaakt door een lange lijdensweg in plaats van louter slaapgebrek. 'Er is hier iets wat hij heel erg graag wil hebben.'


  'Hoogheid,' zei Hubert, 'kunnen we met hem onderhandelen?'


  'Het is uw stad, mijnheer de baron,' zei Arutha, 'maar het is het koninkrijk van mijn broer en ik weet zeker dat hij er niet bepaald blij mee zou zijn als wij daar stukjes van weg zouden geven. Nee, we onderhandelen niet met hem. Al zijn zijn woorden nog zo vriendelijk, er is niets aan hem dat mij doet geloven dat hij zijn beloften nakomt. Volgens mij is hij zonder meer bereid die hoofdmannen op te offeren. Hij heeft zich nooit erg druk gemaakt over verliezen. Ik ben zelfs gaan geloven dat hij een bloedbad eigenlijk wel toejuicht. Nee, Gys heeft gelijk. Hij wil alleen maar zo snel mogelijk de stad in. En ik zou er de belastingopbrengst van een jaar voor over hebben om te weten waarom.'


  'En volgens mij zijn die hoofdmannen ook niet erg gelukkig met zijn aanbod,' zei Emus, die zag dat enkele moredhel-leiders snel een paar woorden wisselden achter Murmandamus' rug. 'Volgens mij raakt de harmonie onder de Onzalige Broeders in hoog tempo zoek.'


  'Laten we het hopen,' zei Gys vlak.


  Nerveus trappelend draaide het grote zwarte paard rond. 'Wat is hierop uw antwoord?' riep Murmandamus.


  Arutha stapte op een kist, zodat hij beter zichtbaar boven de muur uitstak. 'Ga terug naar het noorden!' riep hij. 'Je bent doorgedrongen in gebieden waar je niets te zoeken hebt. Er zijn al legers naar je onderweg. Ga terug naar het noorden voordat de passen zijn dichtgesneeuwd en je ver van huis een koude en eenzame dood sterft.'


  Met stemverheffing zei Murmandamus: 'Wie spreekt daar voor de stad?'


  Even bleef het stil, toen schreeuwde Arutha: 'Ik, Arutha conDoin, Prins van Krondor, Erfgenaam van de troon te Rillanon.' Toen voegde hij er een titel aan toe die officieel niet de zijne was: 'Heer van het Westen.'


  Murmandamus stootte een onmenselijke schreeuw van razernij en iets dat op vrees leek uit, en Robbie stootte Emus aan. 'Dat deed de deur dicht,' zei de voormalige dief. 'Nou vindt hij het niet leuk meer.'


  Emus grijnsde slechts en klopte de jongeman op de schouder. Uit de gelederen van Murmandamus' leger rees gemompel op en Emus zei: 'Zo te horen is zijn leger er ook niet blij mee. Voortekenen die niet uit blijken te komen kunnen een bijgelovig zootje zoals dat behoorlijk ondermijnen.'


  'Leugenaar! Nepprins!' schreeuwde Murmandamus. 'Het is bekend dat de Prins van Krondor is verslagen. Waarom geef je je voor hem uit? Wat is het doel hiervan?'


  Arutha ging nog hoger staan, zodat zijn gezicht duidelijk zichtbaar was. De hoofdmannen reden rondjes langs elkaar, verwikkeld in vurige gesprekken. Arutha deed zijn talisman af die hij in de abdij van Sarth had gekregen en hield hem omhoog. 'Door deze talisman ben ik beschermd tegen jouw kunsten.' Hij gaf hem aan Robbie. 'Nu weet je de waarheid.'


  Vrijwel onmiddellijk kwam Murmandamus' onafscheidelijke metgezel, de Pantathische slangenpriester Cathos, op een draf naar voren gerend. Hij trok aan de stijgbeugel van zijn meester, wees naar Arutha en sprak met ratelende snelheid in de sissende taal van zijn volk. Krijsend van woede schopte Murmandamus hem weg, waardoor de serpentpriester tegen de grond sloeg.


  Emus spoog over de muur. 'Volgens mij zijn ze nu wel overtuigd.'


  Met woedende blikken kwamen de hoofdmannen gezamenlijk op Murmandamus af. Die scheen te beseffen dat het moment hem uit de vingers dreigde te glippen en liet zijn paard een volle cirkel draaien. Op het hoofd getroffen door de hoeven van het strijdros bleef de serpentpriester bewusteloos liggen. 'Goed, valse tegenstander,' riep Murmandamus naar de muur, zijn gevallen bondgenoot en de op hem af komende hoofdmannen negerend. 'Dan komt de dood u omhelzen!' Met een ruk aan de teugels draaide hij om naar zijn leger en wees achter zich naar de stad. 'Aanvallen!'


  Het leger stond al klaar voor de aanval en kwam naar voren. De hoofdmannen konden het bevel niet herroepen. Al wat hun restte, was meteen uitrijden om de leiding te nemen over hun eigen clan. Langzaam kwamen de ruiters achter de oprukkende infanterie aan, klaar om de poorten te bestormen.


  Terwijl het eerste gelid gnomen over het bewusteloze lichaam van de serpentpriester liepen, reed Murmandamus naar zijn commando-positie. Het was niet duidelijk of de Pantathiër al dan niet reeds onder de hoeven van het paard was bezweken, maar tegen de tijd dat de laatste gelederen voorbij waren, lag er nog slechts een bloederig karkas in een mantel.


  Arutha stak zijn hand omhoog en liet hem zakken toen de eerste eenheden binnen bereik van de katapulten kwamen. 'Hier,' zei Robbie en gaf hem de talisman terug. 'Misschien komt hij nog van pas.'


  Toen de projectielen insloegen in de oprukkende horde, weifelden de aanvallers even, maar ze bleven komen. Weldra renden ze naar de muren, onder dekking van hun boogschutters die van achter een muur van schilden vuurden. Toen kwam het voorste gelid bij de met wasdoek en aarde verborgen sleuven en vielen op de daaronder opgestelde, spits gesneden staken. Anderen wierpen schilden op hun kronkelende kameraden en renden over hun doorboorde lichamen heen. Het tweede en derde gelid werd gedecimeerd, maar de aanvallers bleven oprukken. Er werden stormladders tegen de muren geplaatst en de slag om Sethanon barstte los.


  De eerste golf zwermde de ladders op en werd begroet door het vuur en staal van de verdedigers. Door de leiding van de mannen van Hoogstein en het goede voorbeeld dat ze gaven, werd voorkomen dat de verdedigers werden weggevaagd. Emus, Boudewijn van Troville, Antoon van Masigny en Gys fungeerden als spil van de verdediging van de stad en verschenen altijd daar waar het nodig was.


  Bijna een uur lang bleef de slag over en weer gaan. Zodra de aanvallers een voet op de kantelen kregen werden ze weer teruggeslagen. Maar nadat de ene stormloop was afgeslagen, kwam er een volgende vanuit een andere richting en weldra werd duidelijk dat alleen een andere tactiek een snelle beslissing kon forceren, want de twee strijdende partijen waren met elkaar in evenwicht.


  Toen werd er een reusachtige stormram, vervaardigd in de duisternis van het Schemerwoud, naar voren gerold, in de richting van de zuidpoort. Omdat Sethanon geen slotgracht had, stonden alleen de valkuilen en sleuven de voortgang van de ram in de weg en die werden snel afgedekt door houten planken boven op de lijken te leggen. Het was een boomstam van bijna tien voet doorsnee, voortrollend op zes gigantische wielen, getrokken door twaalf mannen te paard. Twaalf reuzen duwden aan de achterkant met lange palen. Met toenemende snelheid reed het ding rommelend naar de poort. Al gauw liepen de paarden in een lichte galop en lieten de ruiters los, wegdraaiend voor de regen van pijlen die als antwoord werd afgevuurd. De trage reuzen werden vervangen door snellere gnomen, wier enige taak het was de ram op koers en in beweging te houden. Zonder dat de verdedigers er iets tegen konden inbrengen, rolde het gevaarte naar de buitendeuren van het poortgebouw;


  Met donderend geraas sloeg de ram tegen de poorten. Het versplinteren van hout en het protest van metalen scharnieren die uit de muren werden gerukt waren het hoorbare bewijs dat er een bres in de verdediging was geslagen. De deuren werden het poortgebouw binnen gesmeten en verwrongen onder de wielen van de ram. De voorkant van de boomstam stuiterde op tegen de schuin-gedrukte deuren en schoot door zijn eigen gewicht en snelheid schuin omhoog tegen de rechtermuur van het poortgebouw; Ineens hadden de indringers een vrije ingang naar de stad. Langs de wiebelende ram en de scheef-hangende deuren zwermden de gnomen omhoog naar de muren van het poortgebouw; Plots was het evenwicht verstoord.


  Boven op het poortgebouw werden de verdedigers teruggedrongen. Terwijl de gnomen en moredhel langs de helling naar boven bleven zwermen, bereikten de indringers een punt boven de binnenpoort. Arutha riep de versterkings-compagnie naar voren. Die rende naar de plek waar de eerste gnomen zich al naar de binnenhof lieten zakken, vlak bij de robuuste dwarsbalk die de binnenpoort gesloten hield. Er volgde een fel gevecht voor de poort, maar al gauw verschenen er gnomen-boogschutters die, ondanks het van andere delen van de muur op hen gerichte vuur, de verdedigers verdreven. De dwarsbalk werd opgetild.


  Toen klonk er van buiten plotseling geschreeuw en gekrijs. Het gevecht werd minder fel toen alle betrokkenen in de gaten kregen dat er iets aan de hand was. Alle ogen gingen hemelwaarts.


  Vanuit de lucht daalde er een draak neer, met schubben die fonkelden in de zon. Op de rug van het enorme dier zaten drie gedaanten. Met een angstaanjagend gebrul dook het beest omlaag, als om zich op de verdedigers voor de poorten te storten, en de gnomen vluchtten weg.


  


  Ryath spreidde haar vleugels en scheerde rakelings over de hoofden van de aanvallers heen terwijl Tomas met zijn gouden zwaard door de lucht zwaaide. Toen ze haar strijdkreet liet schallen, zetten de gnomen beneden haar het op een lopen.


  Tomas keek rond, op zoek naar iets dat wees op de aanwezigheid van Murmandamus, maar hij zag waar hij ook keek alleen een zee van ruiters en voetvolk. Toen scheerden er pijlen langs. De meeste ketsten zonder enige schade aan te richten af op de drakenschubben, maar de prins-gemaal van Elvandar wist heel goed dat een welgemikt schot in het oog of tussen de elkaar overlappende schubben de draak zou kunnen verwonden. Hij stuurde Ryath de stad in.


  De draak landde op enige afstand van de poort op het marktplein. Arutha rende al naar hen toe, Galain op zijn hielen. Soepel sprongen Puc en Tomas naar beneden, maar Macros was wat behoedzamer met afstijgen.


  Arutha greep Pucs hand. 'Wat ben ik blij je weer te zien en dan nog wel precies op het goede moment.'


  'We zijn zo snel mogelijk gekomen,' zei Puc, 'maar we hadden wat vertraging onderweg.'


  Tomas werd begroet door Galain en daarna drukte Arutha hem de hand. Beiden waren duidelijk blij de ander levend terug te zien. Toen zag Arutha Macros. 'Dus u was toch niet dood?'


  'Kennelijk niet,' antwoordde Macros. 'Het doet me deugd u weer te zien, prins Arutha. Meer dan u zich voor kunt stellen.'


  Rondkijkend naar de gevechten viel het Arutha op dat het om hen heen vrij stil was. Van verderop klonken de geluiden van de strijd, hetgeen erop wees dat alleen de aanval op de poort was gestaakt. 'Ik weet niet hoe lang ze nog wachten tot ze het poortgebouw opnieuw bestormen.' Hij wierp een blik door de straat die naar de poort liep. 'Je hebt ze flink laten schrikken en ik denk dat Murmandamus wat problemen met zijn hoofdmannen heeft, maar nog niet genoeg om ons tot voordeel te zijn, ben ik bang. En ik denk niet dat ik hen hier kan tegenhouden.'


  'Wij kunnen helpen,' zei Puc.


  'Nee,' zei Macros.


  Alle ogen gingen naar de tovenaar.


  'Pucs magie kan die van Murmandamus neutraliseren,' wierp Arutha tegen.


  'Heeft hij tot dusver zijn toverkunst op jullie losgelaten?'


  Arutha dacht na. 'Eh, nee, niet meer sinds Armengar.'


  'Dan zal hij dat ook nu niet doen. Hij moet zijn magie bewaren tot hij in de stad is. En het bloedvergieten komt hem alleen maar van pas. Er is hier iets wat hij wil en wij moeten voorkomen dat hij het krijgt.'


  Arutha keek naar Puc. 'Wat is hier aan de hand?'


  Er kwam een boodschapper aangerend. 'Hoogheid! De vijand stelt zich op voor een nieuwe aanval op de poort.'


  'Wie is uw onderbevelhebber?' vroeg Macros.


  'Gys van Bas-Tyra.'


  Puc keek verrast toen hij dat hoorde, maar hij zei niets.


  'Murmandamus zal zijn magie niet gebruiken,' zei Macros, 'behalve dan misschien om u te vernietigen als hij de kans krijgt, Arutha, daarom moet u het bevel over de stad overdragen aan Van Bas-Tyra en met ons meekomen.'


  'Waar gaan we dan heen?'


  'Ergens vlakbij. Het laatste redmiddel tegen de totale verwoesting van uw natie. We moeten Murmandamus tegenhouden voordat hij zijn uiteindelijke doel bereikt.'


  Arutha dacht een ogenblik na en zei toen tegen Galain: 'Bericht aan Van Bas-Tyra. Hij heeft het bevel. Emus Trask is zijn onderbevelhebber.'


  'Waar is Zijne Hoogheid heen?' vroeg de soldaat die naast de elf stond.


  Macros nam Arutha bij de arm. 'Naar een plaats waar niemand hem kan bereiken. Als we zegevieren, zien we elkander allemaal terug.' Hij nam niet de moeite om te zeggen wat er zou gebeuren als ze werden verslagen.


  Ze haastten zich door de straat, langs vergrendelde deuren waar achter de bewoners zich schuilhielden. Een dapper jongetje dat op een bovenverdieping uit het raam keek, zag Ryath voorbijkomen en smeet met grote ogen het raam weer dicht. Toen ze de hoek om sloegen naar een steeg, hoorden ze de geluiden van gevechten bij de muren.


  Met een ruk draaide Macros zich om naar de prins. 'Wat u nu te zien en te horen krijgt, wat u nu te weten komt, moet altijd een geheim blijven. Behalve uzelf mogen alleen de koning en uw broer Martin deelgenoot worden van de geheimen die u vandaag aan de weet komt - en uw erfgenamen. Zo die er zullen zijn,' voegde hij er op droge toon aan toe. 'Zweer het.' Het was geen verzoek.


  'Ik zweer het,' zei Arutha.


  'Tomas,' zei Macros, 'jij moet uitvinden waar de Levenssteen ligt, en Puc, jij moet ons erheen brengen.'


  Tomas keek rond. 'Dat was eeuwen geleden. Alles is anders...' Hij deed zijn ogen dicht en scheen in een soort trance te gaan. 'Ik voel hem,' zei hij toen. Zonder zijn ogen te openen zei hij: 'Puc, kun je ons daarheen brengen?' Hij wees schuin naar beneden, naar het centrum van de stad. 'Het is onder de ingang van de veste.'


  'Kom,' zei Puc, 'geef me een hand.'


  Tomas keek de draak aan. 'Jij hebt gedaan wat je kon. Ik ben je zeer dankbaar.'


  'Met u zal ik nog enen male gaan,' zei Ryath. Ze keek naar de tovenaar en toen naar Tomas. 'Met zekerheid ken ik mijn lot. Ik en mag het niet ontlopen.'


  Puc keek zijn metgezellen aan en vroeg: 'Wat bedoelt ze daarmee?' Arutha's gezicht weerspiegelde Pucs onbegrip. Macros zei niets.


  'Daar heb je ons niets van gezegd,' zei Tomas.


  'Dat was niet nodig, vriend Tomas.'


  'Daar kunnen we het nog wel over hebben als we op onze plek van bestemming zijn,' onderbrak Macros. 'Ryath, zodra we ons niet meer verplaatsen, kom je naar ons toe.'


  'Het is er groot genoeg,' zei Tomas.


  'Goed,' zei de draak.


  Puc schudde zijn verwarring van zich af en nam Arutha's hand. De andere werd door Tomas vastgepakt en Macros sloot de kring. Toen werden ze doorschijnend en begonnen ze te bewegen.


  Ze zakten weg en een tijdlang was er nergens licht. Met gedachtenspraak gaf Tomas zijn oude jeugdvriend aanwijzingen tot hij na lange minuten duisternis hardop sprak. 'We zijn in een lege ruimte.'


  Met het terugkeren van hun vastheid, voelden ze koude steen onder hun voeten en Puc creëerde licht rond zijn persoon. Arutha keek op. Ze stonden in een reusachtige zaal die zich meer dan honderd voet naar alle kanten uitstrekte en een plafond had dat tweemaal zo hoog was. Rondom hen rezen zuilen op en naast hen stond een verhoogd podium.


  Toen ineens, met een rollende luchtverplaatsing, verscheen de enorme massa van de draak. 'Het is bijna tijd,' zei Ryath.


  'Waar heeft de draak het over?' vroeg Arutha. In de afgelopen twee jaar had hij zoveel wonderen aanschouwd dat hij niet eens meer verbaasd was over een sprekende draak.


  'Zoals alle grote draken kent Ryath haar stervensuur,' zei Tomas. 'Dat nadert.'


  'Wijl wij tussen de werelden voeren, bestond het dat ik zou sterven door een reden die los stond van u,' sprak de draak. 'Thans is duidelijk dat ik moet doorgaan met mijn rol in deze, want ons lot als ras blijft altoos verbonden met het uwe, Valheru.'


  Tomas knikte slechts.


  'Waar is de Levenssteen?' vroeg Puc, de grot door kijkend.


  Macros wees op de verhoging. 'Daar.'


  'Maar er is niets,' zei Puc.


  'Naar het zich laat aanzien niet, nee,' zei Tomas. 'Waar wachten we?' vroeg hij aan Macros.


  Even bleef de tovenaar stil. 'Elk op zijn plek,' zei hij toen. 'Puc, Arutha en ik blijven hier. Ryath en jij gaan ergens anders heen.'


  Met een hoofdknik gaf Tomas aan dat hij het begreep en hij zweefde met gebruik van zijn kunsten naar de rug van de draak. Met een donderslag verdwenen ze.


  'Waar zijn ze gebleven?' vroeg Arutha.


  'Ze zijn nog steeds hier,' antwoordde Macros. 'Alleen een beetje uit fase met ons in de tijd - evenals de Levenssteen. Die bewaakt hij, in het laatste verdedigingsbolwerk van deze planeet, want als wij falen, staat hij als enige tussen Midkemia en haar totale verwoesting.'


  Arutha keek naar Macros, vervolgens naar Puc. Toen liep hij naar de verhoging en ging zitten. 'Eerst moeten jullie me maar eens een paar dingen vertellen.'


  


  Gys bewoog zijn hand omlaag en er daalde een regen van projectielen neer op de naar de poort stormende gnomen. Vele tientallen vonden een onmiddellijke dood. Maar de stormloop was ontketend en Bas-Tyra schreeuwde naar Emus: 'Klaar om de muren te verlaten! In gespreide gevechtsorde terugtrekken naar de veste, geen ordeloze aftocht. Iedereen die het op een lopen zet, wordt gedood door de dienstdoende sergeant.'


  'Hard, hoor,' zei Emus, maar hij sprak het bevel niet tegen. Het garnizoen stond op het punt in te storten en de onbeproefde soldaten waren op de rand van paniek. Alleen door hen nog banger te maken dan ze voor de vijand al waren, was er nog enige hoop op een fatsoen lijke terugtocht naar de veste. Emus keek om naar de stadsbewoners die naar de veste vluchtten. Ze waren van de straten gehouden opdat de compagnieën zonder oponthoud van de ene sectie naar de andere konden gaan, maar nu hadden ze opdracht gekregen hun huizen te verlaten. Emus hoopte dat ze veilig uit de weg waren voordat de terugtocht vanaf de muren begon.


  Dwars door het strijdgewoel dat zich ten westen van Galain, Emus en Gys ontwikkelde kwam Robbie aangerend. 'Boudewijn van Troville wil versterking,' riep hij. 'Hij heeft het zwaar aan de rechterflank.'


  'Die krijgt hij niet,' zei Gys. 'Als ik iemand uit zijn eigen sectie haal, trek ik een sluisdeur open.' Hij wees naar beneden, waar de gnomen de bres in de buitendeuren van het poortgebouw weer hadden ingenomen en nu de binnenpoort beklommen. Het dekkingsvuur van moredhelse boogschutters was moordend. Robbie wilde weer teruglopen, maar Gys hield hem tegen. 'Er is al een boodschapper op weg om het bericht door te geven dat op mijn teken de muren worden verlaten. Je bent nooit op tijd terug. Blijf hier.'


  Robbie knikte, zijn zwaard in de aanslag, en ineens verscheen er een gnoom voor zijn neus. Hij haalde uit en het blauwe wezen viel, om meteen te worden vervangen door een volgende.


  


  Tomas keek omlaag. Zijn vrienden waren verdwenen, maar hij wist dat ze er nog steeds waren, al liep hun tijdfase niet langer synchroon met die van hem. Als onderdeel van Asschen-Sukars poging om het juweel te verbergen had hij de oeroude stad van Dreeken-Korin in een ander tijdkader geplaatst.


  Hij keek door de enorme zaal waar de Valheru hun laatste bijeenkomst hadden gehouden en nam toen de gigantische, groen opgloeiende edelsteen in ogenschouw. Hij paste zijn waarnemingsvermogen aan en zag de machtsdraden uitgaan die in verbinding stonden met al het leven op de planeet. Beseffend wat het belang was van hetgeen hij moest doen, kalmeerde hij zichzelf. Hij voelde de stemming van de draak en herkende die: de bereidheid te accepteren wat het lot ook brengen zou, maar zonder de berusting in een nederlaag. De dood mocht haar komen bezoeken, maar daarmee ook de overwinning. Op een of andere manier vond Tomas dat een geruststellende gedachte.


  


  Arutha knikte. 'Jullie hebben al gezegd dat dat ding belangrijk is. Vertel me nu maar eens waarom.'


  'Ze hebben hem hier achtergelaten voor het geval ze ooit terug zouden komen. De Valheru begrepen heel goed dat de goden afkomstig waren uit de oerstof van de wereld en daarom deel uitmaakten van Midkemia. Dreeken-Korin was een genie van zijn ras. Hij begreep dat de macht van de goden afhankelijk was van hun relatie tot alle andere levensvormen. De Levenssteen is het machtigste voorwerp op deze wereld. Als hij wordt gebruikt, zal hij alle kracht aan alle levende wezens onttrekken, tot aan het kleinste wezentje toe, en al die kracht aan de gebruiker geven. Deze kracht kan vervolgens worden gebruikt om de Valheru naar deze ruimte en tijd te halen. Dat kan door een energiestoot die zo groot is dat die zijn weerga niet kent en tegelijkertijd wordt de machtsbron van de goden geheel aan hen onttrokken. Helaas sterft dan ook meteen alle leven op deze planeet. In een oogwenk is al wat over Midkemia loopt, vliegt, zwemt of kruipt, bezweken. Insecten, vissen, planten, zelfs wezens die te klein zijn om met het oog te kunnen waarnemen.'


  Arutha was verbluft. 'Maar wat hebben de Valheru aan een dode planeet?'


  'Eenmaal terug in dit universum, kunnen ze ten strijde trekken tegen andere werelden en slaven, vee en planten mee terugnemen om alle levensvormen opnieuw uit te zaaien. De andere wezens hier interesseren hen niet, alleen hun eigen behoeften zijn van belang. Dat is een waarlijk Valheruaanse kijk op de dingen, dat alles mag worden verwoest om hun eigen belangen te beschermen.'


  'Maar dan gaan Murmandamus en zijn leger van moredhel ook dood,' zei Arutha, vol afgrijzen over de omvang van dit plan.


  Macros zweeg even. 'Dat is het enige wat ik hier nog niet van begrijp, want door de Levenssteen te gebruiken, moeten de Valheru veel van hun leer aan Murmandamus hebben toevertrouwd. Het lijkt me uitgesloten dat hij niet weet dat hij zal sterven wanneer hij de poort voor hen openzet. De Pantathische serpentpriesters kan ik begrijpen. Die doen al sinds de Chaosoorlog pogingen om hun verloren meesteres, de Smaragdvrouwe der Serpenten, die ze als hun godin beschouwen, terug te halen. Er is bij hen een doodscultus ontstaan en ze geloven dat ze met haar terugkeer zelf een soort halfgodendom zullen bereiken. Ze verwelkomen de dood. Maar deze houding is niets voor een moredhel. Daarom begrijp ik Murmandamus' motieven niet, tenzij er garanties zijn gegeven. Wat voor garanties weet ik niet, zoals ik ook niet weet waarom die drochten zijn ingezet, want die gaan niet dood als het zover is. En als de Valheru hen niet meer op deze wereld willen hebben als ze de planeet opnieuw gaan inzaaien, zal het hun moeilijk vallen om zich van de drochten te ontdoen. De opperdrochten zijn machtige wezens en daarom vraag ik me af of er wel zo'n pact kan zijn gesloten.' Macros slaakte een zucht. 'Er is nog steeds zoveel wat we niet weten. En elk van die dingen kan onze ondergang zijn.'


  'In dit alles is er nog een ding dat ik niet begrijp,' zei Arutha. 'Die Murmandamus is een soort aartsmagister. Als hij zo nodig hier moet zijn, waarom verandert hij dan niet van gedaante, zodat hij onopgemerkt in mensenvorm Sethanon binnen kan wandelen? Waarom heel dat leger en die verwoesting op grote schaal?'


  'Dat is de aard van de Levenssteen,' legde Macros uit. 'Om het juiste referentiekader in de tijd te bereiken en de poort te openen om de Valheru toe te laten, is een enorme mystieke macht vereist. Murmandamus voedt zich met de dood van anderen.'


  Arutha knikte. Hij herinnerde zich iets wat Murmandamus had gezegd toen hij, destijds in Krondor, via het dode lichaam van een van zijn Nachtraven zijn eerste ontmoeting met Arutha had gehad.


  'Hij onttrekt energie aan ieder sterfgeval bij hem in de buurt. Duizenden zijn gestorven, voor hem en tegen hem. Als hij al die energie niet moest bewaren om de poort te openen, kon hij de stadsmuren als brandhout aan spaanders slaan. Zelfs zoiets eenvoudigs als het in stand houden van een barrière tegen persoonlijk letsel kost hem kostbare energie. Nee, hij heeft deze oorlog hard nodig om de Valheru terug te halen. Met plezier laat hij zijn hele leger tot op de laatste soldaat sterven, als hij deze zaal maar weet te bereiken. En nu moeten wij de terugkeer van zijn meesters naar dit universum zien tegen te houden.' Hij stond op. 'Arutha, u moet waken tegen aanvallen van wereldse aard.' Hij liep op Puc toe en zei: 'Wij moeten hem helpen, want zijn vijand zal machtig zijn. Het is vrijwel zeker dat Murmandamus zelf naar deze zaal komt.'


  Puc pakte Macros' hand, waarop de tovenaar met zijn andere hand de Ishapische talisman pakte. Arutha knikte en Macros deed hem de prins af. Vervolgens sloot Macros zijn ogen en meteen voelde Puc dat de macht in hemzelf door een ander werd gemanipuleerd; alweer een nieuw en verrassend staaltje werk. De vermogens die hij had, waren nog steeds niets vergeleken bij die van Macros. Toen zagen Arutha en Puc dat de talisman begon te gloeien. 'Er is hier macht,' zei Macros zacht. Hij deed zijn ogen open. 'Houdt uw zwaard omhoog.'


  Arutha hield het wapen met het gevest naar voren. Macros liet Pucs hand los en legde de talisman zorgvuldig vlak onder het gevest, zodat het kleine hamertje tegen het brede deel van de kling lag. Daarop sloot hij voorzichtig zijn hand rond de kling met het hamertje. 'Puc, ik weet hoe het moet, maar ik heb jouw kracht nodig.' Opnieuw pakte Puc Macros' hand en weer maakte de tovenaar gebruik van de magie van de jonge magister om zijn eigen afgenomen krachten te vermeerderen. Macros' hand rond het zwaard begon te gloeien met een warm, oranje-geel licht, en terwijl ze een sissend geluid hoorden, steeg er rook op van zijn hand. Arutha voelde de kling warm worden.


  Na korte tijd verdween de gloed en deed Macros zijn hand open. Arutha keek naar het zwaard. De talisman zat nu in het staal gebet en zag eruit als een etsing in de bovenkling in de vorm van een hamertje. Verrast keek de prins op naar Macros en Puc.


  'Dit zwaard heeft nu de macht van de talisman. Het zal u beschermen tegen alle aanvallen van mystieke oorsprong. Ook kan het wezens van duistere aard verwonden en doden, en zelfs dwars door Murmandamus' beschermingsschild dringen. Maar de macht is afhankelijk van de wilskracht van de man die het zwaard hanteert. Wankelt uw vastberadenheid, dan zult u falen. Blijft u standvastig, dan zult u zegevieren. Houdt dat goed in gedachten. Kom, Puc, we moeten ons voorbereiden.'


  De twee tovenaars, de één oud en gehuld in een bruine pij, de ander jong en gekleed in het zwarte gewaad van een Tsuranese Grootheid, gingen tegenover elkaar staan, vlak naast de verhoging. Ze pakten elkaars handen en sloten de ogen. Er daalde een onrustbarende stilte neer in de grot. Na een paar minuten liet Arutha de twee roerloze magiërs voor wat ze waren en begon zijn omgeving in ogenschouw te nemen. Nergens in de zaal waren voorwerpen ter gebruik dan wel versiering te zien. Een kleine deur, op heuphoogte in de muur, scheen de enige ingang te zijn. Hij deed hem open en zag een zaal waarin een enorme berg goud en edelstenen lag. Zachtjes lachte hij in zichzelf. Oeroude schatten, rijkdommen van de Valheru, en hij zou het allemaal zo weggeven als hij Lyams leger aan de horizon mocht zien.


  Na een poosje wat in de schat te hebben gepord, ging hij zitten wachten. Afwezig speelde hij met een robijn ter grootte van een pruim en vroeg zich af hoe het zijn kameraden boven verging in de slag om Sethanon.


  


  'Nu!' schreeuwde Gys en de compagnie die onder zijn directe bevel stond begon zich van het poortgebouw terug te trekken terwijl achter hen trompetters het sein voor de terugtocht bliezen. In alle hoeken van de stad werd het sein beantwoord, en zo beheerst als maar enigszins mogelijk was werden de muren aan de aanvallers overgeleverd. In hoog tempo lieten de verdedigers zich terugvallen op de dekking van het eerste huizenblok achter het poortgebouw, want de moredhel-boogschutters op de muren begonnen een zware tol te eisen.


  Compagnieën Sethanese boogschutters wachtten af tot ze terug konden schieten over de hoofden van de zich terugtrekkende tirailleurs, maar het getuigde van hun uitzonderlijke moed dat de verdedigers niet op de vlucht sloegen.


  Gys trok Robbie en Emus met zich mee en keek over zijn schouder terwijl hij met zijn groep terugviel op een nieuwe positie. Galain en drie andere boogschutters boden spervuur ter dekking. Toen de aanvallers bij de eerste grote kruising kwamen, schoot er vanuit een zijstraat een ruitercompagnie te voorschijn. Sethanese cavalerie, onder leiding van heer Hubert, stormde door de gnomen en trollen heen, hen verpletterend onder de paardenhoeven. Het was een ware slachting en na een paar minuten trokken de aanvallers zich terug langs de weg die ze gekomen waren.


  Gys zwaaide naar Hubert, die naar hem toe kwam rijden. 'Geven we ze ervan langs, Gys?'


  'Nee, ze hergroeperen zich straks. Geef je mannen de opdracht langs de omtrek te rijden om dekking te geven waar dat nodig is en laat iedereen zo snel mogelijk terugtrekken naar de veste. En geen al te heldhaftig gedrag.'


  De baron bevestigde zijn bevel en Gys zei: 'Hubert, zeg je mannen dat ze het er goed van af hebben gebracht. Erg goed.'


  De kleine dikke baron scheen op te fleuren en na een keurig uitgevoerd saluut reed hij weg om het bevel over zijn cavalerie weer op te pakken.


  'Dat eekhoorntje heeft tanden,' zei Emus.


  'Hij is moediger dan hij eruitziet,' antwoordde Gys. Vlug nam hij hun positie in ogenschouw en gebaarde zijn mannen zich verder terug te trekken. Een tel later renden ze allemaal in de richting van de veste.


  Aangekomen op de binnenbalie van de stad, stormden ze naar het grote hoofdgebouw. Het buitenhek was een decoratief geval van ijzeren stangen, dat in een paar tellen kon worden neergehaald, maar het oude fort zag er goed verdedigbaar uit. Gys hoopte dat dat ook zo was. Vlug liepen ze naar de voorste borstwering die uitkeek over het strijdtoneel en Gys stuurde Galain erop uit om te gaan kijken of zijn andere bevelhebbers de veste hadden bereikt. Toen de elf weg was, zei hij: 'Als ik nu maar wist waar Arutha is gebleven.'


  Ook Robbie vroeg zich dat af. En hij was benieuwd waar Joolstein was.


  


  Joolstein stond met zijn rug tegen de muur gedrukt te wachten tot de trol hem zijn rug zou toekeren op het horen van de gil. Het meisje was hooguit zestien en de twee andere kinderen nog aanzienlijk jonger. Op het moment dat de trol naar het meisje greep, sprong Joolstein naar voren en stak het zwaard dwars door zijn rug. Zonder iets te zeggen pakte hij het meisje bij de pols en trok haar mee. Samen met de andere kinderen renden ze zo snel mogelijk naar de veste, maar de jonker bleef staan toen er een groep ruiters langskwam. Joolstein zag dat baron Hubert als laatste het strijdgewoel verliet. Het paard van de baron struikelde en onmiddellijk werd Hubert door de gnomen uit het zadel getrokken. De kleine dikke heer van Sethanon sloeg met zijn zwaard om zich heen en maaide twee van zijn belagers neer voordat hij door de gnomen werd overweldigd. Joolstein trok het angstige meisje en haar kleine metgezellen mee naar een verlaten herberg. Binnen keek hij zoekend rond tot hij het valluik naar de kelder zag. 'Vlug! En stil zijn!' De kinderen gehoorzaamden en hij volgde hen naar beneden. Rondtastend in het donker vond hij een lamp, met staal en vuursteen ernaast. In korte tijd had hij licht gemaakt. Van boven sijpelden de geluiden van de straat naar binnen. Hij wees naar een paar grote vaten waar de kinderen vlug tussen kropen. Duwend tegen een derde vat, rolde hij het langzaam voor de andere, zodat er een kleine schuilplaats ontstond. Met zijn zwaard en de lamp in de hand klom hij eroverheen en ging bij de anderen zitten.


  'Wat deden jullie nog op straat?' vroeg hij op strenge fluistertoon. 'Het bevel dat niet-strijders naar de veste moesten is een half uur geleden al gegeven.'


  Het meisje keek bang maar sprak op kalme toon. 'Mijn moeder heeft ons in de kelder verstopt.'


  Met een blik vol ongeloof vroeg Joolstein: 'Waarom?'


  Ze staarde hem aan en zei: 'Soldaten.'


  Joolstein vloekte. De zorg van een moeder voor de kuisheid van haar dochter kon alle drie haar kinderen het leven kosten. 'Nou,' zei hij, 'dan hoop ik maar dat ze liever heeft dat je dood bent dan onteerd.'


  Het meisje verstijfde. 'Ze is dood. Gedood door de trollen. Daar vocht ze mee terwijl wij vluchtten.'


  Joolstein schudde zijn hoofd en veegde zijn druipende voorhoofd af met de rug van zijn hand. 'Het spijt me.' Een tijdlang keek hij haar aan en hij zag dat ze erg knap was. 'Het spijt me echt.' Even zweeg hij, toen voegde hij eraan toe: 'Ik ben ook iemand kwijtgeraakt.'


  Een bons op de vloer boven deed het meisje verder verstijven en met enorme ogen van angst beet ze in de rug van haar hand om niet te gillen. De twee kleinere kinderen klampten zich aan elkaar vast en Joolstein fluisterde: 'Hou je muisstil.' Hij sloeg zijn arm om het meisje en blies de lamp uit, de kelder in duisternis dompelend.


  


  Gys liet de binnenpoort sluiten en zag degenen die te traag waren geweest om veilig binnen te komen neergemaaid worden door de oprukkende horde. De boogschutters vuurden vanaf de kantelen en alles wat los en vast zat werd naar de aanvallers gesmeten: kokend water en olie, stenen, zware meubelen. De laatste wanhoopspoging om de aanval te keren was begonnen.


  Toen klonk er een kreet uit de achterhoede van het invasieleger. Murmandamus kwam aangereden, verscheidene van zijn eigen soldaten vertrappend.


  Samen met Gys en Robbie stond Emus te wachten, klaar voor de eerste stormladders die naar voren werden gebracht. Met zijn blik op de voortdravende moredhel-leider zei hij: 'Die mestvreter heeft nog steeds flinke haast, hè? Hij is nogal hard voor de jongens die hem per ongeluk in de weg staan.'


  'Boogschutters, daar is uw doel!' riep Gys en er daalde een regen van pijlen neer op de breedgeschouderde moredhel. Luid hinnikend stortte zijn paard in en de ruiter viel en rolde door. Ongedeerd sprong hij overeind en wees naar de vestedeuren. Twaalf gnomen en moredhel renden naar voren en stierven onder het spervuur. De meeste schutters concentreerden zich op de moredhel-leider, maar niemand wist hem te verwonden. Zonder schade aan te richten ketsten de pijlen af op een onzichtbare barrière.


  Toen werd er een stormram naar voren gebracht en hoewel er tientallen indringers neervielen, bereikte die ten slotte de deuren. Terwijl de moredhelse boogschutters de verdedigers terugdrongen, werd de ram opgepakt en begon het ritmische gebons.


  Gys zat met zijn rug tegen de muur. Het ene na het andere pijlensalvo scheerde over hem heen. Jonker,' zei hij tegen Robbie, 'ren naar beneden om te kijken of Van Troville zijn compagnie bijeen heeft. Zeg hem dat hij klaar staat bij de binnendeur. Ik denk dat we nog geen tien minuten hebben voor ze binnen zijn.' Robbie stoof weg en Gys zei tegen Emus: 'Nou, piraat, het ziet ernaar uit dat we hen er aardig van langs hebben gegeven.'


  Neergehurkt naast Gys zat Emus te knikken. 'Beter kon niet. Alles goed beschouwd hebben we het niet slecht gedaan. Met een beetje meer geluk hadden we zijn pens op een staak kunnen zetten.' Emus zuchtte. 'Maar toch, je moet nooit te lang stilstaan bij het verleden, zeg ik altijd maar. Kom op, dan gaan we nog een paar van die ellendige landrotten laten bloeden.' Hij sprong overeind en greep een gnoom bij zijn keel die zojuist op de muur was geklommen. De wezens hadden geen verdedigers gezien en ineens was daar Emus die er een bij de strot greep. Met een ruk verbrijzelde hij zijn luchtpijp en smeet hem terug omlaag, drie andere gnomen die vlak achter hem aan kwamen van de ladder kegelend. Emus duwde de ladder weg en Gys sloeg met zijn zwaard naar een andere gnoom die door een schietgat naast Emus naar binnen klauterde.


  Emus verstijfde en snakte naar adem. Omlaag kijkend ontdekte hij een pijl in zijn zij. 'Verdomme!' zei hij, kennelijk stomverbaasd. Toen kwam er een gnoom over de muur en door de klap van diens zwaard tolde Emus bijna helemaal rond zijn as. De knieën van de voormalige zeekapitein knikten en hij viel met een smak op de stenen.


  Met een woeste slag hakte Gys de kop van de gnoom af. Hij knielde naast Emus neer. 'Ik heb je verdomme nog zo gezegd om je kop omlaag te houden.'


  Emus glimlachte naar hem. 'De volgende keer zal ik luisteren,' zei hij zwak, toen gingen zijn ogen dicht.


  Vliegensvlug draaide Gys zich om toen er nog een gnoom over de muur kwam en met een opwaartse stoot maakte hij hem onschadelijk. De Schutsheer van Armengar, ex-hertog van Bas-Tyra, hakte links en rechts naar iedere gnoom, trol of moredhel die bij hem in de buurt kwam. Maar de buitenmuur van de veste was genomen en er zwermden steeds meer indringers naar boven, en Gys zag dat hij langzaam werd omsingeld. Anderen op de muur, die het sein om terug te trekken hoorden, haastten zich de trap af om naar de ridderzaal te gaan, maar Gys bleef wijdbeens over zijn gevallen vriend staan, zijn zwaard in de aanslag.


  


  Murmandamus liep over de lijken van zijn eigen soldaten, zonder acht te slaan op de kreten van de stervenden en gewonden om hem heen. Hij betrad het poortgebouw van de veste, langs de verbrijzelde buitendeuren. Met een korte beweging van zijn hand stuurde hij zijn soldaten met de ram naar voren om te beginnen met de aanslag op de binnendeur. Hij ging opzij staan toen ze daarmee begonnen terwijl hun kameraden de muren vrijhielden van Sethanezen. Een ogenblik hield iedereen op het terrein binnen het poortgebouw zijn aandacht gericht op de versplinterende deur en Murmandamus stapte achteruit de schaduw in, in stilte lachend om de dwaasheid van andere wezens. Met iedere gesneuvelde was zijn macht toegenomen en nu was hij klaar.


  Er kwam een moredhel-hoofdman het poortgebouw binnen gerend, op zoek naar zijn meester met bericht over de strijd in de stad. Twee rivaliserende clans waren slaags geraakt om geplunderde oorlogsbuit en terwijl ze waren afgeleid, was er een groep verdedigers aan een wisse vernietiging ontsnapt. Om de orde te handhaven was de aanwezigheid van de meester noodzakelijk. Hij greep een van zijn ondergeschikten en vroeg waar Murmandamus was. De gnoom wees, maar de hoofdman duwde het wezen weg, want de donkere hoek was leeg. De gnoom rende naar voren en greep de ram, want er was weer een soldaat gesneuveld door de pijlen die van boven werden afgevuurd. De moredhel-hoofdman zocht verder naar zijn meester, maar iedereen aan wie hij het vroeg, zei dat Murmandamus was verdwenen. Alle voortekenen, profetieën en voorbodes van verwoesting vervloekend rende hij terug naar het deel van de stad waar zijn eigen clan vocht. Het was tijd om nieuwe bevelen uit te vaardigen.


  


  Puc hoorde Macros' woorden in zijn hoofd. Ze proberen binnen te dringen. Zijn geest was verbonden met die van Macros en het contact was sterker dan Puc ooit in zijn leven had ervaren. Hij kende de tovenaar, hij begreep hem, hij was één met Macros. Hij herinnerde zich dingen uit het lange leven van de tovenaar, van verre landen en vreemde volkeren, uit geschiedenissen van andere werelden, alles was voor hem toegankelijk. En ook de kennis.


  Met zijn mystieke oog 'zag' hij de plek waar ze binnen probeerden te komen. Dat was tussen hun fysieke wereld en de plek waar Tomas wachtte, een naad tussen het ene tijdkader en het andere. En er was iets dat leek op geluid, dat steeds harder werd, iets dat hij niet kon horen, maar wel kon voelen. Een druk, die steeds groter werd, van de ultieme doorbraakpoging die naar deze wereld werd ondernomen.


  


  Arutha verstijfde. Het ene moment had hij niets anders gezien dan Puc en Macros, stil als standbeelden, en het volgende moment was er nog iemand anders in de enorme grot. Vanuit de schaduwen verscheen de grote moredhel; zijn afschuwwekkend hoofd werd zichtbaar toen hij zijn zware drakenhelm van zijn bezwete hoofd haalde. Hij droeg geen wapenrusting en op zijn blote borst prijkte de geboortevlek in de vorm van een draak, het kenmerk van zijn erfgoed, en in zijn hand hield hij een zwart zwaard. Met zijn ogen gericht op Macros en Puc kwam hij op hen af.


  Arutha stapte achter een pilaar vandaan en stelde zich op tussen Murmandamus en de twee bewegingloze magisters, zijn zwaard in de aanslag. 'Zo, kindermoordenaar, nu heb je je kans,' zei hij.


  Geschokt bleef Murmandamus staan. Zijn ogen werden groot van verbazing. 'Hoe...' Toen begon hij te grijnzen. 'Ik ben het lot dankbaar, Heer van het Westen. Nu ben je voor mij.' Hij wees met zijn vinger en er schoot een zilveren energie straal uit, die echter afboog naar de kling van Arutha's zwaard, waar hij bleef dansen als een witgloeiend vuur, pulserend van een hete razernij. Met een eenvoudige polsbeweging bracht Arutha de punt van het zwaard naar de stenen vloer. Het vuur doofde uit.


  Weer werden de ogen van de moredhel groot en krijsend van woede sprong hij op Arutha af. 'Ik laat me niet misleiden!'


  Ternauwernood wist Arutha de verbazingwekkend harde klap te ontwijken en toen het zwarte zwaard de stenen trof, spatten er blauwe vonken op. Maar terwijl hij achteruit week, flitste zijn eigen zwaard naar voren en sneed hij de moredhel in de arm. Murmandamus krijste alsof hij ernstig gewond was geraakt en deed een paar wankele stappen achteruit, doch herstelde zich toen de prins opnieuw uithaalde, waardoor hij Arutha's tweede aanval wist te pareren. Met een waanzinnige blik in zijn ogen drukte hij zijn hand op de wond en keek toen naar het rode vocht op zijn handpalm. 'Dat kan niet!' zei de moredhel.


  Met katachtige snelheid haalde Arutha uit en de moredhel bloedde uit een tweede wond, deze keer over zijn blote borst. Arutha's humorloze grijns was even woest als die van de moredhel was geweest. 'Het kan wel, telg van waanzin,' zei hij met opzettelijke vastberadenheid. 'Ik ben de Heer van het Westen. Ik ben de Verdrijver van de Duisternis. Ik ben jouw ondergang, slaaf van de Valheru.'


  Murmandamus brulde van razernij en met het geluid van een verdwenen tijdperk van krankzinnigheid dat terugkeerde naar de wereld, ging hij in de aanval. Arutha hield stand en het duel begon in ernst.


  


  Puc!


  Ik weet het.


  Met op elkaar afgestemde bewegingen weefden ze hun patroon van macht, een fijnmazig net van energieën om de indringer tegen te houden. Het was niet zo'n grootse onderneming als het werk ten tijde van de gouden brug om de grote scheuring af te sluiten, maar deze scheuring was dan ook nog niet geopend. Maar de druk was groot en de beproeving eveneens.


  


  Het dreunen op de deur ging door toen het hout begon te kraken. Toen klonk er vanuit de verte een donderend gerommel, dat steeds luider werd. Even staakte het dreunen op de deur, toen begon het weer. Nog tweemaal klonk het gerommel, en het leek alsof het dichterbij kwam. Ook de geluiden van de strijd werden heviger. Toen werd er buiten ineens geschreeuwd en hield het dreunen van de stormram op. Een enorme ontploffing deed de ridderzaal op haar grondvesten trillen. Robbie sprong naar voren. Hij trok de grendel voor het kijkgat open, keek en schreeuwde naar Boudewijn van Troville: 'Open de deuren!'


  De commandant van de compagnie stuurde zijn mannen naar voren toen hij de veranderende geluiden van het gevecht hoorde en het kostte het merendeel van de mannen al hun vereende krachten om de half ontwrichte deur in beweging te krijgen. In een ultieme poging ging hij eindelijk open en Van Troville en Robbie stormden naar buiten. Overal renden mannen in felgekleurde wapenrustingen door de straten, aan alle kanten strijd leverend met de moredhel en gnomen. 'Tsurani!' riep Robbie. 'Verdomd, het is een leger van Tsurani!'


  'Zou het werkelijk waar zijn?' vroeg Boudewijn.


  'Ik heb van hertog Laurie genoeg verhalen gehoord om te weten hoe ze eruitzien. Kleine kereltjes, maar uiterst taaie rakkers en allemaal in bonte wapenrustingen.'


  Een groep gnomen draaide voor de veste om, zich terugtrekkend voor een grotere compagnie Tsurani. Boudewijn riep zijn eigen mannen naar buiten en viel hen van achteren aan. Robbie rende erlangs en hoorde een tweede luide explosie. Verderop in een brede straat zag hij een magiër in een zwart gewaad bij een rokende stapel tonnen en een omgegooide wagen die als verschansing hadden gediend. De magiër begon aan een spreuk. Een ogenblik later vloog er uit zijn handen een grote rollende bol van energie die ergens achter Robbie, buiten zijn gezichtsveld, in de verte ontplofte.


  Toen kwam er een compagnie ruiters aangegaloppeerd en meteen herkende Robbie de banier van Landreth. Naast de ruiters reden Kulgan, Briaer en twee magiërs in zwarte gewaden. Ze hielden de teugels in en Kulgan stapte van zijn paard, behendig voor iemand van zijn omvang. Hij liep naar Robbie toe, die uitriep: 'Kulgan! Volgens mij ben ik nog nooit zo blij geweest iemand te zien.'


  'Zijn we nog op tijd?' vroeg Hochopepa.


  Robbie had de man in het zwart nog nooit ontmoet, maar aangezien deze samen met Kulgan was gearriveerd, nam hij aan dat hij een gezaghebbende positie bekleedde. 'Weet ik niet. Arutha is een paar uur geleden verdwenen met Puc, Macros, Tomas en een draak, als je Galains verslag aan Van Bas- Tyra mag geloven. Gys en Emus Trask moeten ook ergens in de buurt zijn.' Hij wees op een gevecht in de verte en zei: 'Van Masigny en de anderen zijn daarginds, denk ik.' Met grote ogen van schrik en uitputting keek hij rond. Zijn stem, schor van veel te lang beheerste emoties, werd hoger door een dichtslaande keel. 'Ik weet niet wie er allemaal nog leven.'


  Beseffend dat de jongen op punt stond in te storten, legde Kulgan een hand op Robbies schouder. 'Rustig maar.' Hij keek Hochopepa en Elgahar aan. 'Ga maar even binnen kijken,' zei hij tegen hen. 'Ik denk niet dat deze slag al over is.'


  'Waar zijn alle Onzalige Broeders gebleven?' vroeg Robbie. 'Het waren er duizenden, nog maar een... paar minuten geleden?'


  Terwijl de twee mannen in hun zwarte gewaden onder begeleiding van een groep Tsurani de veste betraden, nam Kulgan de jongen mee. De plooien van het paardrijden vruchteloos uit zijn grote groene gewaad strijkend zei hij tegen Robbie: 'Er zijn tien magiërs van de Assemblee gekomen en de keizer heeft een deel van zijn leger gestuurd, zo bang waren ze dat de Vijand op deze wereld zou verschijnen. We hebben een doorgang gemaakt van de poort op Sterrewerf naar een plek op nog geen mijl buiten de stad, maar uit het zicht van Murmandamus' leger. Met drieduizend Tsurani zijn we hiernaar toe gegaan, samen met vijftienhonderd cavaleristen uit Landreth en Shamata, en er komen er nog meer.'


  Robbie ging zitten. 'Drieduizend? Vijftienhonderd? En zijn ze daarvoor gevlucht?'


  Kulgan kwam naast hem zitten. 'En voor de Zwarte Mantels, tegen wier magie ze niet op kunnen. En het nieuws dat Martin op de vlakte is met het leger uit Yabon, vierduizend man sterk, op nog geen uur afstand in het noordwesten. En hun verkenners zullen ook al wel de stofwolk in het zuidwesten hebben gezien van de soldaten uit Zwartheide die met het garnizoen van Malachskruis op mars zijn gegaan, gevolgd door Gardaans regimenten uit Krondor. En iedereen kan de baniers van Noordwacht zien in het noordoosten en vanuit het oosten komt de koning met zijn leger, dat over hooguit twee dagen hier is. Ze zijn omsingeld, Robbie, en ze weten het.' Kulgans stem kreeg een bedachtzame klank. 'En ze waren al onrustig, want toen we aankwamen, zagen we al groepen Onzalige Broeders de stad verlaten en vluchten naar het Schemerwoud. Zeker drie- tot vierduizend hadden de aanval al afgeblazen. En veel moredhel tussen de poort en hier waren niet georganiseerd, sommigen vochten zelfs onder elkaar, met de ene groep tegen de andere. Er is iets gebeurd waardoor de aanval op het punt van overwinning werd gestaakt.'


  Er verscheen een detachement Keshische hondsoldaten, met grote snelheid rennend in de richting waar de geluiden van de strijd vandaan kwamen. Robbie keek de magiër aan en schoot in de lach terwijl de tranen hem over de wangen begonnen te lopen. 'Dat betekent zeker dat Hazara-Khan ook komt meespelen?'


  Kulgan glimlachte. 'Hij was toevallig in de buurt van Shamata. Toen Katala's boodschap werd gebracht om met het garnizoen naar Sterrewerf te komen, zat hij toevallig net te dineren met de gouverneur van Shamata. En dat hij de gouverneur zover wist te krijgen dat hij een paar waarnemers mocht meebrengen en dat zijn mensen binnen een uur klaar stonden om op mars te gaan, was natuurlijk ook allemaal toeval.'


  'Hoeveel waarnemers?'


  'Vijfhonderd, allemaal tot de tanden bewapend.'


  'Abdur wordt nog eens een nagel aan Arutha's doodskist als hij niet een keer toegeeft dat er inderdaad een Keshische Inlichtingendienst bestaat.'


  'Maar wat ik maar niet snap,' zei Kulgan, 'is hoe hij kan weten wat er op Sterrewerf gebeurt.'


  Nu begon Robbie pas echt vrolijk te lachen. Hij snoof toen zijn neus begon te lopen en zei glimlachend: 'Dat meen je niet. De helft van jouw magiërs komt uit Kesh.' Met een zucht leunde hij achterover. 'Maar er is natuurlijk meer aan de hand, hè?' Hij deed zijn ogen dicht en de tranen van vermoeidheid liepen weer over zijn gezicht.


  'We hebben Murmandamus nog steeds niet gevonden,' zei Kulgan en keek op naar twee Tsuranese soldaten die de straat door renden. 'Pas als we hem hebben, is het voorbij.'


  


  Arutha dook onder een gemeen zwiepende slag door en stak terug, maar de moredhel sprong achteruit. Arutha hijgde, want dit was de meest bedreven en gevaarlijke tegenstander die hij ooit in een direct gevecht was tegengekomen, ongelooflijk sterk en bijna net zo snel als hijzelf. Murmandamus bloedde uit een aantal oppervlakkige wonden, sneden die een normale tegenstander zouden hebben verzwakt, maar hij scheen er weinig hinder van te ondervinden. Arutha kon geen overwicht verkrijgen, want na de slag om de stad bracht dit duel hem op de rand van uitputting. Het kostte hem de grootste moeite zijn leven te verdedigen. Bovendien was hij beperkt in zijn bewegingen, want hij moest in positie blijven tussen Murmandamus en de twee tovenaars, die zwoegden op een of andere mystieke taak. De moredhel had die last niet.


  Het duel was in een patstelling geraakt waarbij beide zwaardvechters probeerden uit te vinden wat de ander nog waard was. Nu gingen ze gelijk op, iedere uitval parerend en iedere riposte ontwijkend. Allebei baadden ze in het zweet waardoor de handen glibberig werden, en het enige geluid dat ze maakten was het gekreun van inspanning. Het gevecht naderde het punt waarop de eerste die een fout beging, degene was die zou sterven.


  Toen verscheen er aan de zijkant van de zaal iets glinsterends en heel even vlogen Arutha's ogen die kant op. Maar Murmandamus had zijn tegenstander al die tijd niet uit het oog verloren en greep de gelegenheid aan om de verdediging van de prins te omzeilen. Zijn zwaard schampte over Arutha's ribben en de prins hijgde van pijn.


  Meteen ging de arm van de moredhel naar achteren om Arutha's hoofd te treffen, maar toen het zwaard naar beneden kwam, sloeg het kletterend tegen een onzichtbare barrière. De ogen van de moredhel werden wederom groot van verbazing. Arutha veerde op, stak en doorboorde Murmandamus' buik. Met een langgerekte jankende kreet wankelde de moredhel terug en viel toen achterover, Arutha's zwaard uit diens verzwakte vingers trekkend.


  Arutha zakte in elkaar en onmiddellijk werd hij vastgegrepen door twee in het zwart geklede mannen. Overeind gehouden door het tweetal spande Arutha zich in om door een optrekkend waas heen scherp te blijven zien. Na een tijdje had de grot weer vaste vorm aangenomen. Hij zag Murmandamus glimlachen. Op dreigende fluistertoon sprak de moredhel: 'De dood is mijn bondgenoot, Heer van het Westen. Ik ben immers de dienaar van de Duisternis.' Hij lachte zwakjes en er droop bloed langs zijn kin, dat langzaam over de draakvormige geboortevlek sijpelde. 'Ik ben niet wie ik schijn te zijn. Met mijn dood hebt u uw ondergang over uzelf afgeroepen.' Hij sloot zijn ogen en zakte ineen, en zijn doodsgerochel galmde door de grot.


  De twee mannen in het zwart keken elkaar even aan toen er een vreemd hoog en scherp geluid uit Murmandamus' lichaam kwam. De gedaante op de stenen zwol op, alsof hij plots vol lucht werd gepompt. Als een overrijpe peul scheurde Murmandamus' lijk van het voorhoofd tot het kruis open en er verscheen een binnenlijf van groene schubben. Dik zwart vocht, rood bloed, stukjes vlees en klodders witte pus spoten de zaal in terwijl het groengeschubde lijf losbrak uit de huls die Murmandamus was. Spartelend als een vis op het droge bleef het liggen en met deze verschrikkelijke stuiptrekkingen schoten er helderrode vlammen op, die zowel kwalijk als schadelijk waren en de grot opvulden met een stank van jarenlange verrotting. Toen verdween het vuur en werd het universum om hen heen geopend.


  


  Macros en Puc hielden wankel stand. Ze waren zich allebei op een of andere wijze bewust van de verandering in het gevecht dat zich vlakbij afspeelde. Heel hun aandacht was gericht op de plek tussen de universa waar de scheuring aan het ontstaan was. Telkens wanneer er een stoot vanuit het andere universum kwam, beantwoordden ze die met een hechting van energie. Kort geleden was de strijd op zijn hoogtepunt gekomen en nu werden de stoten zwakker. Niettemin bleef het gevaar dreigen, want Puc en Macros waren uitgeput en het kostte een uiterste concentratie om te voorkomen dat de scheuring tussen de twee universa daadwerkelijk werd geopend. Toen ontplofte er een wolk van pijn in hun hoofden en klonk er een enkele zilveren toon, als van een schelle fluit die een signaal blies. Vanuit een andere hoek kwam een onverwachte aanval, die Puc niet kon beantwoorden. Een geforceerde eenheid van opgesloten levens, gestolen op het moment van een verschrikkelijke dood en bewaard voor dit ogenblik, kwam naar de scheuring gestroomd, dansend als een krankzinnige, stinkend rode vlam. Met verbrijzelende kracht trof deze entiteit de barrières die Puc had opgeworpen, reet de scheuring open en wist zich op een of andere wijze te dringen tussen Pucs percepties en de plek waar de strijd woedde, zijn bewustzijn van wat er daar gebeurde verstorend. Puc raakte er enigszins duizelig van, maar na een waarschuwingskreet van Macros richtte hij zijn aandacht weer op de scheuring, die nu openstond. Verwoed toog Puc aan het werk en uit een diep verborgen reservebron van kracht putte hij de energie om het rijtende weefsel dat de universa van elkaar gescheiden hield te pakken. Met een geweldige klap sloeg de scheuring dicht. Weer volgde een stoot en weer wist Puc die af te weren, zij het ternauwernood. Toen klonk Macros' waarschuwing: Er is iets doorheen.


  


  Er is iets doorgebroken, klonk de waarschuwing van Ryath.


  Tomas sprong van de rug van de draak en ging achter de Levenssteen staan. Er verscheen een donkere vlek in de grot, een enorm en machtig wezen uit een nachtmerrie, dat langzaam gestalte kreeg. Het was gitzwart, volkomen kenmerkloos, een wezen van hopeloosheid, en het was bewust. De omtrekken zinspeelden op een menselijke gestalte, maar dan bijna net zo groot als Ryath. Met gespreide duistere vleugels wierp het een nevel over de grot als een tastbaar zwart licht en rondom de kop brandde een cirkel van vlammen als een kroon, toornig oranje-rood, maar zonder licht te verspreiden.


  'Dat is een opperdrocht!' riep Tomas naar Ryath. 'Wees op je hoede! Het is een zielensteler, een levenseter!'


  Maar de draak was het monsterlijke wezen al bulderend aangevallen en bracht naast haar klauwen en vlammen ook haar magie in het spel. Tomas sprong naar voren, maar op dat moment werd het tijdkader waarin hij zich bevond door een andere entiteit betreden.


  Tomas deed een stap terug de schaduw in toen er een gestalte die hij nog nooit had gezien, maar die hem even vertrouwd was als Puc, de lichtkring van het gigantische juweel betrad. De nieuwkomer dook opzij voor de vreselijke strijd die de grot deed beven en liep met snelle tred naar de Levenssteen.


  Met een stap ging Tomas vlak achter de steen staan zodat hij zichtbaar werd. De gedaante bleef staan en uitte een grauwende kreet van razernij.


  Schitterend in zijn oranje-met-zwarte wapenrusting zag Dreeken-Korin, Heer der Tijgers, zich geplaatst tegenover iets wat hij niet kon bevatten. 'Nee!' schreeuwde de Valheru. 'Dat bestaat niet! Het kan niet dat je nog steeds leeft!'


  Tomas sprak en zijn stem was die van Asschen-Sukar. 'Dus je komt kijken hoe het afloopt.'


  Met het gebrul van een tijger, dat verloren ging in het razen en tieren van de grotere strijd in de zaal, trok de teruggekeerde Drakenheerser zijn zwarte zwaard en sprong naar voren en voor de allereerste keer van zijn leven stond Tomas tegenover een vijand die de macht had om hem werkelijk te verslaan.


  


  De slag was ten einde toen de horde van Murmandamus de stad uitstroomde, vluchtend naar het Schemerwoud. Het bericht van Murmandamus' verdwijning had zich door Sethanon verspreid als een lopend vuurtje op een gunstige wind. Toen ineens, zonder aankondiging, stortten de Zwarte Slachters in, waar ze zich ook bevonden, alsof het leven dwars door hun wapenrusting heen naar buiten werd gezogen. Samen met de berichten over andere legers aan de horizon en de komst van de Tsurani en de magiërs was dit de oorzaak dat de aanval werd gestaakt en afgeblazen. De ene hoofdman na de andere gaf zijn clan het bevel het strijdtoneel te verlaten. Met het verdwijnen van leiderschap werden de gnomen en trollen in de pan gehakt tot het nog steeds talrijkere invasieleger het op een lopen zette.


  Haastig rende Robbie door de gangen van de veste, op zoek tussen de doden en gewonden naar mensen die hij kende. Hij stormde de trap op naar de muur die uitkeek op het poortgebouw; wurmde zich door een groep Tsurani en zag een chirurgijn uit Landreth gebukt staan over twee bebloede mannen die onderuitgezakt tegen de muur leunden. Emus had een pijl in zijn zij, maar zijn mond stond in een brede grijns. Gys zat onder het bloed en had een afschuwelijke snee in zijn hoofd. De snee was door het koord van zijn ooglap gegaan, waardoor de felrode lege oogkas zichtbaar was. Emus lachte Robbie toe en verslikte zich. 'Ha, knul. Goed om je te zien.' Hij keek langs de muur. 'Kijk die kleine pauwtjes eens.' Met een hand wuifde hij zwak naar de bont geklede Tsuranese soldaten, die met ondoorgrondelijke gezichten terugkeken. 'Het is verdomme het mooiste wat ik ooit heb gezien.'


  Toen klonk er van beneden een knarsend geluid, gevolgd door een ijzingwekkend donderend gebrul, alsof alle verzamelde waanzin ontsnapte uit de hel. Verbaasd en geschrokken keek Robbie rond en zelfs de Tsurani keken verrast. De veste begon te trillen en de muren bewogen.


  'Wat is dit?' schreeuwde Robbie.


  'Weet ik niet,' zei Gys, 'en ik ben ook niet van plan hier lang genoeg te blijven om erachter te komen.' Gebarend dat hij overeind geholpen wilde worden, pakte hij de uitgestoken hand van een Tsuranese krijger en werkte zich overeind. Hij wenkte naar iemand die eruitzag als een Tsuranese officier, die opdracht gaf om Emus op te tillen.


  'Zeg iedereen die nog leeft de veste te verlaten,' zei Gys tegen Robbie. Toen werd het beven van beneden heviger en terwijl het jankende geluid in volume toenam, deed hij een stap opzij om zijn evenwicht te bewaren. 'Nee, zeg iedereen die nog leeft de stad te verlaten.'


  Robbie rende langs de kantelen in de richting van de trap.


  20 Naspel


  


  Weer beefde de grot.


  Arutha luisterde, een hand op zijn bloedende zij gedrukt. Het klonk als een veldslag in de verte, waar gigantische krachten werden losgelaten. Hij liep naar de nog steeds onbeweeglijk zittende Puc en Macros, met naast hen de twee magiërs in zwarte gewaden. Hij zuchtte en knikte hen toe. 'Ik ben prins Arutha,' zei hij.


  Hochopepa en Elgahar stelden zichzelf voor en Elgahar zei: 'Deze twee zijn bezig een ongewenste kracht op afstand te houden. We moeten hen helpen.' Daarop legden de twee Zwarte Mantels hun handen op de schouders van Puc en Macros. Ze deden hun ogen dicht en Arutha was weer alleen. Ineengezakt in een hoek lag de groteske huls van Murmandamus. Hij liep ernaar toe, bukte en trok zijn zwaard uit de slangmens. Kijkend naar het met slijm bedekte lijk van de serpentpriester lachte Arutha een bittere lach. De wedergeboren leider van de moredhelse naties was een Pantathiër! Het was allemaal één groot bedrog geweest - van de eeuwenoude profetie tot het bijeenbrengen van de moredhel en hun bondgenoten en de aanval op Armengar en Sethanon. De Pantathiërs hadden de moredhel gewoon gebruikt en de magie van verspilde levens verzameld en opgespaard om bij de Levenssteen te kunnen komen en die te gebruiken. En in heel de list waren het de moredhel van wie het schandelijkst misbruik was gemaakt. Het was een ironie van verbijsterende proporties. Arutha was verbluft door dit besef, al was hij te moe om meer te doen dan suf om zich heen te kijken, alsof hij naar iemand zocht om deze openbaring mee te delen. Ineens verscheen er een scheur in de muur met de kleine deur en viel er een stroom goud, juwelen en andere rijkdommen op de vloer. Vermoeid als hij was, vroeg Arutha zich niet eens af hoe dat kwam, want hij had niets gehoord van brekend steen.


  Hij liet zijn zwaardpunt zakken, draaide zich om en liep terug naar de magiërs. Bij gebrek aan een uitgang uit de grot ging hij zitten op de verhoging en keek naar de vier roerloze bezweerders die de handen ineengeslagen hadden. Een blik op zijn wond leerde dat het bloeden was verminderd. De wond deed pijn, maar was niet ernstig. Hij leunde achterover en zocht naar een zo gemakkelijk mogelijke positie, want hij kon niets anders doen dan wachten.


  


  Steen- en metselwerk werd tot gruis geslagen toen Ryaths zwiepende staart de muur trof. Krijsend van pijn en razernij liet de draak haar magie los op de opperdrocht, onderwijl met haar klauwen en tanden schade aanrichtend. Maar de opperdrocht weerde zich flink en de draak moest op haar beurt een zware tol betalen.


  Tomas viel uit, maar zorgde dat hij tussen de Levenssteen en Dreeken-Korin bleef. Brullend en grommend als de tijger op zijn wapenkleed was de Valheru op Tomas afgekomen. Sinds de waanzin ten tijde van de Oorlog van de Grote Scheuring had Tomas niet meer zo'n woeste furie tegenover zich gehad als zijn tegenstander nu, maar hij was een geoefend krijger en hield het hoofd koel.


  'Je kunt ons niet nogmaals weren, Asschen-Sukar,' brulde Dreeken-Korin. 'Wij zijn de heersers over deze wereld en we komen terug!'


  Parerend wendde Tomas de kling af, haalde toen uit en werd beloond met een regen van vonken toen zijn zwaard op Dreeken-Korins wapenrusting sloeg, zijn wapenkleed doorsnijdend. 'Jij bent een ontbonden overblijfsel uit een afgesloten tijdperk en daarbij nog te stom om te beseffen dat je dood bent. Je bent in staat om alles te vernietigen teneinde een levenloze planeet te veroveren.'


  Met een boog haalde Dreeken-Korins zwaard uit naar het hoofd van Tomas, maar deze bukte zich en stak met zijn zwaardpunt de Valheru in de buik. Dreeken-Korin wankelde achteruit en Tomas sprong op hem af als een kat op een muis. Slag na slag regende neer op de Heer der Tijgers terwijl Tomas de overhand behield.


  'We laten ons niet wegsturen!' schreeuwde Dreeken-Korin en zijn razernij verdubbelde, waardoor Tomas werd tegengehouden en zelfs teruggedreven. Even schitterde er iets en toen stond daar Alma-Lodaka in plaats van Dreeken-Korin, maar haar aanval was niet minder fel. 'Je onderschat ons, vader-eega. Wij zijn de gezamenlijke Valheru, jij bent er maar één.' Toen veranderde het gezicht en lichaam en de ene na de andere Valheru verscheen voor Tomas, tot ze elkaar zo snel afwisselden dat er een waas van gezichten ontstond. Toen was Dreeken-Korin weer terug. 'Je ziet, ik ben een menigte, een legioen. Wij zijn macht.'


  'Jij bent moorddadig en slecht, maar je bent ook de koning der leugenaars,' antwoordde Tomas minachtend. Hij haalde uit en Dreeken-Korin wist ternauwernood te pareren. 'Als jij de macht had van het gehele ras, zou ik in een oogwenk zijn verslagen. Je mag dan van vorm veranderen, maar ik weet dat je maar één enkele kracht bent, een klein deel van het geheel, hierheen geglipt om met de Levenssteen de poort te openen opdat de Drakenhorde kan binnenkomen.'


  Dreeken-Korins enige antwoord was een hernieuwde aanval. Tomas ving het zwarte zwaard op met zijn gouden kling en sloeg het opzij. Aan de andere kant van de zaal leek de strijd tussen de draak en de opperdrocht ten einde, want slechts af en toe klonken er nog zwakke geluiden die wezen op een gevecht. Toen bemerkte hij in de stilte de uitstraling van een verschrikkelijke aanwezigheid.


  Tomas voelde de opperdrocht naderen en hij begreep dat Ryath ten onder was gegaan. Als Asschen-Sukar had hij al eerder tegenover de opperdrocht gestaan en als hij zijn handen vrij had gehad, zou hij er geen vrees voor hebben gehad, maar als hij zich nu zou omdraaien, kon Dreeken-Korin doen wat hij wilde en als hij het monster negeerde, had het de kans hem onschadelijk te maken.


  De volgende slag van Dreeken-Korin afwerend sprong Tomas onverwacht naar voren, een treffer riskerend. Het zwarte zwaard schoot naar voren, maar schampte slechts de maliënkolder onder het witte wapenkleed. Tomas klemde zijn tanden op elkaar van de pijn toen de zwarte kling de gouden maliën kapotsloeg en hem trof in zijn zij, maar hij greep Dreeken-Korin bij de arm. Met een ontwrichtende ruk verwisselde hij met hem van positie en zette de Heer der Tijgers in het pad van de opperdrocht.


  De opperdrocht probeerde zich nog in te houden, maar de draak had haar tol geëist alvorens voor hem te bezwijken. Verwond en versuft als hij was, kon de opperdrocht zijn bewegingen niet meer controleren en gaf Dreeken-Korin een verlammende slag in de rug. Dreeken-Korin schreeuwde het uit, want hij had geen bescherming aangebracht tegen de levenskracht opzuigende aanraking van de opperdrocht.


  Tomas stak toe en sloeg een gapende wond in de oranje-met-zwart gekleurde buik van de Valheru, hem nog verder verzwakkend. Dreeken-Korin struikelde en werd zo nogmaals gedwongen tot een treffen met de geestdode opperdrocht, die hem opzij duwde. Door die onberaamde duw werd Dreeken-Korin naar de Levenssteen geslingerd.


  'Nee!' schreeuwde Tomas, naar voren springend. De opperdrocht haalde uit en greep Tomas een ogenblik vast. Pijn overspoelde Tomas' wezen en hij maaide met zijn zwaard, een sissende regen van vonken slaand op de plek waar hij het nachtzwarte monster raakte. Dat uitte een holle kreet en liet los. Vlug hakte Tomas naar het hart van het onlevende wezen en dodelijk gewond wankelde het achteruit. Meteen draaide Tomas zich om naar Dreeken-Korin, die zijn doel trachtte te bereiken.


  Struikelend viel Dreeken-Korin voorover op de Levenssteen, als om hem te omhelzen. Hij lachte, ook al voelde hij zijn energie wegvloeien, want hij had nog tijd om met zijn kunsten de poort te openen waardoor de rest van zijn collectieve bewustzijn kon terugkeren naar de wereld van hun afkomst. Hij zou weer heel zijn.


  Maar met een machtige sprong dook Tomas boven op hem, het zwaard in beide handen, de punt omlaag, en met al zijn kracht bracht hij de kling met een verschrikkelijke klap naar beneden. Er klonk een oorverdovend gekrijs en Dreeken-Korin boog achterover, als het hout van een gespannen boog. Het gouden zwaard ging dwars door hem heen de Levenssteen in.


  Toen kwam de wind. Uit het niets trad een zuigende luchtstroom op, van alle kanten naar de Levenssteen toe. De dodelijk getroffen opperdrocht sidderde toen die luchtstroom langs hem heen streek en begon toen hevig schokkend te beven. Ineens veranderde het monster in ijle rook, die op de wind werd meegevoerd de steen in. Ook de gestalte van de Heer der Tijgers huiverde en begon te beven, en van Tomas' zwaard kwam een gouden gloed die zich verspreidde tot hij Dreeken-Korin geheel omgaf. De gouden nimbus begon te pulseren en evenals de opperdrocht werd Dreeken-Korin onvast en verdween toen in de steen.


  


  Puc wankelde alsof hij een klap had gekregen en de scheuring werd opengereten, maar niet vanaf de andere kant. Het was alsof een reusachtige hand in één beweging zijn magische blokkades opzij had geveegd en toen in de scheuring had getast om er iets doorheen te trekken. Puc voelde Macros' geest en merkte toen dat Hochopepa en Elgahar er ook waren. Toen ontplofte de scheuring naar hen toe en werden ze terug in het normale bewustzijn gesmeten.


  


  De grot bewoog om Tomas heen. Ineens stonden daar Macros, Puc, twee mannen in het zwart en Arutha.


  Hij keek om en zag Ryath liggen in een hoek, een massa van verschrikkelijk rokende wonden. Zo te zien was de draak dood en als ze nog leefde, was dat niet meer voor lange tijd. Ze had haar lot ondergaan zoals ze had voorspeld en Tomas zwoer dat ze niet zou worden vergeten. Achter haar uitgestrekte gestalte lag de Valheruaanse schatkamer, opengescheurd in de strijd tussen draak en opperdrocht. De inhoud van goud, juwelen, boeken en kunstvoorwerpen lag over de vloer verspreid.


  Arutha sprong overeind en vroeg: 'Wat is er allemaal gebeurd?'


  'Ik denk dat het nu bijna voorbij is,' zei Tomas en sprong van de verhoging.


  Macros deed een wankele stap en ook Puc en de anderen kwamen in beweging. Tegelijkertijd stak er een gierende wind op, aanzwellend tot een verschrikkelijke kracht die de oren teisterde. Meteen sloegen ze de handen voor de oren tegen het ontzettende kabaal. De grond begon te beven en het dak vloog met een klap omhoog, waarbij de aarde boven de eeuwenoude grot, de kelders en de benedenverdiepingen van de veste verwoest werden en door de nu open krater de hemel in werden geslingerd. Een geiser van metselwerk en steen spoot als een toren de lucht in om de brokstukken van twee gebouwen over de stad uit te strooien. Hoog boven hen in de lucht verscheen er een opening in het blauw, een grijs schemerend niets. En in dat niets was een veelkleurige vuurzee te zien.


  Puc, Hochopepa en Elgahar hadden het al eens eerder gezien, elk voor zich op de Toren van Beproeving in de Stad der Magiërs. Het was het visioen van de Vijand ten tijde van de gouden brug, toen de volkeren in de Chaosoorlog naar Kelewan waren gevlucht. 'Hij komt erdoor!' riep Hochopepa.


  'De Levenssteen!' schreeuwde Macros boven het verschrikkelijke jankende geluid van het juweel uit. 'Hij is geactiveerd!'


  Verward keek Puc rond. 'Maar we leven nog!'


  Tomas wees naar zijn gouden zwaard dat nog steeds rechtop in de Levenssteen stond. 'Ik heb Dreeken- Korin gedood voordat hij de steen volledig kon benutten. Hij is maar voor een deel actief.'


  'Wat gebeurt er?' vroeg Puc, het oorverdovende lawaai overschreeuwend.


  'Weet ik niet.' Ook Macros sloeg nu de handen voor zijn oren. Zo hard hij kon schreeuwde hij: 'We moeten een krachtbarrière hebben!'


  Onmiddellijk wist Puc wat nodig was en hij probeerde de magie te smeden om hun vernietiging te voorkomen. 'Hocho, Elgahar, kom helpen!'


  Hij begon aan zijn bezwering en de anderen hielpen mee met het vormen van een beschermingsbarrière om hen heen.


  Het geluid was nu zo hoog en hard dat het geen zin meer had om de handen voor de oren te houden. Knarsetandend van de pijn vocht Arutha tegen de drang het uit te schreeuwen en vroeg zich af of de magiërs hun bezweringen konden voltooien. Ook het licht van de Levenssteen werd feller, tot het verblindend puur wit schitterde, met zilveren vlammen langs de randen. De steen leek klaar om een afgrijselijke verwoesting te ontketenen. Suf van vermoeidheid na de gruwelen van de afgelopen uren vroeg de prins zich mat af hoe het voor een planeet zou zijn om te sterven. Toen de pijn hem te veel werd begon hij te schreeuwen ...


  ... en was Puc klaar met de bezwering, en de grot ontplofte.


  


  Er golfde een siddering door de grond, een rollende trilling als een aardbeving, en Gys keerde zich om naar de stad. De soldaten van Shamata, Landreth en Tsuranuanni vluchtten met de mannen uit Sethanon en Hoogstein mee. Tussen hen in renden gnomen, trollen en een paar standvastige Onzalige Broeders, maar alle strijd was vergeten en een ieder in de stad vluchtte weg voor een dreigende ondergang, een tastbaar gevoel van naderend onheil dat hen tot in de kern van hun wezen raakte. Grimmige emoties als zwart afgrijzen en wanhoop hadden zich over ieder levend wezen uitgestort en hen van alle drang tot vechten beroofd. De enige wens die overbleef, was zo'n groot mogelijke afstand creëren tussen henzelf en de bron van die diepwortelende angst.


  Toen werd er een lage rollende puls hoorbaar, een ijzingwekkend knarsend geluid dat pijn deed aan de oren. Iedereen die het hoorde, viel op de knieën. Mannen braakten door een gruwelijk verkrampt gevoel van desoriëntatie, alsof de zwaartekracht die hen op de grond hield plotseling was verdwenen. Met tranende ogen en pijn in de oren probeerden velen op te staan. Even kreeg iedereen het gevoel alsof hij zweefde, maar meteen daarop werden ze tegen de grond geslingerd, als geslagen door een reuzenhand. Toen volgde de ontploffmg.


  De mannen die probeerden op te staan, werden weer neergesmakt op het moment dat er een lichtbundel van onvoorstelbare helderheid recht omhoogschoot. Alsof de zon was ontploft, werden er stukken steen, aarde en hout de hemel in geslingerd in een gigantische uitbarsting van energie. Hoog boven Sethanon verscheen een rode vonk, een verblindend licht dat vlug uitdoofde tot een grijs niets. Onverwacht werd het stil terwijl er in het grijs draaikolken van energie begonnen te wervelen. Alsof het weefsel van het uitspansel werd teruggevouwen, zo plooiden de randen van de scheuring zich in de hemel om, waardoor een ander universum in de blauwe lucht zichtbaar werd. Een waterval van kleuren, die de macht, de energie, het leven zelf van de Drakenheersers was, werd zichtbaar, pulserend en stuwend, als in een poging de laatste barrière tussen henzelf en hun uiteindelijke doel te doorbreken. Toen kwam het geluid.


  Een zilveren toon schalde ongelooflijk hard door de lucht, ieder levend wezen binnen mijlen omtrek van de stad teisterend alsof er een storm van naalden dwars door hun lichamen gejaagd werd. Een zieltogend gevoel van uiterste hopeloosheid overspoelde hen allen. Nogmaals schalde er wanhoop door de zielen van al het leven rondom Sethanon en iedereen werd zich plotseling bewust dat zijn leven op de een of andere manier in verbinding stond met hetgeen ze nu aanschouwden. In alle waarnemers welde paniek op, tot aan de meest geharde en doorgewinterde soldaat toe, en tot de laatste man werd er gehuild en geweeklaagd, want allen zagen de laatste ogenblikken van hun bestaan.


  Toen stopte al het geluid.


  In de griezelige stilte kwam er iets tot leven in de vuurzee van kleuren aan de hemel. Het grijze niets had zich naar alle kanten uitgespreid tot het hele uitspansel bedekt was en in het hart van dat waanzinnige schouwspel verscheen de Vijand. Eerst waren het vlekken in matte kleuren, pulserend en cirkelend, langzaam dichterbij komend door het gat tussen de werelden. Maar naarmate de vlekken dichterbij kwamen, losten ze op in kleinere stippen van felle kleuren, beweeglijke energieladingen die zich manifesteerden tot een duidelijke vorm. Weldra zagen de toeschouwers op de grond individuele wezens in de kern van de scheuring, mensvormige schepselen, elk gezeten op de rug van een draak. Met een knal die alle vorige ontploffingen overtrof, sprong de Drakenhorde door de scheuring de hemel in, terug naar de wereld van hun oorsprong. Honderden wezens, elk op mystieke wijze verbonden met de andere, kwamen onder het slaken van oeroude strijdkreten in een zwerm de scheuring uit. Het waren beeltenissen van verschrikkelijke schoonheid, majestueuze wezens met een verbluffende macht, in fel gekleurde wapenrustingen van schitterende vorm, rijdend op de ruggen van oude draken. Alle beschrijvingen tartend vlogen de grote beesten, waarvan er vele al eeuwenlang niet meer voorkwamen op Midkemia, door de lucht, klapwiekend met enorme vleugels. Grote zwarte, groene en blauwe draken, op hun thuiswereld reeds lang uitgestorven, vlogen naast de gouden en bronzen wezens wier afstammelingen nog leefden. Rode draken, wier soort veel voorkwam, zweefden naast hun zilveren broeders die in geen eeuwen meer op Midkemia waren gezien. Met een uitzinnige vreugde op hun gezichten grepen de Valheru het moment van overwinning, en genoten ervan. Elk van hen was een voertuig van onovertroffen macht, een heerser over al wat hij overzag. Ze waren macht. En met hun verschijning trad er pijn op in de lichamen van alle levende wezens op de planeet, een welhaast ondraaglijke pijn, alsof er aan de vezels van hun leven werd gerukt.


  En op dat moment van diepste afgrijzen en verschrikking, toen alle hoop verloren scheen, rees er een kracht op. Van diep in de krater onder de veste steeg er een fontein van energie uit boven de stad, met verwarde kronkelingen springend over de daken. In een uitbundige, krankzinnige dans stroomden groene vlammen als vloeibaar vuur in steeds groter wordende cirkels naar buiten en met een doffe dreun, die echter geen pijn deed aan de oren, werd er een enorme stofwolk de hemel in geslingerd. Toen werd alles stil.


  Er kwam antwoord op de chaos aan de hemel. Ongezien, maar voelbaar verscheen er iets van reusachtige dimensies dat alle zwarte en kwalijke wanhoop die kort tevoren nog werd gevoeld, verwierp. Als de zang van alle wonderen en liefde van de schepping rees het op om zich tegen de Drakenhorde te verzetten. Een tweede groene fontein van licht, even fel als die van daarvoor, sprong omhoog uit de krater in de grond en trof de scheuring in de lucht. De voorhoede van de Drakenhorde werd door groene energie omgeven en iedere Valheru die erdoor werd aangeraakt, loste op in onvastheid en werd een schim uit het verleden, een schaduw van een afgesloten tijdperk. De Drakenheersers veranderden in wolken gekleurde rook, wezens van nevel en herinnering. Wild heen en weer bewegend, alsof ze gegrepen werden door twee strijdende, gelijke krachten, werden ze ineens omlaag gezogen, als door een onverbiddelijke wervelstorm de grond in getrokken. Brullend zwenkten de ruiterloze draken uit voor de storm en verspreidden zich over alle windstreken, niet langer onder het bevel van hun meesters. De aarde beefde onder de voeten van de verbluft toekijkende getuigen en het geluid van die storm was zowel angstaanjagend als strelend voor het oor, alsof de goden zelf een dodenmis hadden gecomponeerd. Toen, in een oogwenk, verdween de scheur in de hemel, zonder enig teken achter te laten dat hij ooit had bestaan. De storm ging liggen.


  De stilte was verbijsterend.


  Robbie keek rond. Hij merkte dat hij huilde, toen lachte, toen weer huilde. Ineens had hij het gevoel dat alle gruwelen die hij had meegemaakt en alle pijn die hij in zijn leven had ervaren, waren verdreven. Ineens voelde hij zich goed, rechtschapen, tot in de diepste kern van zijn wezen. Hij voelde zich verbonden met al het andere leven op de planeet. Hij voelde zijn wezen vervuld van leven, en van liefde. En hij wist dat ze uiteindelijk hadden gewonnen. Op het moment van hun triomf waren de Valheru op een of andere manier verdreven, verslagen. Op wiebelende benen stond de jonge jonker op, lachend van vreugde terwijl de tranen hem over de wangen biggelden zonder dat hij zich ervoor schaamde. Toen merkte hij dat hij zijn arm rond een Tsuranese soldaat had geslagen, die ook tegelijkertijd lachte en huilde.


  Gys werd overeind geholpen en nam zijn omgeving in ogenschouw; Met wankele pas liepen gnomen, trollen, Onzalige Broeders en hier en daar een reus in noordelijke richting, maar niemand zette de achtervolging in. De soldaten van het Koninkrijk en de Tsurani hadden slechts oog voor het spektakel boven de stad, want nu gloeide er een koepel van onmogelijk groen licht boven Sethanon, zo fel dat hij in het zonlicht van deze heldere herfstdag duidelijk zichtbaar was, en zo mooi dat de aanblik alle toeschouwers vervulde van een overweldigende verwondering. Een lied van ontzagwekkende vreugde welde op in de harten van allen die de koepel zagen, voelbaar in plaats van hoorbaar. Overal stonden mensen ongegeneerd huilend te kijken naar een licht van weergaloze volmaaktheid dat hen vervulde met een onbeschrijflijke vreugde. De groene koepel scheen op te flikkeren, maar dat kon ook komen door de stofwolken die erlangs trokken. Gys keek ernaar en kon zijn blik er niet meer van afwenden. Zelfs de gnomen en trollen die langs waggelden waren veranderd, alsof hun de lust tot vechten voor altijd was ontnomen.


  Met een zucht voelde Gys het vreugde gevoel langzaam afnemen en hij wist zeker dat hij nooit meer van zijn leven zo'n volmaakte vreugde, zo'n wonderbaarlijke vervoering, zou kennen.


  'Gys!' klonk het toen en hij zag Armand van Sevigny naar hem toe stormen samen met Martin en een dwerg die op korte afstand achter hen aanrende. Armand hielp zijn bevriende bondgenoot en voormalig commandant overeind en nam hem in een krachtige omhelzing. Met de armen om elkaar heen geslagen schommelden de mannen heen en weer, lachend en huilend.


  'Op de een of andere manier hebben we gewonnen,' zei Bas-Tyra zacht.


  Armand knikte en vroeg toen: 'Arutha?'


  Triest schudde Gys zijn hoofd. 'Niemand kan zo'n ontploffing hebben overleefd. Niemand.'


  Martin en Dolgan arriveerden aan het hoofd van een groep dwergenkrijgers. De koning van de Dwergen van het Westen kwam naast Gys en Armand staan. Op zachte toon zei hij: 'Het is iets van verschrikkelijke en oneindige schoonheid.' Nu leek de lichtkoepel de vorm aan te nemen van een reusachtig juweel, dat leek te bestaan uit zeshoekige vlakken. Elk van die vlakken scheen helder, maar met een eigen mate van demping, waardoor de koepel leek te fonkelen. Het gevoel van volmaaktheid nam af, evenals de overweldigende vreugde, maar nog steeds daalde er een kalme verwondering neer over een ieder die ernaar keek.


  Met moeite wendde Martin zijn blik af en vroeg: 'Waar is Arutha?'


  'In de veste verdwenen, samen met drie mannen die op de rug van een draak zijn gekomen,' zei Gys. 'De elf weet hoe ze heten.' Hij wendde zijn aandacht van het flikkerende schouwspel af om zich te richten op alledaagser zaken. 'Goden, wat een troep. Martin, je kunt maar beter een paar mannen achter die Onzalige Broeders aansturen, voordat ze zich hergroeperen en terugkomen.'


  Met kalme bewegingen haalde Dolgan een pijp uit de buidel aan zijn riem. 'Daar zijn mijn jongens al mee bezig, maar die hebben geen bezwaar tegen gezelschap. Al denk ik niet dat de moredhel en hun dienaren veel aansporing nodig hebben. In feite denk ik dat er niemand hier nog veel zin heeft om te vechten.'


  Toen verschenen er tegen de achtergrond van de groen gloeiende koepel de silhouetten van zes mannen, die hinkend door het stof naderbij kwamen. Zwijgend keken Martin en de anderen naar de zes gedaanten, die onherkenbaar verborgen gingen in een dikke nevel van stof. Maar toen ze halverwege de stadspoort en de toeschouwers waren, schreeuwde Martin: 'Arutha!'


  Meteen renden er mannen naar voren om Arutha en zijn metgezellen te helpen. Elk werd benaderd door een tweetal soldaten met het aanbod hen te ondersteunen, maar Arutha bleef staan en omhelsde zijn broer. Martin sloeg zijn arm rond zijn schouders, huilend van opluchting hem levend terug te zien. Na een poosje lieten ze elkaar los en draaiden zich om naar de gloeiende koepel boven de stad.


  Plots wakkerde het gevoel van liefde en harmonie met al het leven weer aan en werden ze opnieuw vervuld door een wonderlijk gevoel van opperste volmaaktheid.


  Toen was het verdwenen. Het groene schitterlicht van de koepel doofde uit en het stof begon neer te dalen.


  Met hese kraakstem zei Macros: 'Nu is het eindelijk voorbij.'


  


  Lyam liep door het kamp en inspecteerde de haveloze resten van hen die hadden gevochten in Hoogstein en Sethanon. Arutha liep naast hem, nog bont en blauw van de strijd. 'Een verbazingwekkende geschiedenis. Ik geloof het alleen maar omdat ik het bewijs hier voor mijn ogen zie.'


  'Ik heb het meegemaakt,' zei Arutha, 'en zelfs ik kan nauwelijks geloven wat ik gezien heb.'


  'Maar toch,' zei Lyam, rondkijkend, 'na alles wat je hebt verteld, mogen we blij zijn dat er nog iets te zien is.' Ik denk dat we daar heel dankbaar voor moeten zijn.' Hij zuchtte. 'Weet je, toen we klein waren, zou ik hebben gezworen dat het machtig was om koning te zijn.' Bedachtzaam keek hij Arutha aan. 'Net zoals ik zou hebben gezworen dat ik net zo slim was als Martin en jij. Maar als ik dat was geweest, zou ik Martins voorbeeld gevolgd hebben en de kroon geweigerd.


  Overal is het een puinhoop. Hazara-Khan loopt ergens rond, lustig babbelend met de helft van de adel van het Koninkrijk en ongetwijfeld staatsgeheimen oppikkend als schelpen op het strand. Nu de scheuring weer open is, moet ik gaan praten met de keizer om te zien of ik een uitwisseling van krijgsgevangenen kan regelen, alleen hebben wij er geen omdat we hen tot vrije mensen hebben verklaard en zeggen Kasumi en Hokanu dat we de gevangenen waarschijnlijk terug moeten kopen, wat betekent dat de belasting moet worden verhoogd. En er vliegen meer dan honderd draken rond, waarvan er sommige al in geen eeuwen op deze wereld te zien zijn geweest, en als die beesten honger krijgen kunnen ze neerstrijken waar ze willen. En dan is er nog de kwestie van een totaal verwoeste stad .. .'


  'Denk eens even na over het alternatief,' zei Arutha.


  'Maar alsof dat nog niet genoeg is, heb je ook Van Bas-Tyra nog voor me meegebracht en is hij volgens jou nog een held op de koop toe. De helft van de heren van het Koninkrijk wil dat ik een boom zoek om hem aan op te hangen en de andere helft staat klaar om mij op te hangen zodra hij daar de opdracht toe geeft.' Met sceptische blik keek hij zijn broer aan. 'Volgens mij had ik nattigheid moeten voelen toen Martin weigerde en de kroon naar jou moeten doorschuiven. Geef me een fatsoenlijk pensioen en ik ben er alsnog toe bereid.'


  Arutha's gezicht betrok meteen bij het vooruitzicht op nog meer verantwoordelijkheden.


  'Maar goed,' zei Lyam, 'ik denk dat ik wel weet wat ik met dat laatste geval aan moet.' Hij zwaaide naar Martin, die snel kwam aangelopen. 'Heb je haar gevonden?'


  Met een grote grijns zei de hertog van Schreiborg: 'Ja, ze zat bij een groep reserves uit Tyr-Sog die de hele weg hierheen een halve dag achter ons aankwam, samen met de LaReuers van Kasumi en de dwergen van Dolgan.'


  Al anderhalve dag na zijn komst was Lyam met Arutha het terrein aan het bekijken. Zijn leger had als laatste het slagveld bereikt omdat de wind van Rillanon naar Salador ongunstig had gestaan. Met zijn duim wees hij over zijn schouder naar de plek waar de edellieden van het Koninkrijk zich hadden verzameld, vlak bij zijn paviljoen. 'Nou,' zei hij, 'ze sterven allemaal van nieuwsgierigheid naar wat we nu gaan doen.'


  'Heb je al besloten?' vroeg Arutha aan Martin. De hele nacht was de prins in overleg geweest met Lyam, Puc, Tomas, Macros en Laurie - terwijl Martin het kamp had uitgekamd op zoek naar Briana - om een groot aantal zaken te bespreken nu de dreiging van Murmandamus was afgewend.


  Martin was duidelijk in de wolken. 'Ja, we gaan zo snel mogelijk trouwen. Als er onder de stedelingen een priester van welke orde dan ook aanwezig is, dan trouwen we morgen.'


  Lyam kuchte. 'Ik denk dat je je hartstocht zult moeten bedwingen voor een soort van staatshuwelijk.' Martins gezicht betrok en Lyam schoot onbedaarlijk in de lach. 'Verhip, nu zie je er net zo uit als hij!' zei hij, wijzend op Arutha. Plots overmand door een diepe genegenheid voor zijn broers sloeg de koning zijn armen rond hun schouders. Hen stevig tegen zich aandrukkend zei hij met hese stem van emotie: 'Ik ben zo trots op jullie allebei. En ik weet zeker dat vader dat ook zou zijn geweest.'


  Lange tijd bleven ze gedrieën met hun armen om elkaar heen staan, tot Lyam op lichtere toon zei: 'Kom, laat ons de orde in ons Koninkrijk enigszins herstellen. Daarna kunnen we feestvieren. En ik mag barsten als we ooit nog een betere reden krijgen dan nu.' Hij gaf hun allebei een speelse duwen met hen meelachend loodste hij hen naar zijn paviljoen.


  


  Puc zag Lyam met zijn broers binnenkomen. Macros leunde naast Kulgan op zijn staf en de andere magiërs van Sterrewerf en de Assemblee stonden achter hen bijeen. Katala hing aan haar man alsof ze hem nooit meer zou loslaten en Wiliam en Gamina hielden zich vast aan zijn gewaad. Even streek hij door het haar van het meisje, blij met de ontdekking dat hij tijdens zijn afwezigheid een dochter had geërfd.


  Wat afzijdig stond Kasumi zachtjes met zijn jongere broer te praten. Voor het eerst in drie jaar zagen ze elkaar terug. Hokanu was met de trouwste soldaten van de keizer ter ondersteuning van de Zwarte Gewaden van de Assemblee met hen meegestuurd. Eerder die dag hadden de twee broers een gesprek met Lyam gehad, want, zoals hij al had gezegd, de heropening van de scheuring tussen beide werelden had voor wat moeilijkheden gezorgd.


  Laurie en Baru stelden zich op naast Martin, die zijn arm rond Briana's middel had gelegd. De roodharige krijger Shigga leunde achter hen op zijn speer en nam de gebeurtenissen kalm in ogenschouw; ook al kon hij niet verstaan wat er werd gezegd. Ze waren tegelijk met Briana gearriveerd, evenals veel andere overlevenden uit Armengar, samen met het leger onder leiding van Vandros van Yabon. De meeste Armengarische soldaten waren met de dwergen in het veld om de horde van Murmandamus terug naar het noorden te jagen. Naast hen stonden Dolgan en Galain. De dwerg scheen geen dag ouder te zijn geworden. Het enige dat erop wees dat hij de troon van de westerse dwergen had bestegen, was de Hamer van Tholin die aan zijn riem hing. Verder zag hij er precies zo uit als Puc hem zich herinnerde uit de tijd dat ze de mijnen onder de Grijze Torenbergen hadden getrotseerd. Toen hij Puc zag staan, glimlachte hij en zwaaide even.


  Lyam hield zijn hand omhoog. 'Er is ons veel verteld sinds onze komst, wonderbaarlijke verhalen over durf en heldenmoed, beschrijvingen van plicht en zelfopoffering. Met de grote opschudding hier zijn sommige zaken opgelost. Wij hebben gesproken met velen van u, die ons goede raad hebben gegeven, en nu hebben wij enkele proclamaties te doen. Allereerst het volgende: hoewel de mensen uit de stad Armengar vreemdelingen zijn voor ons Koninkrijk, zijn zij ook verwant aan de bevolking van Yabon. Wij heten hen welkom als teruggekeerde broeders en bieden hun een plaats onder hun verwanten. Zij mogen zich rekenen tot burgers van het Koninkrijk. Wie de wens heeft terug te keren naar het noorden om zich opnieuw in dat land te vestigen, zullen wij helpen waar wij kunnen, maar het is onze hoop dat zij willen blijven. Wij spreken onze grote dankbaarheid uit aan koning Dolgan en zijn onderdanen voor de hulp die zij ons precies op het goede moment boden. Tevens zij bekend dat onze heren, de Prins van Krondor en de Hertogen van Schreiborg en Salador, hun Koninkrijk met buitengewone inspanning hebben gediend en dat de kroon bij hen in het krijt staat. Geen koning kan vragen van zijn onderdanen wat zij vrijwillig hebben gegeven.' Daarop liet Lyam met een verbaal aanloopje Arutha, Laurie en Martin met een luid hoera onthalen en het paviljoen stond bol van het gejuich uit de kelen van de verzamelde edellieden. 'Laat nu graaf Kasumi van LaReu en zijn broer Hokanu van de Shinzawai naar voren treden.'


  Toen de twee Tsurani voor hem stonden, zei Lyam: 'Kasumi, vertel eerst aan uw broer en via hem aan de keizer en zijn soldaten dat wij oneindig dankbaar zijn voor hun royale en dappere inspanningen om dit land van een groot gevaar te redden.'


  Kasumi begon te vertalen voor zijn broer.


  Puc voelde een hand op zijn schouder en zag Macros achter hem even met zijn hoofd gebaren. Hij gaf Katala een kus en fluisterde: 'Ik ben zo terug.'


  Katala knikte en hield haar kinderen vast, wetend dat haar man dit deze keer niet zomaar zei. Hem nakijkend zag ze dat Macros hem en Tomas een klein eindje verderop apart nam.


  'Nu de weg is geopend,' sprak Lyam verder, 'zullen wij de soldaten uit het garnizoen van LaReu die wensen terug te keren naar hun thuisland ontslaan van hun dienst aan ons opdat zij vrij zijn te gaan.'


  Kasumi neigde het hoofd. 'Sire, het doet mij deugd u te melden dat de meeste mannen hebben verkozen te blijven, dat zij zich bedolven voelen onder uw edelmoedigheid, maar dat zij nu mannen van het Koninkrijk zijn, met echtgenotes, familie en vrienden. Ook ik heb verkozen te blijven.'


  'Dat doet ons genoegen, Kasumi, dat doet ons een groot genoegen.' Nadat de twee broers zich teruggetrokken hadden, vervolgde Lyam: 'Laat nu Armand van Sevigny, Boudewijn van Troville en Antoon van Masigny naar voren treden.'


  De drie mannen kwamen en maakten een buiging. 'Kniel neder,' zei Lyam en de drie mannen knielden neer voor hun koning.


  'Antoon van Masigny, aan u wordt opnieuw toegekend de titels en landerijen van de Baronie van Calry, u ontnomen toen u naar het noorden werd gestuurd, en daaraan worden nu toegevoegd de titel en landerijen voorheen behorend aan Boudewijn van Troville. Wij zijn tevreden met uw dienst. Boudewijn van Troville, wij hebben plannen met u. Aangezien wij uw functie van Jonkheer van Mergelsburg aan Van Masigny hebben gegeven, hebben we een andere voor u. Aanvaardt u de post van commandant over onze buitenplaats in Hoogstein?'


  'Ja, sire,' zei Van Troville, 'maar als het de kroon behaagt, zou ik zo nu en dan graag overwinteren in het zuiden.'


  De menigte begon te lachen en Lyam zei: 'Toegestaan, want wij kennen u ook toe de titels voorheen behorende aan Armand van Sevigny. Sta op, Boudewijn, Baron van Hoogstein en Gyldenholt.' Daarop keek hij naar Armand en zei: 'Ook voor u hebben wij plannen, mijn vriend. Laat de voormalige hertog van Bas-Tyra brengen.'


  Bewakers in de kleuren van de koning kwamen naar voren met Gys, hem niet alleen begeleidend maar ook ondersteunend vanuit het paviljoen van de koning, waar hij met Emus Trask lag te herstellen. Toen Gys naast de knielende Armand bleef staan, zei de koning: 'Gys van Bas-Tyra, u bent verklaard tot verrader en verbannen uit het Koninkrijk, op straffe van de strop bij uw terugkeer in het land. Wij hebben echter begrepen dat u in de kwestie van uw terugkeer weinig keus had.' Hij wierp een blik op Arutha, die meewarig glimlachte. 'Hierbij herroepen wij het vonnis van verbanning. Nu is er nog de kwestie van een titel. Wij geven de functie van Hertog van Bas-Tyra aan de man die daar volgens onze broer Arutha het meest geschikt voor is. Armand van Sevigny, hierbij kennen wij u toe de functie van Heer van het Hertogdom Bas-Tyra, met alle rechten en verplichtingen van dien. Sta op, hertog Armand van Sevigny.'


  Toen richtte Lyam zijn blik op Gys. 'Ook zonder uw erf titel denken wij u nog steeds bezig te kunnen houden. Kniel neder.' Armand hielp Gys om neer te knielen. 'Gys van Bas- Tyra, voor uw grote zorg om het welvaren van het Koninkrijk, ondanks het feit dat het u had verstoten, alsmede voor uw moed bij de verdediging van zowel Armengar als dit Koninkrijk, bieden wij u de functie aan van Eerste Adviseur van de koning. Aanvaardt u dit ambt?'


  Gys' goede oog werd groot, toen schoot hij in de lach. 'Dit is pas een goeie mop, Lyam. Je vader draait zich om in zijn graf. Ja, ik aanvaard dit ambt.'


  Denkend aan zijn vader schudde de koning glimlachend het hoofd. 'Nee, we denken dat hij het wel begrijpt. Sta op, Gys, Hertog van Rillanon.'


  Vervolgens zei Lyam: 'Baru van de Hadati.' Baru verliet zijn plek naast Laurie, Martin en Briana en knielde voor zijn koning neer. 'Uw moed is ongeëvenaard. Niet alleen versloeg u de moredhel Murad, maar ook bent u met onze broer Martin en hertog Laurie over de bergen getrokken om ons te waarschuwen voor Murmandamus' invasie. Wij hebben lang en diep nagedacht, maar wij weten niet waarmee wij u kunnen belonen. Wat kunnen wij doen om onze tevredenheid over uw dienst te tonen?'


  'Majesteit,' zei Baru, 'ik wens geen beloning. Er zijn veel nieuwe verwanten van mij naar Yabon getrokken en met hen zou ik mijn huis en haard willen opbouwen, als het mag.'


  'Ga dan met onze zegen,' zei Lyam, 'en mocht het u ontbreken aan iets wat wij u kunnen geven om de herhuisvesting van uw verwanten te vergemakkelijken, dan hoeft u het maar te vragen.'


  Baru stond op en ging weer staan bij zijn vrienden, die allen met een brede glimlach stonden toe te kijken. Baru had een nieuw thuis en een doel in zijn leven gevonden.


  Met het uitdelen van andere beloningen gingen de hofzaken voort. Arutha hield zich afzijdig en wou dat Anita bij hem was, maar hij wist dat hij haar over een paar dagen al zou zien. Een stukje verderop zag hij Macros staan praten met Puc en Tomas. De drie gedaanten stonden in de schaduw, daar de dag al op zijn einde liep. Met een zucht van vermoeidheid vroeg Arutha zich af waar ze zich nu weer mee bezig hielden.


  


  'Dus jullie begrijpen het,' zei Macros.


  'Ja,' zei Puc, 'maar moeilijk is het wel.' Meer hoefde hij niet te zeggen. Hij had de volledige beschikking over de kennis die hij had verkregen toen hij met de tovenaar in verbinding was getreden. Nu was hij Macros' gelijke in macht en kennis. Maar hij zou de aanwezigheid van de tovenaar missen, nu hij bekend was met diens lot.


  'Aan alles komt een eind, Puc. En dit is het einde van mijn tijd op deze wereld. Met het verdwijnen van de Valheru van deze wereld, zijn mijn krachten volledig teruggekeerd. Ik ga nu verder naar iets nieuws. Gadhis gaat met me mee en voor de anderen op mijn eiland wordt gezorgd, dus staat mij hier niets meer te doen. Ik moet voort, zoals jullie hier moeten blijven, om koningen te adviseren, jongetjes op te leiden, oude mannen tegen te spreken, oorlogen te vermijden en oorlogen te voeren.' Hij zuchtte, alsof hij weer wenste· dat het eindelijk allemaal voor hem afgelopen was. Toen werd zijn toon lichter. 'Maar toch, eentonig is het niet. Dat nooit. Zorg dat de koning te weten komt wat wij hier hebben gedaan.' Hij keek Tomas aan. De mens die Valheru was geworden, zag er sinds de laatste slag op de een of andere manier anders uit en Macros zei met zachte stem: 'Tomas, de eldar komen nu eindelijk terug naar huis, nu hun vrijwillige ballingschap in Elvardein ten einde is. Je zult je koningin bij moeten staan om over een nieuw Elvandar te regeren. En veel glamredhel zullen jullie ook op komen zoeken, nu ze weten dat Elvandar bestaat, en ook denk ik dat het aantal Terugkeringen zal toenemen. Nu de invloed van de Valheru is ingedamd, zal de verlokking van het Onzalige Pad wel verzwakken. Laten we het in ieder geval hopen. Zoek ook in jezelf, Tomas, want ik denk dat veel van je macht nu samen met Asschen-Sukars broeders is verdwenen. Nog steeds kun je je scharen onder de machtigste aller stervelingen, maar ik zou geen draken meer bevelen, als ik jou was. Ik denk dat dat nogal een verrassing voor je zou worden.'


  'Ik heb mezelf voelen veranderen... op het laatst,' zei Tomas. Sinds het gevecht met Dreeken-Korin was hij wat ingetogen. 'Ben ik weer sterfelijk?'


  Macros knikte. 'Dat ben je al die tijd geweest. De macht van de Valheru heeft je veranderd en die verandering kan niet ongedaan worden gemaakt, maar onsterfelijk ben je nooit geweest. Het scheelde alleen niet veel. Maak je echter geen zorgen, een groot deel van het Valheruaanse erfgoed heb je behouden. Je gaat een lang leven met je koningin tegemoet, in ieder geval zo lang als het de elfen door het lot is toegestaan.'


  Bij het horen van die woorden scheen Tomas gerustgesteld.


  'Blijf waakzaam, jullie allebei, want de Pantathiërs hebben er eeuwen over gedaan om dit bedrog voor te bereiden en uit te voeren. Het was een tot in verbluffende details uitgewerkt plan. De macht, toegekend aan degene die zich uitgaf voor Murmandamus, was een niet geringe keur aan illusionaire kunsten. Hij was een kracht. En het vereist veel om zo'n personage te creëren en de harten van een duister ras als de moredhel te winnen en te manipuleren. Maar zonder de Valheruaanse invloed van achter de barrières van ruimte en tijd wordt het serpentenvolk misschien net als de andere volkeren gewoon één van de vele intelligente rassen.' Hij staarde in de verte. 'Maar misschien ook niet. Wees op je hoede voor hen.'


  Puc sprak langzaam. 'Macros... op het laatst wist ik zeker dat we hadden verloren.'


  Op Macros' gezicht verscheen een raadselachtige glimlach. 'Ik ook. De Levenssteen werd door de Valheru geactiveerd, maar misschien heeft Tomas' zwaard de voltooiing van de werking ervan voorkomen. Ik weet het niet. De scheuring werd geopend en de Drakenhorde kwam binnen, maar...' De ogen van de oude tovenaar schenen op te lichten door een diepe emotie. 'Door een of ander wonder dat mijn begrip te boven gaat, werd er uiteindelijk toch nog ingegrepen.' Hij keek naar de grond. 'Het was alsof de stof van het leven zelf, de zielen van al wat op deze wereld leefde, de Valheru verwierpen. De macht van de Levenssteen hielp óns, niet hen. Daaruit putte ik op het laatst de kracht. Daardoor werden de Drakenhorde en de opperdrocht gegrepen en werd de scheuring gesloten. Dat was wat ons allemaal beschermde en in leven hield.' Hij glimlachte weer. 'Probeer, met zorg, zoveel je kunt over de Levenssteen te weten te komen. Het is een groter wonder dan ieder van ons had kunnen vermoeden.'


  Een tijdlang was Macros stil, toen keek hij Puc aan. 'Jij bent bijna als een zoon voor mij, op een bepaalde manier, meer dan enig ander van wie ik dat door de eeuwen heen heb gezegd. In ieder geval ben jij mijn erfgenaam en beheerder van heel de magische leer die ik heb vergaard sinds mijn komst naar Midkemia. Die laatste kist met boeken en tekstrollen die ik op mijn eiland heb achtergehouden, komt binnenkort naar Sterrewerf. Ik stel voor dat je dat voor Kulgan en Hochopepa geheim houdt tot je bekeken hebt wat erin zit. Een paar dingen gaan een ieder op deze wereld te boven, behalve jou en degene die jou in je zonderlinge roeping mag opvolgen. Leid de mensen om je heen goed op, Puc. Maak hen machtig, maar maak hen ook tot liefhebbende, ruimhartige mannen en vrouwen.' Weer zweeg hij even, kijkend naar de twee tot volle wasdom gekomen jongetjes uit Schreiborg die hij twaalf jaar geleden was gaan omvormen teneinde deze wereld en zoveel meer te kunnen redden. Ten slatte zei hij: 'Ik heb van jullie allebei gebruik gemaakt, soms zelfs tot op het onbeschofte af. Maar uiteindelijk bleek dat nodig. En de pijn die daaruit voortkwam, wordt naar mijn idee gecompenseerd door wat gewonnen is. Jullie hebben dingen bereikt die jullie jongensdromen verreweg hebben overtroffen. De zorg voor Midkemia ligt nu in jullie handen. In zoverre ik die kan geven, hebben jullie mijn zegen.' Zijn ogen werden vochtig en glanzend. Met een ongebruikelijke hapering in zijn stem zei hij zacht: 'Vaarwel en bedankt.'


  Hij deed een stap achteruit, draaide zich toen langzaam om. Puc, noch Tomas kon zich ertoe brengen vaarwel te zeggen. Macros liep weg, naar het westen, naar de zonsondergang. Niet alleen werd de afstand tussen hen groter, maar ook scheen hij met iedere stap steeds minder vast van vorm te worden. Langzaam werd hij steeds doorschijnender en weldra was hij als een nevel, toen transparanter dan een nevel. Toen was hij weg.


  Een tijdlang keken ze hem na, zonder iets te zeggen. Toen vroeg Tomas zich af: 'Zal hij ooit vrede vinden, denk je?'


  'Ik weet het niet,' zei Puc. 'Misschien bereikt hij zijn Gezegende Eiland nog wel eens.'


  Weer zwegen ze een tijd. Toen gingen ze terug naar het paviljoen van de koning.


  


  Er werd druk feestgevierd. Martin en Briana hadden hun aanstaande huwelijk aangekondigd, waar duidelijk niemand bezwaar tegen had. Terwijl de anderen zich laafden aan het genot om te leven, zochten Arutha, Lyam, Tomas en Puc zich een weg door de puinhopen die eens Sethanon waren geweest. De bevolking was ondergebracht in de minder beschadigde westelijke wijk, die op een behoorlijke afstand lag. Niettemin liepen ze behoedzaam, opdat niemand hen zou zien. Tomas ging hen voor door een grote spleet in de grond, naar een grot onder de brokstukken van de veste.


  'Hier is een barst ontstaan,' zei Tomas, 'die omlaag loopt naar de onderste zaal, het centrum van de oude stad. Kijk uit waar je loopt.'


  Langzaam daalden ze af in het vage licht dat Puc voor hen opriep, en kort daarna betraden ze de grot. Zwaaiend met zijn hand liet Puc een helderder licht ontstaan. Tomas gebaarde naar de koning om verder te komen. Vanuit de schaduwen stapten enkele gedaanten in mantels te voorschijn en Arutha trok zijn zwaard.


  Vanuit het duister klonk een vrouwenstem. 'Berg uw zwaard op, Prins van het Koninkrijk.'


  Tomas knikte en Arutha liet zijn mystieke zwaard terug in de schede glijden. Uit het donker kwam een gigantische gedaante naar voren, fonkelend van het licht dat weerkaatste op de ontelbare facetten van honderden juwelen. Het was een draak, maar van een soort die niemand ooit had gezien, want in plaats van wat eens gouden schubben waren schitterden wel duizend edelstenen. Bij iedere beweging gleed er een regenboog van duizelingwekkende schoonheid over de reusachtige gedaante.


  'Wie bent u?' vroeg de koning kalm.


  'Ik ben het Orakel van Aäl,' klonk de zachte stem uit de snuit van de draak.


  'We hadden een akkoord gesloten,' zei Puc. 'Wij moesten voor haar een geschikt lichaam vinden.'


  'Ryath was hersendood,' legde Tomas uit. 'Haar ziel was gevallen onder de handen van de opperdrocht. Maar haar lichaam leefde nog, zij het dat het zwaar beschadigd en de dood nabij was. Macros heeft haar geheeld door de kapotte schubben te vervangen door nieuwe die hij maakte van de juwelen uit de hier verborgen schat, wat hij kon door gebruik te maken van een unieke eigenschap van de Levenssteen. Met zijn teruggekeerde kunsten heeft hij het orakel en haar dienaren hierheen gehaald. Nu leeft ze voort in de lege geest van de draak.'


  'Het is een buitengewoon geschikt lichaam,' zei het orakel. 'Het zal nog eeuwen blijven leven. En het bezit grote krachten.'


  'En,' voegde Puc eraan toe, 'zij houdt nu eeuwig de wacht over de Levenssteen. Want als iemand daarmee knoeit, zal zij samen met al het leven op deze planeet vergaan. Totdat we een manier hebben gevonden om met de Pantathiërs af te rekenen, blijft het gevaar bestaan dat de Valheru worden teruggeroepen.'


  Lyam keek naar de Levenssteen. Het lichtgroene juweel gloeide zacht van een schijnbaar pulserend innerlijk licht. En uit het hart stak een gouden zwaard omhoog.


  'We weten niet of de steen de Drakenheersers heeft verslagen of hen alleen maar heeft geknecht,' zei Puc. 'Zelfs met de magie die ik van Macros heb geleerd kan ik niet doordringen tot alle mysteriën ervan. We zijn bang om Tomas' zwaard eruit te halen. Aan de ene kant kan het misschien helemaal geen kwaad, maar aan de andere kant kan het ontketenen wat erin gevangen wordt gehouden.'


  Lyam huiverde. Van alles wat hij had gehoord, was het de macht van de Levenssteen die hem het meeste ontzag inboezemde. Hij liep ernaar toe en stak langzaam zijn hand uit. De steen voelde warm aan en het contact vervulde hem met een mild, ontspannend genoegen. Er ging een gevoel van juistheid uit van de steen. De koning wendde zich tot de machtige gedaante van de met juwelen bezaaide draak. 'Ik heb geen bezwaar tegen uw hofmeesterschap, vrouwe.' Hij dacht na en zei toen tegen Arutha: 'Verspreid maar een gerucht dat er nu een soort vloek op de stad rust. Die kleine dappere Hubert is dood en hij heeft geen erfgenaam voor zijn titel. Wat over is van de bevolking laat ik verhuizen en schadeloosstellen. De stad is nu al voor meer dan de helft verwoest. We zullen haar maar ontruimen, dan wordt het orakel niet gestoord. Laten we maar gaan, opdat we niet zo lang wegblijven bij het feest dat iemand ons komt zoeken.' Hij keek de draak weer aan. 'Vrouwe, ik wens u het beste met uw betrekking. Mocht het u ergens aan ontbreken, zend dan bericht, langs magische of gewone weg, dan zal ik u bijstaan waar ik kan. Alleen wij vieren en mijn broer Martin zal van uw aanwezigheid hier op de hoogte zijn en in de toekomst alleen onze erfgenamen.'


  'Dank voor uw goedgunstigheid, Majesteit,' antwoordde het orakel.


  Tomas ging hen voor de grot uit, omhoog naar de oppervlakte.


  


  Arutha ging zijn tent binnen en trof tot zijn grote verrassing een slapende Robbie aan in zijn bed. Voorzichtig schudde hij hem wakker. 'Wat is dit? Jij had toch een eigen plek gekregen?'


  Zonder zijn ongenoegen over het wekken te verbergen keek Robbie de prins aan. 'Dat komt door Jool. De hele stad stort verdomme voor onze voeten in elkaar en hij vindt weer een meisje! Alsof de demonen ermee spelen. Vannacht heb ik op de grond geslapen. Ik dacht even een dutje te gaan doen, maar ik zoek wel een ander plekje.'


  Schaterend duwde Arutha de jongeling terug op de brits toen hij overeind wilde komen. 'Blijf maar liggen. Ik slaap wel in het paviljoen. Lyam was vanavond druk bezig met beloningen uitdelen terwijl jij lag te dutten en Jool... zijn eigen bezigheden had. In alle verwarring heb ik jullie niet eens gemist. Wat kan ik doen om jullie twee schurken te belonen?'


  Met een grijns zei Robbie: 'Benoem Jool maar tot Eerste Jonker, dan kan ik weer terug naar het oude vertrouwde, rustige leventje van dief.' Hij geeuwde. 'Het enige wat ik op dit moment zou willen is een week lang slapen.'


  Arutha glimlachte. 'Goed dan, ga jij maar slapen. Ik verzin nog wel iets voor jullie.' Hij liet Robbie achter in zijn tent en vertrok naar Lyams paviljoen.


  Vlak bij de ingang draaide hij zich om op het horen van een aankondigende trompetstoot ter begeleiding van de komst van een stoffige koets met daarop het koninklijke wapen. Het waren Anita en Carlina, die vlug uitstapten en naar hem toe kwamen rennen. Omhelsd en gekusd door zijn vrouwen zijn zus vroeg Arutha stomverbaasd: 'Wat doen jullie hier?'


  'We zijn achter Lyam aangereden,' zei een huilende Anita. 'We zaten maar te wachten in Rillanon tot we te horen zouden krijgen of jij en Laurie nog wel leefden. Zodra het bericht kwam dat alles goed met jullie was, hebben we ons boeltje gepakt en zijn we hierheen gegaan.'


  Op dat moment verhief iemand zijn stem in een lied. Carlina luisterde even en zei: 'Of dat is een verliefde nachtegaal, of mijn man is weer eens vergeten dat hij tegenwoordig hertog is.' Ze gaf Arutha nog een kus op zijn wang en zei: 'En jij wordt weer oom.'


  Arutha begon te lachen en omhelsde zijn zus. 'Veel liefde en geluk, Carlina. Ja, dat is Laurie. Baru en hij zijn vandaag met Vandros meegekomen.'


  Ze glimlachte. 'Nou, dan ga ik hem maar eens een paar grijze haren bezorgen.'


  Zijn zus nakijkend vroeg hij: 'Wat bedoelde ze met "weer oom"?'


  Anita keek omhoog in het gezicht van haar man. 'De koningin is in verwachting. Het is bekend gemaakt in de tijd dat jullie weg waren en pater Tully stuurt bericht naar Lyam dat alles erop wijst dat het een prinsje wordt. Tully zegt dat hij nu te oud is om te reizen, maar in zijn gebeden is hij bij jullie.'


  Met een grijns zei Arutha: 'Dus dan ben ik binnenkort erfgenaam af.'


  'Niet zo vlug. Het kind komt pas over vier maanden.'


  Een luid gejuich dat opklonk maakte hem duidelijk dat Carlina het nieuws van haar eigen zwangerschap aan haar man had verteld en een tweede uitbarsting van vreugde gaf aan dat ook Tully's boodschap was overgebracht.


  Haar man stevig tegen zich aandrukkend fluisterde Anita: 'Je zonen maken het goed. Ze worden al groot en ze missen hun vader, net als ik. Kunnen we straks niet stiekem weg?'


  Arutha schoot in de lach. 'Zodra we ons hebben laten zien. Maar ik heb mijn tent aan Robbie geleend. Het schijnt dat Jool een behoorlijke hartstocht heeft ontwikkeld en dat Robbie geen plaats had om te slapen. Dus we zullen een van de gastententen van dit paviljoen moeten betrekken.'


  Hij liep naar binnen met zijn vrouwen de verzameling van edellieden stond op ter begroeting van de Prins en Prinses van Krondor. De Keshische ambassadeur, heer Hazara-Khan, maakte een buiging en Arutha stak zijn hand uit. 'Bedankt, Abdur.' Hij stelde Anita voor aan Hokanu en sprak opnieuw zijn dankbaarheid uit. Dolgan stond te praten met Galain en Arutha feliciteerde de dwerg met zijn benoeming tot koning over de westerse dwergen. Glimlachend gaf Dolgan hem een knipoog, toen werd het stil bij de eerste tonen van Laurie's luitspel.


  Aandachtig luisterden ze naar Laurie, die een droevig, maar heroïsch lied zong, een ballade die hij had gecomponeerd ter ere van zijn vriend Roald. Het lied sprak van Laurie's smart om zijn verscheiden, maar eindigde in een majeurakkoord, een triomfklank, en een grappig slotstukje waar iedereen die Roald had gekend om moest lachen, want het gaf heel goed uitdrukking aan Roalds losbandige manier van leven.


  Toen kwamen Gardaan en Folmer naar voren en de graaf van Landreth zei: 'Kunnen we u heel even spreken, Hoogheid?'


  Anita gaf aan dat ze het niet erg vond en Arutha liet de twee mannen die in zijn afurezigheid hadden geregeerd voorgaan naar de tent naast die van de koning. Op het bed lag een omvangrijke gedaante en Arutha bracht een vinger naar zijn lippen, vragend om stilte.


  Reikhalzend fluisterde Gardaan: 'Emus Trask?'


  'Het is een heel lang verhaal,' zei Arutha zachtjes, 'maar dat zal ik hem zelf laten vertellen, want hij zou het me nooit vergeven als ik het nu deed. Goed, wat is er?'


  Op zachte toon zei Folmer: 'Hoogheid, ik wil terug naar Landreth. Na uw zogenaamde overlijden heb ik een rattennest onder mijn beheer gehad. Drie jaar lang heb ik mijn best gedaan, maar nu is het genoeg. Ik wil naar huis.'


  'Ik kan je niet missen, Folmer,' zei Arutha.


  De lijvige graaf begon met enige stemverheffing te spreken, maar Arutha maande hem sissend tot stilte. 'Luister, binnenkort is er een nieuwe Prins van Krondor, dus hebben we een regent voor het Vorstendom nodig.'


  'Onmogelijk,' zei Folmer. 'Daar zit je achttien jaar aan vast. Ik weiger.'


  Arutha keek naar Gardaan, die grijnsde en zijn beide handen opstak. 'Mij hoeft u niet aan te kijken. Lyam heeft me beloofd dat ik met Martin en zijn vrouw mee naar Schreiborg kan. Nu Charlie zwaardmeester is, laat ik het soldaat-zijn wel over aan mijn zoon. Mijn laatste dagen slijt ik vissend in de branding bij Langpunt. U hebt straks een nieuwe Ridder-Maarschalk nodig.'


  Arutha vloekte. 'Dus als ik niet gauw iemand vind, benoemt Lyam mij straks tot Hertog van Krondor én Ridder-Maarschalk. Ik zal hem eens vragen of hij me geen rustig graafschapje als Wonneheuvel kan geven, zodat ik nooit meer van huis hoef.' Zwijgend dacht hij een tijdje diep na en zei toen: 'Ik wil nog tien jaar van jullie allebei.'


  'Daar komt niets van in!' zei Folmer. De stem van de rondbuikige edelman trilde van verontwaardiging. 'Ik ben bereid nog een jaar te blijven om te helpen met het overdragen van het beheer, maar meer niet.'


  Arutha's ogen vernauwden zich tot spleetjes. 'Zes, nog zes jaar van jullie beiden. Als je akkoord gaat, kan jij terug naar Landreth, Folmer, en jij naar Schreiborg, Gardaan. Maar zo niet, dan vind ik nog wel een plekje voor jullie waar je tot aan je nek in de moeilijkheden zit.'


  Gardaan begon te lachen. 'Ik heb al toestemming van Lyam, Arutha.' Toen hij de woede van de prins zag toenemen zei hij: 'Maar als Folmer ja zegt, blij f ik ook nog wel een jaar - goed, twee dan, maar niet meer, tot je de boel weer in de hand hebt.'


  Er verscheen een welhaast vals lichtje in Arutha's ogen. Tegen Gardaan zei hij: 'We hebben nog een nieuwe ambassadeur aan het Tsuranese hof nodig, nu de scheuring weer open is.' Toen keek hij Folmer aan. 'En ook moeten we nog een ambassadeur hebben in Groot Kesh.'


  Beide mannen keken elkaar aan en op ruwe fluistertoon zei Folmer: 'Goed dan, afperser, drie jaar. Wat moeten we doen in die drie jaar?'


  Arutha grijnsde zijn scheve grijns. 'Ik wil dat je persoonlijk zorgdraagt voor de opleiding van Robbie en Joolstein, Folmer. Leer hun alles over regeren. Bedelf hen onder het werk tot ze erbij neervallen en doe er dan nog een schepje bovenop. Ik wil dat die overactieve geesten nuttig bezig worden gehouden. Maak een paar uitstekende bestuurders van hen.' Hij wendde zich tot Gardaan en zei: 'Gardaan, als ze niet op het kantoor zijn om te leren hoe ze moeten regeren, maak jij een paar goede soldaten van hen. Die jonge bandiet heeft me een jaar geleden gevraagd om een beloning en nu zal hij me moeten laten zien of hij dat verzoek wel waard is. En zijn jonge broeder in de misdaad is een te groot talent om terug naar Nes te laten gaan. Jool is de jongste zoon, dus daar komt hij domweg nooit tot zijn recht. Als jullie weg zijn, hebben we een nieuwe Hertog en een nieuwe Ridder-Maarschalk nodig en als ik ook weg ben, moet hij optreden als Vorstendomsregent en dan heeft hij een bekwaam Kanselier nodig om hem de lasten van het ambt te helpen dragen. Daarom wil ik dat ze geen van beiden langer dan vijf minuten vrij hebben in de komende vier jaar.'


  'Vier jaar!' riep Folmer uit. 'Ik zei drie!'


  Toen klonk er gegrinnik vanaf het bed en met een zucht zei Emus: 'Arutha, wat hou jij er rare ideeën over belonen op na. Hoe kom je aan dat lelijke karaktertrekje?'


  Met een brede grijns zei Arutha: 'Ga slapen, admiraal.'


  Zwaar liet Emus zich terugvallen op de brits. 'Ach, Arutha, jij bederft ook nog steeds alle pleziertjes.'
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Ziet! De Dood heeft zich een troon gebouwd
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